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NOUVELLE    ÉDITION,   REVUE  ET  CORRIGEE 


—  Avez-vous  donc  été  femme,  Monsieur, 
pour  prétendre  ainsi  nous  connaître  ! 

—  Non,  Madame,  je  ne  suis  pas  le  devin 
Tirésias,  je  ne  suis  qu'un  humble  mortel 
qui  vous  a  beaucoup  aimées. 

(Dialogue  inÉditJ 
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—  Avez-vous  donc  été  femme,  Monsieur, 
pour  prétendre  ainsi  nous  connaître  '? 

—  Non,  Madame,  je  ne  suis  pas  lo  devin 
Tiréms,  je  ne  suis  qu'un  humble  mortel 
qui  TOUS  a  beaucoup  aimées. 

{Dialogue  inédit.) 
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Il  a  semblé  plus  commodç  et  même  assez  piquant  de 
ranger  de  suite  et  de  réunir  eu  un  même  volume  les 
divers  portraits  de  femmes  qui  étaient  disséminés  dans 
les  cinq  tomes  des  Critiques  et  Portraits;  on  y  a  ajouté 
trois  ou  quatre  articles,  avec  le  soin  d'excepter  tou- 
jours les  vivants.  En  commençant  par  un  morceau  sur 
Mme  de  Sévigné,  on  n'a  pas  prétendu  donner  un  por- 
trait étudié  de  cette  personne  incomparable  :  ce  ne  sont 
que  quelques  pages  légères,  autrefois  improvisées  au 
courant  de  la  plume  après  une  lecture  des  Lettres,  et 
antérieures  aux  recherches  récemment  publiées  ;  mais 
on  les  a  replacées  ici  bien  plutôt  à  titre  d'hommage, 
et  parce  qu'il  est  impossible  d'essayer  de  parler  des 
femmes  sans  se  mettre  d'abord  en  goût  et  comme  en 
humeur  par  Mme  de  Sévigné.  Cela  tient  lieu  d'une  de 
ces  invocations  ou  libations  qu'on  aurait  faites  dans 
l'antiquité  à  la  pure  source  des  grâces. 
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Les  critiques,  et  pâHiculièr«meat  lei  étPâD^erfl,  quU  dans 
Cêa  defniéPS  tetd^S,  ont  jugé  avec  le  plus  do  sévérité  nos 
deux  siècles  littéraires,  se  sont  accordés  à  reconnaître  que  ce 
qui  )  dominait,  ce  qui  s'y  réfléchissait  en  mille  façons,  ce 
qui  leur  dObUait  le  j^lus  d'éclat  et  d'ornement,  c'était  l'esprit 
de  Conversation  et  de  société)  l'entente  du  monde  et  des 
hommes,  l'intelligence  ^ve  et  déliée  des  convenances  et  des 
rîdiculés,  l'ingénieuse  délicatesse  des  sentiments,  la  grâce» 
le  piquant,  la  politesse  achevée  du  langage*  Et  en  efiet  c'est 
bien  là,  avec  les  réserves  que  chacun  Sait,  et  deux  ou  trois 
noms  comme  ceux  de  Bossuet  et  de  Montesquieu  qa*on  sous*- 
entend,  c'est  là,  jusqu'en  1789  environ,  le  caractère  distinclifi 
le  trait  marquant  de  la  littérature  française  entre  les  autres 
littératures  d'Europe.  Cette  gloire,  dont  on  a  presque  fait  un 
reproche  à  notre  nation,  est  assez  féconde  et  assez  belle  pour 
qui  sait  l'entendre  et  l'interpréter. 

.  Au  commencement  du  dix-septième  sièclOi  notre  civilisa-' 
tion,  et  partant  notre  langue  et  notre  littérature,  n'avaient 
rien  de  mûr  ni  d'assuré»  L'Europe,  au  sortir  des  troubles  re- 
ligieux et  à  travers  les  phases  de  la  guerre  de  Trente  ans, 
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enfantait  laborieusement  un  ordre  politique  nouveau  ;  la 
France  à  l'intérieur  épuisait  son  reste  de  discordes  civiles. 
A  la  cour,  quelques  salons,  quelques  ruelles  de  beaux-esprils 
étaient  déjà  de  mode;  mais  rien  n'y  germait  encore  de  grand 
et  d'original,  et  Ton  y  vivait  à  satiété  sur  les  romans  espa- 
gnols, sur  les  sonnets  et  les  pastorales  d'Italie,  f e  ne  fut 
qu'après  Richelieu,  après  la  Fronde,  sous  la  reine-mère  et 
Mazarin,  que  tout  d'un  coup,  du  milieu  des  fêtes  de  Saint- 
Mandé  et  de  Vaux,  des  salons  de  l'hôtel  de  Rambouillet  (i  )  ou 
des  antichambres  du  jeune  roi,  sortirent,  comme  par  mi- 
racle, trois  esprits  excellents,  trois  génies  diversement  doués, 
mais  tous  les  trois  d'un  goût  naïf  et  pur,  d'une  parfaite  sim- 
plicité, d'une  abondance  heureuse,  nourris  des  grâces  et  des 
délicatesses  indigènes,  et  destiniês  à  ouvrir  un  âge  brillant 
de  gloire  où  nul  ne  les  a  surpassés.  Molière,  La  Fontaine, 
et  Mme  de  Sévigné  appartiennent  à  une  génération  littéraire 
qui  précéda  celle  dont  Racine  et  Boileau  furent  les  chefs,  et 
ils  se  distinguent  de  ces  derniers  par  divers  traits  qui  tiennent 
à  la  fois  à  la  nature  de  leurs  génies  et  à  la  date  de  leur  venue. 
On  sent  que,  par  tournure  d'esprit  comme  par  position,  ils 
sont  bien  plus  voisins  de  la  France  d'avant  Louis  XIV,  de  la 
vieille  langue  et  du  vieil  esprit  français;  qu'ils  y  ont  été  bien 
plus  mêlés  par  leur  éducation  et  leurs  lectures,  et  que,  s'ils 
sont  moins  appréciés  des  étrangers  que  certains  écrivains 
postérieurs,  ils  le  doivent  précisément  à  ce  qu'il  y  a  de  plus 
intime,  de  plus  indéfinissable  et  de  plus  charmant  pour  nous 
dans  leur  accent  et  leur  manière.  Si  donc  aujourd'hui,  et 
avec  raison,  l'on  s'attache  à  réviser  et  à  remettre  en  question 
beaucoup  de  jugements  rédigés,  il  y  a  quelque  vingt  ans,  par 


(1)  Dans  UD  Mémoire  pour  servir  à  V Histoire  de  la  Société  po- 
lie  (1(^35),  M.  Rœderer  a  suivi  de  près  et  démêlé  t  >ut  ce  qui  se  rap- 
porte à  l'hôtel  de  Rambouillet  en  particulier,  avec  une  prédilection  et- 
une  minuUe  qui  ne  nuisent,  selon  nous,  ni  à  Texactitude  ni  à  l'agré- 
ment de  son  livre.  —  Il  y  faudrait  pourtant  absolument,  pour  les 
noms  propres  et  les  dates,  une  impression  plus  correcte. 
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les  professeurs  d'Athénée;  si  l'on  déclare  impitoyablement  la 
guerre  à  beaucoup  de  renommées  surfaites,  on  ne  saurait  en 
re\anche  trop  vénérer  et  trop  maintenir  ces  écrivains  iounor- 
tels,  qui,  les  premiers,  ont  donné  à  la  littérature  française  son 
caractère  d'originalité,  et  lui  ont  assuré  jusqu'ici  une  physio- 
nomie unique  entre  toutes  les  littératures.  Molière  a  tiré  du 
spectacle  de  la  vie,  du  jeu  animé  des  travers,  des  vices  et  des 
ridicules  humains,  tout  ce  qui  se  peut  concevoir  de  plus  fort 
et  de  plus  haut  en  poésie.  La  Fontaine  et  Mme  de  Sévigné, 
sur  une  scène  moins  large,  ont  eu  un  sentiment  si  fin  et  si 
vrai  des  choses  et  de  la  vie  de  leur  temps,,  chacun  à  sa  ma- 
nière, La  Fontaine,  plus  rapproché  de  la  nature,  Mme  de 
Sévigné  plus  mêlée  à  la  société;  et  ce  sentiment  exquis,  ils 
Tont  tellement  exprimé  au  vif  dans  leurs  écrits,  qu'ils  se 
trouvent  placés  sans  effort  à  côté  et  fort  peu  au-dessous 
de  leur  illustre  contemporain.  Nous  n'avons  en  ce  moment 
à  parler  que  de  Mme  de  Sévigné  ;  il  semble  qu'on  ait  tout 
dit  sur  elle;  les  détails  en  effet  sont  à  peu  près  épuisés;  mais 
nous  croyons  qu'elle  a  été  jusqu'ici  envisagée  trop  isolé- 
ment, comme  on  avait  fait  longtemps  pour  La  Fontaine, 
avec  lequel  elle  a  tant  de  ressemblance.  Aujourd'hui  qu'en 
s'éloignant  de  nous,  la  société,  dont  elle  représente  la  face 
la  plus  brillante,  se  dessine  nettement  à  nos  yeux  dans  son 
ensemble,  il  est  plus  aisé,  en  même  temps  que  cela  devient 
plus  nécessaire,  d'assigner  à  Mme  de  Sévigné  son  rang,  son 
importance  et  ses  rapports.  C'est  sans  doute  faute  d'avoir 
fait  ces  remarques  et  de  s'être  rendu  compte  de  la  différence 
des  temps,  que  plusieurs  esprits  distingués  de  nos  jours  pa- 
raissent assez  portés  à  juger  avec  autant  de  légèreté  que  de 
rigueur  un  des  plus  délicieux  génies  qui  aient  existé.  Nous 
serions  heureux  si  cet  article  aidait  à  dissiper  quelques-unes 
de  ces  préventions  injustes. 

On  a  beaucoup  flétri  les  excès  de  la  Régence;  mais,  avant 
la  régence  de  Philippe  d'Orléans,  il  y  en  eut  une  autre,  non 
moins  dissolue,  non  moins  licencieuse,  et  plus  atroce  encore 
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par  la  cruauté  qui  t'y  mêlait;  espèce  de  trandtion  bldeuse 
entra  les  débordements  de  Henri  III  et  ceux  de  Louis  XV.  Lei 
mauvaises  mœurs  de  la  Ligue,  qui  avaient  couvé  sous 
Henri  IV  et  Richelieu,  se  réveillèrent,  n'étant  plus  compri- 
mées. La  débauche  alors  était  tout  aussi  monstrueuse  qu'elle 
avait  été  au  temps  des  mignonSy  ou  qu'elle  fut  plus  tard  au 
temps  des  roués;  mais  ce  qui  rapproche  cette  époque  du 
seizième  siècle  et  la  distingue  du  dix- huitième,  c'est  surtout 
l'assassinat,  Tempoisonnemeût,  ces  habitudes  italiennes  dues 
aux  Médicis  ;  c*est  la  fureur  insensée  des  duels,  héritage  des 
guerres  civiles.  Telle  apparaît  au  lecteur  impartial  la  régence 
d'Anne  d'Autriche  ;  tel  est  le  fond  ténébreux  et  sanglant  sur 
lequel  se  dessina  un  beau  matin  la  Fronde,  qu'on  est  con- 
venu d'appeler  une  plaisayiterie  à  main  armée.  La  conduite  des 
femmes  d'alors,  les  plus  distinguées  par  leur  naissance,  leur 
beauté  et  leur  esprit,  semble  fabuleuse,  et  l'on  aurait  besoin 
de  croire  que  les  historiens  les  ont  calomniées.  Mais,  comme 
un  excès  amène  toujours  son  contraire,  le  petit  nombre  de 
celles  qui  échappèrent  à  la  corruption  se  jetèrent  dans  la 
métaphysique  sentimentale  et  se  firent  précieuses;  de  là  l'hôtel 
de  Rambouillet  (i).  Ce  fut  fasile  des  bonnes  mœurs  au  sein 
de  la  haute  société.  Quant  au  bon  goût,  il  y  trouva  son  compte 
à  la  longue,  puisque  Mme  ^e  Sévigné  en  sortit. 

Mlle  Marie  de  Rabutin-Chantal,  née  en  1626,  était  fille  du 
baron  de  Chantai,  duelliste  effréné,  qui,  un  jour  de  Pâques, 
quitta  la  sainte  table  pour  aller  servir  de  second  au  fameux 
comte  de  Bouteville.  Élevée  par  son  oncle  le  bon  abbé  de 
Coulanges,  elle  avait  de  bonne  heure  reçu  une  instruction 
solide,  et  appris,  sous  les  soins  de  Chapelain  et  de  Ménage, 
le  latin,  l'italien  et  l'espagnol  (2).  A  dix-huit  ans,  elle  avait 

(1)  On  a  fort  écrit  dans  ces  derniers  temps  sur  Thôtel  de  Rambouil- 
let :  on  en  pourrait  noter  depuis  Rœderer  quatre  ou  cinq  petites  hii* 
toires  ou  notices  diverses,  |1  me  semble  qu'on  s^est  efforcé  en  général 
de  le  faire  finir  un  peu  trop  tôt.  11  apparaît  en  pleine  floraison  et  il 
a  tout  son  éclat  au  début  de  la  Régence  (1643-1648). 

(S)  Les  talents  les  plus  libres  et  les  plus  originaux  ne  deviennent 
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épouse  le  mnpqui»  de  Sévigné,  assea  peu  digne  d'elle,  et  qui, 
après  l'avoir  beaucoup  négligée,  fut  tué  dans  un  duel  en  1651. 
Mme  de  Sévigné,  libre  à  cet  âge,  avec  un  fils  et  une  fille,  ne 
gougea  pas  à  ge  remarier.  Plie  aimait  h  la  folie  ses  enfants, 
surtout  sa  fille;  les  autres  passions  lui  restèrent  toujours  in- 
connues. C'était  une  blonde  rieuse,  nullement  sensuelle, 
fort  enjouée  et  badine  ;  les  éclairs  de  son  esprit  passaient  et 
reluisaient  dans  ses  prunelles  changeantes,  et,  comme  elle 
le  dit  elle-même,  dans  ses  paupières  bigarrées.  Elle  se  fit 
précieuse;  ellaalla  dans  le  monde,  aimée,  recherchée,  cour- 
tisée (i),  semant  autour  d'elle  des  passions  malheureuses 
auxquelles  elle  ne  prenait  pas  trop  garde,  et  conservant  gé- 
néreusement pour  amis  ceux  môme  dont  elle  ne  voulait 
pas  pour  amants.  Son  cousin  Bussy,  son  maître  Ménage,  le 
prince  de  Conli,  frère  du  grand  Condé,  le  surintendant 
Fûuquet,  perdirent  leurs  soupirs  auprès  d'elle;  mais  elle  de- 
meura inviolablement  fidèle  à  ce  dernier  dans  sa  disgrâce  ; 
et  quand  elle  raconte  le  procès  du  surintendant  à  M.  de 
Pomponne,  il  faut  voir  avec  quel  attendrissement  elle  parle 
de  notre  cher  malheureuic  /  Jeune  encore  et  belle  sans  préten- 
tions, elle  s'était  mise  dans  le  monde  sur  le  pied  d'aimer  sa 
fille,  et  ne  voulait  d'autre  bonheur  que  celui  de  la  produire 
et  de  la  voir  briller  (2).  Mlle  de  Sévigné  figurait,  dès  1663, 

parfaits  que  s'ils  ont  eu  une  discipline  première,  s'ils  ont  fait  une 
bonne  rhétorique  ;  Mme  de  Sévigné  fit  la  sienne  sous  Ménage  et  sous 
Chapelain. 

(1)  Mme  de  La  Fayette  lui  écrivait  :  «  Votre  présence  augmente 
«  les  divertissements,  et  les  divertissements  augmentent  votre  beauté 
«  lorsquMls  vous  environnent;  enfin  la  Joie  est  l'état  véritable  de 
«  votre  âme,  et  le  chagrin  vous  est  plus  contraire  qu'à  personne  du 
«  monde,  t  Mme  de  Sévigné  avait  ce  qu'on  peut  appeler  de  l'^iu- 
meury  dans  le  sens  d' humour ,  mais  une  belle  humeur  à  chaque  in- 
stant colorée  et  variée  de  la  plus  vive  imagination.  Ces  éclairs-là  et 
cette  gaieté  de  couleurs  font  parfois  comme  un  voile  au-devant  de  sa 
sensibilité,  qui,  même  aux  moments  de  deuil,  ne  peut  s'empêcher 
encore  de  prendre  les  livrées  gracieuses  :  il  faut  s'habituer  à  la  voir 
là-dessous.  11  y  a  un  coin  de  Mme  Cornuel  dans  Mme  de  Sévigné. 

(2)  On  a  UD  charmant  portrait  de  Mme  de  Sévigné  jeune  par 


y  Google 


8  PORTRAITS  DE  FEMMES. 

dans  les  brillants  ballets  de  Versailles,  et  lé  poète  officiel, 
qui  tenait  alors  à  la  cour  la  place  que  Racine  et  Boileau  pri- 
rent à  partir  de  1672,  Benserade,  fit  plus  d'un  madrigal  en 
l'honneur  de  cette  bergère  et  de  cette  nymphe  qu'une  mère 
idolâtre  appelait  la  plus  jolie  fille  de  France,  En  1669,  M.  de 
Grignan  l'obtint  en  mariage,  et,  seize  mois  après,  il  l'em- 
mena en  Provence,  où  il  commandait  comme  lieutenant  gé- 
néral, durant  l'absence  de  M.  de  Vendôme.  Désormais  séparée 
de  sa  fille,  qu'elle  ne  revit  plus  qu'inégalement  après  des 
intervalles  toujours  longs,  Mme  de  Sévigné  chercha  une 
consolation  à  ses  ennuis  dans  une  correspondance  de  tous 
les  instants,  qui  dura  jusqu'à  sa  mort  (en  1696),  et  qui  com- 
prend l'espace  de  vingt-cinq  années,  sauf  les  lacunes  qui 
tiennent  aux  réunions  passagères  de  la  mère  et  de  la  fille. 
Avant  cette  sépairation  de  1671,  on  n'a  de  Mme  de  Sévigné 
qu'un  assez  petit  nombre  de  lettres  adressées  à  son  cousin 
Bussy,  et  d'autres  à  M.  de  Pomponne  sur  le  procès  de  Fou- 
quet.  Ce  n'est  donc  qu'à  dater  de  cette  époque  que  l'on  sait 
parfaitement  sa  vie  privée,  ses  habitudes,  ses  lectures,  et 
jusqu'aux  moindres  mouvements  de  la  société  où  elle  vit  et 
dont  elle  est  l'âme. 

Et  d'abord,  dès  les  premières  pages  de  cette  correspon- 
dance, nous  nous  trouvons  dans  un  tout  autre  monde  que 
celui  de  la  Fronde  et  de  la  Régence  ;  nous  reconnaissons  que 

Tabbé  Arnauld  ;  il  faut  qu'elle  ait  eu  bien  de  l'éclat  et  de  la  couleur 
pour  en  communiquer  un  moment  au  style  de  ce  digne  abbé,  qui  ne 
paraît  pas  avoir  eu,  comme  écrivain,  tout  le  talent  de  la  famille  : 
«  Ce  fut  en  ce  voyage,  dit-il  en  ses  Mémoires  (à  l'année  1657),  que 
M.  de  Sévigné  me  fit  faire  connoissance  avec  l'illustre  marquise  de 
Sévigné,  sa  nièce...  11  me  semble  que  je  la  vois  encore  telle  qu'elle  me 
parut  la  première  fois  que  j'eus  l'honneur  de  la  voir,  arrivant  dans  le 
fond  de  son  carrosse  tout  ouvert,  au  milieu  de  M.  son  fils  et  de  ma- 
demoiselle sa  fille  :  tous  trois  tels  que  les  poëtes  représentent  Latone 
au  milieu  du  jeune  Apollon  et  de  la  jeune  Diane,  tant  il  éclatoit  d'a- 
grément dans  la  mère  et  dans  les  enfants  1  »  Que  c'est  bien  elle  !  uo 
esprit,  une  beauté,  une  grâce  à  plein  soleil,  dans  un  carrosse  tout  ou» 
vert,  et  radieuse  entre  deux  beaux  enfants  1 


y  Google 


n 


MADAME   DE  SÉYIGNÊ.  9 

ce  qu'on  appelle  la  société  française  est  enfin  constitué.  Sans 
doute  (et,  au  défaut  des  nombreux  mémoires  du  temps,  les 
anecdotes  racontées  par  Mme  de  Sévigné  elle-même  en  fe- 
raient foi),  sans  doute  d'horribles  désordres,  des  orgies  gros- 
sières se  transmettent  encore  parmi  cette  jeune  noblesse  à 
laquelle  Louis  XIV  impose  pour  prix  de  sa  faveur  la  dignité, 
la  politesse  et  Télégance  ;  sans  doute,  sous  cette  superficie 
brillante  et  cette  dorure  de  carrousel,  il  y  a  bien  assez  de  vices 
pour  déborder  de  nouveau  en  une  autre  régence,  surtout  quand 
le  bigotisme  d'une  fin  de  règne  les  aura  fait  fermenter.  Maii 
au  moins  les  convenances  sont  observées;  l'opinion  com- 
mence à  flétrir  ce  qui  est  ignoble  et  crapuleux.  De  plus,  en 
même  temps  que  le  désordre  et  la  brutalité  ont  perdu  en 
scandale,  la  décence  et  le  bel-esprit  ont  gagné  en  simplicité. 
La  qualification  de  précierise  a  passé  de  mode  ;  on  se  souvient 
encçtfçe,  en  souriant,  de  l'avoir  été,  mais  on  ne  l'est  plus.  On 
ne  disserte  point  comme  autrefois,  à  perte  de  vue,  sur  le 
sonnet  de  Job  ou  d'Uranie,  sur  la  carte  de  Tendre  ou  sur  le 
caractère  du  Romain;  mais  on  cause;  on  cause  nouvelles 
de  cour,  souvenirs  du  siège  de  Paris  ou  de  la  guerre  de 
Guyenne;  M.  le  cardinal  de  Retz  raconte  ses  voyages,  M.  de 
La  Rochefoucauld  moralise,  Mme  de  La  Fayette  fait  des  ré- 
flexions de  cœur,  et  Mme  de  Sévigné  les  interrompt  tous 
pour  citer  un  mot  de  sa  fille,  une  espièglerie  de  son  fils,  une 
distraction  du  bon  d'Hacqueville  ou  de  M.  de  Brancas.  Nous 
avons  peine,  en  1829,  avec  nos  habitudes  d'occupations  po- 
sitives, à  n0us  représenter  fidèlement  cette  vie  de  loisir  et  de 
causerîv^é  iponde  va  si  yite  de  nos  jours,  et  tant  de  choses 
sont  toaM  tour  amenées  sur  la  scène,  que  nous  n'avons  pas 
trop  de  tows  nos  instants  pour  les  regarder  et  les  saisir.  Les 
journées  pour  nous  se  passent  en  études,  les  soirées  en  discus- 
sions sérieuses  ;  de  conversations  à  l'amiable,  de  causeries, 
peu  ou  point.  La  noble  société  de  nos  jours,  qui  a  conservé 
le  plus  de  ces  habitudes  oisives  des  deux  derniers  siècles, 
semble  ne  l'avoir  pu  qu'à  la  condition  de  rester  étrangère 

1. 
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aux  mœurs  et  aux  idées  d'à  présent  (i),  A  Vépoque  dont  iioqi 
parlons,  loin  d'être  un  obstacle  à  suivre  Je  mouyement  litté** 
raire,  religieux  ou  politique,  ce  genre  de  vie  était  le  plus 
propre  à  l'observer  ;  il  suffisait  de  regarder  quelquefois  du 
coin  de  l'œil  et  sans  bouger  de  sa  cbaise,  et  puis  l'on  pou* 
vaity  le  reste  du  temps,  vaquer  à  ses  goûts  et  à  ses  amis.- La 
conversation,  d'ailleurs,  n'était  pas  encore  devenue,  comma 
au  dix*huitième  siècle,  dans  les  salons  ouverts  sous  la  prési- 
dence de  Fontenelle,  une  occupation,  une  affaire,  une  pré* 
tention  ;  on  n'y  visait  pa&  nécessairement  au  trait;  l'étalage 
géométrique,  philosophique  et  sentimental  n'y  était  pas  de 
rigueur;  mais  on  y  causait  de  soi,  des  autres,  de  peu  ou  de 
rien.  C'était,  comme  dit  Mme  de  Sé\igné,  des  conirersationi 
infinies  :  «Après  le  dîner,  écrit^elle  quelque  part  à  sa  fille,  nous 
a  allâmes  causer  dans  les  plus  agréables  bois  du  monde;  nouiy 
«  fûmes  jusqu'à  six  heures  dans  plusieurs  sortes  de  conversa* 
f  tioDs  si  bonnes,  si  tendres,  si  aimables,  si  obligeantes  et  pouv 
a  vous  et  pour  moi,  que  j'en  suis  pénétrée  (2).  »  Au  milieu 
de  ce  mouvement  de  société  si  facile  et  si  simple,  si  caprin 
cieux  et  si  gracieusement  animé,  une  visite,  une  lettre  re* 
çue,  insignifiante  au  fond,  était  un  événement  auquel  on 
prenait  plaisir,  et  dont  on  se  faisait  part  avec  empressement. 
Les  plus  petites  choses  tiraient  du  prix  de  la  manière  et  de 

(t)  Depuis  que  ees  pages  sont  éorltes,  j'ai  eu  souvent  Toecaslon  de 
remarquer  tout  bas  avec  bien  du  plaisir  qu'on  exagérait  uu  peu  cetta 
ruine  de  l'esprit  de  conversation  en  France  ;  sans  doute  l'ensemble  de 
la  société  n'est  plus  là,  mais  il  y  a  de  beaux  restes,  des  coins  d'ar- 
rière-saison. On  est  d'autant  plus  lieursux  d'en  jouir  comme  d*uti  re- 
tour et  presque  d'un  mystère. 

(2)  Mademoiselle  de  Montpensier,  du  mAme  âge  que  Mm9  de  Sévi- 
gné,  mais  qui  s'était  un  peu  moins  assouplie  qu'elle,  écrivant  en  1660< 
à  Mme  de  Motteville  sur  un  idéal  de  vie  retirée  qu'elle  se  compose,  y) 
déstre  des  héros  et  des  héroînet  de  diverses  manières  t  «  Aussi  nous 
a  faut-il,  dit-elle,  de  toutes  sortes  «Je  personnes  pour  pouvoir  parler 
«  de  toutes  sortes  de  clioses  dans  la  conversation,  qui,  à  votre  goût 
t  et  au  mien,  est  le  plus  grand  plaisir  de  la  vie  et  presque  le  seul  h 
«  mon  gré.  » 
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la  forme  ;  c'était  de  l'art  que,  sans  s'ea  apercevoir  et  négli- 
gemment, l'on  mettait  jusque  dans  la  vie.  Qu'on  se  rappelle 
la  visite  de  Mme  de  Chaulnes  aux  Rocîters.  On  a  beaucoup  dit 
que  Mme  de  Sévigné  soignait  curieusement  ses  lettres,  et 
qu'en  les  écrivant  elle  songeait,  sinon  à  la  postérité,  du  moins 
au  inonde  d'alors,  dont  elle  recherchait  le  suffrage.  Cela  est 
faux  ;  le  temps  de  Voiture  et  de  Balzac  était  déjà  loin.  Elle 
écrit  d'ordinaire  au  courant  de  la  plume,  et  le  plus  de  choses 
qu'elle  peut  ;  et  quand  l'heure  presse,  à  peine  si  elle  relit. 
•  En  vérité,  dit-elle,  il  faut  un  peu  entre  amis  laisser  trotter 
a  les  plumes  comme  elles  veulent  :  la  mienne  a  toujours  la 
«  bride  sur  le  cou.  »  Mais  il  y  a  des  jours  où  elle  a  plus  de 
temps  et  où  elle  se  sent  davantage  en  humeur;  alors,  tout 
naturellement,  elle  soigne,  elle  arrange,  elle  compose  à  peu 
près  autant  que  La  Fontaine  pour  une  de  ses  fables  :  ainsi  la 
lettre  à  M.  de  Coulanges  sur  le  mariage  de  Mademoiselle; 
ainsi  celle  encore  sur  ce  pauvre  Picard  qui  est  renvoyé  pour 
n'avoir  pas  voulu  faner.  Ces  sortes  de  lettres,  brillantes  de 
forme  et  d'art,  et  où  il  n'y  avait  pas  trop  de  petits  secrets  ni 
de  médisances,  faisaient  bruit  dans  la  société,  et  chacun 
désirait  les  lire.  «  Je  ne  veux  pas  oublier  ce  qui  m'est  arrivé 
«  ce  matin,  écrit  Mme  de  Coulanges  à  son  amie;  on  m'a  dit  : 
«  Madame,  voilà  un  laquais  de  Mme  de  Thianges;  j'ai  or- 
«  donné  qu'on  le  fît  entrer.  Voici  ce  qu'il  avoit  à  me  dire*; 
«I  Madame,  c'est  de  la  part  de  Mme  de  Thianges,  qui  vous 
«  prie  de  lui  envoyer  la  lettre  du  cheval  de  Mme  de  Sévigné 
«  et  celle  de  la  prairie,  J*ai  dit  au  laquais  que  je  les  porte- 
ci  rois  à  sa  maîtresse,  et  je  m'en  suis  défaite.  Vos  lettres  font 
«  tout  le  bruit  qu'elles  méritent,  comme  vous  voyez;  il  est 
«  certain  qu'elles  sont  délicieuses,  et  vous  êtes  comme  vos 
«  lettres.  »  Les  correspondances  avaient  donc  alors,  comme 
les  conversations,  une  grande  importance;  mais  on  ne  les 
composait  ni  les  unes  ni  les  autres;  seulement  on  s'y  livrait 
de  tout  son  esprit  et  de  toute  son  âme.  Mme  de  Sévigné  loue 
continuellement  sa  fille  sur  ce  chapitre  des  lettres  :  «  Vous 
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«  avez  des  pensives  et  des  tirades  incomparables.  »  Et  elle 
raconte  qu'elle  en  lit  par-ci  par-là  certains  endroits  choisis 
aux  gens  qui  en  sont  dignes  :  a  quelquefois  j'en  donne 
tt  aussi  une  petite  part  à  Mme  de  Villars,  mais  elle  s*at- 
«  tache  aux  tendresses,  et  les  larmes  lui  en  viennent  aux 
yeux. » 

Si  on  a  contesté  à  Mme  de  Sévigné  la  naïveté  de  ses  let- 
tres, on  ne  lui  a  pas,  moins  contesté  la  sincérité  de  son 
amour  pour  sa  fille;  et  en  cela  on  a  encore  oublié  le  temps 
où  elle  vivait,  et  combien  dans  cette  vie  de  luxe  et  de  désœu- 
vrement les  passions  peuvent  ressembler  à  des  fantaisies,  de 
même  que  les  manies  y  deviennent  souvent  des  passions. 
Elle  idolâtrait  sa  fille  et  s'était  de  bonne  heure  établie  dans 
le  monde  sur  ce  pied-là.  Arnauld  d'Andilly  l'appelait  à  cet 
égard  une  jolie  païenne.  L'éloignement  n'avait  fait  qu'exalter 
sa  tendresse;  elle  n'avait  guère  autre  chose  à  quoi  penser; 
les  questions,  les  compliments  de  tous  ceux  qu'elle  voyait  la 
ramenaient  là-dessus;  cette  chère  et  presque  unique  affec- 
tion de  son  cœur  avait  fini  par  être  à  la  longue  pour  elle 
une  contenance,  dont  elle  avait  besoin  comme  d'un  éven- 
tail. D'ailleurs,  Mme  de  Sévigné  était  parfaitement  sincère, 
ouverte,  et  ennemie  des  faux-semblants;  c'est  môme  à  elle, 
une  des  premières,  qu'on  doit  d'avoir  dit  une  personne 
vraie;  elle  aurait  inventé  cette  expression  pour  sa  fille,  si 
M.  de  La  RQchefaueauld  ne  l'avait  déjà  trouvée  pour  Mme  de 
La  Fayette  :  elle  se  plaît  du  moins  à  l'appliquer  à  ce  qu'elle 
aime.  Quand  on  a  bien  analysé  et  retourné  en  cent  façons 
cet  inépuisable  amour  de  mère,  on  en  revient  à  l'avis  et  à 
l'explication  de  M.  de  Pomponne  :  «  Il  paroît  que  Mme  de 
«  Sévigné  aime  passionnément  Mme  de  Grignan?  Savez- 
K  vous  le  dessous  des  cartes?  Voulez-vous  que  je  vous  le 
«  dise?  Cest  qu'elle  Vaime  passionnément,!»  Ce  serait  en  vérité 
se  montrer  bien  ingrat  que  de  chicaner  Mme  de  Sévigné  sur 
cette  innocente  et  légitime  passion,  à  laquelle  on  est  rede- 
vable de  suivre  pas  à  pas  la  femme  la  plus  spirituelle,  du- 
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rant  vingt-six  années  de  la  plus  aimable  époque  de  la  plus 
aimable  société  française  (1). 

La  Fontaine»  peintre  des  champs  et  des  animaux,  nlgno- 
rail  pas  du  tout  la  société,  et  l'a  souvent  retracée  avec  finesse 
et  malice.  Mme  de  Sévigné,  à  son  tour,  aimait  beaucoup  les 
champs  ;  elle  allait  faire  de  longs  séjours  à  Livry  chez  l'abbé 
de  Coulanges,  ou  à  sa  terre  des  Rochers  en  Bretagne  ;  et  il 
est  piquant  de  connaître  sous  quels  traits  elle  a  vu  et  a  peint 
la  nAure.  On  s'aperçoit  d'abord  que,  comme  notre  bon  fabu- 
liste, elle  a  lu  de  bonne  heure  VAsirée,  et  qu'elle  a  rêvé  dans 
sa  jeunesse  sous  les  ombrages  mythologiques  de  Vaux  et  de 
Saint-Mandé.  Elle  aime  à  se  promener  aux  rayons  de  la  belle 
maîtresse  d'Endymion,  à  passer  deux  heures  seule  avec  les 
hamadryades;  ses  arbres  sont  décorés  d'inscriptions  et  d'in- 
génieuses devises,  comme  dans  les  paysages  du  Pastor  fLdo  et 
de  VAminta  :  <c  Bella  cosa  far  niente,  dit  un  de  mes  arbres  ; 
l'autre  lui  répond  :  Amor  odif  inertes;  on  ne  sait  auquel  en- 
tendre. »  —  Et  ailleurs  :  a  Pour  nos  sentences,  elles  ne  sont 
o  point  défigurées;  je  les  visite  souvent  :  elles  sont  même 
«  augmentées^  et  deux  arbres  voisins  disent  quelquefois  les 
«c  deux  contraires  :  La  lontananza  ogni  gran  piaga  salda,  et 
«  Piaga  d*amor  non  si  sana  mai.  11  y  en  a  cinq  ou  six  dans 
«  cette  contrariété.  »  Ces  réminiscences  un  peu  fades  de 
pastorales  et  de  romans  sont  naturelles  sous  son  pinceau,  et 
font  agréablement  ressortir  tant  de  descriptions  fraîches  et 
neuves  qui. n'appartiennent  qu'à  elle  :  «  Je  suis  venue  ici 
«  (à  Livry)  achever  les  beaux  jours,  et  dire  adieu  aux 
«  feuilles;  elles  sont  encore  toutes  aux  arbres,  elles  n'ont 

(1)  M.  Walckenaer  (Mémoires  sur  Mme  de  Sévigné)  remarque  très- 
bien  qu'elle,  qui  eut  le  eenliment  maternel  si  développé,  n'eut  pas  le 
temps  d'avoir  le  sentiment  filial,  étant  restée  orpheline  en  si  bas 
âge.  Toute  sa  passion  de  cœur  fut  comme  tenue  en  réserve  pour  des- 
cendre ensuite  et  se  reporter  sur  sa  lllle.  Veuve  de  bonne  heure,  aux 
belles  années  de  sa  jeunesse,  elle  paraît  n'avoir  jamais  aimé  d'amant. 
Que  d'épargne,  quel  trésor  d'amour!  Sa  fille  hérita  de  tout,  et  des 
intérêts  accumulés. 
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ff  fait  que  changer  de  couleur  ;  au  lieu  d'être  Tertes,  elles 
«  sont  aurore,  et  de  tant  de  sorte»  d*aurore  que  cela  corn- 
«  pose  un  brocard  d'or  riche  et  magnifique,  que  nous  vou- 
ée Ions  trouver  plus  beau  que  du  vert,  quand  ce  ne  seroit 
«  que  pour  changer.  »  Et  quand  elle  est  aux  Rochers  i  «  Je 
«  serois  fort  heureuse  dans  ces  bois,  si  j'avoie  une  feuille  qui 
«  chantât  :  ah  !  la  Jolie  chose  qu'une  feuille  qui  chante  !  » 
Et  comme  elle  nous  peint  encore  le  triomphe  du  mois  de  mai^ 
quand  le  rossignol,  le  eouoou,  ta  fauvette,  ouvrent  le  printemps 
dans  nos  forêts!  comme  elle  nous  fait  sentir  et  presque  tou- 
cher ces  beaux  jours  de  cnstal  de  l'automne,  qui  ne  sont  plttê 
ohaudsy  qui  ne  sont  pas  froids!  Quand  son  fils,  pour  fournir  à 
de  folles  dépenses,  fait  Jeter  bas  les  antiques  bois  de  Buron, 
elle  s'émeut,  elle  s'afflige  avec  toutes  ces  dryades  fugitives 
et  ces  sylvains  dépossédés;  Ronsard  n'a  pas  mieux  déploré  U 
chute  de  la  forêt  de  Gastine,  ni  M.  de  Chateaubriand  celle 
des  bois  paternels. 

Parce  qu'on  la  voit  souvent  d'une  humeur  enjouée  et 
folAtre,  on  aurait  tort  de  Juger  Mme  de  Sôvigné  frivole  ou 
peu  sensible.  Elle  était  sérieuse,  même  triste^  surtout  pen** 
dant  les  séjours  qu'elle  faisait  à  la  campagne,  et  la  rêverie 
tint  une  grande  place  dans  sa  vie.  Seulement  il  est  besoin 
de  s'entendre  :  elle  ne  rêvait  pas  sous  ses  longues  avenues 
épaisses  et  sombres,  dans  le  goût  de  Delphine  ou  comme 
l'amante  d'Oswald;  celte  rêverie-là  n'était  pas  inventée  en- 
core (1);  il  a  fallu  93,  pour  que  Mme  de  Staël  écrivit  son 
admirable  livre  de  VInfluence  des  Passions  sur  le  Bonheur,  Jus- 
que-là, rêver,  c'était  une  chose  plus  facile,  plus  simple,  plu» 
individuelle,  et  dont  pourtant  on  se  rendait  moins  compte  : 
c'était  penser  à  sa  fille  absente  en  Provence,  à  son  fils  qui 
était  en  Candie  ou  à  l'armée  du  roi,  à  ses  amis  éloignés  ou 
morts;  c'était  dire  :  «  pour  ma  vie,  vous  la  connaissez  :  on 


(I  )  «  La  joie  de  Tespril  en  marque  la  force,  »  écrivait  en  ce  temps 
Ninon  à  Saint-Évremond. 
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«  h  passe  avec  cinq  ou  lix  amies  dont  la  société  plaît,  et  à 
«  mille  ddvoirg  à  quoi  l'on  est  obligé,  et  ce  n'est  pas  une 
«  petite  affaire*  Mais,  ce  qui  me. fâche,  c'est  qu'en  ne  faisant 
«  rien  les  jours  se  passent,  et  notre  pauvre  vie  est  composée 
«  de  ces  jours,  et  l'on  vieillit,  et  Ton  meurt.  Je  trouve  cela 
«  bien  mauvais.  »  La  religion  précise  et  régulière,  qui  gou- 
vernait la  vie,  contribuait  beaucoup  alors  à  tempérer  ce 
libertinage  de  sensibilité  et  d'imagination,  qui,  depuis,  n'a 
plus  connu  de  frein.  Mme  de  Sévlgné  se  défiait  avec  soin  de 
ces  pensées  sur  lesquelles  il  faut  gtisserf  elle  veut  expressé- 
ment que  la  morale  soit  chrétienne,  et  raille  plus  d'une  fois 
ea  fille  d'être  entichée  de  cartésianisme  (i).  Quant  à  elle,  au 
milieu  des  accidents  de  ce  monde,  elle  incline  la  tête,  et  se 
réfugie  dans  une  sorte  de  fatalisme  providentiel,  que  ses 
liaisons  avec  Port-Royâl  et  ses  lectures  de  Nicole  et  de  saint 
Augustin  lui  avaient  inspiré.  Ce  caractère  religieux  et  résigné 
augmenta  ches  elle  avec  l'flge,  sans  altérer  en  rien  la  séré- 
nité de  son  humeur;  il  communique  souvent  à  son  langage 
quelque  chose  de  plus  fortement  sensé  et  d'une  tendresse 
plus  grave.  11  y  a  surtout  une  lettre  à  M.  de  Coulanges  sur 
la  mort  du  ministre  Louvois,  où  elle  s'élève  jusqu'à  la  subli- 
mité de  Bossuet,  comme,  en  d'autres  temps  et  en  d'autres 
endroits,  elle  avait  atteint  au  comique  de  Molière. 

M.  de  Saint-Surin,  dans  ses  estimables  travaux  sur  Mme  de 
Sôvignô,  n'a  perdu  aucune  occasion  de  l'opposer  à  Mme  de 
Staél  et  de  lui  donner  l'avantage  sur  cette  femme  célèbre. 


(1)  Oti  a  aonvent  dhcttlé  sur  les  mérites  de  Mme  de  Grignan,  et 
la  mère  lui  a  fait  quelque  tort  à  nos  yeux  en  la  louant  trop  ;  c'est  un 
rôle  embarra9g4Dl  h  soutenir  devant  lei  indifférent!,  que  d'être  tant 
aimée.  Le  ÛJs,  un  peu  liberiiq,  nous  paraît  bien  plus  aimable.  Selon 
mol,  on  peut  se  figurer  asset  bien  que  la  raison  et  Tenjouement  de 
Mme  de  Sévlgné,  si  agréablement  mélangés  en 'elle,  s'étaient  divisés 
et  comme  dédoublés  entrs  ses  enfants  ;  l'un,  le  fils,  avait  la  gràoa, 
maàa  non  pas  très-raisoppabie  et  solide  ;  l'autre,  la  fille,  avait  la  rai« 
ton,  mais  un  peu  rêche,  ee  semble,  non  assez  tempérée,  non  plus  en- 
tbanteresse  et  piquante. 
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Nous  croyons  aussi  qu'il  y  a  intérêt  et  profit  dans  ce  rappro- 
chement, mais  ce  ne  doit  être  au  détriment  ni  de  Tune  ni 
de  Tautre.  Mme  de  Staël  représente  toute  une  société  nou- 
velle, Mme  de  Se  vigne  une  société  évanouie  ;  de  là  des  diffé- 
rences prodigieuses,  qu'on  serait  tenté  d'abord  d'expliquer 
uniquement  par  la  tournure  différente  des  esprits  et  des 
natures.  Cependant,  et  sans  prétendre  nier  cette  profonde 
dissemblance  originelle  entre  deux  âmes,  dont  l'une  n'a 
connu  que  l'amour  maternel,  et  dont  l'autre  a  ressenti 
toutes  les  passions,  jusqu'aux  plus  généreuses  et  aux  plus 
viriles,  on  trouve  en  elles,  en  y  regardant  de  près,  bien  des 
faiblesses,  bien  des  qualités  communes,  dont  le  développe- 
ment divers  n'a  tenu  qu'à  la  diversité  des  temps.  Quel  natu- 
rel plein  de  légèreté  gracieuse,  quelles  pages  éblouissantes 
de  pulr  esprit  dans  Mme  de  Staël,  quand  le  sentiment  ne 
vient  pas  à  la  traverse,  et  qu'elle  laisse  sommeiller  sa  philo- 
sophie et  sa  politique!  Et  Mme  de  Sévigné,  est-ce  donc  qu'il 
ne  lui  arrive  jamais  de  philosopher  et  de  disserter?  A  quoi 
lui  servirait-il  autrement  de  faire  son  ordinaire  des  Essais  de 
Morale,  du  Socrate  chtétien  et  de  saint  Augustin?  car  cette 
femme,  qu'on  a  traitée  de  frivole,  lisait  tout  et  lisait  bien  : 
cela  donne,  disait-elle,  les  pâles  couleurs  à  l'esprit,  de  ne  pas 
se  plaire  aux  solides  lectures.  Elle  lisait  Rabelais  et  l'His- 
toire des  VariationSy  Montaigne  et  Pascal,  la  Cléopàtre  et 
Quintilien,  saint  Jean  Chrysostome  et  Tacite,  et  Virgile,  non 
pas  travestiy  mais  dans  toute  la  majesté  du  latin  et  de  V italien. 
Quand  il  pleuvait,  elle  lisait  des  in-folio  en  douze  jours.  Pen- 
dant les  carêmes  elle  se  faisait  une  joie  d'aller  en  Bourda- 
loue.  Sa  conduite  envers  Fouquet  dans  la  disgrâce  donne  à 
penser  de  quel  dévouement  elle  eût  été  capable  en  des  jours 
de  révolution.  Si  elle  se  montre  un  peu  vaine  et  glorieuse 
quand  le  roi  danse  un  soir  avec  elle,  ou  quand  il  lui  adresse 
un  compliment  à  SaintCyr  après  Esther,  quelle  autre  de  son 
sexe  eût  été  plus  philosophe  en  sa  place?  Mme  de  Stacil 
elle  même  ne  s'est-elle  pas  mise  en  frais,  dit-on,  pour  arra- 
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cher  un  naot  et  un  coup  d'œil  au  conquérant  de  TÉgypte  et 
de  l'Italie?  Certes,  une  femme  qui,  mêlée  dès  sa  jeunesse 
aux  Ménage,  aux  Godeau,  aux  Benserade,  se  garantit,  par  la 
seule  force  de  son  bon  sens,  de  leurs  pointes  et  de  leurs 
fadeurs;  qui  esquive,  comme  en  se  jouant,  la  prétention 
plus  raffinée  et  plus  séduisante  des  Saint-Évremond  et  des 
Bussy  ;  une  femme  qui,  amie,  admiratrice  de  Mlle  de  Scudéry 
et  de  Mme  de  Maintenon,  se  tient  à  égale  distance  des  senti- 
ments romanesques  de  l'une  et  de  la  rc'serve  un  peu  ren- 
chérie  de  l'autre;  qui,  liée  avec  Port-Royal  et  nourrie  des 
ouvrages  de  ces  Messieurs,  n'en  prise  pas  moins  Montaigne, 
n'en  cite  pas  moins  Rabelais,  et  ne  veut  d'autre  inscription 
à  ce  qu'elle  appelle  son  couvent  que  Sainte  liberté^  ou  Fats  ce 
que  voudras,  comme  à  l'abbaye  de  Thélème  ;  une  telle  femme 
a  beau  folâtrer,  s'ébattre,  glisser  sur  les  pensées,  et  prendre 
volontiers  les  choses  par  le  côté  familier  et  divertissant,  elle 
fait  preuve  d'une  énergie  profonde  et  d'une  originalité  d'es- 
prit bien  rare. 

11  est  une  seule  circonstance  où  l'on  ne  peut  s'empêcher 
de  regretter  que  Mme  de  Se  vigne  se  soit  abandonnée  à  ses 
habitudes  moqueuses  et  légères;  où  l'on  se  refuse  absolu- 
ment à  entrer  dans  son  badinage,  et  où,  après  en  avoir 
recherché  toutes  les  raisons  atténuantes,  on  a  peine  encore 
à  le  lui  pardonner  :  c'est  lorsqu'elle  raconte  si  gaiement  à 
sa  fille  la  révolte  des  paysans  bas-bretons  et  les  horribles 
sévérités  qui  la  réprimèrent.  Tant  qu'elle  se  borne  à  rire  des 
Etats,  des  gentilshommes  campagnards  et  de  leurs  galas 
étourdissants,  et  de  leur  enthousiasme  à  tout  voter  entre 
midi  et  une  heure,  et  de  toutes  les  autres  folies  du  prochain 
de  Bretagne  après  dîner,  cela  est  bien,  cela  est  d'une  solide 
et  légitime  plaisanterie,  cela  rappelle  en  certains  endroits  la 
louche  de  Molière  :  mais,  du  moment  qu'il  y  a  eu  de  petites 
tranchées  en  Bretagne,  et  à  Rennes  une  colique  pierreuse^ 
c'est-à-dire  que  le  gouverneur,  M.  de  Chaulnes,  voulant  dis- 
siper le  peuple  par  sa  présence,  a  été  repoussé  chez  lui  a 
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coups  de  pierre!  5  du  moment  que  M.  dô  Forbln  arrive  avec 
six  mille  iiommes  de  troupes  contre  les  mutins,  et  que  ces 
pauvres  diables,  du  plus  loin  qu'ils  aperçoivent  les  troupes 
royales,  se  débandent  par  les  champs,  se  jettent  à  genoux, 
en  criant  Meà  culpà  (car  c'est  le  seul  mot  de  français  qu'ils 
sachent)  ;  quand,  pour  châtier  Rennes ,  on  transfère  son 
parlement  à  Vannes,  qu'on  prend  à  ravënitire  vingt-cinq  ou 
trente  hommes  pour  les  pendre,  qu'on  chasse  et  qu'on  ban- 
nit toute  une  grande  rue,  femmes  accouchées,  vieillards, 
enfants,  avec  défense  de  les  recueillir,  sous  peine  de  mort  ; 
quand  on  roue,  qu'ion  ëcartôle,  et  qu'à  force  d'avoir  écar- 
telé  et  roué  l'on  se  relâche,  et  qu'on  pend  :  au  milieu  de 
ces  horreurs  exercées  contre  des  innocents  ou  de  pauvres 
égarés,  on  souffre  de  voir  Mme  de  Sévigné  se  Jouer  presque 
comme  à  l'ordinaire  ;  on  lui  voudrait  yne  indignation  brû- 
lante, amère,  généreuse;  surtout  on  voudrait  effacer  de  ses 
lettres  des  lignes  comme  celles-ci  :  «  Les  mutins  de  Rennes 
a  se  sont  sauvés  il  y  a  longtemps  :  ainsi  les  bons  pâtiront  pouF 
«  les  méchants:  mais  je  trouve  tout  fort  bon,  pourvu  que  les 
0  quatre  mille  hommes  de  guerre  qui  sont  à  Rennes,  sous 
a  MM.  de  Forbin  et  de  Vins,  ne  m'empochent  point  de  m© 
«  promener  dans  mes  bois,  qui  sont  d'une  hauteur  et  d'une 
«  beauté  merveilleuses;  »  et  ailleurs  r  «  On  a  pris  soixante 
((  bourgeois  ;  on  commence  demain  à  pendre.  Cette  province 
«  est  un  bel  exemple  pour  les  autres,  et  surtout  de  respecter 
«  les  gouverneurs  et  les  gouvernantes,  de  ne  leur  point  dire 
tt  d'injures  et  de  ne  point  Jeter  de  pierres  dans  leur  jar- 
«  din  ;  ))  et  enfin  :  «  Vous  me  parles  bien  plaisamment  de 
«  nos  misères  :  nous  ne  sommes  plus  si  roués;  un  en  huit 
«  Jouis  seulement  pour  entretenir  la  Justice  j  la  penderie 
((  me  parott  maintenant  un  rafraîchissement.  »  Le  duc  de 
Chaulnes,  qui  a  provoqué  toutes  ces  vengeances,  parce  qu'on 
a  Jeté  des  pierres  dans  son  Jardin  et  qu'on  lui  a  dit  mille 
injures  dont  la  plus  douce  et  la  plus  familière  était  gros 
cochon,  ne  baisse  pas  pour  cela  d'un  cran  dans  l'amitié  de 
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Mme  ûê  Sévigné;  il  reste  toujouii  pour  elle  et  pour  Mme  dd 
Grignap  notre  bon  duc  à  tour  de  brat;  bien  plue^  lorsqu'il  eit 
nommé  ambassadeur  à  Rome  et  qu'il  part  du  pays,  il  laisse 
toute  la  Bretagne  en  triiteue.  Certes,  il  y  aurait  là  matière  4 
bien  des  réflexions  sur  les  mœurs  et  la  civilisation  du  grand 
siècle  i  nos  lecteurs  y  suppléeront  sans  peine.  Nous  regrette* 
rons  seulement  qu'en  cette  occasion  le  cœur  de  Mme  de 
Sé?igné  ne  se  soit  pas  davantage  ëlevé  aU'^essus  des  préju*^ 
gés  de  son  temps.  Elle  en  était  digne,  car  sa  bonté  égalait 
sa  beauté  et  sa  grâce.  U  lui  arrive  quelquefois  de  recom«< 
mander  des  galériens  à  M.  de  Yivonne  ou  à  M.  de  Grignan. 
Le  plus  intéressant  de  ses  protégés  est  assurément  un  gentil-* 
homme  de  Provence,  dont  le  nom  n'a  pas  été  conservé  t  «  Ce 
«  pauvre  garçon,  dit- elle,  étoit  attaché  à  M.  Fouquet  :  il  «i 
a  été  convaincu  d'avoir  servi  à  faire  tenir  à  Mme  Fouquet 
«  une  lettre  de  son  mari;  sur  cela  il  a  été  condamné  aux 
tt  galères  pour  cinq  ans  :  c'est  une  chose  un  peu  extraordi» 
«  naire.  Vous  savee  que  c'est  un  des  plus  honnêtes  garçons 
«  qu'on  puisse  voir,  et  propre  aux  galères  comme  à  prendre 
«  la  lune  avec  les  dents.  » 

Le  style  de  Mme  de  Sévigné  a  été  si  souvent  et  si  spiri- 
tuellement jugé,  analysé,  admiré,  qu'il  serait  difficile  au* 
jourd'hui  de  trouver  un  éloge  à  là  fois  nouveau  et  convenable 
à  lui  appliquer;  et,  d'autre  part,  nous  ne  nous  sentons  dis- 
posé nullement  à  rajeunir  le  lieu<commun  par  des  chicanes 
et  des  critiques.  Une  seule  observation  générale  nous  suf«* 
Ura  t  c'est  qu'on  peut  rattacher  les  grands  et  beaux  styles 
du  siècle  de  (.ouis  XIV  à  deux  procédés  différents,  à  deux 
manières  opposées.  Malherbe  et  Balzac  Ibndèrent  dans  notre 
littérature  le  style  savant,  châtié,  poli,  travaillé,  dans  l'en- 
fantement  duquel  on  arrive  de  la  pensée  à  l'expression,  len- 
tement, par  degrés,  à  force  de  tâtonnements  et  de  ratures. 
C'est  ce  style  que  Boileau  a  conseillé  en  toute  occasion  ;  il 
veut  qu'on  remette  vingt  fois  son  ouvrage  sur  le  métier, 
qu'on  le  polisse  et  le  repolisse  sans  cesser  il  se  vante  d'avoir 
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appris  à  Racine  à  faire  difficilement  des  vers  faciles.  Racine, 
en  effet,  est  le  plus  parfait  modèle  de  ce  style  en  poésie; 
Fléchier  fut  moins  heureux  dans  sa  prose.  Mais  à  côté  de  ce 
genre  d'écrire,  toujours  un  peu  uniforme  et  académique,  il 
en  est  un  autre,  bien  autrement  libre,  capricieux  et  mobile, 
sans  méthode  Iraditioùnelle,  et  tout  conforme  à  la  diversité 
des  talents  et  des  génies.  Montaigne  et  Régnier  en  avaient 
déjà  donné  d'admirables  échantillons,  et  la  reine  Margue- 
rite un  charmant  en  ses  familiers  mémoires,  œuvre  de  quel- 
ques après-disnces  :  c'est  le  style  large,  lâché,  abondant,  qui 
suit  davantage  le  courant  des  idées  ;  un  style  de  première 
venue  et  prime-sautier,  pour  parler  comme  Montaigne  lui- 
môme  ;  c'est  celui  de  La  Fontaine  et  de  Molière,  celui  de 
Fénelon,  de  Bossuet,  du  duc  de  Saint-Simon  et  de  Mme  de 
Sévigné.  Cette  dernière  y  excelle  :  elle  laisse  trotter  sa  plume 
la  bride  sur  le  cou,  et,  chemin  faisant,  elle  sème  à  profusion 
couleurs,  comparaisons,  images,  et  l'esprit  et  le  sentiment 
lui  échappent  de  tous  côtés.  Elle  s'est  placée  ainsi,  sans  le 
vouloir  ni  s'en  douter,  au  premier  rang  des  écrivains  de 
notre  langue. 

«  Le  seul  art  dont  j'oserais  soupçonner  Mme  de  Sévigné, 
«  dit  Mme  Necker,  c'est  d'employer  souvent  des  termes  gé- 
ft  néraux,  et  par  conséquent  un  peu  vagues,  qu'elle  fait  res- 
«  sembler,  par  la  façon  dont  elle  les  place,  à  ces  robes  flot- 
«  tantes  dont  une  main  habile  change  la  forme  à  son  gré.  » 
La  comparaison  est  ingénieuse  ;  mais  il  ne  faut  pas  voir  un 
artifice  d*auteur  dans  cette  manière  commune  à  l'époque. 
Avant  de  s'ajuster  exactement  aux  différentes  espèces  d'i- 
dées, le  langage  est  jeté  à  l'entour  avec  une  ampleur  qui 
lui  donne  l'aisance  et  une  grâce  singulière.  Quand  une 
fois  le  siècle  d'analyse  a  passé  sur  la  langue  et  l'a  travail- 
lée, découpée  à  son  usage,  le  charme  indéfinissable  est 
perdu  ;  c'est  à  vouloir  alors  y  revenir  qu'il  y  a  réellement 
Ae  l'artifice. 

Et,  maintenant,  si  dans  tout  ce  qui  précède  nous  parais- 
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sons  à.  quelques  esprits  difficiles  avoir  poussé  bien  loin  Tad- 
miration  pour  Mme  de  Sévigné,  qu'ils  nous  permettent  de 
leur  adresser  une  question  :  L'avez-vous  lue?  Et  nous  enten- 
dons par  lire,  non  point  parcourir  au  hasard  un  choix  de  ses 
lettres,  non  point  s'attacher  aux  deux  ou  trois  qui  jouissent 
d'une  renommée  classique,  au  mariage  de  Mademoiselle,  à 
la  mort  de  Vatel,  de  M.  de  Turenne,  de  M.  de  Longueville; 
mais  entrer  et  cheminer  pas  à  pas  dans  les  dix  volumes  de 
lettres  (et  c'est  surtout  l'édition  de  MM.  Monmerqué  et  de 
Saint— Surin  que  nous  conseillons),  mais  tout  suivre,  tout 
dévider  y  comme  elle  dit;  faire  pour  elle  enfin  comme  pour 
Clarisse  Earlowe^  quand  on  a  quinze  jours  de  loisir  et  de 
pluie  à  la  campagne.  Après  cette  épreuve  fort  peii  terrible, 
qu'on  s'en  prenne  à  notre  admiration,  si  on  en  a  le  courage, 
et  si  toutefois  l'on  s'en  souvient  encore. 

Mai  1829. 
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Quelque  agités  que  soient  les  temps  où  Ton  vît,  quelaue 
corrompus  ou  quelque  arides  qu'on  les  puisse  juger,  il  est 
toujours  certains  livres  exquis  et  rares  qui  trouvent  moyen 
de  naître  ;  il  est  toujours  des  cœurs  de  choix  pour  les  pro- 
duire délicieusement  dans  Tombre,  et  d'autres  cœurs  épars^ 
çà  et  là  pour  les  recueillir.  Ce  sont  des  livres  qui  ne  ressem- 
blent pas  à  des  livres,  et  qui  quelquefois  môme  n'en  sont  pas  ; 
ce  sont  de  simples  et  discrètes  destinées  jetées  par  le  hasard 
dans  des  sentiers  de  traverse,  hors  du  grand  chemin  pou- 
dreux de  la  vie,  et  qui  de  là,  lorsqu'on  s'égarant  soi-même 
on  s'en  approche,  vous  saisissent  par  des  parfums  suaves  et  des 
fleurs  toutes  naturelles,  dont  on  croyait  l'espèce  disparue. 
La  forme  sous  laquelle  se  réalisent  ces  sentiments  délicats 
de  quelques  âmes  est  variable  et  assez  indifférente.  Parfois 
on  retrouve  dans  un  tiroir,  après  une  mort,  des  lettres  qui 
ne  devaient  jamais  voir  le  jour.  Parfois  l'amant  qui  survit  (car 

(1)  Ceux  qui  feront  attention  à  la  date  de  cet  article  (juillet  1832) 
remarqueront  que  c'est  la  première  fois  peut-être  qu'il  était  ques- 
tion de  ce  genre  et  de  ce  mot  Roman  intime^  dont  on  a  tant  abusé 
depuis. 


yGoogk 


L  DU   ROMAN   INTIME.  13 

[  e'est  d'amour  que  se  composent  nécessairement  ces  trésors 
I  «acbés)!  ramant  qui  survit  se  consacre  à  un  souvenir  fidèle, 
et  s'essaie  dans  les  pleurs,  par  un  retour  circonstancié^  ou 
en  s'aidant  de  Tharmonie  de  l'art,  à  transmettre  ce  souve-» 
nir,  à  Véterniser.  Il  livre  alors  aux  lecteurs  avides  de  ces 
sortes  d'émotions  quelque  histoire  altérée,  mais  que  sous  le 
déguisement  des  apparences  une  vérité  profonde  anime  ;  ou 
bien  il  garde  pour  lui  et  prépare,  pour  des  temps  où  il  ne 
sera  plus,  une  Confidence,  une  confession  qu'il  intitulerait 
Tolontieri)  comme  Pétrarque  a  fait  d'un  de  ses  livres,  $on 
iecret.  D'autres  fois»  enfin,  c'est  un  témoin,  un  dépositaire 
de  la  confidence  qui  la  révèle,  quand  les  objets  sont  morts 
8t  tièdes  à  peine  ou  déjà  glacés.  Il  y  a  des  exemples  de  toutes 
ces  formes  diverses  parmi  les  productions  nées  du  cœur;  et 
ces  formes,  nous  le  répétons^  sont  asses  insignifiantes,  pourvu 
qu'elles  n'étoufTent  pas  le  fond  et  qu'elles  laissent  l'œil  de 
Fftme  y  pénétrer  au  vif  sous  leur  transparence*  S'il  nous  fal- 
lait pourtant  nouk  prononcer,  nous  dirions  qu'à  part  la  forme 
idéale,  harmonieuse,  unique^  où  un  a)rt  divin  s'emparant 
é'un  sentiment  humain  le  transporte,  l'élève  sans  le  briser, 
et  le  peint  en  quelque  sorte  dans  les  cieu^,  comme  Raphaël 
peignait  au  Vatican,  comme  Lamartine  a  fait  pour  Elvire,  à 
part  ce  cas  incomparable  et  glorieux,  toutes  les  formes  in-^ 
termédiaires  tiuisent  plus  ou  moins,  selon  qu'elles  s'éloignent 
eu  pur  et  naïf  détail  des  choses  éprouvées.  Le  mieux,  selon 
Qous,  est  de  s'en  tenir  étroitement  au  vrai  et  de  viser  au 
roman  le  moins  possible  (i),  omettant  quelquefois  avec  goût, 

(1)  «  Toutes  les  histoires  de  VAttrée  ont  un  fondemeot  véritable, 
•  mais  l'auteur  les  a  toutes  romancées ,  si  j'ose  user  de  ce  mot.  » 
C'est  Patru  (ju!  dit  celd  (OÈuvre/t  clwérseÈ^  tome  II)  dans  ses  cUrieut 
éclaitN^l!4een]6titi  sur  ToUvrâge  de  D'Urfé.  Le  Sens  qu'il  donne  à  c0 
mot  est  œltti  d' idéalisation ^  d'ennoblissement^  de  quintessence  des 
choses  réelles;...  leur  traduction  au  clair  de  lune,  en  quelque  sorte. 
Ainsi,  ail  iieu  de  parler  de  i'impuissanee  de  sou  frère  aîné,  D'Urf*) 
suppose  que  l'amant  prétendu  est  une  fille  déguisée  en  garçon.;  ainsi, 
la  lieu  de  la  petite  vérole,  que  prend  par  dévouement  lA  princesse  ds 
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mais  se  faisant  scrupule  de  rien  ajouter.  Aussi  les  lettres 
écrites  au  moment  de  la  passion,  et  qui  en  réfléchissent,  sans 
effort  de  souvenir,  les  mouvements  successifs,  sont-elles  inap- 
préciables et  d'un  charme  particulier  dans  leur  désordre.  On 
connaît  celles  d'une  Portugaise,  bien  courtes  malheureuse- 
ment et  tronquées.  Celles  de  Mlle  de  Lespinasse,  longues  et 
développées,  et  toujours  renaissantes  comme  la  passion,  au- 
raient plus  de  douceur  si  l'homme  à  qui  elles  sont  adressées 
(M.  de  Guibert)  n'impatientait  et  ne  blessait  constamment 
par  la  morgue  pédantesque  qu'on  lui  suppose,  et  par  son 
égoïsme  qui  n'est  que  trop  marqué.  Les  lettres  de  Mlle  Aïssé, 
les  moins  connues  de  toutes  ces  lettres  de  femmes,  sont  aussi 
les  plus  charmantes,  tant  en  elles-mêmes  que  par  ce  qui  les 
entoure. 

L'auteur  de  Mademoiselle  Justine  de  Liron  (1),  qui  connaît 
cette  littérature  aimable  et  intime  beaucoup  mieux  qu(  \ 
nous,  vient  de  l'augmenter  d'une  histoire  touchante,  qui 
bien  qu'offerte  sous  la  forme  du  roman,  garde  à  chaque  ligne 
les  traces  de  la  réalité  observée  ou  sentie.  Pour  qui  se  complaît 
à  ces  ingénieuses  et  tendres  lectures;  pour  qui  a  jeté  quelque- 
fois un  coup  d'œil  de  regret,  comme  le  nocher  vers  le  rivage, 
versla  société  dèslongtempsfabuleuse  des  La  Fayette  et  des  Sé- 
vigné;  pour  qui  a  pardonné  beaucoup  à  Mme  de  Maintenon, 
en  tenant  ses  lettres  attachantes,  si  sensées  et  si  unies  ;  pour 
qui  aurait  volontiers  partagé  en  idée  avec  Mlle  de  Montpen- 
sier  cette  retraite  chimérique  et  divertissante  dont  elle  pro- 
pose le  tableau  à  Mme  de  Motteville,  et  dans  laquelle  il  y 
aurait  eu  toutes  sortes  de  solitaires  honnêtes  et  toutes  sortes 
de  conversations  permises,  des  bergers,  des  moutons,  point 
d'amour,  un  jeu  de  mail,  et  à  portée  du  lieu,  en  quelque 
forêt  voisine,  un  couvent  de  carmélites  selon  la  réforme  de 
sainte  Thérèse  d'Avila;  pour  qui,  plus  tard,  accompagne 

Condé,  il  suppoôe  une  beauté  qui  se*  déchire  le  visage  avec  la  pointe 
d'un  diamant. 

(!)  M.  E.  Delécluze.  , 
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d'un  regard  attendri  Mlle  de  Launay,  toute  jeune  fille  et 
pauvre  pensionnaire  du  couvent,  au  château  antique  et  un 
peu  triste  de  Silly,  aimant  le  jeune  comte,  fils  de  la  maison, 
et  s*entretenant  de  ses  dédains  avec  Mlle  de  Silly  dans  une 
allée  du  bois,  le  long  d'une  charmille,  derrière  laquelle  il 
les  entend  ;  pour  qui  s'est  fait  à  la  société  plus  grave  de 
Mme  de  Lambert,  et  aux  discours  nourris  de  christianisme 
et  d'antiquité  qu'elle  tient  avec  Sacy;  pour  qui,  tour  à  tour, 
a  suivi  Mlle  Aïssé  à  Âblon,  où  elle  sort  dès  le  matin  pour  tirer 
aux  oiseaux,  puis  Diderot  chez  d'Holbach  au  Granval,  ou 
Jean-Jacques  aux  pieds  de  Mme  d'Houdetot  dans  le  bosquet; 
pour  quiconque  enfin  cherche  contre  le  fracas  et  la  pesan- 
teur de  nos  jours  un  ra&alchissement,  un  refuge  passager 
auprès  de  ces  âmes  aimantes  et  polies  des  anciennes  généra- 
tions dont  le  simple  langage  est  déjà  loin  de  nous,  comme 
le  genre  de  vie  et  de  loisir  ;  pour  celui-là,  Mlle  de  Liron  n'a 
qu'à  se  montrer;  elle  est  la  bienvenue  :  on  la  comprendra, 
on  l'aimera  ;  tout  inattendu  qu'est  son  caractère,  tout  irré- 
gulières que  sont  ses  démarches,  tout  provincial  qu'est  par- 
fois son  accent,  et  malgré  l'impropriété  de  quelques  locutions 
que  la  cour  n'a  pu  polir  (puisqu'il  n'y  a  plus  de  cour),  on 
sentira  ce  qu'elle  vaut,  on  lui  trouvera  des  sœurs.  Nous  lui 
en  avons  trouvé  trois  :  Tune,  déjà  nommée,  Mlle  Àïssé  ;  les 
deux  autres,  Cécile  et  Caliste,  des  Lettres  de  Lausanne.  Elle 
ne  serait  pas  désavouée  d'elles.  Bien  qu'un  peu  raisonneuse, 
elle  reste  autant  naïve  qu'il  est  possible  de  l'être  aujour- 
d'hui, et,  ce  qui  rachète  tout  d'ailleurs,  elle  aime  comme 
il  faut  aimer. 

Mlle  de  Liron  est  une  jeune  fille  de  vingt-trois  ans  qui  ha- 
bite à  Chamalières,  près  Clermont-Ferrand  en  Auvergne, 
avec  son  père,  M.  de  Liron,  dont  elle  égaie  la  vieillesse  et 
dirige  la  maison,  suffisant  aux  moindres  détails,  surveillant, 
dans  sa  prudence,  les  biens,  la  récolte  des  prairies,  et  aussi 
l'éducation  de  son  petit  cousin  Ernest,  de  quatre  ans  moins 
Agé  qu'elle,  et  qui,  depuis  quatre  ans  juste,  est  venu  du  se- 
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minttlre  de  Cléii»otit8'ét&blirchêz  «on  gtand-oncle  et  tuteur. 
Le  père  d'Ernest  était  dans  les  ambassades;  M.  de  Liton  trouve 
naturel  qu^Ernest  y  entré  à  sori  tour  ;  voiôî  l*âge;  pour  l'y 
introduire,  il  ft  sofigé  ft  l'un  de  ses  anciens  amis,  M.  de  Thié- 
«ac,  qui,  de  son  côté,  Se  Yofant  au  terme  décent  du  célibat, 
songe  que  Mlle  de  Llron  lui  pourrait  convenir,  et  arrive  à 
Chamalières  après  Tavoii»  demandée  en  mariage.  Or,  Ernest 
•st  amoureux  de  sa  cousine,  laquelle  aime  sans  doute  son 
cousin,  mais  l'aimé  un  peu  Comme  une  mère  et  le  traite 
tolontiers  comme  tm  enfant.  Mlle  de  Llron ,  toute  campa- 
gnarde qu'elle  est,  a  un  espHt  mûr  et  cultivé,  un  carac- 
tère ferme  et  prudent,  un  cœur  qui  a  passé  par  les  épfeu- 
tes  t  elle  a  souffeti;  et  elle  a  réfléchi.  Une  année  avant 
qu'Ernest  vint  habiter  du  collège  à  la  maison,  il  paraî- 
trait qu'elle  aurait  fait  une  absence,  et  perdu,  durant  cette 
absence^  une  personne  fort  chère  :  elle  portait  du  deuil 
au  retour,  et  c'était  précisément  l'époque  de  la  fameuse  ba- 
taille de  B..*  (Baut^en  peut-être?)  où  tant  d'officiers  français 
périrent. 

Quoiirhéroïne  a  déjà  aimé?QuoiI  Ernest  ne  sera  pas  le  seul, 
l'unique;  il  aura  eu  un  devancier  dans  le  cœur,  et  qui  sait? 
dans  les  bras  de  sa  charmante  cousine!  Eh  !  mon  Dieu,  oui; 
qu'y  faire?  L'historien  véridiqué  de  Mlle  de  Liron  pourrait 
répondre  comme  Mlle  de  Launay  disait  d'une  de  ses  inclina- 
tions non  durables  i  «  Je  l'aurais  supprimée  si  j'écrivais  un 
«  roman.  Je  sais  que  l'héroïne  ne  doit  avoir  qu'un  goût; 
•  qu'il  doit  être  'pont  quelqu'un  de  parfait  et  ne  jamais  finir; 
«  mais  le  vrai  est  comme  il  peut,  et  n'a  de  mérite  que  d'être  ce 
«  qu'il  est.  Ses  irrégularités  sont  souvent  plus  agréables  que 
«  la  perpétuelle  symétrie  qu'on  retrouve  dans  tous  les  ou- 
«  vrages  de  l'art,  n 

C'est  ainsi,  à  propos  d'irrégularités,  que  ce  petit  village  de 
Chamalières,  assemblage  singulier  de  propriétés  particu- 
lières, maisons,  prés,  ruisseaux,  châtaigneraie  et  grands 
noyers  compris,  le  tout  enfermé  de  murs  assez  bas  dont  leâ 
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sinuosités  capricieuses  courent  eu  laby?ù)tb6,  composa  nux 
yeux  le  plus  vrai  et  le  plus  riant  des  paysages,  ^ 

Mlle  de  Liroa  a  donc  aimé  déjà  :  oe  qui  fait  qu'elle  est 
femme,  qu'elle  est  fopte,  capabl9  de  retenue,  de  résolution, 
de  bon  conseil  ;  ce  qui  fait  qu'elle  ne  donne  pas  dans  de 
folles  imaginations  da  jeune  filie*  et  qu'elle  sent  4  merveille 
qu'Ernest  lui  est  de  beaucoup  trop  inégal  en  âge,  qull  a  sa 
carrière  à  commencer,  et  que  si  elle  se  livrait  aveuglément 
à  ce  jeune  homme,  il  ne  Taimerait  ni  toujours,  ni  même  long** 
temps.  Elle  ne  se  figure  donc  pas  le  moins  du  monde  un 
avenir  riant  de  vie  champêtre,  da  domination  amoureuse  et 
de  bergerie  dans  ces  belles  prairies  à  foin,  partagées  par  un 
ruisseau  qu'elle  a  sous  les  yeux,  ou  dans  quelque  rocher  té- 
nébreux de  la  vallée  de  Villar,  qui  n'est  qu'à  deux  pas  :  eU# 
ne  rêve  pas  ison  Ernest  à  ses  côtés  pour  la  vie.  Mais  tout  eo 
se  promenant  avec  lui  sous  une  allée  de  châtaigniers  devant 
^  la  maison,  tout  en  prenant  le  frais  près  de  l'adolescent  chéri  . 
sur  un  banc  placé  dans  cette  allée,  elle  le  prépare  à  l'arrivéo 
deM  de  Thiézac  qu'on  attend  le  jourméme;ellerengageàprQ« 
fiter  de  cette  protection  importante  pour  mettre  un  pied  dans  le 
monde,  et  elle  lui  annonce  avec  gravité  et  confiance  qu'ellai 
est  décidée  à  se  laisser  marier  avec  M.  de  Thiéaac  :  «  car« 
«  dit-elle,  mon  père,  qui  est  âgé  et  valétudinaire,  peut  mou* 
«  rir.  Que  ce  malheur  arrive,  et  je  me  retrouve  dans  la  cas 
«  d'une  jeune  fille  de  seize  ans,  forcée  d^  se  marier  sani 
K  avoir  le  temps  de  concilier  les  convenances  avec  ses  goûts» 
«  C'est  ce  que  je  ne  veux  pas.  » 

L^emportement  d'Ernest,  sa  bouderie,  son  dépit  irrité,  ses 
larmes,  le  détail  du  mouchoir,  gracieux  encore  dans  sa  sim« 
pliciié  un  peu  vulgaire,  c'est  ce  que  le  narrateur  fidèle  i 
reproduit  bien  mieux  qu'on  ne  saurait  deviner.  Qu'il  nous 
Buffise  de  dire  que  la  fermeté  amicale  de  Mlle  de  Liron  tient 
en  échec  Ernest  ce  jour4à  et  le  suivant^  que  le  mot  vou$ 
n'êtes  qu'un  enfant,  à  propos  jeté  à  l'amour^-propre  du  jeune 
cousin,  achève  de  le  décider;  que  M*  de  Thiésac,  qui  arrive 
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en  litière  ai^ec  son  projet  de  contrat  de  mariage  et  un  brevet 
de  nomination  pour  Ernest,  est  accueilli  fort  convenable- 
ment, et  que  celui-ci  annonce  bien  haut,  avec  l'orgueil 
d'une  résolution  soudaine,  qu'il  part  le  lendemaiti  de  grand 
matin  pour  Paris. 

Mais  le  soir  môme,  quand  tout  le  monde  est  retiré,  quand 
la  maison  entière  repose,  et  que  Mlle  de  Liron,  après  avoir 
fait  son  inspection  habituelle,  entre  dans  sa  chambre,  non 
sans  songer  à  ce  pauvre  Ernest  qu'elle  craint  d'avoir  affligé 
par  sa  dernière  brusquerie,  que  voit-elle?  Ernest  lui-même 
qui  est  venu  là,  ma  foi  !  pour  lui  dire  adieu,  pour  lui  repro- 
cher sa  dureté,  pour  la  voir  encore,  et  partir  en  la  maudis- 
sant... Mais  Ernest  ne  part  qu'au  matin,  ivre  de  bonheur, 
bénissant  sa  belle  cousine,  oubliant  une  montre  qui  ne  quit- 
tera plus  cette  chambre  sacrée,  ayant  promis,  par  un  invio- 
lable vœu,  de  ne  revenir  qu'après  un  an  révolu,  et  de  bien 
travailler  durant  ce  temps  à  son  progrès  dans  le  monde.  , 
Ernest  s'était  glissé  dans  cette  chambre  comme  un  enfant: 
il  en  sort  déjà  homme. 

Le  matin  môme,  M.  de  Liron  a  reçu  à  son  réveil  une  lettre 
de  sa  fille,  qui  lui  annonce  qu'après  y  avoir  sérieusement 
réfléchi,  elle  croit  devoir  refuser  la  main  de  M.  de  Thiézac 
et  les  avantages  dont  il  voulait  bien  l'honorer. 

Un  an  se  passe.  Mais  c'est  ici  le  lieu  de  dire  que  Mlle  de 
Liron  était  belle,  et  comment  elle  l'était;  car  sa  beauté  va 
s'altérer  avec  sa  santé  jusque-là  si  parfaite,  et  quand  Ernest 
la  reverra  après  le  terme  prescrit,  malgré  l'amour  d'Ernest 
et  ses  soins  de  plus  en  plus  tendres,  elle  lira  involontaire- 
ment dans  ses  yeux  qu'elle  n'est  plus  tout  à  fait  la  môme. 
Mlle  de  Liron  est  blanche  comme  le  lait;  elle  a  de  beaux 
cheveux  noirs  et  des  yeux  d'un  bleu  de  mer,  genre  de  beauté 
assez  commun  parmi  les  femmes  du  Cantal  où  sa  mère  était 
née.  Elle  est  un  p^u  grasse^  s'il  faut  le  dire,  ce  qui  n'est  pas 
méprisable  assurément,  mais  ce  qui  nuit  quelque  peu  à 
l'idéal.  Au  reste,  je  loue  de  grand  cœur  l'historien  véridique 
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de  nous  avoir  montré  Mlle  de  Liron  un  peu  grasse,  puisqu'elle 
Tétait  sans  nul  doute  au  commencement  de  cette  aventure  ; 
mais  je  voudrais  qu'il  se  fût  trompé  en  nous  le  rappelant 
vers  la  fin,  et  lors  d'une  saignée  au  pied  qu'on  lui  pratique 
avec  dirtieulté  dans  sa  dernière  maladie.  Les  souffrances  de 
Mlle  de  Liron  avaient  dû  la  maigrir  à  la  longue.  Mlle  Aïssé, 
qui  mourut,  il  est  vrai,  d'une  phthisic  aux  poumons,  et  non 
d'un  £^névrisme  au  cœur,  était  devenue  bien  maigre,  comme 
elle  le  dit  :  «  Ja  suis  extrêmement  maigrie  :  mon  change- 
a  ment  ne  parait  pas  autant  quand  je  suis  habillée.  Je  ne 
«  suis  pas  jaune,  mais  fort  pâle;  je  n'ai  pas  les  yeux  mau- 
«  vais  :  avec  une  coiffure  avancée  je  suis  encore  assez  bien  ; 
a  mal»  îe  déshabillé  n'est  pas  tentant,  et  mes  pauvres  bras, 
«  qui,  même  dans  leur  embonpoint,  ont  toujours  été  vilains 
«  et  plats,  sont  comme  deux  cotrets.  »  Si  Mlle  Aïssé,  môme 
dans  son  meilleur  temps,  a  toujours  été  un  peu  maigre^  il 
est  certes  bien  permis  à  Mlle  de  Liron  d'avoir  toujours  été 
un  peu' grasse;  cela  nous  a  valu  au  début  une  jolie  scène  do- 
mestique de  pâtisserie,  où  l'on  voit  aller  et  venir  dans  la  pâte 
les  mains  blanches  et  potelées,  et  les  bras  nus  jusqu'à  l'é- 
paule de  Mlle  de  Liron.  Mais,  je  le  répète,  je  désirerais  fort 
que  vers  la  fin,  au  milieu  des  douleurs  et  de  la  sublimité  de 
sentiments  qui  domine,  il  ne  fût  plus  question  de  cette  dis- 
position insignifiante,  d'une  si  noble  personne  :  la  flamme 
de  la  lampe,  en  s'étendant,  avait  dû  beaucoup  user.  J'ima- 
gine, pour  accorder  mon  désir  avec  Texactitude  bien  re- 
connue du  narrateur,  qu'ayant  su  par  un  témoin  que  la 
saignée  au  pied  avait  été  difficile,  il  aura  attribué  cette  dif- 
ficulté à  un  reste  d'embonpoint,   tandis  que  la  saignée 
au  pied  est  quelquefois  lente  et  pénible,  môme  sans  cette 
circonstance.  Quoi  qu'il  en  scit,  la  niiit  de  la  visite  et  du 
départ  d'Ernest,  Mlle  de  Liron^  pâle,  en  robe  blanche,  à  demi 
pâmée  d'effroi,  ses  grands  cheveux  noirs,  que  son  peigne  avait 
abandonnés,  retombant  sur  son  visage,  et  ses  yeux  éclatant 
de  la  vivacité  de  mille  émotions,  Mlle  de  Liron,  en  ce  moment, 
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était  au  comble  de  sa  beauté  et  atteignait  à  l'idéal;  c'est  ainsi 
qu'Ernest  la  vit,  et  qu'elle  se  ^rava  dans  son  cœup. 

Puisqu'on  connaît  le  portrait  de  Mlle  de  Liron,  puisque 
j'ai  osé  citer  un  passage  de  Mlle  Aïssé  malade,  qui,  en  don- 
nant une  incomplète  idée  de  la  personne,  laisse  trop  peu 
entrevoir  combien  elle  fut  vive  et  gracieuse,  cette  aimable 
Circassienne  achetée  comme  esclave,  venue  h  quatre  ans  en 
France,  que  convoita  le  Régent,  et  que  le  cbevalier  d'Aydie 
posséda;  puisque  j'en  suis  aux  traits  physiques  des  beautés 
que  Mlle  de  Liron  rappelle  et  à  l'air  de  famille  qui  les  dis- 
tingue, je  n'aurai  garde  d'oublier  la  Cécile  des  Lettres  de 
Lausanne,  cette  jeune  fille  si  vraie,  si  franche,  si  sensée  elle- 
même,  élevée  par  une  si  tendre  mère,  et  dont  l'histoire  ina- 
chevée ne  dit  rien,  sinon  qu'elle  fut  sincèrement  éprise  d'un 
petit  lord  voyageur,  bon  jeune  homme,  mais  trop  enfant 
pour  l'apprécier,  et  qu'elle  triompha  probablement  de  cettç 
passion  inégale  par  sa  fermeté  d'âme.  Or  Cécile  a  des  rap- 
porté singuliers  de  contraste  et  de  ressemblance  avec  Mlle  de 
Liron  ;  écoutons  sa  mère  qui  nous  la  peint  :  «  Elle  est  c^sez 
«  grande,  bien  faite,  agile;  elk  a  l'oreille  parfaite  :  l'empé- 
«  cher  de  danser  serait  empêcher  un  daim  de  courir...  Fi- 
«  gurez-vous  un  joli  front,  un  joli  nea,  des  yeux  noirs  un 
((  peu  enfoncés  ou  plutôt  couverts,  pas  bien  grands,  mais 
«  brillants  et  doux;  les  lèvres  un  peu  grosses  et  très-ver- 
«  meilles,  les  dents  saines,  une  belle  peau  de  brune,  le 
<(  teint  très-animé,  un  cou  qui  grossit  malgré  tous  les  soins 
«  que  je  me  donne,  une  gorge  qui  serait  belle  si  elle  était 
«  plus  blanche,  le  pied  et  la  main  passables;  voilà  Cécile... 
«  Eh  bien  I  oui,  un  joli  jeune  Savoyard  habillé  en  tille,  c'est 
«  assez  cela.  Mais  n'oubliez  pas,  pour  vous  la  figurer  aussi 
«  jolie  qu'elle  l'est,  une  certaine  transparence  dans  le  teint, 
((  je  ne  sais  quoi  de  satiné,  de  brillant  que  lui  donne  sou- 
«  vent  une  légère  transpiration  :  c'est  le  contraire  du  mat, 
«  du  terne;  c'est  le  satiné  do  la  fleur  rouge  des  pois  odorifé- 
«  rants.  Voilà  bien  à  présent  ma  Cécile.  Si  vous  ne  la  recon* 
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«  naissiez  pas  en  la  rencontrant  dans  la  ruc^  c«  sefalt  TotPê 
«  faute.  »  Ainsi  tout  ce  que  Mlle  da  Liron  a  de  brillant  pat 
la  blancheur,  Cécile  l'a  par  le  rembruni;  ce  que  l'une  a  de 
commun  avec  les  femmes  du  Cantal,  l'autre  l'a  aYoc  les  Jolis 
enfants  de  Savoie;  le  cou  yisiblement  épaissi  de  Cécile  est 
un  dernier  caractère  de  réalité,  comme  d'être  un  peu  grasse 
ajoute  un  trait  distinctif  à  Mlle  de  Liroa.  Pour  ne  pas  nous 
apparaître  poétisées  &  la  manière  de  Laure  ou  de  Médora, 
elles  n'en  demeurent  pas  moins  adorables  toutes  les  deux,  et 
on  ne  s'en  estimerait  pas  moins  fortuné  pour  la  vie  de  leur 
agpéeràl'une  ou  à  l'autre,  et  de  les  obtenir,  n'importe  laquelle. 
Mais  au  milieu  de  ces  discours  un  an  s'est  écoulé.  Ernest» 
secrétaire  d'ambassade  à  Rome,  a  reçu  un  ordre  de  retour  $ 
Il  part  demain  pour  Paris;  de  là  il  courra  à  Chamalières.  Il 
va  faire  sa  visite  d'adieu  à  Cornélia<  Cornélia  est  une  belle 
et  jeune  comtesse  romaine  qui  s'est  éprîse  d'amour  poui? 
Ernest;  Ernest  lui  a  loyalement  avoué  qu'il  ne  pouvait  lui 
accorder  tout  son  cœur,  et  Cornélia  n'a  pas  cessé  de  l'ainier. 
Ce  n'est  pas  un  béros  de  romaû  qu'Ernest  i  nous  l'avons 
connu  adolescent  vif,  impétueux,  d'une  physionomie  spiri- 
tuelle, ni  beau  ni  laid;  il  est  devenu  homme^  appliqué  aux 
affaires,  modérément  accessible  aux  distractions  de  la  vie, 
fidèle  à  sa  chère  et  tendre  Justine,  mais  non  pas  insensible 
à  Cornélia.  Ernest  est  un  homme  distingué  autant  qu'ai- 
mable :  Mlle  de  Liron  l'a  voulu  rendre  tel,  et  y  a  réussi.  Par 
moments,  plus  tard  surtout,  je  le  voudrais  autre  j  je  le  vou- 
drais, non  pluç  dévoué,  non  plus  soumis,  non  plus  attentif 
au  chevet  de  son  amie  mourante;  Ernest  en  tout  cela  est 
parfait  :  sa  délicatesse  touche  ;  il  mérite  qu'elle  lui  dise  avec 
larmes,  et  en  lui  serrant  la  main  après  un  discours  élevé 
qu'elle  achève  :  «  0  toi  !  tu  entends  certainement  ce  langage; 
«  toi,  tu  sais  vraiment  aimer  '  »  Ernest  est  parfait,  mais  il 
n'est  pas  idéal;  inàis,  après  cette  amère  et  religieuse  dou- 
leur d'une  amie  morte  pour  lui,  morte  entre  ses  bras,  après 
cette  sanctifianle  agonie  au  sortir  de  laquelle  l'amant  serait 
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allé  autrefois  se  jeter  dans  un  cloître  et  prier  éternellement 
pour  l'âme  de  Tamante,  lui,  il  rentre  par  degrés  dans  le 
monde  ;  il  trouve  moyen,  avec  le  temps,  d'obéir  à  l'ordre  de 
celle  qui  est  revenue  à  Taimer  comme  une  mère;  il  finit  par 
se  marier  et  par  être  raisonnablement  heureux.  Cet  Ernest- 
là  est  bien  vrai,  et  pourtant  je  l'aurais  voulu  autre.  Le  che- 
valier d'Aydie  me  satisfait  mieux.  11  est  des  douleurs  telle- 
ment irrémédiables  à  la  fois  et  fécondes,  que,  malgré  la 
fragilité  de  notre  nature  et  le  démenti  de  l'expérience,  nous 
nous  obstinons  à  les  concevoir  éternelles;  faibles,  incon- 
stants, médiocres  nous-mêmes,  nous  vouons  héroïquement 
au  sacrifice  les  êtres  qui  ont  inspiré  de  grandes  préférences 
et  causé  de  grandes  infortunes  ;  nous  nous  les  imaginons 
comme  fixés  désormais  sur  cette  terre  dans  la  situation 
sublime  où  l'élan  d'une  noble  passion  les  a  portés.  —  Mais 
nous  n'en  étions  qu'au  départ  de  Rome. 

Lorsque  Ernest,  profitant  d'un  congé,  arrive  à  Chamalières, 
il  y  trouve  donc,  outre  M.  de  Liron,  fort  baissé  par  suite 
d'une  attaque,  Mlle  Justine,  soufi'rante  depuis  près  d'un  an  : 
elle  déguise  en  vain,  sous  un  air  d'indifi'érence  et  de  gaieté, 
ses  appréhensions  trop  certaines.  La  nouvelle  position  des 
deux  amants,  l'embarras  léger  des  premiers  jours,  le  rendez- 
vous  à  la  chambre,  le  bruit  de  la  montre  accrochée  encore 
à  la  môme  place,  le  souper  à  deux  dans  une  seule  assiette  (1), 
cette  seconde  nuit  qu'ils  passent  si  victorieusement  et  qui 

(1)  Quelques  personnes  ont  trouvé  à  redire  à  ce  petit  souper  d'Er- 
nest et  de  mademoiselle  de  Liron.  Pour  moi,  je  l'avoue,  ce  repas 
très-frugal  bien  qu'appétissant,  et  uù  préside  d'ailleurs  une  exacte 
privation,  n'a  rien  qui  me  choque,  comme  le  font,  dans  la  charmante 
correspondance  de  Diderot,  certains  aveux,  sur  les  quinze  mauvais 
jours  dont  mademoiselle  Voland  paie  un  petit  verre  de  vin  et  une  cuisse 
de  perdrix  de  trop  ;  et  ce  n'est  pas  du  tout  non  plus  le  cas  épicurien 
de  Minon  vieillie  écrivant  au  vieux  Saint-Ëvremond  :  a  Que  j'envie 
u  ce^x  qui  passent  en  Angleterre,  et  que  j'aurois  de  plaisir  à  dîner 
c  encore  une  fois  avec  vous  !  N'est-ce  point  une  grossièreté  que  le 
«  souhait  d'un  diuer?  L'esprit  a  de  grands  avantages  sur  le  corps  : 
a  cependant  le  corps  fournil  souvent  de  petits  goûts  qui  se  réitèrent, 


y  Google 


DU   ROMAN  INTIME.  33 

laisse  leur  ancienne  nuit  du  23  juin  unique  et  intacte,  les 
raisons  pour  lesquelles  Mlle  de  Liron  ne  veut  devenir  ni  la 
femme  d'Ernest  ni  sa  maîtresse,  Taveu  qu'elle  lui  fait  de 
son  premier  amant,  cette  vie  de  chasteté,  mêlée  de  mains 
baisées,  de  pleurs  sur  les  mains  et  d'admirables  discours, 
enfin  la  maladie  croissante,  la  promesse  qu'elle  lui  fait  don- 
ner qu'il  se  mariera,  l'agonie  et  la  mort,  tout  cela  forme 
une  moitié  de  volume  pathétique  et  pudique  où  Tâme  du 
lecteur  s'épure  aux  émotions  les  plus  vraies  comme  les  plus 
ennoblies.  Écoutons  Mlle  de  Liron  dans  cette  seconde  nuit, 
qui  n'cuDQène  ni  rougeur  ni  repentir  :  «  Ahl  mon  ami,  crois- 
«  moi,  il  faut  laisser  venir  le  bonheur  de  lui-môme  :  on  ne 
a  le  fait  pas.  As-tu  jamais  essayé  dans  ton  enfance  de  repla- 
«  cer  ton  pied  précisément  dans  l'empreinte  qu'il  venait  de 
«  laisser  sur  la  terre  ?  On  n'y  saurait  parvenir  :  on  écorne 
«  toujours  les  bords!...  Val  nous  sommes  bien  'heureux!... 
«  Peu  s'en  est  fallu  que  nous  ne  gûtiont  aujourd'hui  notre 
f  admirable  bonheur  de  l'année  dernière!  Crois-moi  donc, 
«  conservons  notre  23  juin  intact  :  c'est  le  destin  qui  Ta 
m  arrangé,  c'est  Dieu  qui  l'a  voulu  ;  aussi  son  souvenir  ne 
«  nous  donne-t-il  que  de  la  joie.  » 

Si  Ernest  eût  vécu  à  une  époque  chrétienne,  j'aime  & 
croire  qu'il  ne  se  fût  pas  marié  après  la  perte  de  son  amie, 
et  qu'il  fût  entré  dans  quelque  couvent,  ou  du  moins  dans 
rOrdre  de  Malte.  Si  Mlle  de  Liron  avait  vécu  à  une  semblable 
époque,  elle  se  fût  inquiétée,  sans  doute,  de  sa  faute  comme 
Mlle  Aïssé;  elle  eût  exigé  un  autre  confesseur  que  son 
amant;  elle  eût  tâché  de  se  donner  des  remords,  et  s'en  fût 
procuré  probablement  à  force  d'en  échauffer  sa  pensée. 
C'est,  au  contraire,  un  trait  parfait  et  bien  naturel  de  la 
part  d'une  telle  femme  en  notre  temps  que  de  lui  entendre 
dire  :  «  Sais-tu,  Ernest,  que  pendant  ton  absence  et  dans 

•  el  soulagent  Tâme  de  ses  tristes  réflexions.  »  Ici,  dans  noire  tête- 
à-tète  des  jeunes  amants,  la  saveur  de  réalité,  donnée  par  le  petit  fes- 
tin, est  tout  aussitôt  corrigée  et  relevée  par  le  sacriûce. 
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«  Tespôrance  d'adoucir  les  regrets  que  J'éprouvais  de  na 
«  plus  te  voir,  j'ai  fait  bien  des  efforts  pour  deveniç  dévote 
«  à  Dieu?  Mais  il  faut  que  je  te  l'avoue,  ajoutd-t-elle  avec  ua 
«  de  ces  sourires  angéliques  comme  on  en  surprend  sur  la 
a  figure  des  malades  résignés,  je  n'ai  pas  pu.  J'en'aî  honte, 
«  mais  je  te  le  dis.  Encore  à  présent,  je  sens  bien  qu'entre 
«  l'amour  et  la  dévotion  il  n'y  a  qu'un  cheveu  d'intervalle, 
«  et  cependant  je  ne  puis  le  franchir.  Hélas!  faut-ii  que  je 
«  te  dise  tout?...  Ce  livre  que  tu  vois  (et  elle  montrait  Vlmi" 
«  tation  de  Jésus-Chriêt)^  j'en  ai  fait  mes  délices  :  je  l'ai  lu  et 
«  relu  nuit  et  jour.  Dieu  me  le  pardonnera,  je  l'espère, 
a  puisque  je  m'en  accuse  sans  détour;  mais  à  chaque  ligne 
«  je  substituais  ton  nom  au  sien!  Oui,  ma  vocation,  l'objet 
«  de  ma  vie,  était  sans  doute  de  t'aimer,  et  ce  qui  me  le  fait 
«  croire,  c'est  que  rien  de  ce  que  j'ai  fait  pour  t'en  donner 
«  des  preuves  n'excite  en  mon  âme  le  moindre  remords,  n 

Nous  avons  entendu  quelques  personnes,  d'un  esprit  judi^ 
cieux,  reprocher  à  Mlle  de  Liron  de  la  seconde  moitié  de 
n'être  plus  Mlle  de  Liron  de  la  première,  et  de  s'être  modi- 
fiée, platonisée,  vaporisée  en  quelque  sorte,  grâce  à  Bon 
anévrisme,  de  façon  à  ne  plus  nous  offrir  la  môme  personne 
que  nous  connaissions  pour  pétrir  si  complaisamment  la 
pâtisserie  et  pour  avoir  eu  un  amant.  Ce  reproche  ne  nous  a 
paru  nullement  fondé.  Le  changement  qui  nous  est  setisible 
chcE  Mlle  de  Liron,  à  mesure  que  nous  lisons  mieux  dam 
son  cœur  et  que  sa  bonne  santé  s'altère,  n'est  pas  plus  diffi- 
cile à  concevoir  que  tant  de  changements  à  nous  connus, 
développés  dans  des  natures  de  femmes  par  une  rapide  inva» 
sion  de  l'amour.  Les  indifférents  du  monde  en  sont  quitte$ 
pour  s'écrier,  d'un  air  de  surprise,  oomihe  les  lecteurs  assea 
indifférents  dont  il  s'agit  i  «  Ma  foi  !  qui  jamais  aurait  dit 
«  cela?  »  Et  pourtant  dans  l'histoire  de  Mlle  de  Liron,  comme 
dans  la  vie  habituelle,  cela  arrive,  cela  est,  et  il  faut  bien  le 
croire.  Quant  à  la  circonstance  de  récidive  et  h  robjectioa 
d'avoir  déjà  eu  un  amant,  je  ne  m'en  embarrasse  pas  davoQ» 
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tage,  ou  plutôt  je  ne  craindrai  pas  d'avouer  que  c'est  un 
des  points  les  mieux  observés,  selon  moi,  et  les  plus  con- 
formes à  l'expérieDce  un  peu  fine  du  cœur.  Toute  femme 
organisée  pour  aimer,  toute  femme  non  coquette  et  capable 
de  passion  (il  y  en  a  peu,  surtout  en  ces  pays),  est  suscep- 
tible d'un  second  amour,  si  le  premier  a  éclaté  en  elle  de 
bonne  heure.  Le  premier  amour,  celui  de  'dix-huit  ans,  par 
exemple^  en  le  supposant  aussi  vif  et  aussi  avancé  que  pos* 
sible,  en  l'environnant  des  combinaisons  les  plus  favorables 
ison  cours,  ne  se  prolonge  jamais  jusqu'à  vingt-quatre  ans; 
et  il  le  trouve  là  un  intervalle,  un  sommeil  du  cœur»  entre- 
coupé d'élancements  vers  l'avenir,  et  durant  lequel  de  non* 
velleg  passions  se  préparent,  des  désirs  définitifs  s'amoncel* 
lent.  Mlle  de  Lespinasse,  après  avoir  pleuré  amèrement  et 
consacré  en  idée  son  Gustave,  se  prend  un  jour  à  M.  de  Gui- 
bert,  l'aime  avec  le  remords  de  se  sentir  infidèle  à  son 
premier  ami,  et  meurt,  innocente  et  consumée,  dans  les 
flammes  et  les  soupirs. 

Si  Mlle  de  Liron  n'était  bien  autre  chose  pour  nous  qu'une 
charmante  composition  littéraire;  si  nous  ne  l'aimions  pas 
comme  une  pen»onne  que  nous  aurions  connue,  avec  ses 
défauts  même  et  ses  singularités  de  langage,  nous  repren- 
drions en  elle  certains  mots  qui  pourraient  choquer  les 
oreilles  non  accoutumées  à  les  entendre  de  sa  bouche.  Nous 
ne  voudrions  pas  qu'elle  dit  à  son  ami  t  «  Vous  connaissee 
f  les  êtres-  —  Mets  ton  épaule  près  de  l'oreiller^  afin  que  je 
«  m'accote  sur  toi-  —  Dans  toutes  les  actions  de  ma  vie,  il  y 
y  a  toujours  eu  quelque  chose  qui  ressorti>sait  de  la  mater- 
¥  nité.  »  Mademoiselle  de  Clermont,  à  Chantilly,  ne  se  fût 
pas  exprimée  de  la  sorte  en  parlant  à  M.  de  Meulan;  mais 
Mlle  de  Liron  était  de  sa  province,  et  l'accent  qu'elle  mettait 
à  ces  expressions  familières  ou  inusitées  les  gravait  tellement 
dans  la  mémoire,  qu'on  a  jugé  apparemment  nécessaire 
de  nous  les  transmettre. 

Il  nous  reste,  pour  rendre  un  complet  hommage  à  Mile  de 
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Liron,  à  dire  quelques  mots  des  deux  opuscules  touchantSy 
desquels  nous  avons  souvent  rapproché  son  aventure.  Cest 
la  louer  encore  que  de  louer  ce  qui  lui  ressemble  si  diver- 
sement, et  ce  qui  l'appelle  à  voix  basse  d'un  air  de  modestie 
et  de  mystère  sur  la  môme  tablette  de  bibliothèque  d'acajou, 
non  loin  du  chevet,  là  où  était  autrefois  Toratoire.  Le» 
Lettres  de  Lausanne,  publiées  en  1788  par  Mme  de  Char- 
rière  (i),  et  aujourd'hui  fort  rares,  se  composent  de  deux 
parties.  Dans  la  première,  une  femme  de  qualité  établie  à 
Lausanne,  la  mère  de  la  jolie  Cécile  dont  nous  avons  cité  le 
portrait,  écrit  à  une  amie  qui  habite  la  France  les  détails 
de  sa  vie  ordinaire,  le  petit  inonde  qu'elle  voit,  les  préten- 
dants de  sa  fille  et  les  préférences  de  cette  chère  enfant 
qu'elle  adore;  le  tout  dans  un  détail  infini  et  avec  un  pin-r 
ceau  facile  qui  met  en  lumière  chaque  visage  de  cet  inté- 
rieur. L'amoureux  préféré  est  un  jeune  lord  qui  voyage  avec 
un  de  ses  parents  pour  gouverneur.  Il  aime  Cécile,  mais  pas 
en  homme  fait  ni  avec  de  sérieux  desseins;  aussi  la  tendre 
mère  songe-t-elle  à  guérir  sa  fille,  et  cette  courageuse  fille 
elle-même  va  au-devant  de  la  guérison.  On  quitte  Lausanne 
pour  la  campagne,  et  on  se  dispose  à  venir  visiter  la  parente 
de  France  :  voilà  la  première  partie.  La  seconde  renferme 
des  lettres  du  gouverneur  du  jeune  lord  à  la  mère  de  Cécile, 
dans  lesquelles  il  raconte  son  histoire  romanesque  et  celle 
de  la  belle  Caliste.  Caliste,  qui  avait  gardé  ce  nom  pour  avoir 
débuté  au  théâtre  dans  The  fair  Pénitent,  vendue  par  une 
mère  cupide  à  un  lord,  était  promptement  revenue  au  re- 
pentir, et  à  une  vie  aussi  relevée  par  les  talents  et  la  grâce 
qu'irréprochable  par  la  décence.  Mais  elle  connut  le  jeune 
gentilhomme  qui  écrit  ces  lettres,  et  elle  l'aima.  On  ne  sau- 

(1)  Je  auis  revenu  plus  tard  et  avec  plus  de  détail  sur  madame  de 
Charrière,  dans  un  article  à  part  qu'où  peut  lire , ci-après  (dans  le 
présent  volume) ,  ainsi  que  sur  mademoiselle  Âïssé  (voir  Derniers 
Ponraits,  ou  au  tome  III  des  Portraits  littéraires^  édit.  de  1864).  Ce 
n'a  été  cette  Tois  qu*une  première  atteinte. 
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rait  rendre  le  charme,  la  pudeur  de  cet  amour  partagé,  de 
ses  abandons  et  de  ses  combats,  de  la  résistance  sincère  de 
Tamante  et  de  la  soumission  gémissante  de  Tamant.  —  «  Un 
«  jour,  je  lui  dis  :  Vous  ne  pouvez  vous  résoudre  à  vous 
«  donner,  et  vous  voudriez  vous  être  donnée.  —  Cela  est 
a  vrai,  dit-elle;  —  et  cet  aveu  ne  me  fit  rien  obtenir,  ni 
a  môme  rien  entreprendre.  Ne  croyez  pourtant  pas  que 
«  tous  nos  moments  fussent  cruels  et  que  notre  situation 
«  n'eût  encore  des  charmes  ;  elle  en  avait  qu'elle  tirait  de  sa 
«  bizarrerie  même  et  de  nos  privations...  Ses  caresses,  à  la 
«  vérité,  me  faisaient  plus  de  peur  que  de  plaisir  ;  mais  la 
a  familiarité  qu'il  y  avait  entre  nous  était  délicieuse  pour 
«  l'un  et  pour  l'autre.  Traité  quelquefois  comme  un  frère, 
«  ou  plutôt  cOTame  une  sœur,  cette  faveur  m'était  précieuse 
«  et  chère.  »  C'était,  comme  on  voit,  à  peu  près  la  situation 
de  la  seconde  nuit  entre  Ernest  et  Mlle  de  Liron,  mais  il  n'y 
avait  pas  eu  la  première,  et  les  mêmes  raisons  de  patience 
n'existaient  pas.  Le  père  du  jeune  gentilhomme  s'étant  op- 
posé au  mariage  de  son  fils  et  de  Caliste,  mille  maux  s'en- 
suivirent, et  la  mort  de  Caliste  les  combla.  On  ne  lit  toute 
cette  fin  que  les  yeux  noyés  de  larmes  aveuglantes,  suivant 
une  belle  expression  que  j'y  trouve. 

Les  Lettres  de  Lausanne  sont  un  de  ces  livres  chers  aux 
gens  de  goût  et  d'une  imagination  sensible,  une  de  ces 
fraîches  lectures  dans  lesquelles,  à  travers  de  rapides  né- 
gligences, on  rencontre  le  plus  de  ces  pensées  vives,  qui 
n'ont  fait  qu'un  saut  du  cœur  sur  le  papier  :  c'est  l'historien 
de  Mlle  de  Liron  qui  a  dit  cela. 

Quant  à  Mlle  Aïssé,  il  y  a  mieux  encore.  Ce  sont  de  vraies 
lettres  écrites  à  une  amie  sous  le  sceau  de  la  confidence, 
destinées  à  mourir  en  naissant,  puis  trouvées  et  publiées 
dans  la  suite  par  la  petite-fille  de  cette  amie.  M.  de  Ferriol, 
ambassadeur  de  France  à  Constantinople,  acheta  en  i698, 
d'un  marchand  d'esclaves,  une  jolie  petite  fille  d'environ 
quatre  ans.  Elle  était  Circassienne,  et  fille  de  prince,  lui 

3 


y  Google 


3â  PORttlÀlfS  DÉ   FEMMfeS. 

âssura-t-otiâ  II  la  l'ameria  etl  Franco,  la  fit  (h'îs-biéh  élever, 
abusa  d'ô  le,  à  ce  (}U'il  paMît  (1),  dès  qu'il  la  crat  en  âge,  et 
mddrut  eii  Itiî  laissant  Utié  pension  de  4,000  livrés.  Mlle  Aïssé 
vivait  f.heJÉ  Mme  de  FerHol^  belle-sœuf  de  Tambâssadeur  et 
propre  sœur  de  Mnie  de  Tencirii  Ù'Afgënialj  le  correspon- 
dant de  Voltaire,  et  Pottt-de-Veyle,  étaient  fils  de  Mnae  de 
Fcrridl  et  âttiië  d'enfahcë  dé  Mlle  AïSëé.  Quoique  Mme  dé 
Ferriol,  fettirtie  érigeante,  pleine  de  sécheresse  et  d'aigreur, 
n'eût  paë.pour  Mlle  AïsSé  (ies  égardâ  délicats  qu'inspire  là 
bienveillance  de  l'âme,  la  jeune  Grecque,  côUime  on  l'appe- 
lait, était  l'idole  de  cette  société  aimable,  sinon  séVêfe  : 
Mme  de  Parabèrej  Mme  du  Deffand,  lady  Bolingbrtike,  la 
recherchaient  à  Tenvi.  Le  Régent  la  donvoita,  et,  tnalgrô 
rofficieUse  entremise  de  Mme  de  Fôrriol,  il  échoua  contre 
la  vertu  de  Mlle  Aïssé  j  car  c'était  d'une  enfant  que  M.  de 
Fetrîol  avait  abusée  et  il  n'avait  en  rien  flétH  la  délicatesse 
et  la  virginité  de  ce  tendre  cœUr.  L6  chevalier  d'Ajrdie  fut 
recueil  sur  lequel  ce  cœur  se  brisa.  Le  chevaliél*  avait  leë 
agréments  de  l'esprit  et  dé  la  flgUre,  Un  toUr  de  sensibilité 
légôtement  romanesque  J  il  était  chëvaliet*  de  Malte,  rtiaiâ 
avait  êU  des  succès  à  la  coUf  :  la  duchesse  de  Betry  l'avait 
distingué  et  honoré  d'un  goût  de  pHncëssé.  Il  approcha  de 
Mlle  Aïssé,  et  S'enflamma  pout  elle  d'une  paSSioh  qui  désor- 
mais fut  Son  unique  objet  et  l'occupation  du  resté  de  Sa  tîe* 
Elle  en  fut  touchée  dés  l'abord,  et  dans  ses  sctupules  elle  eut 
l'idée  de  fuif  5  mais,  ne  l'ajant  pu,  elle  céda.  Le  chevalier  vou- 
lait Se  faire  relever  de  ses  vœux  de  Malte  et  l'épouser;  elle 
s'y  opposa  avec  constance,  par  égard  pour  la  gloire  et  la  con- 
sidétation  de  son  amant.  C'est  aihsi  qu'on  toit  dans  les  let- 
tres la  fines  d'fiéloïse  à  Abélard  que  celle-ci  refusa  dé  devenîf 
la  femme  du  théologien,  comme  il  était  petmis  alors,  niais 

(1)  Nous  avons  été  assez  heureux  depuis  pouf  démontrer  positive- 
tneni  le  contraire,  et  de  la  seule  manière  dont  ces  sortes  de  choses 
peuVeilt  se  démontrer,  par  Valibi  (voir  Derniers  Portraits  ou,  ce  qui 

revient  ftu  même,  le  tome  lU  à^î^ûnraiti  intérairest  édit.  de  1804)« 
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pcti  bbhotablé,  aux  gehs  de  ia  robe^  et  qu'elle  aima  mieux 
festôt  6à  mattresiG,  aflh  d'avoir  seule  la  tache,  ef  qu'il  n'y 
éti  eût  ]^as  au  tium  de  riUustre  maître.  Mlle  Aïssé  bpposades 
raisdtiiiettlëtits  analogues  à  ton  chevalier.  Elle  eut  de  lui  une 
fille  dont  elle  put  accoucher  secrêtethent,  grâce  à  lady  Bo- 
lîngbroke^  et  cette  datne  plaça  ensuite  Tenfant  à  un  couvent 
de  Sens  comthe  sa  tiiècei  Ces  événeilieuts  étaient  déjà  ac- 
complis, lorsqu'une  amie  de  Mme  de  FerrioU  Mme  de  Calan- 
atinl  dé  Gertèvej  tint  à  Paris,  et  s'y  lia  d'une  étroite  amitié 
avec  Mlle  Aïséé.  C'était  une  personne  de  vertu  et  de  religion  : 
Mlle  AïôSé  lui  corifiti  tout  le  passée  et  ses  scrupules  encore 
vifôi  ^ës  reillords  d'un  amour  invincible^  Mme  de  Calandrini 
lui  dôtlnd  de  bdtls  conseils,  lui  fit  promettre^  au  départ, 
d'Sctire  âdUvetiti  et  ce  sont  ces  lettres  prédeuses  que  nous 
possédons;  Nulle  part  la  société  du  tenips  n'est  mieux  peinte  j 
liUlle  part  une  âme  qui  soutfaet  l'amour  â  la  religion  n'exhale 
des  soupirs  plus  épurés,  des  parfums  plus  incorruptibles.  Le 
style  sent  sbU  dlx-septiéme  siècle  du  dernier  goût  et  le  meil- 
leur monde  d'alors.  C'est  uu  trésor,  en  un  mot»  pour  ces  6on« 
èspHti  tï  qUi  cmmissetit  tes  entrâmes^  dont  Mlle  Aïssé  parle 
eu  uh  endroit. 

La  sotiété  é'y  iMontrë  ^â  et  Ih  eu  quelques  lignes  dans  sa 
dégt^dation  rapide  et  sa  frivolité  mêlée  de  hideux.  Les 
amants  que  chaque  femme  prend  et  laisse  à  la  file;  les  fu- 
reurs au  théâtre  puur  bU  ciotltre  la  Lemaure  et  la  Pelissier; 
le  duc  d'Ëpernoti,  qui,  par  manie  de  chirurgie,  va  trépanant 
à  droite  et  â  gauchCi  et  tue  les  gens  pour  passer  son  caprice 
d'bpérateur;  la  mode  Sôddftltte  dés  décjmptire»,  comme  plus 
tard  celle  du  pd^^/l/d^ft,  malS  pouèsée  âU  point  de  découper 
des  estampés  qui  coûtent  jusqu'à  100  livres  la  pièce  i  «  Si 
«  eela  continue,  ils  détibûpéront  des  Raphaël;  n  la  manière 
dont  on  accueille  les  bruité  de  guerre  i  m  On  parlé  de  guerre | 
«  nos  cavaliers  la  souhaitent  beaucoup^  et  nos  dames  s'en 
«  affligent  médiocrement;  il  y  a  longtemps  qu'elles  n'ont 
k  go&té  rassaisolinement  dëé  crttiutes  el  dei  plainra  de« 
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«  campagnes  :  elles  désirent  de  voir  comme  elles  seront  af- 
«  fligées  de  l'absence  de  leurs  amants;  »  on  entend  tous  ces 
récits  fidèles,  on  assiste  à  cette  décomposition  du  grand 
règne,  à  ce  gaspillage  des  sentiments,  de  l'honneur  et  de  la 
fortune  publique;  on  s'écrie  avec  la  généreuse  Mlle  Aïssé  : 
«  A  propos,  il  y  a  une  vilaine  affaire  qui  fait  dresser  les 
«  cheveux  à  la  tête;  elle  est  trop  infâme  pour  l'écrire;  mais 
c<  tout  ce  qui  arrive  dans  cette  monarchie  annonce  bien  sa 
«  destruction.  Que  vous  êtes  sages,  vous  autres,  de  maintenir 
«  les  lois  et  d'être  sévères I  II  s'ensuit  de  là  l'innocence!  » 
On  partage  la  consolation  vertueuse  qu'elle  offre  à  son  amie 
dans  les  privations  et  les  pertes  :  «  Quelque  grands  que  soient 
«  les  malheurs  du  hasard,  ceux  qu'on  s'attire  sont  cent  fois 
«  plus  cruels.  Trouvez-vous  qu'une  religieuse  défroquée, 
«  qu'un  cadet  cardinal  {les  Tencin)i  soient  heureux,  comblés 
«  de  richesses?  Ils  changeraient  bien  leur  prétendu  bonheur 
«  contre  vos  infortunes.  » 

Cependant  la  santé  de  Mlle  Aïssé  s'altère  de  plus  en  plus  ; 
sa  poitrine  est  en  proie  aune  phthisie  mortelle.  Elle  se  décide 
à  remplir  ses  pratiques  de  religion.  Le  chevalier  consent  à 
tout  par  une  lettre  admirable  de  sacrifice  et  de  simplicité, 
qu'il  lui  remet  lui-même.  Or,  pour  trouver  un  confesseur, 
il  faut  se  cacher  de  Mme  de  Ferriol,  moliniste  tracassière, 
et  qui  ferait  de  cette  conversion  une  affaire  de  parti. 
Mlle  Aïssé  a  donc  recours  à  Mme  du  Deffand  et  à  cette  bonne 
Mme  de  Parabère,  qui  l'aide  de  tout  son  cœur  :  «  Vous  êtes 
«  surprise,  je  le  vois,  du  choix  de  mes  confidentes  ;  elles 
<f  sont  mes  gardes,  et  surtout  Mme  de  Parabère,  qui  né  me 
«  quitte  presque  point,  et  a  pour  moi  une  amitié  éton- 
«  nante;  elle  m'accable  de  soins,  de  bontés  et  de  présents. 
«  Elle,  ses  gens,  tout  ce  qu'elle  possède,  j'en  dispose  comme 
«  elle,  et  plus  qu'elle;  elle  se  renferme  chez  moi  toute  seule 
«  et  se  prive  de  voir  ses  amis;  elle  me  sert  sans  m'approu- 
«  ver  ni  me  désapprouver,  c'est-à-dire  elle  m'a  offert  son 
«  carrosse  pour  envoyer  chercher  le  Père  Boursault,  etc.  n 
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.  Ce  qui  De  touche  pas  moins  que  les  sentiments  de  piété 
tendre  dont  Mlle  Aïssé  présente  l'édifiant  modèle,  c'est  l'in- 
consolable douleur  du  chevalier  à  ses  derniers  moments.  Il 
fait  pitié  à  tout  le  monde,  et  on  n'est  occupé  qu'à  le  rassu- 
rer. 11  croit  qu'à  force  de  libéralités  il  rachètera  la  vie  de 
son  unique  amie,  et  il  donne  à  toute  la  maiso*n,  jusqu'à  la 
I  vache,  à  qui  il  a  acheté  du  foin  :  «  Il  donne  à  l'un  de  quoi 
«  faire  apprendre  un  métier  à  son  enfant;  à  l'autre,  pour 
«  avoir  des  palatines  et  des  rubans;  à  tout  ce  qui  se  rei> 
«  contre  et  se  présente  devant  lui  :  cela  vise  quasi  à  la  fo- 
«  lie.  »  Sublime  folie  en  effet,  folie  surtout,  puisqu'elle 
dura,  et  que  l'existence  entière  du  chevalier  fut  consacrée 
au  souvenir  de  la  défunte  et  à  l'établissement  de  l'enfant 
qu'il  avait  eu  d'elle  !  Mais^  nous  autres,  nous  sommes  deve- 
nus plus  raisonnables  apparemment  qu'on  ne  l'était  môme 
sous  Louis  XV;  nous  savons  concilier  à  merveille  la  religion 
des  morts  et  notre  convenance  du  moment;  nous  avons  des 
propos  solennels  et  des  actions  positives  ;  le  réel  nous  con- 
sole bonnement  de  l'invisible,  et  c'est  pourquoi  l'historien 
de  Mlle  de  Liron  n'a  été  que  véridique  en  nous  faisant  savoir 
qu'Ernest  devint  raisonnablement  heureux. 

Juillet  1832. 
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Un  §piî  qui,  ap?è8  ftVQîr  beaucoup  conuw  le  monde,  s'en 
est  presque  entièrejpept  retiré  et  qui  juge  (Je  Ipin,  et  cûmiQQ 
di]  rivage,  ce  yapide  ipurbillon  où  Y  on  s'agite  ici,  m'écrivai| 
réccmi^ept  à  propos  (ie  qqeJqqes  aperçus  sur  le  caractère 
des  cBuyres  pq^tempoçain^p  :  a  Tout  ce  que  vous  me  dites 
de  nos  sublimes  pa'JDléyesse  au  flerniep  poiqt.  Vr^imeut,  ili 
le  sontllCe  qui  manque,  c'est  du  calme  et  àe  h  fr^îcheuri 
c'est  quelque  b^lle  eau  pure  qui  guéf  jsse  nos  palais  éçbauf?., 
fés.  »  Cette  qualité  de  fraîpbeur  et  de  délicatesse,  cette  lim/ 
pidité  dans  Témolipu,  cette  sobriété  dans  la  parole,  ce^ 
nuances  adoucies  et  reposées,  en  disparaissant  presque  par- 
tout de  la  vie  actuelle  et  des  œuvres  d'imagination  qui  s'y 
produisent,  deviennent  d'autant  plus  précieuses  là  où  on 
les  rencontre  en  arrière,  et  dans  les  ouvrages  aimables  qui 
en  sont  les  derniers  reflets.  On  aurait  tort  de  croire  qu'il  y 
a  faiblesse  et  perte  d'esprit  à  regretter  ces  agréments  en- 
volés, ces  fleurs  qui  n'ont  pu  naître,  ce  semble,  qu'à  Tex- 
trôme  saison  d'une  société  aujourd'hui  détruite.  Les  peintu- 
res nuancées  dont  nous  parlons  supposent  un  goût  et  une 
culture  d'âme  que  la  civilisation  démocratique  n'aurait  pas 
abolis  sans  inconvénient  pour  elle-même,  s'il  ne  devait  re- 
naître dans  les  mœurs  nouvelles  quelque  chose  d  analogue 
un  jour.  La  société  moderne,  lorsqu'elle  sera  un  peu  mieux 
«ssise  et  débrouillée,  devra  avoir  aussi  son  calme,  ses  coins 
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de  frajcheur  et  ^e  royslèrp,  ses  ahrjs  prppicea  ^qx  lenlimQwU 
perfectioan^s,  quelques  forêts  un  peu  antique?,  quelque» 
sources  ignorées  encore.  Elle  peroietlra,  dans  iod  cadre  en 
apparence  uniforme,  naille  distinctions  de  pensées  et  bien 
des  formée  rares  d'existences  intérieures;  «an?  quoi  elle  se» 
rait  sur  un  polpt  très  au-dessous  de  la  civilisation  précédente 
et  ne  satisferait  que  médioqren^^pt  toute  une  faïniUe  d'Ame^. 
Dans  les  ifloments  de  mareh^  m  d'installation  inçohérenla 
§t  confuse,  commq  le  sont  les  tefflp*  présents,  il  est  simple 
qu'on  aillp  au  pluis  iniportant,  qu'on  l'occupe  du  gros  de  la 
jin^uqpuYF^,  et  que  de  toutes  pî^rl?,  même  en  littérature,  ce 
soit  l'iiabitude  de  frapper  fprt,  de  viser  haut  et  de  s'écrier 
par  des  trompettes  ou  de?  pprte^voix.  l^es  grâces  discrète^   , 
reviendront  peut-être  à  la  longue,  et  avec  une  physionomie 
qui  sera  appropriée  à  leurs  nquveaUJ^  alentours;  je  le  veux   J 
croire  ;  mais,  tout  en  espéraPt  au  mieux,  ce  ne  sera  pan    . 
demain  saps  dout^  que  se  recompQ3erQnt  leurs  sentimeuts 
et  leur  langage.  En  attendapt,  Ton  sent  pe  qui  manque,  et 
parfois  Tpn  en  souffre  5  on  m  reprend,  dan»  certaines  Jieureï  ^ 
d'ennui?  à  quelques  pHrfwpûs  du  passé,  d'un  passé  dTiier  en-»  1 
core,  mais  qui  pe  sa  ^fetrouY^ra  plus;  ^  voilà  cAnment  je 
me  suis  remis  l'i^utre  watiné§  i  relire  tÀigène  de  Bof/ieim,    : 
Adèle  de  Sénangç,  et  pourquoi  j'en  pj^rie  aujourd'hpi.  ,     "" 

Une  jeune  fille  qui  sort  pour  la  première  fois  dn  cquveni 
où  elle  a  passé  toute  son  enfances  un  heau  lord  élégant  et 
sentimental,  coname  il  s'eu  trouvait  yers  ^ù  4  Pans,'qui  la 
rencontre  dans  un  léger  ^ipharr^s  el  lui  apparaît  d'abord 
comme  un  sauveur;  un  très-vieux  mari>  bon,  sençible,  pater^ 
nel,  jamais  ridicule]  qui  p'épouse  la  jeune  fille  qtft  p^»t%  C 
raffrfinchir  d'unçj  n^ère  égQïate  et  Itfi  Itsswtrerlortnhe  et  ave-  1 
nir;  tous  les  événements  les  i^us  simples  de  chaque  jour  j 
eutrp  ces  trois  être»  qui,  pa?  uô  concours naluréîde  cîrcon-  ^- 
stances,  ne  vont  pln^  »§  séparer  ^squ'À  la  mort  du  vieil- 
lard; des  scènes  de  parc,  de  jardin,  d^s  promenades  sup 
l'ei^Ui  ^e^  causerie^  f^utour  d'un  fauteuil  i  dea  retours  au 
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couvent  et  des  visites  aux  anciennes  compagnes;  un  babil 
innocent,  varié,  railleur  ou  tendre,  traversé  d'éclairs  pas- 
sionnés; la  bienfaisance  se  mêlant,  comme  pour  le  bénir, 
aux  progrès  de  l'amour;  puis,  de  peur  de  trop  d'uniformes 
douceurs,  le  monde  au  fond,  saisi  de  profil,  les  ridicules  ou 
les  noirceurs  indiqués,  plus  d'un  original  ou  d'un  sot  mar- 
qué d'un  trait  divertissant  au  passage;  la  vie  réelle,  en  un 
mot,  embrassée  dans  un  cercle  de  choix;  une  passion  crois- 
sante qpi  se  dérobe,  comme  ces  eaux  de  Neuilly,  sous  des 
rideaux  de  verdure,  et  se  replie  en  délicieuses  lenteurs;  des 
orages  passagers ,  sans  ravages ,  semblables  à  des  pluies 
d'avril;  la  plus  difficile  des  situations  honnêtes  menée  à  fin 
jusque  dans  ses  moindres  alternatives,  avec  une  aisance  qui 
ne  penche  jamais  vers  l'abandon,  avec  une  noblesse  de  ton 
qui  ne  force  jamais  la  nature,  avec  une  mesure  indulgente 
pour  tout  ce  qui  n'est  pas  indélicat  :  tels  sont  les  mérites  prin- 
cipaux d'un  livre  où  pas  un  mot  ne  rompt  l'harmonie.  Ce 
qui  y  circule  et  l'anime,  c'est  le  génie  d'Adèle,  génie  aima- 
ble, gai,  mobile,  ailé  comme  l'oiseau,  capricieux  et  naturel, 
timide  et  sensible,  vermeil  de  pudeur,  fidèle,  passant  du 
rire  aux  larmes,  plein  de  chaleur  et  d'enfance. 

On  était  à  la  veille  de  la  Révolution,  quand  ce  charmant 
volume  fut  composé;  en  93,  à  Londres,  au  milieu  des  cala- 
mités et  des  gênes,  l'auteur  le  publia.  Cette  Adèle  de  Sénange 
parut  dans  ses  habits  de  fête,  comme  une  vierge  de  Verdun^ 
échappée  au  massacre,  et  ignorant  le  sort  de  ses  compagnes. 

Mme  de-Souza,  alors  Mme  de  Flahaut,  avant  d'épouser  fort 
jeune  le  comte  de  Flahaut,- âgé  déjà  de  cinquante -sept  ans, 
avait  été  élevée  au  couvent  à  Paris.  C'est  ce  couvent  même 
qu'elle  a  peint  sans  doute  dans  Adèle  de  Sénange.  11  y  avait 
un  hôpital  annexé  au  couvent;  avec  quelques  pensionnaires 
les  plus  sages,  et  comme  récompense,  elle  allait  à  cet  hôpi- 
tal tous  les  lundis  soirs  servir  les  pauvres  et  leur  faire  la 
prière.  Elle  perdit  de  bonne  heure  ses  parents;  les  souvenirs 
du  couvent  furent  ses  souvenirs  de  famille;  cette  éducation 
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première  influa,  nous  le  verrons,  sur  foute  sa  pensée,  et 
chacun  de  ses  écrits  en  retrace  les  vives  images.  Mariée,  lo-  (/ 
gée  au  Louvre,  elle  dut  Tidée  d'écrire  à  l'ennui  que  lui  cau- 
saient les  discussions  politiques  de  plus  en  plus  animées  aux 
approches  de  la  Révolution;  elle  était  trop  jeune,  disait-elle, 
pour  prendre  goût  à  ces  matières,  et  elle  voulait  se  faire  un 
intérieur.  Dans  le  roman  d'Emilie  et  Alphonse,  la  duchesse 
de  Candale,  récemment  mariée,  écrit  à  son  amie  Mlle  d'As- 
tey  :  «  Je  me  suis  fait  une  petite  retraite  dans  un  des  coins 
de  ma  chambre;  j'y  ai  placé  une  seule  chaise,  mon  piano, 
ma  harpe,  quelques  livres,  une  jolie  table  sur  laquelle  sont 
mes  desseins  et  mon  écritoire;  et  là,  je  me  suis  tracé  une 
sorte  de  cercle  idéal  qui  me  sépare  du  resté  de  l'apparte- 
ment. Vient-on  me  voir?  je  sors  bien  vite  de  cette  barrière 
pour  empocher  qu'on  n'y  pénètre;  si  par  hasard  on  s'avance 
vers  mon  asile,  j'ai  peine  à  contenir  ma  mauvaise  humeur; 
je  voudrais  qu'on  s'en  allât.  »  Mme  de  Flahaut,  en  sa  cham- 
bre du  Louvre,  dut  se  faire  une  retraite  assez  semblable  à 
celle  de  Mme  de  Candale,  d'autant  plus  qu'elle  avait  dans 
son  isolement  une  intimité  toute  trouvée.  Si  on  voulait  fran- 
chir son  cercle  idéal,  si  on  lui  parlait  politique,  elle  répon- 
dait que  M.  de  Sénange  avait  eu  une  attaque  de  goutte,  et 
qu'elle  en  était  fort  inquiète.  Dans  Eugénie  et  Mathilde,  où 
elle  a  peint  l'impression  des  premiers  événements  de  la  Ré- 
volution sur  une  famille  noble,  il  est  permis  de  lui  attribuer 
une  part  du  sentiment  de  Mathilde,  qui  se  dit  ennuyée  à  l'ex- 
cès de  cette  Révolution,  toutes  les  fois  qu'elle  n'en  est  pas 
désolée  (1).  Adèle  de  Sénange  fut  donc  écrite  sans  aucun  ap- 
prêt littéraire,  dans  un  simi>'e  but  de  passe-temps  intime. 
Un  jour  pourtant,  l'auteur,  cédant  à  un  mouvement  de  con- 

# 

(1)  On  lit  des  détails  assez  particuliers  sur  la  vie  et  les  sentiments 
de  Mme  de  Flahaut  à  cet^e  époque  dans  le  Mémorial  de  l'Américain 
Gouverneur  Morris  qui  arriva  à  Paris  en  février  1789  et  ne  tarda 
pas  à  être  présenté  chez  elle  (Voir,  au  tome  I  de  l'édition  française, 
les  pages  236,  241,  249,  257,  ne  pas  oublier  la  page  250). 
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fiance  qui  lui  faisait  lever  sa  barrière  idéaie,  proposa  à  qq 
aïoî  d'arranger  pne  lecture  devant  un  petit  nombre  de  per- 
sonnes :  cetfe  offre,  jetée  en  avant,  ne  fut  pas  relevée;  on 
lui  croyait  sans  peine  un  esprit  agréable,  mais  non  pas  un 
talent  d'écrjvain.  Açléle  deSénànge  se  passa  ainsi  d^auditeurs; 
on  sait  que  Faul  et  Virginie  avait  eu  grand'peine  à  en  trou- 
ver. La  Révolution  parcourant  rapidement  ses  phases,  Mme  de 
Flahaut  quitta  Paris  et  la  France  après  le  2  septembre.  M.  de 
Flahaut,  emprisonné,  fut  bientôt  victime.  A  force  d^or  et  de , 
diamants,  prodigués  par  la  famille  et  les  amis  du  dehors  à 
l'un  des  geôliers,  il  était  parvenu  à  s'évader  et  vivait  dans 
une  cachette  sûre;  mais  quelqu^un  raconta  devant  lui  que 
son  avocat  venait  d'être  arrêté  comme  soupçonné  de  lui  don- 
ner asile  :  M.  de  Flahaut,  pour  justifier  l'innocent,  quitta  sa 
retraite  dès  six  heures  du  matin,  et  se  rendit  à  la  Commune 
où  il  se  dénonça  lui-même;  il  fut  peu  de  jours  après  guillo- 
tiné. Robespierre  mort,  Mme  de  Flahaut  partit  d'Angleterre 
avec  son  fils,  et  vint  en  Suisse,  espérant  déjà  rentrer  en 
France;  mais  les  obstacles  n'étaient  pas  levés  (1).  Rôdant 
toujours  autour  de  cette  France  interdite,  elle  séjourna  en- 
core à  Hambourg,  et  c'est  dans  cette  ville  que  la  renommée, 
désormais  attachée  à  son  nom  par  Adèle  de  Sénange,  noua  sa 
première  connaissance  avec  M.  de  Souza,  qu'elle  épousa  plus 
tard  vers  1802.  Elle  avait  publié,  dans  cet  intervalle,  Emilie 
et  Alphonse  en  1799,  Charles  et  Marie  en  180fP 

Charles  et  Marie  est  un  gracieux  et  touchant  petit  roman 
anglais,  un  peu  dans  le  goût  de  Miss  Burney.  Le  paysage  de 


(l)  Le  Mémorial^  déjà  cité,  de  Gouverneur  Morris  donne  ici  les  plus 
curieuses  particularités  sur  ce  séjour  de  Mme  de  Flahaut  en  Suisse; 
ou  la  voit,  par  plusieurs  lettres  d'elle,  l'amie,  la  conseillère  influente 
et  aclive  d'un  jeune  prince,  depuis  roi  (Louis  Piiilippe);  elle  iil  avec 
lui  la  roule  de  Bremvratien  (Sui-^se)  jusqu'à  nruiiswick  et  ne  tarda 
pas  à  le  rejoir»dreà  Hambourg  (édition  fran-^aise,  tome  1,  pages  449- 
458).  —  Après  la  révolution  de  1830,  quand  on  parlait  des  Tuile- 
ries où  son  fils  était  en  si  bon  pied,  Mme  de  Souza  avait  soin  de 
marquer,  d'un  air  d'allusion  fine,  qu'elle-même  n'y  allait  pas. 
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parcs  et  â^éiéganis  eoiiages,  les  mœurs,  les  ridicules  des  )a* 
dies  chasseresses  eu  s^vantes^  la  sentimentalité  languissante 
et  pur§  43s  amants,  y  composent  un  tableau  acbeyé  qui 
marque  combien  ce  séjour  en  Angleterre  a  inspiré  naï?e« 
ment  l-fmteuf .  Un  critique  ingéqieux,  et  certes  compétent  w 
fait  dp  délicatesse,  M.  Patin,  dans  un  Jugement  qu'il  a  porté 
sur  Mme  de  Sou^^  (1),  préfère  ce  joli  roman  de  Ckark$  et  Marié 
à  tous  les  autres.  Pour  moi,  je  l'aime,  mais  sans  la  même 
prédilectjap.  U  y  a,  M  je  l'ose  dire,  comme  dans  lea  romapï 
/  de  Mis^  Bp?ney,  une  trop  grande  profusion  de  ton»  vagues,  ^ 
4ou¥  jqsqu'4  la  mollesse,  pâles  et  blondissants^  Mme  de  Soqza 
dessine  d'ordipaire  davantage,  et  ses  cquleura  sQot  plqs  va- 
riées. C'est  dans  Okarles  et  Marie  que  §e  trouve  ce  mot  ÎQgé- 
nieux,  souvent  eité  :  a  Les  défauts  ùmi  QP  a  la  prétention  ?e>-  i 
semblent  à  la  laide«r  parée  4  û»  les  volt  dans  tout  leur  jpvir.  ^ 
Si  le  voyage  en  Angleterre,  le  ciel  et  la  verdure  de  cette 
contrée  jetèrent  upe  teinte  lactée,  vapore,vise>  ?^r  ce  ïpman 
de  Charksi  el  Mam,  on  trouve  dans  celui  i'tugme  çt  ^a- 
thikh,  qui  parut  seulement  en  i$li,  des  reflets  non  pioiiia 
frappants  de  la  nature  du  Noipd,  des  rivages  de  Hollande,  de9 
rades  de  la  Baltique,  où  ^'était  assez  longtemps  prQlep^é 
l'exil  de  Mme  de  Flabaut.  «  ta  verdure  dans  les  elii^^ftti  du 
«  Nord  a  nne  teinte  particulière  dont  Ifi  couleur  égale  et 
a  tendre,  peu  4  peu,  vans  yepose  et  vous  calme.-.  Cet  aspect 
a  ne  produisant  aucune  surprise  laisse  l'âme  dans  h  in^n^e 
«  situation;  état  qui  a  ses  charmes,  et  peut-être  plus  encore 
u  lorsqu'un  est  malheureux.  Assises  dans  la  campagne,  les 
«  deux  scenrs  s'abandonnaient  à  de  longues  rêveries,  se  per- 
0  daient  dans  de  vagues  pensées,  et,  sans  avoir  été  distrai- 
«  tes,  revenaient  moins  agitées.  »  Et  un  peu  plus  loin  :  ((  M.  de 
«  Revel,  dans  la  vue  de  distraire  sa  famille,  se  plaisait  à  lui 
«  faire  adopirer  les  riches  pâturages  du  Holsiein,  les  beaux 
a  arbres  qui  bordent  la  Baltique,  cette  mer  dont  les  eaux 

(1)  ^4p^rtQit;e  <jlâ  Lil,l4rqmret  et  depuis  en  ses  3^élq^ges  (t84tt). 
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«  pâles  ne  diffèrent  point  de  celles  des  lacs  nombreux  dont 
«  le  pays  est  embelli,  et  les  gazons  toujours  verts  qui  se  per- 
a  dent  sous  les  vagues.  Ils  étaient  frappés  de  cette  physiono- 
4f  mie  étrangère  que  chacun  trouve  à  la  nature  dans  les 
«  climats  éloignés  de  celui  qui  Ta  vu  naître.  La  perspective 
a  riante  du  lac  de  Ploên  les  faisait  en  quelque  sorte  respirer 
«  plus  à  Taise.  Ne  possédant  rien  à  eux,  ils  apprirent,  comme 
«  le  pauvre,  à  faire  leur  délassement  d'une  promenade,  leur 
«  récompense  d'un  beau  jour,  enfin  à  jouir  des  biens  accor- 
c  dés  à  tous.  »  Mme  de  Souza  d'ordinaire  s'arrête  peu  à  dé- 
crire la  nature  ;  si  elle  le  fait  ici  avec  plus  de  complaisance, 
c'est  qu'un  souvenir  profond  et  consolateur  s'y  est  mêlé.  La 
riante  Adèle  de  Sénange,  qui  ne  connaissait  que  les  allées 
de  Neuilly  et  les  peupliers  de  son  île,  la  voilà  presque  de- 
venue, au  bord  de  cette  Baltique,  la  sœur  de  la  rêveuse 
Valérie. 

Adèle  de  Sénange  en  effet,  dans  l'ordre  des  conceptions 
romanesques  qui  ont  atteint  à  la  réalité  vivante,  est  bien 
sœur  de  Valérie,  comme  elle  l'est  aussi  de  Virginie,  de  ma- 
demoiselle de  Clermont,  de  la  princesse  de  Clèves,  comme 
Eugène  de  Rothelin  est  un  noble  frère  d' Adolphe  d'Edouard, 
du  Lépreux,  de  ce  chevalier  des  Grieux  si  fragile  et  si  par- 
donné :  je  laisse  à  part  le  grand  René  dans  sa  solitude  et  sa 
prédominance.  Heureux  eelui  qui,  puisant  en  lui-môme  ou 
autour  de  lui,  et  grâce,  à  l'idéal  ou  grâce  au  souvenir,  en- 
fantera un  être  digne  de  la  compagnie  de  ceux  que  j'ai  nom- 
més, ajoutera  un  frère  ou  une  sœur  inattendue  à  cette  famille 
encore  moins  admirée  que  chérie;  il  ne  mourra  pas  tout 
entier! 

Eugène  de  Rothelin,  publié  en  1808,  paraît  à  quelques 
bons  juges  le  plus  exquis  des  ouvrages  de  Mme  de  Souza,  et 
supérieur  môme  à  Adèle  de  Sénange,  S'il  fallait  se  prononcer 
et  choisir  entre  des  productions  presque  également  char- 
mantes, nous  serions  bien  embarrassé  vraiment;  car  si  Eu- 
gène de  "Rothelin  nous  représente  le  talent  de  Mme  de  Souza 
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dans  sa  plus  ingénieuse  perfection,  Adèle  nous  le  fait  saisir 
dans  son  jet  le  plus  naturel,  le  plus  voisin  de  sa  source  et, 
pour  ainsi  dire,  le  plus  jaillissant.  Pourtant»  comme  art  ac- 
compli, comme  pouvoir  de  composer,  de  créer  en  observant, 
d'inventer  et  de  peindre,  Eugène  est  une  plus  grande  preuve 
qu'Adèle.  En  appliquant  ici  ce  que  j'ai  eu  l'occasion  de  dire 
quelque  part  ailleurs  au  sujet  de  Tauteur  à*lndiana  et  de 
Valentiney  chaque  âme  un  peu  fine  et  sensible,  qui  oserait 
écrire  sans  apprêt,  a  en  elle-même  la  matière  d'un  bon 
roman.  Avec  une  situation  fondamentale  qui  est  la  nôtre, 
situation  qu'on  déguise,  qu'on  dépayse  légèrement  dans  les 
accessoires,  il  y  a  moyen  de  s'intéresser  à  peindre  comme 
pour  des  mémoires  confidentiels  et  d'intéresser  à  notre  émo- 
tion les  autres.  Le  difficile  est  de  récidiver  lorsqu'on  a  dit 
ce  premier  mot  si  cher,  lorsqu'on  a  exhalé  sous  une  enve- 
loppe plus  ou  moins  trahissante  ce  secret  qui  parfume  en 
se  dérobant.  Dans  Adèle  de  Sénange  la  vie  se  partage  en  deux 
époques,  un  couvent  où  l'on  a  été  élevé  dans  le  bonheur 
durant  des  années,  un  mariage  heureux  encore,  mais  inégal 
par  l'âge.  Dans  Eugène  de  Bothelin,  lenteur  n'en  est  plus  à 
cette  donnée  à  demi  personnelle  et  la  plus  voisine  de  son 
cœur;  ce  n'est  plus  une  toute  matinale  et  adolescente  pein- 
ture où  s'échappent  d'abord  et  se  fixent  vivement  sur  la  toile 
bien  des  traits  dont  on  est  plein.  Ici  c'est  un  contour  plus 
ferme,  plus  fini,  sur  un  sujet  plus  désintéressé  ;  l'observa- 
tion du  monde  y  tient  plus  de  place,  sans  que  l'attendrisse- 
ment y  fasse  faute;  l'afTection  et  l'ironie  s'y  balancent  par 
des  demi-teintes  savamment  ménagées.  La  passion  ingénue, 
coquette  parfois,  sans  cesse  attrayante,  d'Athénaïs  et  d'Eu- 
gène78e  détache  sur  un  fond  inquiétant  de  mystère  :  même 
quand  elle  s'épanouit  le  long  de  ces  terrasses  du  jardin  ou 
dans  la  galerie  vitrée,  par  une  matinée  de  soleil,  on  craint 
M.  de  Rieux  quelque  part  absent,  on  entrevoit  cette  figure 
mélancolique  et  sévère  du  père  d'Eugène  ;  et  si  l'on  rentre 
au  salon,  cette  tendresse  des  deux  amants  s*en  vient  retomr 
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lier  çomm^  nm  guirlande  incertaine  auipur  du  fauteuil 
s^iQiable  à  \^  fois  et  redoufahle  de  la  vieille  maréchale  qui 
raille  et  spyrit,  ^t  pose  des  questions  sur  le  l)onheur,  un  Li^ 
Bruyère  puyert  ^  ses  côté». 

Marie-Josep)i  Cl^^nier  a  écrit  ^Vir  Mme  de  Souza,  ayec  la 
précision  élégf^qte  gui  le  caractérise,  gu^qvips  lignes  d'élor 
ges  applicables  particulièrement  k  Eugèaa  ;  (c  Ces  jolis  ro? 
maqs,  dit-il,  n'offrent  pas,  il  est  vrai,  le  développement  dés 
grandes  passions;  on  n'y  doit  pas  chercher  non  plus  l'étude 
approfondie  des  travers  de  l'espèce  humaine;  on  est  iûr  au 
moins  d'y  trouver  partout  des  aperçus  très-fins  sur  la  société, 
des  tableaux  vrais  et  bien  terminés,  i^n  style  orné  avec  me- 
sure, la  correction  d'un  bon  livre  et  l'aisance  d'une  conver- 
sation fleurie...,  l'esprit  gui  ne  dit  rien  de  vulgaire,  et  le 
goût  gui  ne  dit  rien  de  trop.  »  Mais  indépendamment  de  ces 
louanges  générales,  gui  appartiennent  à  toute  une  classe  de 
maîtres,  il  faut  dire  d'Eugène  de  Roihelin  qu'il  peint  le  cOté 
<^  d'un  siècle,  un  côté  brillant,  chaste,  poétique,  qu'on  n'était 
guère  habitué  à  y  reconnaître.  Sous  cet  aspect,  le  joli  roman 
cesse  d'être  une  œuvre  individuelle  et  isolée,  fl  a  une  signi- 
fication supérieure  ou  du  moins  plus  ^tendue. 

Ma^e  de  Souza  est  un  esprit,  un  talent  qui  se  rattache  t»ut 
à  fait  au  dix-huitième  siècle.  Elle  en  a  vu  à  merveille  et  elle 
en  a  aimé  le  monde,  le  ton,  l'^isage,  l'éducation  et  la  vie 
convenablement  distribuée.  Qu'oj^  ne  recherche  pas^  quelle 
fut  sur  elle  Tinfliience  de  Jean- Jacques  ou  de  tel  autre  écrw 
vain  célèbre,  comme  on  le  pourrait  faire  pour  Mme  de  Staël, 
pour  Mme  de  Krudner,  pour  Mmes  Cottin  ou  de  Montolieu  ; 
Mme  de  Flahaut  était  plus  du  dix-huitième  siècle  que  cela, 
moins  vivement  emportée  par  l'enthousiasme  vers  dos  ré- 

^  gions  inconnues.  Elle  s'instruisit  par  la  société,  par  le  mondes 
elle  s'exerça  à  voir  et  à  sentir  dans  un  horizon  tracé.  Il 

I  s'était  formé  dans  la  dernière  moitié  du  règne  de  Louis  XIV, 
et  sous  l'influence  de  Mme  de  Maintenon  particulièremenl^ 
une  école  de  politesse,  de  retenue,  de  prudence  décente 
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JuEque  dam  les  passions  jeunes,  d'autorité  aimable  et  main* 
tenue  sans  échec  dans  la  vieillesse.  On  était  pieux,  on  était 
pioQdaip,  QR  était  l>el-esprit,  mais  tout  cela  réglé,  mitigé 
par  la  pppv^ps^qce.  Qn  suivrait  à  la  trace  cette  succession 
illustre,  dppuis  Mme  de  Maiqtenon,  Mme  de  Lambert,  Mme  du 
Deffapd  (apr^s  qu'elle sefut  réformée),  Mme  de Caylus  et  les 
jeunes  QUes  qui  jouaient  Esther  à  Saint-Cyr,  jusqu'à  la  ma- 
Téch?iie  de  Peauvau  (I),  qui  parait  avoir  été  l'original  de  la 
m£|récliale  4'^stputeviUe  dans  Eugène  de  Bothelin,  jusqu'4 
cette  marquise  de  Ci'équy  qui  est  morte  centenaire,  nous 
dit-on,  pt  doptje <îr*^in8  bien  qu'un  hommq  d'esprit  ne  npus 
gâtp  pn  peu  le^  Mémoires  (2).  Mme  de  Flabaut,  qui  était 
jppne  qu^pd  le  siôple  mourut,  en  garda  cette  môme  portion 
d'héri(age,  tout  pp  la  modiôant  avec  goût  et  en  l'accommo-.  ' 
4aut  à  1§  ppuvejle  pour  où  elle  dut  vivre. 

H'autre§  put  peipt  le  dii^-huitième  siècle  par  des  aspects 
moqueurs  op  or^geu^,  dans  ses  ipégalitéç  op  ses  désordres. 
YoUaife  r^  h^fpué;  Jean-Jacques  l'a  exalté  et  déprimé  toue 
4  toupâ  Qiderpt,  dans  sa  CorrespQndance,  nous  le  fait  aimer 
cpmmp  pp  gi^l^nt  ^t  brillant  mélange  ;  Crébillon  fils  nous  en 
dérou)§  les  cppyersatipns  alambiquées  e\  les  licences.  L'an- 
tpur  d'Mug4^e  de  Hothelin  nops  a  peint  ce  siècle  en  lui-môme 
daps  s^  llppr  exquise,  dans  son  éclat  idéal  et  harpionieux; 


(1)  C'est  bien  elle  et  non  pas  la  maréchale  de  Luxembourg  (comme 
on  l'a  |lit  par  erreur  ^lan^  le  tome  1  des  Mémoires  de  Mme  de  Cré- 
quy),  qui  a  §efYi  ^^Pf^SlPîil  au  ppf^rait  de  ^  n^^réc^^ale  d'Estputftr 
ville. 

(2)  Dans  un  passage  d'une  bienveillance  équivoque,  l'auteur  de 
ces  MémQir£8  exprime,  à  propos  du  ton  exquis  de  grand  monde,  qu'il 
ne  peut  refuser  h  l'aute^^r  ^'M^^^  ^çSéna^ge,  up  éto^npmep^  ^IngHT 
lier  et  tout  à  fait  déplacé  à  l'égard  de  Mme  de  («"lahaut.  ^•^\s  qitaqd 
les  motifs  sur  lesquels  l'auteur  des  Mémoires  s'appuie  ne  seraient  pas 
d'une  exagération  Nisible,  son  élonnement  ne  me  paraîtrait  pas  plus 
fondé;  car,  suivant  moi,  on  n'es(  jamais  en  condition  d'ob-^erver 
mieux,  d'apprécier  et  de  peindre  plus  finement  ce  monde^là  (si  on  21^ 
le  t^ct)  que  lorsque,  n'en  étant  pas  tout  à  fait,  de  bonne  heure  on  ^ 
arrive.  '\ 
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Eugène  de  Bothelin  est  comme  le  roman  de  chevalerie  du 
dix-huitième  siècle,  ce  que  Tristan  le  Léonais  ou  tel  autre 
roman  du  treizième  siècle  était  à  la  chevalerie  d'alors,  co 
que  le  petit  Jehan  de  Saintré  ou  Oalaor  étaient  au  quinzième  (1), 
c'est-à-dire  quelque  chose  de  poétique  et  de  flatté,  mais 
d'assez  ressemblant.  Eugène  est  le  modèle  auquel  aurait  dû 
aspirer  tout  homme  bien  iié  de  ce  temps-là,  c'^est  un  Gran- 
disson  sans  fadeur  et  sans  ennui;  il  n'a  pas  encore  atteint  ce 
portrait  un  peu  solennel  que  la  maréchale  lui  a  d'avance 
assigné  pour  le  terme  de  ses  vingt-cinq  ans,  ce  portrait  dans 
le  goût  de  ceux  que  trace  Mademoiselle  de  Montpensier.  Eu- 
gène, au  milieu  de  ce  monde  de  convenances  et  d'égards,  a 
ses  jalousies,  ses  allégresses,  ses  folies  d'un  moment.  Un 
jour,  il  fut  sur  le  point  de  compromettre  par  son  humeur 
au  jeu  sa  douce  amie  Athénaïs.  —  «  Quoi!  m'affliger!  lui 
dit  celle-ci  le  lendemain  ;  et,  ce  qui  est  pis  encore,  risquer 
de  perdre  sur  parole  l  Eugène  avoir  un  tort  I  Je  ne  l'aurais 
pas  cru.  »  Eugène  a  donc  quelquefois  un  tort,  Athénaïs  a 
ses  imprudences;  mais  ils  n'en  sont  que  plus  aimés.  La  ma- 
réchale tient  dans  l'action  toute  la  partie  moralisante,  et  elle 
eu  use  avec  un  à-propos  qui  ne  manque  jamais  son  but; 
Athénaïs  et  Eugène  sont  le  caprice  et  la  poésie,  qui  ont 
quelque  peine  à  se  laisser  régler,  mais  qui  finissent  par 
obéit*,  tout  en  sachant  attendrir  leur  maître.  Lorsqu'à  la 
dernière  scène,  dans  une  de  ces  allées  droites  où  Von  se  voit  de 
si  loiny  Mme  d' Es  toute  ville  s'avance  lentement,  soutenue  du 
bras  d'Eugène,  je  sens  tout  se  résumer  pour  moi  dans  cette 
image.  Si  jamais  l'auteur  a  marié  quelque  part  l'observa- 
tion du  moraliste  avec  l'animation  du  peintre,  s'il  a  élevé 
le  roman  jusqu'au  poème,  c'est  dans  Eugène  de  Bothelin  qu'il 
Ta  fait.  Qu'importe  qu'en  peignant  son  aimable  héros  Tau* 

(1)  Ce  nom  même  de  Rothelin,  si  gracieux  et  aimable  à  pronon- 
cer, rappelle  une  branche  descendante  du  preux  Dunois.  L'abbé  de 
Rothelin,  cet  ami  bien  doux  et  fidèle  du  cardinal  de  Polignac,  en 
était. 
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teur  ait  cru  peut-être  proposer  un  exemple  à  suivre  aux 
générations  présentes,  qui  n'en  sont  plus  là?  il  a  su  tirer 
d'un  passé  récent  un  type  non  encore  réalisé  ou  prévu,  un 
type  qui  en  achève  et  en  décore  le  souvenir.  —  L'apparition 
d'Eugène  fut  saluée  d'un  quatrain  de  Mme  d'Houdetot. 

Après  Eugène  de  Rothelin^  nous  avons  à  parler  encore  de 
deux  romans  de  Mme  de  Souza,  plus  développés  que  ses 
deux  précédents  chefs-d'œuvre,  et  qui  sont  eux-mêmes  d'ex- 
cellents ouvrages,  Eugénie  et  Mathilde  et  la  Comtesse  de  Fargy. 
Le  couvent  joue  un  très-grand  rOle  en  ces  deux  composi- 
tions, ainsi  qu'on  l'a  vu  déjà  dans  Adèle  de  Sénange.  11  y  a  ' 
.en  effet  dans  la  vie  et  dans  la  pensée  de  Mme  de  Souza  quel- 
que chose  de  plus  important  que  d'avoir  lu  Jean-Jacques  ou 
La  Bruyère,  que  d'avoir  vu  la  Révolution  française,  que  d'a- 
voir émigré  et  souffert,  et  assisté  aux  pompes  de  l'Empire^ 
c'est  d'avoir  été  élevée  au  couvent.  J'oserais  conjecturer  que 
cette  circonstance  est  demeurée  la  plus  grande  affaire  de  sa  ■ 
vie,  et  le  fond  le  plus  inaltérable  de  ses  rêves.  La  morale,  la 
religion  de  ses  livres  sont  exactes  et  pures;  toutefois  ce  n'est 
guère  par  le  côté  des  ardeurs  et  des  mysticités  qu'elle  en- 
visage le  cloître;  elle  y  voit  peu  l'expiation  contrite  des 
Héloïse  et  des  La  Vallière.  L'auteur  de  Lélia,  qui  a  été  éga- 
lement élevée  dans  un  couvent,  et  qui  en  a  reçu  une  im- 
pression très-profonde,  a  rendu  avec  un  tout  autre  accent 
sa  tranquillité  fervente  dans  ces  demeures.  Mais  j'ai  dit  que 
l'auteur  de  la  Comtesse  de  Fargy,  d'Eugénie  et  Mathilde,  appar- 
tient réellement  par  le  goût  au  dix-huitième  siècle.  Le  cou-  i/ 
vent,  pour  elle,  c'est  quelque  chose  de  gai,  d'aimable,  de 
gémissant  comme  Saint-Cyr;  c'est  une  volière  de  colombes 
amies,  ce  sont  d'ordinaire  les  curiosités  et  les  babils  d'une 
volage  innocence.  «  La  parlie  du  jardin,  qu'on  nommait 
pompeusement  le  bois,  n'était  qu'un  bouquet  d'arbres  placés 
devant  une  très-petite  maison  tout  à  fait  séparée  du  couvent, 
quoique  renfermée  dans  ses  murs;  mais  c'est  une  habitude 
des  religieuses  de  se  plaire  à  donner  de  grands  noms  au  peu 
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qu'elles  possèdent;  ftccputumées  aux  privations,  les  moindreg 
choses  leur  paraissent  considérables.  »  Le  couvent  de  Blanr 
che,  le  couvent  d'Eugénie  sont  aipsi  faits.  Pourtant,  dans 
celui  d'Eugénie,  an  mompnt  de  la  dispersion  des  commu- 
nautés par  la  Révolution^  il  y  a  des  scènes  éloquentes;  et 
cette  prieure  décharnée,  qui  profite  avec  joie  de  la  retraite 
d'Eugénie  pour  gouverner  la  maison,  ne  fut-ce  qu'un  jour, 
est  unp  figure  d'une  observation  profonde. 

La  ComUsse  de  Furgy  se  compose  de  deux  parties  entre- 
mêlées, la  partie  d'observation,  d'obstacle  et  4'expérience, 
menée  par  Mme  de  Nançay  et  par  son  vieil  ami  M.  d'Entra-  , 
gue,  et  l'histoire  sentimentale  du  marquis  de  Fargy  et  de 
son  père.  Cette  dernière  me  plaît  moins;  en  général,  à  part 
Eugène  cle  ^othelin  et  Adèle  de  Sénange,  le  développement 
sentimental  est  moins  neuf  dans  les  romans  de  Mme  de 
Spuza  que  n§i  le  sont  les  observations  morales  et  lespiquan-; 
tes  causeries.  Ces  types  de  beaux  jeunes  gens  mélancoliques, 
comme,  le  marquis  de  Fargy,  comme  ailleurs  l'Espagnol  Al- 
phonse, comme  dans  Eugénie  et  Mathilde  le  Polonais  Ladi^las, 
tombent  volontiers  dans  le  romanesque,  tandis  que  le  ppste  est 
de  la  vie  réelle  saisie  dans  sa  plus  f^ne  vérité.  Mme  de  âçiusa 
a  voulu  peindre,  par  la  liaison  du  vieux  M.  d'Entrague  et  de 
Mme  d^  Nançay,  ces  amitiés  d'autrefois,  qui  subsistaient 
cinq  peinte  ans,  jqsqu'à  la  mort.  Comme  on  étfiit  mariée  au 
sortir  du  CQpvent,  par  pure  convenance,  il  arrivait  que  bien- 
tôt le  besoin  du  coeur  se  faisait  sentir;  on  formait  alors  avec 
lenteur  uxi  lien  de  choix,  un  lien  unique  et  durable  ;  cela  se 
passait  ainsi  du  moins  l^  où  la  convenance  régnait,  et  dans 
cet  idéal  de  diï-buitième  siècle,  qui  n'était  pas,  il  faut  le 
dire,  universellement  adopté.  L*aimable  M,  d'Entrague,  tou- 
jours grondé  par  Mme  de  Nançay,  toujours  flatté  par  Blan- 
che, et  qui  s^  trouva  servir  chaque  prpjet  de  qelle-oi  iftU» 
le  vouloir  jamais,  est  un  personnage  qu'on  aime  et  qu'on  % 
connu,  quoique  Tespèce  ne  s'en  voie  plus  guère.  Mme  de 
Naaçay  a  vécu  aussi»  coulrariante  et  lionne,  et  qu'avec  xiu 
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peu  d'adresie  pq  mepait  saqs  qu'elle  ^'en  Coûtât  ;  «  Mme  de 
Nançay  rentra  pll^?  elle  disposée  4  groqdep  toqt  le  mQn4ôî 
elle  n'ignorait  pas  qu'elle  était  un  peu  susceptible,  car  dans 
la  vie  on  a  eu  plus  d'une  afTaipe  ftvec  ^oi-paôqqfÇ,  et  si  l'on  ne 
se  connaît  pas  parfaiteipent,  on  se  doute  bien  au  moins  de 
quelque  chose,  n 

Eugénie  et  Mathilde,  que  nous  avons  dé^à  beaucoup  cité,  est 
le  plus  long  et  le  plus  soutenu  des  ouvrages  dp  l'auteur,  tou- 
jours Eugène  et  Adèle  ^  part.  L'auteur  y  a  représenté  au 
complet  l'intérieur  d'une  famille  noble  pendant  les  années 
de  la  Révolution.  Evigéi^ie,  qui  a  ét^  foi'cép  de  quitter  son 
couvent,  et  qui  devient  comme  l'ange  tutélaire  des  siens, 
attire  constamment  et  repose  Ip  regard  avec  sa  douce  figure, 
sa  longue  robe  noire,  ses  cheyeux  voilés  de  gaze,  sa  grande 
croix  d'abbesse  si  noblement  portée.  Il  y  a  un  bien  admi- 
rable sentiment  entrevu,  lorsque  étant  allée  (lansleparc 
respirer  l'air  frais  d'une  matinée  4'automne,  tenant  entre 
ses  bras  le  petit  Victqr,  l'enfant  de  sa  soeur,  qwi,  attaché  à 
son  cou,  s'approche  de  son  visage  pour  éviter  le  froid,  elle 
sent  de  vagues  tendresses  de  mère  passer  Hm^  ^Q  cœur  :  et 
le  comte  Ladislas  la  rencontre  au  ipême  moment.  Ce  qu'Eu- 
génie a  senti  palpiter  d'obscur,  il  n'est  point  donné  à  des 
paroles  de  l'exprimer^  ç§  §pr§U  4  ^  ?Pélo4ie  sewle  de  le  tra- 
duire (J). 

(1)  L'esqaisse  de  ce  motif  virginal,  que  nous  proposons  à  quelque 
gracieux  compositeur,  serait  celle-ci  : 

LÀ  PROMENADE  D'EUGflNIE. 

-r-  EVÇinm  PiUtB.  rrr 

Dors,  cher  Enfant,  je  gens  ta  m%m  légère 
A  mon  cou  nu  mollement  «'attacher, 
Je  sens  ton  front  en  mon  sein  se  cacher  ; 
Dors,  cher  Çnfft»t;  je  luis  au^si  tfi  mpre  I 

Ta  pauvre  mère,  Mlasl  eittout  effroi 
Pour'sQQ  Sdmoncl  que  sqd  ao^quc  cappella} 
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Dans  Eugénie  et  Mathilde,  Mme  de  Souza  s'est  épanchée 
personnellement  plus  peut-être  que  partout  ailleurs.  Je  n*ai 

Se  dérobant,  il  est  allé  6dèle 
Mêler  sa  vie  aux  périls  de  son  roi. 

A  mon  cou  nu  pose  ta  main  légère  ; 
Dors,  cher  Enfant  ;  je  suis  aussi  ta  mère  t 

Tant  de  malheur  peut-il  fondre  à  plaisir, 
Quand  le  matin  rit  dans  la  vapeur  blanche, 
Quand  le  rayon  qui  mourait  sur  la  branche 
Est  en  passant  si  tiède  à  ressaisir? 

A  mon  cou  nu  pose  ta  main  légère  ; 
Dors,  cher  Enfant;  je  suis  aussi  ta  mèret 

Mais,  dès  qu'ainsi  ton  doux  soin  m'est  rendu, 
D'où  vient,  Enfant,  que  ta  bouche  innocente 
Soulève  en  moi  le  soupir,  et  qu'absente 
J'aille  peut-être  au  rêver  défendu? 

Éveille^toil  je  sens  ta  main  légère 
A  mon  cou  nu  de  trop  près  s'attacher. 
Ce  front  trop  tiède  en  mon  sein  se  cacher  ; 
Éveille-toi  I  je  ne  suis  point  ta  mère  ! 

Ton  cœur  fidèle  a  son  signe  et  son  vœu  : 
Edmond  l'honneur  ;  Mathilde  Edmond  lui-même; 
Mais  ces  soupirs,  tressaillement  que  j*aime, 
Sont-ils  de  moi,  d'une  vierge  de  Dieu? 

De  mon  cou  nu  lève  ta  main  légère  ; 
éveille-toi!  je  ne  suis  point  ta  mère  l 

M'est-il  permis  le  baiser  de  l'enfant. 
Ce  Tague  oubli  qu'en  le  berçant  prolonge 
Ma  solitude^  et,  la  nuit,  dans  un  songe 
L'enfant  Jésus  reparu  plus  souvent  ? 

De  mon  cou  nu  lève  ta  main  légère; 
Éveille-toi  1  je  ne  suis  point  ta  mèret 

Mais  non,  mon  Dieu  n'est  pas  un  Dieu  cruel; 
Par  ce  front  pur,  en  cette  claire  allée, 
Tenterait-il  sa  servante  exilée  ? 
Dieu  des  petits  et  de  Ruth  et  Rachel  t 

Dors,  cher  Enfant  ;  je  sens  ta  main  légère 
A  mon  cou  nu  de  plus  près  s'attacher. 
Ton  frais  baiser  en  mon  sein  se  cacher; 
Dors,  cher  Enfant;  je  suis  encor  ta  mèrel 
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jamais  lu  sans  émotion  une  page  que  je  demande  la  per- 
mission de  ciler  pour  la  faire  ressortir.  C'est  le  cri  du  cœur 
de  bien  des  mères  sous  TEmpire,  que  Mme  de  Souza^  pajp 
ïin  retour  sur  elle-même  et  sur  son  fils,  n'a  pu  s'empêcher 
d'éxhalef.ltfme  de  Revel,  malheureuse  dans  son  intérieur, 
se  met  à  plaindre  les  mères  qui  n'ont  que  des  filles,  parce 
qu'aussitôt  mariées,  leurs  intérêts  et  leur  nom  môme  sépa- 
rent ces  filles  de  leur  famille.  Pour  la  première  fois  depuis 
la  naissance  de  Mathilde,  elle  regrettait  de  n'avoir  pas  eu  un 
fils  :  «  Insensée  I  s'écrie  madame  de  Souza  interrompant  le 
«  récit;  comme  alors  ses  chagrins  eussent  été  plus  graves, 
«  ses  inquiétudes  plus  vives  I  —-  Pauvres  mères  I  vos  fils  dans 
«  l'enfance  absorbent  toutes  vos  pensées,  embrassent  tout 

•  votre  avenir;  et  lorsque  vous  croyez  obtenir  la  récompense 
«  de  tant  d'années  en  les  voyant  heureux,  ils  vous  échap- 
«  pent.  Leur  active  jeunesse,  leurs  folies  passions  les  empor- 
«  tent  et  les  égarent.  Vous  êtes  ressaisies  tout  à  coup  par 
«  des  angoisses  inconnues  jusqu'alors. 

«  Pauvres  mères  !  il  n'est  pas  un  des  mouvements  de  leur 
«  cœur  qui  ne  fasse  battre  le  vôtre.  Hier  enfant,  ce  fils  est 
«  devenu  un  homme;  il  veut  être  libre,  se  croit  son  maître, 
«  prétend  aller  seul  dans  le  monde...  Jusqu'à  ce  qu'il  ait 
«  acheté  son  expérience,  vos  yeux  ne  trouveront  plus  le 
«  sommeil,  que  vous  ne  l'ayez  entendu  revenir  I  Vous  serez 
«  éveillées  bien  longtemps  avant  lui;  et  les  tendres  soins 
«  d'une  affection  infatigable,  ne  les  montrez  jamais.  Par 

•  combien  de  détours,  de  charmes,  il  faudra  cacher  votre 
«  surveillance  à  sa  tête  jeune  et  indépendante! 

«  Dorénavant  tout  vous  agitera.  Cherchez  sur  la  figure  de 
a  l'homme  en  place  si  votre  fils  n'a  pas  compromis  "son  avan- 
«  cément  ou  sa  fortune  ;  regardez  sur  le  visage  de  ces  fem- 
f  mes  légères  qui  vont  lui  sourire,  regardez  si  un  amour 
«  trompeur  ou  malheureux  ne  l'entraîne  pas! 

«  Pauvres  mères!  vous  n'êtes  plus  à  vous-mêmes.  Toujours 
t  préoccupées,  répondant  d'un  air  distrait,  votre  oreille  at- 
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«  tentîvé  reçoit  quclcjucs  illots  (jchappés  à  votre  fils  dans 
«  la  chambre  voisind...  Sa  voix  s'élève...  La  convetsation 
(t  s'échauffe...  Peut-être  s'est-il  fait  Un  ennemi  iûiplacable, 
«  un  ami  dangereux,  une  querelle  mortelle.  Cette  première 
«  anttée,  volis  le  savëi,  mais  il  l'ignore,  son  bonheur  et  sa 
«  vie  peUVeiit  dépendre  de  chaque  minute,  de  chaque  pas. 
«  Pauvres  mères I  jiauvres  mères!  ti'avaflceÈ  qu'en  trem- 
«  blant. 

«  11  pari  pour  Tàrméë!...  DoUleup  inexprimable!  inquié- 
«  tude  sans  repoé,  sans  relâché!  inquiétude  qui  s'attache  au 
»  cœtir  et  le  déchire!...  Cependant  sij  après  sa  première 
u  campagne,  il  revieilt  du  tutilillte  des  camps,  avide  de 
«  gloire,  et  pourtant  satisfait,  dans  Votre  paisible  demeure  ; 
«  fe'il  est  encore  doux  et  facile  potir  Vos  àticiens  domestiques^ 
«  soigneux  et  gai  avec  vos  vieux  amis;  si  Soti  regard  serein, 
a  son  rire  encore  enfant,  sa  tendresse  attentive  et  soumise 
ô  vous  font  èéritif  qu'il  se  plaît  près  de  voUé.;.  oh  !  heureuse, 
«  heureuse  mère!  »  —  Ceci  s'impritîiait  en  4814  ;  Bonaparte, 
dit-on,  lut  quelque  choée  du  livre  et  fut  mécontent  (1). 


(1)  11  ne  l'était  pas  du  reste  toujours.  Une  fois,  au  retour  d^un 
voyage  h  Berlin,  Mme  de  SoUza  arrivait  à  Saiht-Cloud  pbtir  voir 
Timpérâlrice  loséphine.  L'empereur  était  sur  le  perron,  impatient  de 
partir  pour  la  ctiasse  ;  les  fougueux  équipages,  au  bas  des  degrés, 
trépignaient.  La  vue  d'une  femme  le  contraria,  dans  l'idée  sans 
doute  que  ce  serait  une  cause  de  jrelàtd  pour  l'impératrice  qu'il  at- 
tendait. 11  s'avançd  Ife  front  assfee  sombre  te^8  Mme  de  Souza,  et,  la 
reconnaissant,  il  lui  demanda  'brusquement  :  «  Ati  !  vous  venez  de 
Berlin?  eh!  bien,  y  aime-t-on  la  France?  »  —  Elle  vit  l'humeur  au 
front  du  sphinx  redoutable  :  Si  je  réponds  oui,  sôngea-t-ellë,  il  difa  i 
C'est  Ufle  sotte;  si  je  réponds  noriy  il  .t  verra  de  l'ittâolence...  — 
U  Ohij  ^ire*,  répondit-elle,  on  y  aime  la  France...,  comme  les  vieilles 
femibes  aiment  les  jeunes.  »  La  figure  de  l'empereur  s'éclaira  :  «  Oh! 
c'est  très-bien,  c'est  très-bien  1  »  s'écria-t-il  deux  ft)is,  et  (!0inm6  là 
félicitant  d'être  si  heureu.<ieiiient  sOrde  du  piégë.  Qtlaht  à  Mme  de 
Souza,  récompensée  par  le  glorieux  sourire,  elle  aime  à  citer  cet 
exemple  pour  preuve  que  l'habitude  du  monde  et  de  laisser  naître 
868  pensées  les  fait  toujours  venir  à  propos  :  «  car,  dit-elle,  cette  ré- 
ponse 8*étuU  échapt)éë  ôl  à  part  dd  tna  volonté  et  presque  dd  moii 
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Nous  ne  dirons  rien  des  autres  écrits  de  Mme  de  Souza,  de 
MademoiÈelle  de  Tournons  de  là  Duchesse  de  Quise,  non  qu'ils 
manquent  aucunement  dfe  grâce  et  de  finesse,  mais  parce 
que  l'observation  morale  s'y  complique  de  la  question  histo- 
rique, laquelle  se  place  entre  nous,  lecteur,  et  le  livre,  et 
nous  en  gâte  l'effet.  Mademoimlle  de  Toumon  est  le  dévelop- 
pement d'une  touchante  aventure  racontée  dans  les  Mémoi- 
res de  Marguerite  de  Valois.  L'auteur  de  Cinq-Mars  a  su  seul 
de  nos  jours  concilier  (bien  qu'imparfaitement  encore)  la 
vérité  des  peintures  d'une  époque  avec  l'émotion  d'un  senti- 
ment ronlanesque.  On  était  moins  difficile  du  temps  de  la 
Princesse  de  C/éteS,  on  l'était  moins  du  temps  tnême  où  parut 
Mademoiselle  de  Clermont  :  où  ne  saurait  s'en  plaindre;  si  cette 
charmante  nouvelle  n'était  pas  faite  heureusement,  pour- 
rait-elle fee  tenter  aujourd'hui  qu'on  a  lu  dans  le  méchant 
grimoire  de  la  Princesse  Palatine  :  «  Madame  la  Duchesse 
avait  les  trois  plus  belles  filles  du  monde.  Celle  qu'on  ap- 
pelle Mademoifeelle  de  Clermont  est  irès-belle,  mais  je  trouvé 
s&  sœur  la  princesse  de  Conti  plus  aimable.  MadaUie  la  Du- 
"  chesse  peut  boire  beaucoup  saild  perdre  la  raison  :  ses  filles 
veulent  l'imiter,  mais  sont  bientôt  ivres  et  ne  se  savent  paft 
gouverner  comme  leur  mère,  i»  Ohl  bienheureuse  igno- 
rance de  rhistoiré,  innocence  des  romaticiers  primitifs,  où 
es-tu  ? 

Ceux  qui  ont  l'honneur  de  connaître  Mme  de  Souza  trou- 
vent en  elle  toute  cette  convenance  suprême  qu'elle  a  si 
hien  peinte,  jamais  de  ces  paroles  inutiles  et  qui  s'essaient 
au  hasard,  comme  on  le  fait  trop  aujourd'hui;  un  tour  d'ex- 
pression net  et  défini,  un  arrangement  de  pensée  ingénieux 
et  simple,  du  trait  sans  prétention,  des  mots  que  malgré  soi 
l'on  emporte^  quelque  chose  enfin  de  ce  qu'a  eu  de  dislinctif 
le  dix-huitième  siècle  depuis  f  ontenelle  jusqu'à  l'abbé  Mo- 


efefiHt,  que  je  fus  tentée  de  tnë  retourner  aussitôt  pour  Voir  si  per^ 
senne  ne  toe  l'avait  soUiHée.  rt 
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rellet,  mais  avec  un  coin  de  sentiment  particulier  aux  fem- 
mes. Moraliste  des  replis  du  cœur,  elle  croit  peu  au  grand 
progrès  d*aujourd'hui;  elle  serait  sévère  sur  beaucoup  de 
nos  jeunes  travers  bruyants,  si  son  indulgence  aimable  pou- 
vait être  sévère.  L'auteur  d'Eugène  de  Rotheîin  goùie  peu,  on 
le  conçoit,  les  temps  d'agitation  et  de  disputes  violentes.  Un 
ami  qui  l'interrogeait,  en  1814,  sur  l'état  réel  de  la  France 
jugée  autrement  que  par  les  journaux,  reçut  cette  réponse  : 
que  l'état  de  la  France  ressemblait  à  un  livre  ouvert  par  le 
milieu,  que  les  ultras  y  lisaient  de  droite  à  gauche  au  re- 
bours pour  tâcher  de  remonter  au  commencement,  que  les 
libéraux  couraient  de  gauche. à  droite  se  hâtant  vers  la  fin, 
mais  que  personne  ne  lisait  à  la  page  où  l'on  était.  La  ma- 
réchale d'Estouteville  pourrait-elle  dire  autrement  de  nos 
jours?  —  Une  épigraphe  d'un  style  injurieux  lui  ayant  été 
attribuée  par  mégarde  dans  un  ouvrage  assez  récent,  Mme  de 
Souza  écrivit  ce  modèle  de  rectification  où  l'on  reconnaît 
tout  son  caractère  ;  «  M***  {Janin)  a  été  induit  en  erreur,  ce 
«  mot  fut  attribué  à  un  homme  de  lettres;  mais,  quoiqu'il  soit 
«  mort  depuis  longtemps,  je  ne  me  permettrai  pas  de  le 
«  nommer.  Quant  à  moi,  je  n'ai  jamais  écrit  ni  dit  une  sen- 
«  tence  fort  injuste  qui  comprend  tous  les  siècles,  et  qui  est 
«  si  loin  de  ces  convenances  polies  qu'une  femme  doit  tou- 
«  jours  respecter.  »  L'atticisme  scrupuleux  de  Mme  de  Souza 
s'eflTraie  avant  tout  qu'on  ait  pu  lui  supposer  une  impolitesse 
de  langage. 

Mara  1834. 


Mme  de  Souza  est  morte  à  Paris  le  16  avril  J836,  conservant  jus- 
qu*à  son  dernier  moment  toute  la  bienséance  de  son  esprit  el  l'in- 
dulgence de  son  sourire.  —  On  trouvera  dans  un  volume  publié  de- 
puis peu  (1863),  par  M.  Saint-René  Taillandier  (Lettres  deSismondi, 
de  Bonstetien,  de  Mme  de  Staël,  etc.),  un  certain  nombre  de  letlres 
de  Mme  de  Souza  adressées  à  la  comtesse  d'Âlbany  ;  elles  sont  fort 
agréables.  Le  savant  éditeur  n'en  a  peut-être  pas  saisi  le  principal 
earaclère  et  le  trait  distinclif,  quand  il  y  voit  surtout  «  la  candeur 
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d'une  belle  âme.  »  Mme  de  Souza,  femme  du  monde  si  une  et  si 
consommée,  aurait  souri  de  cet  éloge  ;  elle  aurait  même  été  ctioquée 
peut-être  qu'on  le  lui  donnât  par  contraste  et  opposition  avec  son 
amie  Mme  d'Albany  ;  elle  eût  été  étonnée  à  coup  sûr  qu'on  la  citât 
presque  à  titre  de  témoin  à  décharge  sur  le  compte  de  cette  dernière, 
comme  si  dans  cette  question  de  vertu  féminine  il  s'agissait  d'un 
procès  au  criminel.  Cette  affiche  et  cette  affectation  de  moralité  par- 
ticulière à  notre  dix-neuvième  siècle  étaient  loin  de  son  esprit  nourri 
et  formé  dans  le  divhuilième. 
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La  Restauration,  qui,  dans  son  cercle  de  quinze  années, 
enferme  une  époque  bien  circonscrite  et  un  champ-clos  si 
défini,  offre  à  l'œil  certains  accidents,  certains  groupes  d'opi- 
nions et  de  personnes,  certaines  figures,  qui  ont  pu  se  pro- 
duire avec  avantage  sous  les  conditions  d'alors,  et  que,  môme 
sans  en  adopter  le  cadre,  on  se  surprend  fréquemment  à 
regretter,  comme  tout  ce  qui  a  eu  son  brillant  ingénieux, 
son  harmonie  passagère.  Nous  avons  eu  plus  d'une  fois  oc- 
casion de  montrer  en  quelles  circonstances  favorables,  et 
par  quelle  combinaison  de  sentiments  divers,  put  se  former 
cette  école  de  poésie  et  d'art,  fruit  propre  des  dernières  an- 
nées de  la  Restauration,  et  qui,  à  ne  la  prendre  que  dans 
son  origine,  indépendamment  de  ce  que  fourniront  désor- 
mais les  principaux  membres  dispersés,  ne  restera  pas  sans 
honneur.  En  histoire,  en  philosophie,  en  critique,  il  y  eut 
aussi  une  formation  essentielle  à  cette  époque,  y  trouvant  son 
progrès,  son  accroissement,  sa  culture.  Je  n'entends  parler 
ici  que  de  ce  qui,  dans  Tordre  de  l'esprit,  n'était  pas  hostile 
au  principe  de  la  Restauration,  de  ce  qui  ne  se  plaçait  pas 
en  dehors,  l'attaquant  avec  audace  ou  la  minant  avec  ruse, 
mais  de  ce  qui  se  développait  en  elle  tout  en  essayant  de  la 
modifier,  de  ce  qui  pouvait  lui  devenir  un  ornement  et  un 
appui,  si  elle-même  la  première  n'avait  pas,  un  matin,  mis 
le  feu  aux  poudres.  Dans  le  monde  et  k  haute  sociéiéi  cq 
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mouvement  d-eppHt,  8i  Wcpnd  alors  et  si  imposi^Qt  en  pro- 
messes, avait  pour  centre  et  pour  foyera  tfeux  ou  trois  salooi 
dits  doctriDaires.  te  ton  qui  y  régnait  était  avant  tout  sé- 
rieux, celui  de  la  discussion  eu  gôué?al,  de  la  discussion 
longue,  suivie,  politique  on  littéraire,  avec  des  a-parU 
psychologiques;  une  certaine  allure  d'étude  jusque  dam 
Teutretien,  et  de  prédication  dans  le  délfissenaent.  Il  fau- 
drait, au  reste,  appqrter  à  ceci  bien  des  nuance?  correcfivea, 
si  l'on  songe  que  Ia  sono  doctrinaire  s*éten(ilftit,  à  partir  de 
M.  Royer-Cpilard,  4  travers  les  salons  de  MM.  Guizot,  de  Bror 
glie,  de  Parante,  et  allait  empirer  à  H*  dP  SaipterAulaire, 
Mais  la  Restauration  devait  aipener  dan#  Ip  nqqnde  élevé,  et 
à  la  surface  de  la  société  qu'elle  favorisait,  d'autres  combi- 
naison» naoins  simples  que  celles-là.  U  y  avait  entre  les  cer-^ 
cles  doctrinaires  studieux,  reiPQnnpwrs,  bipn  nobles  alpp§ 
assurément,  mais  surtout  fructueux,  et  les  cercles  purement 
aristocratiques  et  frivples,  il  y  avait  un  intervalle  fort  mar- 
qué, un  divorce  obstiné  e{  cpmplPt;  d'up  côté  les  lumiérep, 
les  idées  niodernes,  de  l'autre  le  cbar^e  anpifiu,  séparés  par 
des  prétention^  et  une  morgue  réciproque.  Pu  quelque  cot 
4roit  pourtant  la  çonciliatipn  devait  naître  et  s'essayer.  Qo 
^aême  qife  du  sein  de§  rangs  royalistes  une  yoix  éloquente 
s'élevait  par  accès,  q«i  cpnviait  à  wm  chevaleresque  alliance 
la  légitimité  et  la  liberté,  et  qui,  dans  ypr4Fe  politique,  inr 
voquait  un  idéal  de  mpparcbie  selon  la  Charte,  de  inéro«, 
tout  à  côté,  et  av0e  plus  de  réussite,  daps  ja  haute  compa- 
gnie, il  le  trouvait  une  femm»  rare,  qui  opérait  naturelle- 
ment autour  d'elle  un  cppnprpmis  merveiiieni  §ntreie  gpftt, 
le  ton  d'âutrefpig  fit  l§s  pui^sftncej  nonv^as.  La  galon  dp 
Mme  de  Pnr§s,  sa  personne»  mu  ascendanti  tout  ce  qqi  §'y 
rattache,  e^primp,  pu  ne  panrait  mieux,  l'éppqoe  de  la  Reg- 
tauratfon  par  m  aspect  di  grande  ei^istenpe  encore  et  d'ac^ 

ces  à  demi  apl^pi,  pftr  np  ppmPftsé  4'ari§lOpratie  pt  4'affa- 

biiité,  de  §érjeuif  ^an§  pe§.int§nr,  ^'mn\  hrillRt  et  surtout 
non  Yuigairo,  wrojHbéraj  et grogressif  insqpsiWerpent,  ear 
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toute  cette  face  d'illusions  et  de  transactions  dont  on  avait 
ailleurs  l'effort  et  la  tentative,  et  dont  on  ne  sentait  là  que 
la  grâce.  C'a  été  une  des  productions  niaturelles  de  la  Res- 
tauration, comme  ces  îles  de  fleurs  formées  un  moment  .sur. 
la  surface  d'un  lac,  aux  endroits  où  aboutissent,  sans  trop 
se  heurter,  des  courants  contraires.  On  a  comparé  toute  la 
construction  un  peu  artificielle  de  l'édifice  des  quinze  ans  à 
une  sorte  de  terrasse  de  Saint-Germain,  au  bas  de  laquelle 
passait  sur  la  grande  route  le  flot  populaire,  qui  finit  par  la 
renverser  ;  il  y  eut  sur  cette  terrasse  un  coin,  et  ce  ne  fut 
pas  le  moin3  attrayant  d'ombrage  et  de  perspective,  qui  mé- 
rite de  garder  le  nom  de  Mme  de  Duras:  il  a  sa  mention 
assurée  dans  l'histoire  détaillée  de  ces  temps.  Ce  salon  n'a 
guère  eu  d'influence,  sans  doute,  qu'une  influence  passa- 
gère, immédiate,  et  celle-là,  il  l'a  eue  incontestable  par  M.  de 
Chateaubriand,  qui  en  était  comme  le  représentant  politi- 
que; mais  il  a  peu  agi  et  laissé  peu  de  traces  pour  ce  qui  a 
suivi,  bien  moins,  par  exemple,  que  les  salons  doctrinaires 
dont  nous  parlions,  et  qui  étaient  un  centre  de  prédication 
et  une  école.  Cette  société  offrait  donc  plutôt  dans  son  en- 
semble, et  malgré  ses  gloires  récentes,  un  beau  et  dernier 
ressouvenir,  un  des  reflets  qui  accompagnaient  les  espéran- 
ces subsistantes  de  la  Restauration,  une  lueur  du  couchant 
qui  avait  besoin  de  mille  circonstances  de  nuages  et  de 
soleil,  et  qui  ne  devait  plus  se  retrouver.  Il  n'y  avait  guère 
d'ailleurs  que  Mme  de  Duras  qui  pût  convenir  à  cette  posi- 
tion mixte  par  sa  qualité,  les  charges  et  le  crédit  du  duc  de 
Duras,  ses  manières  à  elle,  son  esprit  délicat  et  simple,  sa 
générosité  qui  la  portait  vers  tout  mérite,  et  jusque  par  ce 
sang  ami  de  la  liberté,  ce  sang  de  Kersaint  qui  coulait  dans 
ses  veines,  et  qui,  à  certains  moments  irrésistibles,  colorait 
son  front;  —  et  puis  tout  cela  ramené  vite  au  ton  conciliant 
et  modérateur  par  l'empire  suprême  de  l'usage. 

Ce  serait  bien  incomplètement  connaître  Mme  de  Duras 
que  de  la  juger  seulement  un  esprit  fin,  une  âme  délicate 
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et  sensible,  comme  on  le  pourrait  croire  d'après  son  influence 
modératrice  dans  le  monde  et  d'après  une  lecture  courante 
des  deux  charmantes  productions  qu'elle  a  publiées.  Elle 
était  plus  forte,  plus  grande,  plus  passionnément  douée  que 
ce  premier  aspect  ne  la  montre;  il  y  avait  de  puissants  res- 
sorts, de  nobles  tumultes  dans  cette  nature,  que  toutes  les 
affections  vraies  et  toutes  les  questions  sérieuses  saisissaient 
vivement;  comme  l'époque  qu'elle  représente  pour  sa  part 
et  qu'elle  décore,  elle  cachait  sous  le  brillant  de  la  surface, 
sous  l'adoucissement  des  nuances,  plus  d'une  lutte  et  d'un 
orage. 

La  duchesse  de  Duras  naquit  à  Brest  dix  années  environ 
avant  que  la  Révolution  éclatât.  Son  père,  le  comte  de  Ker- 
saint,  était  un  des  plus  habiles  hommes  de  mer,  en  atten- 
dant que  cette  Révolution  fît  de  lui  un  citoyen  illustre  et 
Tun  de  ses  martyrs.  La  jeune  Claire  fut  admise  dès  l'âge  de 
sept  ans  dans  la  société  familière  de  ses  parents;  Mme  de 
Duras  disait  volontiers  qu'elle  n'avait  pas  eu  d'enfance,  ayant 
été  tout  d'abord  raisonnable  et  sérieuse.  Ses  sentiments 
affectifs  trouvèrent  à  s'employer  sans  contrainte  dans  le 
foyer  domestique;  les  événements  de  la  Révolution  com- 
mencèrent bientôt  de  les  distraire  et  d'y  introduire  des  émo- 
tions nouvelles.  On  conçoit  l'intérêt  passionné  avec  lequel 
cette  jeune  âme  devait  suivre  de  loin  les  efforts  et  les  dan- 
gers de  son  père.  L'effet  de  douleur  que  lui  causa  la  mort 
de  Louis  XVI  fut  le  premier  coup  porté  à  cette  sensibilité 
profonde;  la  mort  de  M.  de  Kersaint  suivit  de  près  (1).  11  fal- 

(1)  Le  rôle  de  Kersaint  à  la  Convention  fut  grand,  intrépide.  Tou- 
jours sur  la  brèche  pour  prolester  contre  l'iniquité,  pour  défendre 
les  innocents,  pour  accuser  en  face  les  hommes  sanguinaires,  Ker- 
saint a  mérité  que  8a  conduite  d'alors  devînt  une  sorte  de  modèle 
politique  en  ce  genre.  Contrairement  à  ceux  qui,  n'approuvant  plus 
une  révolution  et  cessant  de  rien  accepter  d'une  assemblée,  s^abstien- 
nent,  se  retirent  plus  ou  moins,  et  émigreni  h  quelque  degré,  il  y  a 
ceux  qui  restent  dedans,  contestent  à  haute  voix,  disputent  pied  à 
pied,  et  meurent  quand  il  le  faut,  mais  en  proférant  des  mots  qui  re- 

4. 
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lut  quitter  1^  Fr^i^ce.  Mlle  de  Kersaint  s'embarqua  pour 
r^mérique  avec  sa  mèr^  dont  la  santé  était  détruite  et 
iQême  la  raison  aff^it)lie  par  tant  de  malheurs.  Elle  fut  à 
Philadelphip  4*^l>oi'4»  puis  à  )a  Martinique  où  elle  géra  les 
possessions  d^  s^  paôçe  avec  unp  prudence  e|  une  autorité 
bien  au-dessus  d^  sou  âge«  Devenue  tout  à  Mi  orpheline, 
et  riche  héritière  malgrs^  les  confiscations  d'Europe,  elle 
passa  en  ^ngletepe  où  elle  épousa  le  duc  de  Duras.  Les 
souvenirs  de  cett^  émigration,  du  séjour  en  Angleterre,  de 
la  cfiort  du  i^oi,  (composaient  en  elle  un  fond  de  tableau  ;  elle 
y  revenait  souvent  et  aimait  à  les  retracer.  M.  de  Chateau- 
hriaBd^  dans  ses  Méipows  inécjits,  après  une  vive  peinture 
de  c^ttp  même  période  d'émigration  en  Angleterre,  etjàes 
cteYeiîses  personnes  qu'il  y  rencontra,  ajoute  :  «  Mais  très- 
a  certainement  à  cette  époque  Mme  la  duchesse  de  Duras, 
«  récemment  mariée,  était  4  Londres  ;  je  ne  devais  la  con- 
«  naitrp  que  dix  ans  plus  tard.  Que  de  fois  on  passe  dans  la 
tt  vie,  sans  le  deviner,  à  côté  de  ce  qui  en  ferait  le  charme, 
«  pomme  le  navigateur  franchit  les  eaux  d'une  terre  aimée 
^  du  ciel  qu'il  n'a  manquée  que  d'un  horizon  et  d'un  jour 
«  de  voile  (1)1  » 

Rentrée  en  France  ^  l'époque  du  Consulat,  et  apportant 
pour  soin  principal  et  aliment  de  tendresse  ses  deux  filles, 
seuls  enfants  qu'elle  ait  jamais  eus,  elle  vécut  isolée  sous 
l'Empire,  sans  jamais  paraître  à  cette  cour,  le  plus  souvent 
retirée  à  un  château  en  Touraine  (2),  toute  à  l'éducation  de 

tentiflsent;  en  regard  du  système  de  Vémigralion,  il  y  a  le  système 
qui  se  personnifie  en  Kersaint  et  qu'on  pourrait  appeler  de  son  nom. 

(1)  Durant  ce  séjour  en  Angleterre,  la  jeune  duchesse  de  Duras 
n'eut-ellc  pas  à  vaincre  d'abord  quelques  préventions  du  monde  émi- 
gré sur  sa  noble  origine  si  avant  mêlée  à  la  Révolution?  ne  put-elle 
pas  éprouver  quelque  temps  avec  souÉfrance  celte  impression  de  n'êlre 
pas  à  Afl  pince,  ce  désaccord  qui,  sous  dilîérenles  lormes,  paraît  l'a- 
voir occupée  beaucoup,  et  qu'elle  traduisit  plus  tard  dans  ses  tou- 
chants écrits  en  un  autre  genre  d'inégalité? 

(2)  \a  château  d'Ussé  sur  la  Loire. 
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ses  filleB,  à  la  bienfaisance  pour  ce  qui  Tentourait,  et  à  la 
vie  de  ménage.  Simple  comme  elle  était,  il  semble  qu'elle 
aurait  pu  s'ignorer  toujours.  Elle  avait  un  don  singulier  de 
se  proportionner  à  chaque  chose,  à  chaque  personne,  et  cela 
naturellement,  sans  effort  et  sans  calcul;  elle  était  très- 
simple  avec  les  simples,  peu  spirituelle  avec  les  insigni- 
fiants, non  par  dédain,  mais  parce  qu'il  ne  lui  venait  alor^ 
rien  de  plus  vif.  Elle  racontait  qu'on  disait  souvent  d'elle 
toute  jeune  ;  «  Claire  est  très-bien,  c'est  dommage  qu'elle 
«  ait  si  peu  d'esprit  I  »  L'absence  de  prétention  était  son 
trait  le  plus  distinctif.  Elle  ne  songeait  nullement  alors  à 
écrire.  Elle  lisait  peu,  mais  les  bons  livres  en  divers  genres, 
de  science  quelquefois,  ou  autres;  les  poètes  anglais  \u\ 
étaient  familiers,  et  quelques  vers  d'eux  la  faisaient  rêver. 
Mariant  ainsi  cette  culture  d'esprit  aux  soins  les  plus  régu- 
liers de  sa  famille  et  de  sa  maison,  elle  prétendait  que  cela 
s'e^tr'aide,  qu'on  sort  d'une  de  ces  occupations  mieux  pré- 
paré à  l'autre,  et  ellp  allait  jusqu'à  dire  en  plaisantant  que 
d'apprendre  le  latin  sert  à  faire  les  confitures.  Cependant  les 
plus  nobles  et  les  plus  glorieuses  amitiés  se  formaient  au- 
tour d'elle.  M.  de  Chateaubriand  lui  consacrait  des  heures, 
et  elle  écrivait  fréquemment  sous  sa  dictée  les  grandes  pages 
futures.  Dès  lors,  je  crois,  elle  entretenait  avec  Mme  de  Staël 
un  commerce  de  lettres  et  des  relations  qui  plus  tard,  au 
retour  de  l'exilée  illustre,  devaient  encore  se  resserrer.  Pour 
ceux  qui  n^oïit  vu  que  les  portraits,  il  est  impossible  de  rie 
pas  trouver  entre  ces  deux  femmes,  dont  les  œuvres  sont  si 
différentes  de  caractère,  une  grande  ressemblance  de  phy- 
,  sionomie,  ne  serait-ce  que  dans  le  noir  des  yeux  et  dans  la 
coiffure.  Mais  l'âme  ardente,  la  faculté  d'indignation  géné- 
reuse et  de  dévouement,  l'énergie  de  sentir,  voilà  surtout 
ce  qu'elles  avaient  de  ponocnun^  et  ce  p§r  qqp{  l'auteur 
à'É4Qmrd  ét§it  sc^ur  au  fond,  sœur  germaine  de  l'auteur. 
d«  Delphine. 
Si  j'osais  hasarder  le  contraste,  je  nommerais  encore  pour 
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terme  de  ressemblance  un  autre  nom,  un  nom  girondin 
aussi,  mais  tout  plébéien,  celui  de  Mme  Roland.  Dans  ces 
soins  de  ménage  et  de  simplicité  domestique,  alternant  avec 
les  emplois  d'une  pensée  élevée,  comment  ne  pas  entrevoir 
un  commencement  de  similitude?  Sous  les  différences  d'édu- 
cation et  de  fortune,  on  découvrirait  peut-être  chez  toutes 
deux  d'autres  rapports.  L'esprit  de  Mme  de  Duras  était  plus 
délicat  assurément,  et  moins  mâle,  moins  étendu  peut-être 
que  celui  de  la  compagne  d'échafaud  de  Kersaint(l);  mais 
là  non  plus,  pour  l'âme  et  le  cœur,  elle  ne  le  cédait  en 
rien. 

Mme  de  Duras  fut  ramenée  en  4813  et  comme  fixée  davan- 
tage à  Paris  par  le  mariage  de  sa  fille  aînée,  mariage  qui 
l'occupait  beaucoup;  car  elle  portait  l'entraînement  jusque 
dans  les  maternelles  tendresses.  La  Restauration  lui  causa 
une  grande  joie,  mais  elle  la  concevait  à  sa  manière,  et  elle 
dut  en  souffrir  bientôt  et  violemment,  comme  d'un  objet 
qui  échappe  et  qu'on  aime.  Sa  société  pourtant,  grâce  à  ce 
séjour  plus  habituel  à  Paris,  s'augmenta  et  s'embellit  de 
plus  en  plus.  C'étaient,  sans  parler  de  tous  les  personnages 
purement  aristocratiques  et  diplomatiques,  sans  parler  de 
M.  de  Chateaubriand  qiji  s'y  montrait  peu  les  soirs,  c'étaient 
MM.  de  Humboldt,  Cuvier,  Abel  Rémusat,  Mole,  de  Montmo- 
rency, de  Villèle,  de  Barante;  c'était  M.  Villemain  vers  qui 
elle  se  sentait  portée,  tant  à  cause  de  son  prodigieux  esprit 
de-  conversation  qu'en  faveur  de  ses  opinions  politiques  mo- 
dérées, aux  confins  du  seul  libéralisme  qu'elle  pût  admettre. 
M.  de  Talîeyrand  retrouvait  là,  avec  plus  de  jeunesse,  une 
image  des  cercles  de  la  maréchale  de  Luxembourg  et  de  la 
maréchale  de  Beauvau  ;  mais  il  se  plaignait  galamment  de 
ce  trop  de  jeunesse,  et  qu'il  lui  fallût  attendre  quinze  ans 

(1)  Mme  Roland  juge  sévèrement  Kersaint  dans  Ma  Mémoires  ;  elle 
n'aimait  pas  en  lui  certaines  habitudes  de  mœurs  du  gentilhomme; 
mais  nous,  postérité,  nous  aimons  à  marier  leurs  noms  généreux, 
consacrés  dans  la  même  cause* 
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au  moins  encore,  disait-il,  pour  que  cela  ressemblât  tout  à 
fait.  Cependant,  au  milieu  de  cet  éclat  extérieur  du  monde, 
la  santé  de  Mme  de  Duras  était  depuis  plusieurs  années  allé' 
rée,  sans  qu'elle  changeât  sa  vie;  mais  vers  1820  elle  dut 
cesser  à  peu  près  de  sortir.  Son  âme  avait  gardé  une  fraî- 
cheur de  sensibilité,  une  pureté  de  passion  qu'elle  portait 
dans  tout;  elle  accrut  cette  constante  ardeur  en  présence 
de  la  maladie  et  des  souffrances,  elle  s'appliqua  à  les  subir, 
elle  les  voulut,  elle  les  aima.  Mais  nous  reviendrons  tout  à 
l'heure  à  cette  belle  partie  d'elle-même. 

11  n'y  a  pas  trace  jusqu'ici  dans  la  vie  de  Mme  de  Duras 
d'essai  littéraire  ni  d'intention  d'écrire.  Ce  fut  par  hasard 
en  eiîet  si  elle  devint  auteur.  En  1820  seulement,. ayant  un 
soir  raconté  avec  détail  l'anecdote  réelle  d'une  jeune  né- 
gresse élevée  chez  la  maréchale  de  Beauvau,  ses  amis,  char- 
més de  ce  récit  (car  'elle  excellait  à  raconter),  lui  dirent  : 
€  Mais  pourquoi  n'écririez-vous  pas  cette  histoire?  »  Le  len- 
demain, dans  la  matinée,  la  moitié  de  la  nouvelle  était 
écrite.  Edouard  vint  ensuite;  puis  deux  où  trois  autres  petits 
romans  non  publiés,  mais  qui  le  seront  avant  peu,  sous 
aimons  à  le  croire  (i).  Elle  s'efTorçait  ainsi  de  se  distraire 
des  souffrances  du  corps  en  peignant  celles  de  l'âme  ;  elle 
répandait  en  môme  temps  sur  chacune  de  ces  pages  tendres 
un  reflet  des  hautes  consolations  vers  lesquelles  chaque  jour, 
dans  le  secret  de  son  cœur,  elle  s'acheminait. 

L  idée  d'Ourika,  à*Édouard,  et  probablement  celle  qui  anime 
les  autres  écrits  de  Mme  de  Duras,  c'est  une  idée  d'inégalité, 
soit  de  nature,  soit  de  position  sociale,  une  idée  d'empêche- 
ment, d'obstacle  entre  le  désir  de  l'âme  et  l'objet  mortel; 
c'est  quelque  chose  qui  manque  et  qui  dévore,  et  qui  crée 

(1)  Ces  ouvrages  inédits  sont  le  Frère  Ange,  Olivier,  les  Mémoires 
de  Sophie.  —  Les  romans-nouvfilles  de  Mme  de  Duras  ont  donné  nais- 
sance à  tout  un  petit  genre  :  Aloys  de  M.  de  Gustine,  Sainte-Perrine 
de  M.  Valéry.  On  y  peut  rapporter  aussi  Marguerite^  jolie  nouvella 
de  M.  de  Barante. 
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une  sorte  d'envie  sur  la  tendresse  ;  c'est  la  laideur  et  la  cou- 
leur d'Ourika,  la  naissance  d*Edouard;  m^is,  dans  ces  vic- 
times dévorées  et  jalouses,  toujours  la  générosité  triomphe. 
L'auteur  de  ces  touchants  récits  aime  à  exprimer  Timpos- 
sible  et  à  y  briser  les  cœurs  qu'il  préfère,  les  êtres  chéris 
qu'il  a  formés  :  le  ciel  seulement  s'ouvre  à  la  fin  pour  verser 
quelque  rosée  qui  rafraîchit.  Tandis  que,  dans  Textérieur 
du  monde,  Mme  de  Duras  ne  se  présentait  que  par  Faccord 
convenable  et  raccommodement  des  opinions,  là,  dans  ses 
écrits,  elle  se  plait  à  retracer  rantagpnisme  douloureux  et 
le  déchirement.  C'est  qu'au  fond  tout  était  lutte,  souffrance, 
obstacle  et  désir  dans  cette  belle  âme,  ardente  comme  les 
climats  des  tropiques  où  avait  mûri  sa  jeunesse,  orageuse 
comme  les  mers  sillonnées  par  Kersaint  ;  c'est  qu'elle  était 
une  de  celles  qui  ont  des  instincts  infinis,  des  essors  vio^ 
lents,  impétueux,  et  qui  demandent  en  toute  chose  à  la  terre 
ce  qu'elle  ne  tient  pas;  qui,  ingénument  immodérées  qu^elles 
sont,  se  porteat,  comme  a  dit  quelque  part  l'abbé  Prévost, 
d'une  ardeur  étonnante  de  sentiments  vers  un  objet  qui 
leur  est  incertain  pour  elles-ipômes  ;  qui  aspirent  au  bon? 
heur  d'aimer  sans  borqes  elTsans  mesure;  en  qui  chaque 
douleur  trouve  une  proie  facile;  une  de  ces  ftmes  gônées 
qui  se  heurtent  sans  cesse  aux  barreaux  de  la  cage  d^ns 
cette  prison  de  chair. 

Les  romans  dH)unka  et  û^Édouard  ne  sont  donc,  selon 
nous,  que  l'expression  délie^te  et  discrète,  une  peinture  dé- 
tournée et  adoucie  pour  le  monde,  de  ce  je  ne  sais  quoi 
de  plus  profond  qui  fermentait  au  sein  de  Mme  de  Duras, 
ûurika  rapportée  du  Sénégal,  comme  Mlle  Àïssé  l-'av^it  été 
de  Constantinople,  reçoit,  coipme  en  §on  temps  pette  jeune 
Circassienne,  une  éducation  accomplie;  mais,  moins  heu- 
reuse qu'elle,  elle  n'a  pas  la  blancheur.  Aussi,  tandis  que 
Mlle  Aïssé,  aimée  du  chevalier  4*Aydie,  refuse  de  l'épouser 
popp  ne  pas  1§  fftjçe  degc^pdrp,  io^^^\  ^i^isi  quelque  chose 
du  rôle  d'Edouard,  la  pauvre  Ourika,  méconnue  de  Charles 
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4iji  né  (îi*t>it  qti'i  dé  ratnitié,  se  ûévdté  en  pfole  à  une  lente 
{tâssion  qii*elle*Tt)Ôme  tie  connaît  que  par  une  découverte 
tardive.  Âien  n'est  tnieux  pris  sur  le  Tait  que  le  mal  et  Vidée 
fite  d*Ourikâ,  une  fois  éclairée  8Ui*  sa  couleur  :  <  J'avais  ôtô 
d  dô  ma  chambre  tous  les  miroirs,  je  portais  toujours  des- 
ft  gants*  mes  vêtements  cachaient  mon  cou  et  mes  bras;  et 
é  J'avais  adopté,  pouf  sortir,  un  grand  chapeau  avec  uù 
it  voile  que  souvent  môme  je  gardais  dans  la  maison.  Hélasî 
*  je  me  trompais  ainsi  moi-même  :  comme  les  enfiints,  je 
t  fetmaîà  les  yeux  et  Je  croyais  qu'on  ne  toc  voyait  pas.  « 
Lé  salon  de  la  maréchale  dé  Beauvau  est  caractérisé  à  ravir 
pat  rhérîtière  de  son  goût  et  de  ses  traditions;  les  souvenirs 
de  la  TérteUr  y  revivent  d'après  des  empreintes  fidèles* 
Illégalité  de  Hng,  passion  méconnue  >  gène  du  monde^  émi- 
gration ou  Terrem*^  les  idées  (kvoHtes  de  Mme  de  Duras  se 
retrouvent  là,  les  principaux  points  du  cercle  sont  touchés  : 
et  quand  Ourika)  soéur  grise,  dans  ce  couvent  où  tout  à 
rheuré,  pai*  mégarde,  il  lui  arrivait  de  citer  Galatée,  s'écrie,- 
en  parlant  de  l'image  obstinée  qui  la  poursuivait  :  «  C'était 
a  celle  des  chimères  dont  je  me  laissais  obséder!  Vous  ne 
«  m'avies  pas  encore  appris,  ô  mon  Dieu  I  à  conjurer  ces 
â  fantômes  î  je  ne  savais  pas  qu'il  n'y  a  de  repos  qu'en 
fx  Vous;  »  quand  on  entend  ce  simple  élan  interrompre  le 
fécit,  on  sent  que  l'auteur  luiHîiéme  s*y  échappe  et  s'y  con* 
fi)hd»  et  qu'il  dit  la  propre  pensée  par  la  bouche  de  cette 
mattyre. 

ÊdoHard,  plus  développé  qu'Ottftfca,  est  le  titre  littéraire 
principal  de  Mme  de  Duras.  La  scène  se  passe  vers  le  même 
temps  que  pour  Eugène  de  Rothelin;  les  personnages  sont 
également  simples,  purs,  d'une  compagnie  parfaitement 
élégante,  et  du  plus  gracieux  type  d'amants  qu'on  ait  formé; 
mais  ici  ce  n'est  plus,  comme  dans  la  charmante  production 
de  Mme  de  Souza,  un  idéal  de  conduite  et  de  bonheur,  et, 
ainsi  que  je  crois  l'avoir  dit,  une  espèce  de  petit  Jehan  de 
Saintré  ou  de.  Galaor  du  dix-huitième  si^^cle  :  il  y  a  souf- 
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france,  désaccord  ;  le  sentiment  d'inégalité  sociale  est  intro- 
duit. On  en  voit  trace  aussi  dans  Eugène,  lorsque  le  héros  au 
début  s'éprend  d'Agathe,  la  fille  de  sa  bonne  nourrice;  mais 
la  convenance  intervient  aussitôt  et  triomphe,  et  elle  a  rai- 
son de  triompher  pour  le  plus  grand  bonheur  de  tous.  Dans 
Edouard f  c'est  autrement  grave  et  déchirant;  c'est  le  jeune 
plébéien  qui  se  produit  devant  la  noble  et  modeste  Nathalie 
dans  toute  la  séduction  de  sa  timidité,  de  son  instruction 
solide,  de  sa  sensibilité  vierge,  de  son  front  d'homme  qui 
sait  rougir;  c'est  celui  qui  quelques  années  plus  tard  sera 
Barnavaou  Hoche  (1).  Dans  Edouard  on  voit  deux  siècles,  deux 
sociétés  aux  prises,  et  le  malheur  qui  frappe  les  amants  de- 
vient le  présage  d'un  avènement  nouveau.  L'effet  des  mômes 
catastrophes  sociales,  qui  ont  leur  retentissement  dans  les 
écrits  de  Mme  de  Souza  et  dans  ceux  de  Mme  de  Duras,  est 
curieux  à  constater  par  la  différence.  L'une  perdit  son  pre- 
mier mari,  l'autre  son  père  sur  l'échafaud;  toutes  deux 
subirent  l'émigration  ;  mais  les  idées  de  Tune  de  ces  per- 
sonnes distinguées  étaient  déjà  laites,  pour  ainsi  dire;  ses 
impressions,  la  plupart,  étaient  prises.  Si  elle  a  peint  dans 
la  suite  cette  émigration  avec  ses  malheurs,  c'a  été  unique- 
ment au  point  de  vue  de  l'ancienne  société.  Adèle  de  Se- 
nange,  composée  avant  la  Révolution,  paraissait  en  93;  mais 
les  ronxans  qui  succédèrent  ne  diffèrent  pas  notablement  de 
ton;  une  teinte  mélancolique  et  funèbre  ne  les  attriste  pas. 
Eugène  de  Rothelin  et  Athénaïs  sourient  au  bonheur,  comme 
si  la  Révolution  n'avait  pas  dû  les  saisir  à  quelques  années 
delà.  Ssiuf  Eugénie  et  Mathilde,  les  romans  de  Mme  de  Souza 


(1)  En  réalité,  Mme  de  Duras  avait  pris  l'idée  première  d'Edouard 
el  de  cette  situation  inégale  dans  l'inclination  marquée  que  témoi- 
gnait pour  sa  fille  Clara  (depuis  duchesse  de  Rauzan)  M.  Benoîst,  fils 
du  conseiller  d'État,  jeune  liomme  aimable,  plein  de  qualités  sérieu;ie8, 
et  de  la  plus  agréable  figure  :  mais  avec  tout  cela,  et  bien  qu^'lccueiUi 
sur  le  pied  de  la  plus  parfaile  amitié,  il  ne  pouvait  dans  ce  monde-là 
faire  un  mari. 
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appartiennent  au  dix-huitième  siècle  vu  de  l'Empire.  Les 
romans  de  Mme  de  Duras,  au  contraire,  sont  bien  de  la  Res- 
tauration^ écho  d'une  lutte  non  encore  terminée,  avec  le 
sentiment  de  grandes  catastrophes  en  arrière.  Une  de  ses 
pensées  habituelles  était  que,  pour  ceux  qui  ont  subi  jeunes 
la  Terreur,  le  bel  âge  a  été  flétri,  qu'il  n*y  a  pas  eu  de  jeu- 
nesse, et  qu'ils  porteront  jusqu'au  tombeau  cette  mélancolie 
première.  Ce  mal  qui  date  de  la  Terreur,  mais  qui  sort  de 
bien  d'autres  causes,  qui  s'est  transmis  à  toutes  les  généra- 
tions venues  plus  tard,  ^e  mal  de  Delphine,  de  René,  elle 
Fa  donc,  elle  le  peint  avec  nuance,  elle  le  poursuit  dans 
ses  variétés,  elle  tâche  de  le  guérir  en  Dieu.  L'usage  qu'elle 
fait  des  couvents  et  du  prêtre  la  différencie  surtout  d'une 
manière  bien  tranchée  d'avec  Mme  de  Souza;  il  y  a  entre 
elles  deux,  comme  séparation  sur  ce  point,  tout  le  mouve- 
ment religieux  qui  a  produit  le  Génie  du  Christianisme  et  les 
Méditations,  Le  couvent  chez  Mme  de  Duras  est  un  Vrai  cloî- 
tre, rude,  austère,  pénitent;  le  prêtre  est  redevenu  un  vrai 
confesseur,  et,  comme  dit  Ourika,  un  vieux  matelot  qui  con- 
naît les  tempêtes  des  âmes. 

Analyser  Edouard  marquerait  bien  peu  de  goût,  et  nous 
ne  l'essaierons  pas.  On  ne  peut  rien  détacher  d'un  tel  tissu, 
et  il  n'est  point  permis  de  le  broder  en  l'admirant.  S'il  est 
quelques  livres  que  les  cœurs  oisifs  et  cultivés  aiment  tous 
les  ans  à  relire  une  fois,  et  qu'ils  veulent  sentir  refleurir 
dans  leur  mémoire  comme  le  lilas  ou  l'aubépine  en  sa 
saison,  Edouard  est  un  de  ces  livres.  Entre  toutes  les  scènes 
si  finement  assorties  et  enchaînées,  la  principale,  la  plus 
saillante,  celle  du  milieu,  quand,  un  soir  d'été,  à  Faverange, 
pendant  une  conversation  de  commerce  des  grains,  Edouard 
aperçoit  Mme  de  Ne  vers  au  balcon,  le  profil  détaché  sur  le 
bleu  du  ciel,  et  dans  la  vapeur  d'un  jasmin  avec  laquelle 
elle  se  confond,  cette  scène  de  fleurs  données,  reprises,  de 
pleurs  étouffés  et  de  chaste  aveu,  réalise  un  rêve  adolescent 
qui  se  reproduit  à  chaque  génération  successive  ;  il  n'y  man- 
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que  rien;  c'est  bien  dans  ce  cadre  chuisi  quo  tout  jeune 
homme  invente  et  désire  le  premier  aveu  :  sentiment^  des- 
sin, langue^  il  y  a  là  une  page  adoptée  d'avance  par  des 
milliers  d'imaginations  et  de  cœurs,  une  page  qui,  venue  au 
temps  de  la  Frincesse  de  Cléves,  en  une  littérature  moins  en- 
combrée, aurait  certitude  d'être  immortelle< 

Le  style  de  Mme  de  Duras,  qui  s'est  mise  si  tard  et  sans 
aucune  préméditation  à  écrire,  ne  se  sent  ni  du  tâtonne- 
ment ni  de  la  négligence^  Il  est  né  naturel  et  achevé  ;  sim- 
plBj  rapide,  réservé  pourtant;  un  style  à  la  façon  de  Vol- 
taire, mais  chez  une  femme;  pas  de  manière^  surtout  dans 
Edouard;  un  tact  perpétuel.  Jamais  de  ooulevir  équivoque  et 
toutefois  de  la  couleur  déjà,  au  moins  dans  le  choix  des  fonda 
et  dans  les  accompagnements  ;  enfin  des  contours  très-purs» 
En  tout,  des  passions  plus  profondes  que  leur  expression,  et 
jamais  d'emportement  ni  d'exubérancOi  non  plus  qu'en  une 
conversation  polie. 

Pendant  que  Mme  de  Duras  écrivait  dans  les  matinées  ces 
gracieux  romans  où  la  qualité  de  l'écorce  déguisait  la  sève 
amère,  elle  continuait  de  recevoir  et  de  charmer  le  monde 
autour  d'elle,  malgré  une  santé  de  plus  en  plus  altérée.  Elle 
prenait  même,  on  peut  le  soupçonner,  une  part  assez  active 
à  la  poUtique  d'alors  par  tes  amitiés  et  ses  influencesé  Du- 
rant le  congrès  de  Vérone»  M.  de  Chateaubriand  lui  écrivait 
presque  chaque  jour  ce  qui  s'y  passait  et  les  détails  de  ce 
grand  jeu.  Mais,  vers  le  même  temps,  il  se  faisait  en  elle, 
tout  au  dedans,  un  grand  travail  de  soumission  religieuse  et 
de  piété;  elle  n'avait  jamais  été  ce  qu'on  appelle  dénote  daus 
le  courant  de  la  vie;  elle  arrivait  aux  sources  élevées  par 
réflexion,  par  refoulement  solitaire,  en  vertu  de  toutes  les 
puissances  douloureuses  qui  l'oppressaient.  Le  jour  où  quel- 
que  personne  intime,  en  1824^  la  surprenait  le  plus  vive 
contre  les  projets  de  M.  de  Villèle,  tenant  en  main  la  bro- 
chure du  comte  Roy  sut  le  3  pour  100)  s'en  animant  comme 
en  connaissance  de  causeï  et  i^ésageant  par  cette  noble  fa^ 
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culte  d'iiïdigiiation^  qui  était  restée  vierge  au  milieu  du 
moDde,  la  rupture  inévitable  de  son  éloquent  ami,  ce  jour- 
là  peut-être  elle  avait  médité  le  matin  sur  l'une  des  Ré- 
flexionê  chrétiennes  qu'elle  s'efforçait  de  mûrir.  Elle  avail 
gardé  dans  sa  politique  instinctive  beaucoup  du  sang  giron- 
din, un  élan  généreux,  dévoué,  inutile,  qui  se  brisait. 
Comme,  à  propos  d'une  de  ces  saillies  de  premier  mouve- 
ment, un  ami  lui  faisait  remarquer  qu'elle  avait  bien  droit 
d'être  ainsi  libérale,  fille  qu'elle .  était  de  M.  de  Kersaint  ! 
a  Ohl  oui,  mon  pauvre  père!  s'écria-t-elle ,  il  aimait  la 
<f  liberté,  il  l'aimait  comme  il  fallait;  il  n'est  pas  allé  trop 
«  loin  dans  la  Révolution,  non,  il  a  voulu  défendre  Louis  XVI.  » 
Elle  distinguait  soigneusement  les  idées  libérales  des  idées 
révolutionnaires,  ayant  l'horreur  des  unes  et  le  culte  des 
autres.  Ceci,  joint  à  l'habitude  de  se  réprimer  en  dehors  et 
à  l'aisance  de  la  femme  du  grand  monde  qui  reprenait  vite 
le  dessus,  la  ramenait  tout  à  fait  au  type  adouci  de  la  Res- 
tauration* 

Cette  nature  trop  franche  devait  percer  toutefois  et  cho- 
quer à  cette  époque  de  partis  irrités  et  dans  une  société 
d'étiquette;  on  ne  lui  épargna  l'envie  ni  la  haine.  On  lui 
en  voulait  en  certains  cercles  fanatiques  pour  l'éclat  de  son 
salon,  pour  ses  opinions  libérales,  pour  l'espèce  de  gens, 
disait'on,  qu'elle  voyait  :  ses  amis  recevaient  quelquefois 
d'odieuses  lettres  anonymes.  Elle  ne  put  ignorer  ces  manè- 
ges, et  elle  en  souffrait,  et  elle  travaillait  à  se  détacher  en 
esprit  d'un  monde  où  les  inimitiés  sont  si  actives,  où  les 
amitiés  deviennent  trop  souvent  plus  lentes  et  infidèles. 
Toutes  ces  passions  humainement  si  nobles,  ces  zèles  exces- 
sifs, soit  politiques,  soit  maternels,  ces  préférences,  ces  fou- 
gues d'une  âme  qui  aspire  à  trop  étreindre,  commencèrent 
de  s'abattre  peu  à  peu  en  prière  et  en  larmes  de  paix  devant 
Dieu.  Ses  souffrances  physiques  étaient  devenues  par  mo- 
ments atroces,  insupportables;  elle  les  acceptait  patiem- 
ment, elle  s'appliquait  de  tout  son  cœur  à  souffrir,  elle  y 
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mettait  presque  de  la  passion,  si  Ton  ose  dire,  une  passion 
dernière  et  sublime.  Dans  cette  ruine  successive  des  orga- 
nes, son  cœur  sembla  redoubler  jusqu'au  bout  d'ardeur  et 
de  jeunesse.  Presque  séparée  du  monde  alors,  entourée  des 
soins  les  plus  constamment  pieux  par  sa  fille  Mme  la  du- 
chesse de  Rauzan,  tantôt  à  Paris,  tantôt  à  Saint-Germain, 
finalement  à  Nice,  où  elle  mourut  en  janvier  1829,  elle  fut 
toute  aux  pensées  graves  et  immortelles  qu'accompagnaient 
et  nourrissaient  encore  des  soins  assidus  de  bienfaisance. 
Son  autre  fille  si  désirée,  Mme  la  comtesse  de  La  Rocbeja- 
quelein,  accourue  à  Nice,  put  l'entourer  aussi  des  derniers 
témoignages  et  recevoir  son  suprême  sourire.  Parmi  les 
courtes  Réflexions  chrétiennes  tracées  de  sa  main,  il  en  est  sur 
les  passions  y  la  force  j  Vindulgence,  Dans  la  première,  qui 
a  pour  titra  Veillez  et  priez j  on  lit  (1)  :  «  Presque  toutes  ces 
«  douleurs  morales,  ces  d*échirements  de  cœur  qui  boule- 
«  versent  notre  vie,  auraient  été  prévenus,  si  nous  eussions 
u  veillé;  alors  nous  n'aurions  pas  donné  entrée  dans  notre 
<f  Ame  à  ces  passions  qui  toutes,  même  les  plus  légitimes, 
«  sont  la  mort  du  corps  et  de  l'âme.  Veiller,  c'est  soumettre 
«  l'involontaire...  »  Quel  sens  mélancolique  et  profond  les 
simples  paroles  suivantes  n'empruntent-elles  pas  sur  les 
lèvres  de  Mme  de  Duras t  «  A  mesure  qu'on  avance,  les 
«  illusions  s'évanouissent,  on  se  voit  enlever  successivement 
«  tous  les  objets  de  ses  affections.  L'attrait  d'un  intérêt  nou- 
«  veau,  le  changement  des  cœurs,  l'inconstance,  l'ingra- 
«  titude,  la  mort,  dépeuplent  peu  à  peu  ce  monde  enchanté 
«  dont  la  jeunesse  faisait  son  idole...  Aimer  Dieu ,  c'est 
«  adorer  à  leur  source  les  perfections  que  nous  espérions 
«  trouver  dans  les  créatures  et  que  nous  y  avons  vainement 
«  cherchées.  Ce  peu  de  bien  qui  se  rencontre  quelquefois 
((  dans  l'homme,  c'est  en  Dieu  que  nous  eussions  dû  l'ai- 
i  mer  !  »  Plus  loin  elle  implore  la  crainte  de  Dieu  comme 

(1)  Les  Réflexions  et  Prières  oui  été  impriméeâ  à  part  (1839). 
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un  aiguillon  de  la  paresse  et  de  la  langueur;  elle  demande 
la  force,  car,  dit-elle,  ce  manque  de  force  est  un  des  grands 
dangers  des  conversions  tardives.  Mais  on  se  fera  idée  surtout 
de  sa  manière  de  moraliste  chrétien  et  de  cette  subtilité 
tendre  qui  va  jusqu'au  dernier  repli  d'un  sentiment,  par  la 
méditation  sur  Vindulgence  : 

L'INDULGENCE, 

Pardonnez-leur,  mon  Dieu,  car  ils  ne  savent  ce  qu'ils  fontt 
—  ÉyAiiaiLB.  — 

«  Cette  parole  donne  à  la  fois  le  précepte  et  la  raison  de 
l'indulgence.  Il  y  a  plusieurs  manières  de  pardonner;  toute» 
sont  bonnes,  parce  que  toutes  sont  chrétiennes;  mais  ces 
pardons  difTèrent  entre  eux  comme  les  vertus  qui  les  ont 
produits.  On  pardonne  pour  être  pardonné  ;  on  pardonne 
parce  qu'on  se  reconnaît  digne  de  souffrir,  c'est  le  pardon 
de  Thumilité  ;  on  pardonne  pour  obéir  au  précepte  de  rendre 
le  bien  pour  le  mal  :  mais  aucun  de  ces  pardons  ne  comprend 
l'excuse  des  peines  qu'on  nous  a  faites.  Le  pardon  de  Jésus- 
Christ  est  lé  vrai  pardon  chrétien  :  «  Ils  ne  savent  ce  qu'ils 
font.  »  Il  y  a,  dans  ces  touchantes  paroles,  l'excuse  de  l'of- 
fenseur et  la  consolation  de  l'offensé,  la  seule  consolation 
possible  de  ces  douleurs  morales,  où  le  mal  qu'on  nous  a  fait 
n'est,  pour  ainsi  dire,  que  secondaire.  Ce  qui  met  le  comble 
au  chagrin,  c'est  de  trouver  des  torts  sans  excuse  à  ceux 
qu'on  aime  ;  là  il  y  a  une  excuse  :  n  ils  ne  savent  ce  qu'ils 
font  I  »  Ils  nous  ont  déchiré  le  cœur,  mais  ils  ne  savaient  ce 
qu'ils  faisaient  ;  ils  étaient  aveuglés,  leurs  yeux  étaient  fer- 
més ;  vos  propres  souffrances  sont  le  gage  de  leur  ignorance. 
La  pitié  est  dans  le  cœur  de  l'homme  ;  de  grands  torts  vien- 
nent toujours  d'un  grand  aveuglement*  Comment  croire 
qu'on  puisse  causer  de  sang-froid  et  volontairement  ces  cha- 
grins déchirants  qui  font  souffrir  mille  morts  avant  de  mou- 
rir? Gomment  croire  qu'on  voudrait  briser  un  cœur  qui, 
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peut-être  pendant  dee  années  entières,  vous  a  chôH,  adoré, 
excusé,  qui  avait  fait  de  vous  son  idole?  Car  telle  est  l'ingrati- 
tude, source  des  plus  grand»  chagrins;  elle  consiste  à  mé- 
connaître les  sentinients  dont  on  est  l'objet^  parce  que  le 
cœur  est  incapable  de  les  payer  de  retour  et  d'en  produire  de 
semblables  :  il  y  a  là  cette  impuissance,  cette  ignorance,  qui 
font  Texcuse.  Donner  l'affection  à  ceux  qui  ne  la  sentent  pas, 
"/est  vouloir  donner  la  vue  aux  aveugles,  l'ouïe  aux  sourds. 
Fardonnez-Ieur,  mon  Dieu,  ils  ne  savent  ce  qu'ils  font;  par- 
donnez-leur sans  qu'ils  aient  à  faire  retour  sur  eux-mêmes , 
sans  que  ce  pardon  me  soit  compté  pour  une  vertu,  puisqu'il 
n'est  qu'une  justice;  mais  ayez  pitié  de  moi,  et  enseignez-moi 
à  n'aimer  que  vous,  et  donnez-moi  le  repos.  Ainsi  soit-il.  » 
Il  n'y  a  rien  à  ajouter  à  de  telles  paroles»  Mais  ces  dififé* 
rents  degrés  dans  le  pardon  chrétien,  ce  premier  degré  où 
l'on  pardonne  pour  être  pardonné,  c'e8t*à-*dire  par  crainte 
ou  par  espoir,  cet  autre  degré  où  Ton  pardonne  parce  qu'on 
se  reconnaît  digne  de  souffrir,  c'est*à-dire  par  humilité^ 
celui  enfin  où  l'on  pardonne  par  égard  au  précepte  de  rendre 
le  bien  pour  le  mal,  c'est-à-dire  par  obéissance,  ces  trois 
manières,  qui  ne  sont  pas  encore  le  pardon  tout-à-fait  supé- 
rieur et  désintéressé,  m'ont  remis  en  mémoire  ce  qu'on  lit 
dans  l'un  des  Pères  du  désert,  traduit  par  Arnauld  d'An« 
dilly  :  o  J*ai  vu  une  fois,  dit  un  saint  abbé  du  Sinaï,  trois 
((  solitaires  qui  avoient  reçu  ensemble  une  môme  injure,  et 
«  dont  le  premier  s'étoit  senti  piqué  et  troublé,  mais  néan« 
n  moins,  parce  qu'il  craignoit  la  justice  divine,  s'étoit  retenu 
«  dans  le  silence;  le  second  s'étoit  réjoui  pour  soi  du  mau- 
«  vais  traitement  qu'il  avoit  reçu,  parce  qu'il  en  espéroit 
«  être  récompensé,  mais  s'en  étoit  affligé  pour  celui  qui  lui 
a  avoit  fait  cet  outrage;  et  le  troisième,  se  représentant  seu- 
<(  lement  la  faute  de  son  prochain,  en .  étoit  si  fort  touché, 
a  parce  qu'il  l'aimoit  véritablement,  qu'il  pleuroit  à  chaudes 
«  larmes.  Ainsi  l'on  pouvoit  voir  en  ces  trois  serviteurs  de 
a  Dieu  trois  différents  mouvements  :  en  l'un  la  crainte  du 
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((  châtiment,  en  l'autre  Fespoir  de  la  récompense,  et  dans 
«  le  dernier  le  désintéressement  et  la  tendresse  d'un  parfait 
«  amour.  »  Et  n'admjrez-vous  pas  cornjuent  l'esprit  chrétien 
se  n^aint|ent  QdèlOj  en  ceux  qui  l'ont,  à  travers  les  siècles, 
et  arrive  à  peu  près  dans  le  vieil  abbé  du  Sinaï  ou  dans  la 
grande  dame  de  nos  jours  auiç  mômes  distinctions  morales  et 
aux  mêmes  éclaircissements  ? 

Ainsi  se  couronne  une  des  vies  les  plus  brillantes,  les  plus 
complètes,  les  plus  décemment  mélangées  qu'on  pnissft  ima- 
giner, où  concourent  la  Révolution  et  l'aocien  régime,  où  la 
naissance,  et  l'esprit^  et  la  générosité,  forment  un  charme; 
une  vie  de  simplicité,  de  grand  ton,  de  monde  et  d'arjenr 
sincère  ;  une  vie  passionnée  et  pure,  avec  une  fin  admira- 
blement chrétienne,  comme  on  en  lit  dans  les  histoires  de 
femmes  illustres  au  dix-septième  siècle;  un  harmonieux  re- 
flet des  talents  délicats,  naturels^  et  des  morts  édifiantes  de 
ce  temps-là,  mais  avec  un  caractère  nouveau  qui  tient  aux 
orages  de  nos  jours,  et  qui  donne  un  prix  singulier  à  tout 
l'ensemble. 

Juin  1834. 


On  trouvera  quelques  lettres  de  Mme  dd  Duras  dans  Touvrage  pu- 
blié par  M.  de  Falloux  :  Madame  Swetchine,  sa  Vie  et  ses  Œuvres 
(1 860),  tome  1,  pages  207  et  suiv.  Elles  ont  un  caractère  d'élévation 
et  de  délicatesse.  Mais  dit-on  jamais  tout  dans  des  lettres,  et  surtout 
quand  on  écrit  à  une  Mme  Swetchine,  n'est-ce  pas  le  cas  ou  jamais 
de  se  composer  un  peu  et  de  choisir?  J'ai  présenté  jusqu'ici  l'idéal, 
rien  que  l'idéal  ;  je  veux  cependant,  par  un  tout  petit  mot  saisi  au 
Yol,  indiquer  les  discordances.  Le  monde,  même  quand  il  n'est  pas 
odieux  ni  tout  à  fait  injuste,  a  une  manière  sèche  de  penser  et  de  dire 
que  le  moraliste  ne  doit  pas  absolument  ignorer,  bien  qu'elle  puisse 
déplaire.  Une  personne  du  même  monde  que  Mme  de  Duras ,  et  qui 
portait  l'esprit  de  justesse  jusqu'à  la  rigueur,  Mme  de  Boigne,  disait  : 
«  Mme  de  Duras  a  aimé  son  mari,  puis  M.  d'Angosse,  puis  M.  de  Cha- 
teaubriand. Elle  arrange  un  peu  les  choses  et  explique  son  malheur  à 
sa  manière  dans  ses  lettres  à  Mme  Swetchine.  » 

On  n'a  plus  à  espérer  de  voir  rien  paraître  des  autres  productions 
inédites  de  Mme  de  Duras,  auxquelles  elle  attachait  pourtant  bien  du 


y  Google 


80  PORTRAITS   DE  FEMMES. 

prix,  dont  elle  avait  par  son  testament  désigné  l'éditeur,  et  que  la 
circonspection  excessive  de  la  famille  a  retenues  assez  longtemps  pour 
que  l'heure  de  les  publier  soit  passée  :  les  ouvrages  d'esprit  ont  aussi 
leur  saison.  De  la  lecture  rapide  qu'il  m'a  été  donné  de  faire  de  l'un 
de  ces  ouvrages  (Olivier),  j'avais  pris  en  note  quelques  pensées,  no- 
tamment celles-ci  : 

«  Il  y  a  des  êtres  dont  on  se  sent  séparé  comme  par  ces  murs  de 
cristal  dépeints  dans  les  contes  de  fées  :  on  se  voit,  on  se  parle,  on 
s'approche,  mais  on  ne  peut  se  toucher.  » 

ff  II  en  est  des  maladies  de  l'âme  comme  de  celles  du  corps  :  celles 
qui  tuent  le  plus  sûrement  sont  celles  qu'on  porte  avec  soi  dans  le 
monde  ;  il  y  a  des  désespoirs  chroniques  (si  on  osait  le  dire)  qui  res- 
semblent aux  maux  qu'on  appelle  ainsi  :  ila  rongent,  ils  dévorent,  ils 
détruisent,  mais  ils  n'alitent  pas.  » 

«  Le  désaccord  dans  les  mouvements  du  cœur  irrite  comme  le  dé- 
•accord  en  musique,  mais  fait  bien  plus  de  mal.  » 
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On  aime,  après  les  réyolutîons  qui  ont  changé  les  sociétés, 
et  sitôt  les  dernières  pentes  descendues,  à  se  retourner  en 
arrière,  et,  aux  divers  sommets  qui  s*étagent  à  l'horizon,  à 
voir  s'isoler  et  se  tenir,  comme  les  divinités  des  lieux,  cer- 
taines grandes  figures.  Cette  personnification  du  génie  des 
temps  en  des  individus  illustres,  bien  qu'assurément  favo- 
risée par  la  distance,  n'est  pourtant  pas  une  pure  illusion  de 
perspective  :  l'éloignement  dégage  et  achève  ces  points  de 
vue,  mais  ne  les  crée  pas.  Il  est  des  représentants  naturels 
et  vrais  pour  chaque  moment  social  ;  mais ,  d'un  peu  loin 
seulement,  le  nombre  diminue,  le  détail  se  simplifie,  et  il 
ne  reste  qu'une  tôte  dominante  :  Corinne,  vue  d'un  peu  loin, 
se  détache  mieux  au  cap  Misène. 

La  Révolution  française,  qui,  en  aucune  de  ses  crises,  n'a 
manqué  de  grands  hommes^  a  eu  aussi  ses  femmes  héroïques 
ou  brillantes,  dont  le  nom  s'approprie  au  caractère  de  cha- 
cune des  pliases  successives.  L'ancienne  société,  en  finissant, 
a  eu  ses  vierges  et  ses  captives,  qui  se  sont  couronnées  d'un 
vif  éclat  dans  les  geôles  et  sur  les  échafauds.  La  bourgeoisie, 
en  surgissant,  a  produit  bien  vite  ses  héroïnes  aussi  et  ses 
victimes.  Plus  tard,  l'orage  à  peine  s'enfuyant,  des  groupes 
célèbres  de  femmes  se  sont  élancés,  qui  ont  fêté  l'époque 
du  retour  à  la  vie  sociale,  à  l'opulence  et  aux  plaisirs.  L'Em- 
pire a  eu  également  ses  distinctions  dans  ce  sexe,  alors  pour* 
tant  de  peu  d'influence.  On  retrouve  à  la  Restauration  quel- 
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que  nom  de  femme  supérieure  qui  la  représente  dans  la 
meilleure  partie  de  ses  mœurs  et  dans  la  distinction  modérée 
de  ses  nuances.  Mais  ces  diverses  renommées  successives, 
qui  s'attachent  à  chacune  des  phases  de  la  Révolution,  vien- 
nent, en  quelque  sorte,  trouver  leur  place  et  se  donner 
rendez-vous  en  une  seule  célébrité  qui  les  comprend  et  les 
concilie  toutes  dans  leur  ensemble ,  qui  participe  de  ce 
qu'elles  eurent  de  brillant  ou  de  dévoué,  de  poli  ou  d'éner- 
gique, de  sentimental  ou  de  viril,  d'imposant,  de  spirituel 
et  d'inspiré,  en  relevant  de  plus,  en  encadrant  tous  ces  dons 
par  le  génie  qui  les  fait  valoir  et  les  immortalise.  Issue  de 
souche  réformatrice  par  son  père,  Mme  de  Staël  se  rallie  par 
son  éducation  et  sa  première  jeunesse  aux  salons  de  l'ancien 
monde.  Les  personnages  parmi  lesquels  elle  a  grandi,  et  qui 
sourirent  à  son  précoce  essor,  sont  tous  ceux  qui  composent 
le  cercle  le  plus  spirituel  des  dernières  années  d'autrefois; 
lisant  vers  1810,  au  temps  de  ses  plus  grandes  persécutions, 
la  Correspondu nce  de  Mme  du  Deifand  et  d'Horace  Walpole, 
elle  se  retrouvait  singulièrement  émue  au  souvenir  de  co 
grand  monde,  dont  elle  avait  connu  beaucoup  de  person- 
nages et  toutes  les  familles.  Si  elle  s'y  fit  remarquer  dans  sa 
première  attitude  par  quelque  chose  de  sentimental  et  d'ex- 
trêmement animé,  à  quoi  se  prenaient  certaines  aristocraties 
envieuses,  c'est  qu'elle  était  destinée  à  porter  du  mouvement 
et  de  l'imprévu  partout  où  elle  se  serait  trouvée.  Mais,  même 
en  se  continuant  dans  ce  cercle  pacifique,  sa  vie  en  devenait 
déjà  l'un  des  plus  incontestés  ornements,  et  elle  allait  pro- 
longer, sous  une  forme  moins  régulière  et  plus  grandiose, 
cette  galerie  des  salons  illustres  de  l'ancienne  société  fran- 
çaise. Mme  de  Staèl  reproduit  donc  suffisamment  en  elle 
cette  manière  et  ce  charme  d'autrefois  ;  mais  elle  ne  s'en 
tient  pas  à  cet  héritage,  car  ce  qui  la  distingue,  comme  la 
plupart  des  génies,  et  plus  éminemment  qu'aucun  autres 
c'est  l'universalité  d'intelligence,  le  besoin  de  renouvelle- 
ment, la  capacité  des  afiTections.  A  côté  des  succès  tradition-^ 
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nels  et  déjà  classiques  de  Mme  du  Deffand,  de  Mme  de  Beau- 
yau^  qu'elle  eût  continuéfi  à  sa  manière  en  les  rompant  avee 
originalité,  elle  ne  sent  pas  moine  l'énergie  récente,  le  génie 
plébéien  et  la  virilité  des  âmes  républicaines.  Les  hérolsmes 
de  Mme  Roland  et  de  Gbariotte  Corday  la  trouvaat  prête  et 
sont  à  Taise  dans  son  cœur;  ses  délicatesses  po<|ff  les  autres 
nobles  amitiés  n'y  perdent  rien.  Véritable  sœur  d'André 
Chénier  en  instinet  de  dévouement^  elle  a  un  eri  d'éloquence 
pour  la  reine^  comme  lui  pour  Louis  XVI;  elle  viendrait  la 
défendre  à  la  barre,  s'il  y  avait  chance  de  la  sauver.  Ella 
subit  bientôt,  et ,  dans  son  livre  de  Vlnfluenee  des  Pat^iotiSf 
elle  exprime  toute  la  tristesse  du  stoïcisme  vertueux  en  eea 
temps  d'oppression  où  l'on  ne  peut  que  mourir.  Sous  la  pé? 
riode  directoriale,  ses  écrits,  sa  conversation,  lans  exclura 
les  qualités  précédentes,  admettent  un  Um  plus  sévère;  elle 
«outient  la  cause  de  la  philosoplli^,  de  la  perfectibilité,  da 
la  république  modérée  et  libre,  tout  ccHnme  l'aurait  pu  Êiire 
la  veuve  de  Condorcet.  C'est  alors  ou  peu  après,  dans  la  pré? 
face  de  la  lÂttératwre  eonsfdéréi  dam  ses  Bapports  ffvec  le$ 
InsUtuUons  sm^ialesy  qu'elle  exprimait  e^te  mâle  pensée  i 
«  Quelques  vies  de  Plutarque,  une  lettre  de  Brutus  àCicé-? 
ron,  des  paiolesdeCaton  d'tJtique  dans  la  langue  d'Addlsoa, 
des  réflexions  que  la  haine  de  la  tyraanîe  inspirait  à  Ta£it^,..• 
relèvent  Tâme  que  ^étrisscdent  les  événements  eontempor 
rains.  »  Et  cela  ne  l'en^pôchA  pas  au  oiéme  mom^nt  de  se 
rouvrir  et  de  se  complaire  à  toutes  les  amitiés  de  l'ancien 
monde,  à  mesure  qu'elles xepainjldsent  de  l'exil.  £t,  tout  à  c6té, 
elle  apprécie,  elle  iaceueilie  en  eon  cœur  la  tumommée  de 
femme  de  ce  temps  la  plue  ea  vogue  (1),  la  plus  ornée  et  la 
plus  pure;  elle  s'en  entoura  eomme  d'une  guirlande,  tandis 
que  les  Lettres  de  Brwtus  restent  entr'ouvertes  eneore,  let  que 
M.  de  Montmorency  lui  stourit  avec  piété.  Ainsi,  tour  4  tour 
ou  à  la  £016,  le  mouvemenl  d'esprit  des  salcms  du  dix-huitième 

(I)  Mfia«  Béeaixiier* 
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siècle,  la  vigueur  des  espérances  nouvelles  et  des  fortes  en- 
treprises; la  tristesse  du  patriotisme  stoïque,  comme  le  re- 
tour aux  gracieuses  amitiés  et  Taccès  aux  modernes  élé- 
gances se  mêlent  ou  se  succèdent  en  cette  âme  aussi  diverse 
que  véritablement  complète.  —  Et  plus  tard,  à  sa  rentrée 
en  France  après  l'Empire,  dans  les  trop  courtes  années  qu'elle 
vécut,  la  voilà  qui  saisit  avec  la  même  promptitude  le  sens 
des  transactions  nécessaires,  et  sa  liaison  plus  fréquente, 
dans  les  derniers  temps,  avec  des  personnes  comme  Mme  de 
Duras^  achève  de  placer  en  son  existence  toutes  les  teintes 
caractéristiques  des  phases  sociales  où  elle  a  passé,  depuis  le 
salon  à  demi  philosophique  et  novateur  de  sa  mère  jusqu'au 
royalisme  libéral  de  la  Restauration.  A  la  prendre  sous  ce 
point  de  vue,  l'existence  de  Mme  de  Staël  est  dans  son  entier 
comme  un  grand  empire  qu'elle  est  sans  cesse  occupée,  non 
moins  que  cet  autre  conquérant,  son  contemporain  et  son 
oppresseur,  à  compléter  et  à  augmenter.  Mais  ce  n'est  pas 
dans  un  sens  matériel  qu'elle  s'agite;  ce  n'est  pas  une  pro- 
vince après  une  province,  un  royaume  après  un  autre,  que 
son  activité  infatigable  convoite  et  entasse  :  c'est  dans  l'ordre 
de  l'esprit  qu'elle  s'épand  sans  cesse  ;  c'est  la  multiplicité 
des  idées  élevées,  des  sentiments  profonds^  des  relations 
enviables,  qu'elle  cherche  à  organiser  en  elle,  autour  d'elle. 
Oui,  en  ses  années  de  vie  entière  et  puissante,  instinctive- 
ment et  par  l'effet  d'une  sympathie,  d'une  curiosité  impé- 
tueuse, elle  aspirait,  on  peut  le  dire  avec  éloge,  elle  aspirait 
k  une  vaste  cour,  à  un  empire  croissant  d'intelligence  et 
d'affection,  où  rien  d'important  ou  de  gracieux  ne  fût  omis, 
où  toutes  les  distinctions  de  talent,  de  naissance,  de  patrio- 
tisme, de  beauté,  eussent  leur  trône  sous  ses  regards  :  comme 
une  impératrice  de  la  pensée,  elle  aimait  à  enserrer  dans 
ses  libres  domaines  tous  les  apanages.  Quand  Bonaparte  la 
frappa,  il  en  voulait  confusément  à  cette  rivalité  qu'elle 
affectait  sans  s'en  rendre  compte  elle-même. 
Le  caractère  dominant  de  Mme  de  Staël,  l'unité  principale 
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de  tous  les  contrastes  qu'elle  embrassait,  l'esprit  rapide  et 
pénétrant  qui  circulait  de  l'un  à  l'autre  et  soutenait  cet 
assemblage  merveilleux,  c'était  à  coup  sûr  la  conversation^ 
la  parole  improvisée,  soudaine,  au  moment  où  elle  jaillissait 
toute  divine  de  la  source  perpétuelle  de  son  âme  :  c'était  là, 
à  proprement  parler,  ce  qui  constituait  pour  elle  la  vie,  mot 
magique  qu'elle  a  tant  employé,  et  qu'il  faut  employer  si 
souvent  à  son  exemple  en  parlant  d'elle.  Tous  les  contempo- 
rains se  montrent  unanimes  là-dessus.  Il  en  est  d'elle  comme 
du  grand  orateur  athénien  :  quand  vous  admirez  et  que  vous 
vous  émouvez  aux  pages  spirituelles  ou  brûlantes,  quelqu'un 
toujours  peut  dire  :  Que  serait-ce  donc  si  vous  l'aviez  enten- 
due elle-même?  Les  adversaires  et  les  critiques  qui  se  ser- 
vent volontiers  d'une  supériorité  pour  en  combattre  une 
autre  dans  tout  grand  individu  trop  complet  à  leurs  yeux  (1), 
qui  prennent  acte  du  talent  déjà  prouvé  contre  le  talent  nou- 
veau auquel  il  prétend,  rendent  sur  ce  point  à  Mmi&  de  Staël 
un  hommage  intéressé  et  quelque  peu  perfide,  égal,  quoi 
qu'il  en  soit,  à  celui  de  ses  admirateurs.  Fontanes,  en  1800, 
terminait  les  fameux  articles  du  Mercure  par  ces  mots  :  «  En 
écrivant,  elle  croyait  converser  encore.  Ceux  qui  l'écoutent 
ne  cessent  de  l'applaudir;  je  ne  l'entendais  point  quand  je 
l'ai  critiquée...  »  Longtemps,  en  effet,  les  écrits  de  Mme  de 
Staël  se  ressentirent  des  habitudes  de  sa  conversation.  En 
les  lisant,  si  courants  et  si  vifs,  on  croirait  souvent  l'enten- 
dre. Des  négligences  seulement,  des  façons  de  dire  ébau- 
chées, des  rapidités  permises  à  la  conversation  et  aperçues 
à  la  lecture,  avertissent  que  le  mode  d'expression  a  changé 
et  eût  demandé  plus  de  recueillement.  Mais,  quelles  qu'aient 
été  chez  Mme  de  Staël  la  supériorité  et  la  prédominance  de 
sa  conversation  sur  son  style  écrit,  du  moins  par  rapport  à 
ses  premiers  ouvragés,  il  n'en  est  pas  d'elle  comme  des 

(1)  ff  Sed  mos  est  hominum  ut  noiint  enmdem  pluribus  rébus 
excellere,  »  a  dit  Cicéron  {Bruttts,  xxi).  Et  à  plus  forte  raison  quand 
M  lieu  de  eumdemy  on  a  eamdem. 
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grands  hommes  orateurs,  improvisateurs,  les  Mirabeau,  les 
Diderot,  un  peu  pareils  aux  Talma,  puissantes  renommées 
qui  eurent  le  sceptre  et  dont  il  reste  des  témoignages  écrits 
bien  inférieurs  à  leur  action  et  à  leur  gloire  i  elle  a  laissé 
assez  d'œuvres  durables  pour  témoigner  dignement  d'elle- 
même,  et  n'avoir  pas  besoin  devant  la  postérité  d'explica- 
tions étrangères,  ni  du  cortège  des  souvenirs  contemporsdns. 
Peut-être,  et  M.  de  Chateaubriand  Ta  remarqué  dans  un 
jugement  porté  sur  elle  vers  l'époque  de  sa  mort,  pour  ren- 
dre ses  ouvrages  plus  parfaits  il  eût  suffi  de  lui  Oter  un 
talent,  celui  de  la  conversation.  Telle  que  nous  la  voyons 
réalisée  pourtant,  sa  part  d'écrivain  est  assez  belle.  Malgré 
les  défauts  de  sa  manière,  a  dit  M.  de  Chateaubriand  au 
même  endroit,  elle  ajoutera  un  nom  de  plus  à  la  liste  des 
noms  qui  ne  doivent  point  mourir.  Ses  écrits,  en  effet,  dane 
rimperfection  même  de  beaucoup  de  détails,  dans  la  succès 
sion  précipitée  des  aperçus  et  le  délié  des  mouvements,  ne 
traduisent  souvent  que  mieux  sa  pensée  subtile,  son  âme 
respirante  et  agitée;  et  puis,  comme  art,  comme  poème,  le 
roman  de  Corinne,  à  lui  seul,  présenterait  un  monument 
immortel.  Artiste  à  un  haut  degré  par  Corinne,  Mme  de  Staél 
demeure  éminente  en  ses  autres  développements,  à  titre  de 
politique,  de  moraliste,  de  critique  et  d'écrivain  de  mémoi- 
res. C'est  cette  vie  une  et  variée,  émanation  de  l'âme  à  tra- 
vers les  écrits,  et  qui  ne  circulait  pas  moins  à  l'entour  et 
dans  les  circonstances  de  leur  composition,  que  nous  vou» 
drions  essayer  d'évoquer,  de  concentrer  par  endroits,  pour 
rendre  aux  autres  l'impression  sensible  que  nous  nous  ea 
sommes  formée.  Nous  savons  combien  il  est  délicat  de  faire 
accorder  cette  impression  en  partie  conjecturale  et  d^à 
poétique  avec  celle  de  la  réalité  encore  récente^  combien 
les  contemporains  immédiats  ont  toujours  quelque  particu- 
larité à  opposer  à  l'image  qu'on  veut  concevoir  de  la  personne 
qu*ili  ont  connue;  nous  savons  tout  ce  que  n^cessairemuest 
il  y  a,  dans  une  vie  diverse,  orageuse,  d'infractions  de  détail 
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au  dessin  général  qu'on  en  recompose  à  distance  :  mais  ceci 
d'abord  est  bien  moins  une  biographie  qu'une  idée,  un  reflet 
de  peinture  morale  sur  la  critique  littéraire;  et  j'ai  tâché, 
d'ailleurs,  dans  les  traits  généraux  de  ce  grand  esprit,  de 
tenir  compte  de  beaucoup  plus  de  détails  et  de  souvenirs 
minutieux  qu'il  ne  convenait  d'en  exprimer. 

Mlle  Germaine  Necker,  élevée  entre  la  sévérité  un  peu 
rigide  de  sa  mère  et  les  encouragements  tantôt  enjoués^ 
tantôt  éloquents,  de  son  père,  dut  pencher  naturellement  de 
ce  dernier  côté,  et  devint  de  bonne  heure  un  enfant  prodi- 
gieux. Elle  avait  sa  place  dans  le  salon,  sur  un  petit  tabouret 
de  bois,  près  du  fauteuil  de  Mme  Necker,  qui  l'obligeait  à 
s'y  tenir  droite  ;  mais  ce  que  Mme  Necker  ne  pouvait  con- 
traindre, c'étaient  les  réponses  de  l'enfant  aux  personnages 
célèbres,  tels  que  Grimm,  Thomas,  Raynal,  Gibbon,  Mar- 
montel,  qui  se  plaisaient  à  l'entourer,  à  la  provoquer  de 
questions,  et  qui  ne  la  trouvaient  jamais  en  défaut.  Mme  Nec- 
ker de  Saussure  a  peint  à  merveille  ces  commencements 
gracieux  dans  l'excellente  notice  qu'elle  a  écrite  sur  sa  cou- 
sine. Mlle  Necker  lisait  donc  des  livres  au-dessus  de  son 
âge,  allait  à  la  comédie,  en  faisait  des  extraits  au  retour; 
plus  enfant,  son  principal  jeu  avait  été  de  tailler  en  papier 
des  figures  de  rois  et  de  reines,  et  de  leur  faire  jouer  la  tra- 
gédie :  ce  furent  là  ses  marionnettes  comme  Goethe  eut  les 
siennes.  L'instinct  dramatique,  le  besoin  d'émotion  et  d'ex- 
pression, se  trabissaient  en  tout  chez  elle.  Dès  onze  ans, 
MUe  Necker  composait  des  portraits,  des  éloges,  suivant  la 
mode  d'alors.  Elle  écrivit  à  quinze  ans  des  extraits  de  VUsprit 
des  Lois,  avec  des  réflexions;  à  cet  âge,  en  1781,  lors  de  l'ap- 
parition du  Compte-rendu,  elle  adressa  à  son  père  une  lettre 
anonyme  où  son  style  la  fil  reconnaître.  Mais  ce  qui  prédo- 
minait surtout  en  elle,  c'était  celte  sensibilité  qui,  vers  la 
fin  du  dix-huitième  siècle,  et  principalement  par  l'influence 
de  Jean-Jacques,  devint  régnante  sur  les  jeunes  cœurs,  et 
oui  offrait  un  si  singulier  contrainte  avec  l'analyse  excessive 
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et  les  prétentions  incrédules  du  reste  de  Fépoque.  Dans  cette 
revanche  un  peu  désordonnée  des  puissances  instinctives  de 
Pâme,  la  rêverie^  la  mélancolie,  la  pitié,  l'enthousiasme  pour 
le  génie,  pour  la  nature,  pour  la  vertu  et  le  malheur,  ces 
sentiments  que  la  Nouvelle  Eéloise  avait  propagés,  s'emparè- 
rent fortement  de  Mlle  Necker,  et  imprimèrent  à  toute  la 
première  partie  de  sa  vie  et  de  ses  écrits  un  ton  ingénument 
exagéré,  qui  ne  laisse  pas  d'avoir  son  charme,  même  en  fai- 
sant sourire.  Cette  disposition  se  montra  tout  d'abord  dans  soq 
enthousiasme  pour  son  père,  enthousiasme  que  le  temps  et 
la  mort  ne  firent  qu'accroître,  mais  qui  a  sa  source  en  ces 
premières  années;  c'était  au  point  de  paraître,  en  certains 
moments,  comme  jalouse  de  sa  mère.  Racontant,  dans  la  vie 
de  M.  Necker,  le  long  séjour  qu'il  fit  à  Paris,  jeune  et  noa 
marié  encore,  Mme  de  Staël  a  pu  dire  :  «  Quelquefois,  ea 
M  causant  avec  moi  dans  sa  retraite^  il  repassait  ce  temps 
«  de  sa  vie  dont  le  souvenir  m'attendrissait  profondément, 
«  ce  temps  où  je  me  le  représentais  si  jeune,  si  aimable,  si 
«  seul  !  ce  temps  où  nos  destinées  auraient  pu  s'unir  pour 
«  toujours,  si  le  sort  nous  avait  créés  contemporains.  »  Et 
plus  loin,  parlant  de  sa  mère  :  «  Il  lui  fallait  l'être  l'unique, 
<c  elle  Ta  trouvé,  elle  a  passé  sa  vie  avec  lui.  Dieu  lui  a 
«  épargné  le  malheur  de  lui  survivre!...  elle  a  plus  mérité 
«  que  moi  d'être  heureuse.  »  Ce  culte  de  Mme  de  Staël  pour 
/  son  père,  c'est,  avec  plus  de  solennité  et  certes  non  moins 
de  profondeur,  l'inverse  et  le  pendant  du  sentiment  de 
Mme  de  Sévigné  pour  sa  fille  ;  on  aime  à  rencontrer  de  si 
ardentes  et  de  si  pures  affections  chez  de  si  brillants  esprits. 
Quant  à  Mme  de  Staël,  on  se  rend  mieux  compte  encore  de 
cette  chaleur  et  de  cette  durée  du  culte  filial  :  dans  cette 
ruine  successive,  qui  se  fait  en  avançant,  de  toutes  les  illu- 
sions du  cœur  et  de  la  pensée,  un  seul  être  mortel,  un  seul 
entre  ceux  d'autrefois  et  des  plus  anciennement  aimés,  était 
resté  debout  en  son  souvenir,  sans  atteinte,  sans  tache,  sans 
diminution  aucune  ni  infidélité  au  passé,  et  sur  cette  tête 


y  Google 


MADAME  DE  STAËL.  89 

auguste  reposaient,  immortelles  et  déjà  célestes,  toutes  les 
flammes,  ailleurs  évanouies,  de  sa  jeunesse.  * 

A  cet  âge  d'exaltation,  la  rêverie,  les  combinaisons  romth- 
nesques,  le  sentiment  et  les  obstacles  qu'il  rencontre,  la 
facilité  à  souffrir  et  à  mourir,  étaient,  après  le  culte  singu- 
lier pour  son  père,  les  plus  chères  occupations  de  son  âme, 
de  cette  âme  vive  et  triste,  et'  gui  ne  s'amusait  que  de  ce  qui 
la  faisait  pleurer.  Elle  aimait  écrire  sur  ces  sujets  de  prédi- 
lection, et  le  faisait  à  la  dérobée,  ainsi  que  pour  certaines 
lectures  que  Mme  Necker  n'eût  pas  choisies.  Je  me  la  figure 
dans  le  cabinet  d'étude,  sous  les  yeux  de  sa  mère  assise,  elle 
debout,  se  promenant  de  long  en  large  un  volume  à  la 
main,  et  tour  à  tour  lisant  le  livre  de  rigueur  quand  elle 
s'avançait  vers  sa  mère,  et  puis  reprenant  le  roman  senti- 
mental, quelque  nouvelle  de  Mme  Riccoboni  peut-être,  lors- 
qu'elle s'éloignait  à  pas  lents.  Elle  disait  plus  tard  que  l'en- 
lèvement de  Clarisse  avait  été  l'un  des  événements  de  sa 
jeunesse  :  mot  charmant,  une  fois  trouvé,  qui  résume  tout 
un  monde  d'émotions  premières;  que  ce  soit  à  propos  de 
Clarisse  ou  de  quelque  autre,  chaque  imagination  poétique 
et  tendre  peut  se  redire  cela.  —  Le  plus  précoce  des  écrits 
imprimés  de  Mlle  Necker,  s'il  était  réellement  d'elle,  devrait 
être  un  volume  intitulé  Lettres  de  Nanine  à  Simphal^  que 
M.  Beuchot  parait  attribuer  à  notre  auteur,  mais  qui  fut 
désavoué  dans  le  temps  (4818).  Ce  petit  roman,  qui  n'offre 
rien  qu'une  jeune  personne  exaltée  et  innocente  n'ait  pu 
imaginer,  et  dont  le^  fond  ne  diffère  guère  de  Sophie,  de 
Mirzay  de  Pauline,  et  autres  productions  du  premier  début, 
est  d'une  inexpérience  de  style  et  de  composition  plus  grande 
encore.  Je  n'y  ai  trouvé  à  remarquer,  comme  ton  de  l'épo- 
que, comme  couleur  du  paysage  familier  aux  héroïnes  de 
quatorze  ans,  que  ces  paroles  de  Nanine  :  «  Je  parvins  hier 
«  matin  à  aller  au  toipbeau;  j'y  versai  un  torrent  de  ces 
«  larmes  précieuses  que  le  sentiment  et  la  douleur  fournis- 
«  sent  aux  malheureux  de  mon  espèce.  Une  grande  pluie 


y  Google 


90  PORTRAITS  DB  FEMMES. 

«  qui  survint  me  fit  croire  la  nature  sensible  à  mes  maux. 
«  Chaque  feuille  semblait  pleurer  avec  moi;  le»  oiseaux 
•  semblaient  interdits  par  mes  gémissements.  Cette  idée 
«  saisit  tellement  mon  âme,  que  je  fis  tout  haut  à  TÉternel 
a  les  plus  véhémentes  prières.  Ne  pouvant  rester  longtemps 
«  dans  ce  désert,  je  revins  cacher  ici  ma  tristesse,  etc.  » 

Sophie,  ou  hs  Smiiments  secrets^  composé  à  vingt  ans,  vers 
4786  ou  môme  auparavant,  est  un  drame  en  vers,  dont  la 
scène  se  passe  daqs  un  jardin  anglais,  en  vue  d'une  urne 
environnée  de  cyprès  et  d'arbres  funèbres.  Cécile j  enfeint  de 
six  ans,  s'avançant  vers  la  triste  Sophie,  qu'une  passion  silen- 
cieuse dévore,  lui  dit  : 

Pourquoi  dope  loin  de  nous  res^es-ta  maintenaut? 
Mon  père  est  inquiet. 

SOPHIE. 

Ton  père? 

CÉCILE. 

Mm  ^e, 
Il  redoute  pour  toi -de  la  mélancolie. 
Explique-moi  ce  mot* 

N'est-ce  pas  ainsi  que  Mlle  Necker  demanda  un  jour  brus- 
quement à  la  vieille  maréchale  de  Mouchy  ce  qu'elle  pensait 
de  l'amour?  folle  histoire  dont  s'égayait  tant  M.  Necicer  et 
dont  sa  fille  aimait  chaque  fois  à  le  faire  ressouvenir.  Il  y 
avait,  sinon  dans  les  premiers  écrits  de  Mme  de  Staël,  du 
moins  dans  sa  personne,  une  vivacité  alliée  à  la  tristesse, 
une  spirituelle  pétulance  à  côté  de  la  mélancolie,  une  faci- 
lité piquante  4  saisir  vite  son  propre  ridicule  et  à  en  faire 
justice,  qui  la  sauvait  de  toute  fadeur,  et  qui  attestait  la 
vigueur  saine  du  dedans. 

C'est  dans  la  pièce  de  Sophie  que  se  trouvent  ces  char- 
mants vers  dont  se  souviennent  volontiers*  encore  quelques 
personnes  contemporaines  de  l'auteur  z  lorsqu'on  les  en- 
tend pour  la  première  fois,  on  s'étonne  de  ne  les  point 
connaître,  on  se  demande  où  Mme  de  Staël  a  pu  les  dire; 
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on  ne  s'aTiaerait  point  de  chercher  là  cette  Jolie  perle  un 
peu  noyée  : 

Mais  un  Jour  tous  saures  ee  qu'éprou?e  le  eœur, 
Quand  un  vrai  sentiment  n'en  fait  pas  le  bontieur^ 
Lorsque  sur  celte  terre  on  se  sent  délaissée, 
Qu'on  n'est  d'aueun  objet  la  première  pensée; 
Lorsque  l'on  peut  souffrir,  sûre  que  ses  douleura 
D'aucun  mortel  jamais  ne  font  eouler  les  pleurs. 
On  se  désintéresse  à  la  fin  de  soi-même. 
On  cesse  de  s'aimer,  si  quel<)u'un  ne  nous  aime; 
Et  d*insipidef  jours,  l'un  sur  l'autre  entassés, 
Sa  passent  lentement  et  sont  vite  effacés. 

(Acte  II I  scène  vin.) 

Les  trois  nouvelles,  publiées  en  95,  et  composées  dix  ans 
auparavant,  Mirza,  Adélaïde  et  Théodore,  Vauline^  ont  tout  à 
fait  la  môme  couleur  que  Sophie^  et  leur  prose  facile  les 
rend  plus  attachantes.  Ce  sont  toujours  (que  la  scène  se 
passe  en  Afrique  chez  les  nègres  ou  au  fond  de  nos  parcs 
anglais),  ce  sont  des  infortunés  que  la  sensibilité  enveloppe 
d'un  nuage,  des  amants  que  la  nouvelle  funeste  d'une  infi- 
délité réduit  à  rétat  d'ombres;  c'est  quelque  tomheau  qui 
s'élève  au  sein  des  bosquets.  Je  crois,  en  lisant  ces  évanouis- 
sements, ces  morts  si  promptes,  me  retrouver  avec  les  per- 
sonnages, assez  semblables,  du  bon  abbé  Prévost,  ou  plutôt 
je  me  promène  véritablement  dans  les  bosquets  de  Saint- 
Ouen  où  Mlle  Necker  égarait  ses  rêves,  dans  les  jardins  d'Er- 
menonville où  tant  de  pèlerinages  allaient  s'inspirer.  Je  com- 
prends sous  quelles  allées  ont  erré,  de  quels  ombrages  sont 
sorties  en  pleurs  Mmes  de  Montolieu  et  Cottin,  et  Mme  Des- 
bordes-Valmore.  Ce  ne  devait  être  pour  Mme  de  Staël  qu'un 
séjour  passager,  une  saison  de  sa  première  jeunesse.  Plus 
tard...  bientôt...  brisée  par  le  spectacle  des  passions  publi- 
ques, avertie  peut-être  aussi  par  quelque  blessure,  elle  sera 
en  réaction  contre  elle-môme,  contre  cette  expansion  ex- 
trême de  la  sensibilité.  Dans  son  livre  de  Vlnfluence  des 
Vassions,  elle  essaiera  de  les  combattre,  elle  les  voudrait 
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supprimer;  mais  son  accent  accusateur  en  est  plein  encore, 
et  cette  voix  qui  s'efforce  ne  paraît  que  plus  émue.  Tant 
d'appareil  stoïque  aboutit  bien  vite  à  Delphine;  elle  restera 
toute  sa  vie  le  génie  le  plus  entraîné  et  le  plus  aimant, 

M.  de  Guibert  avait  tracé  de  Mlle  Necker,  lorsqu'elle  attei- 
gnait déjà  sa  vingtième  année,  un  portrait  brillant,  cité  par 
Mme  Necker  de  Saussure.  Ce  morceau  est  censé  traduit  d'un 
poëte  grec ,  et  exprime  bien  le  goût  de  la  société  d'alors, 
celui  du  Jeune  Anacharsis;  les  portraits  du  duc  et  de  la  du- 
chesse de  Choîseul  ont  été  donnés,  on  le  sait,  par  Tabbé 
Barthélémy,  sous  les  noms  d'Arsame  et  de  Phédime.  Voici 
quelques  traits  de  celui  de  Zulmé  par  M.  de  Guibert  :  «  Zulmé 
«  n'a  que  vingt  ans,  et  elle  est  la  prêtresse  la  plus  célèbre 
«c  d'Apollon;  elle  est  celle  dont  l'encens  lui  est  le  plus 
<(  agréable,  dont  les  hymnes  lui  sont  les  plus  chers...  Ses 
«  grands  yeux  noirs  étincelaîent  de  génie,  ses  cheveux  de 
((  couleur  d'ébène  retombaient  sur  ses  épaules  en  boucles 
«  ondoyantes;  ses  traits  étaient  plutôt  prononcés  que  déli- 
te cats,  on  y  sentait  quelque  chose  au-dessus  de  la  destinée 
«  de  son  sexe...  »  J'ai  eu  moi-môme  sous  les  yeux  un  por- 
trait peint  de  Mlle  Necker,  toute  jeune  personne;  c'est  bien 
ainsi  :  cheveux  épars  et  légèrement  bouffants,  l'œil  confiant 
et  baigné  de  clarté,  le  front  haut,  la  lèvre  entr'ouverte  et 
parlante,  modérément  épaisse  en  signe  d'intelligence  et  de 
bonté;  le  teint  animé  par  le  sentiment;  le  cou,  les  bras  nus, 
un  costume  léger,  un  ruban  qui  flotte  à  la  ceinture,  le  sein 
respirant  à  pleine  haleine;  telle  pouvait  être  la  Sophie  de 
YEmiley  tel  l'auteur  des  Lettres  sur  Jean-Jacques,  accompa- 
gnant l'admirable  guide  en  son  Elysée,  s'excitant  de  chacun 
de  ses  pas,  allant,  revenant  sans  cesse,  tantôt  à  côté  et  quel- 
quefois en  avant.  ^ 

Les  Lettres  sur  Jean-JactpieSj  composées  dès  1787,  sont,  à 
vrai  dire,  le  premier  ouvrage  de  Mme  de  Staël,  celui  duquel 
il  faut  dater  avec  elle,  et  où  sç  produisent,  armées  déjà  de 
fermeté  et  d'éloquence,  ses  dispositions,  jusque-là  vague- 
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ment  essayées.  Grimm,  dans  sa  Correspondance  (1),  donne 
des  extraits  de  ce  charmant  ouvrage  comme  il  rappelle,  dont 
il  ne  fut  tiré  d'abord  qu'une  vingtaine  d'exemplaires,  mais 
qui,  malgré  les  réserves  infinies  de  la  distribution,  ne  put 
bientôt  échapper  à  l'honneur  d'une  édition  publique.  Avant 
de  donner  des  extraits  du  livre,  le  spirituel  habitué  du  salon 
de  Mme  Necker  vante  et  caractérise  a  cette  jeune  personne 
«  entourée  de  toutes  les  illusions  de  son  âge,  de  tous  les 
«  plaisirs  de  la  ville  et  de  la  cour,  de  tous  les  hommages 
a  que  lui  attirent  la  gloire  de  son  père  et  sa  propre  celé- 
a  brité,  sans  compter  encore  un  désir  de  plaire  tel  qu'il  sup- 
«  pléerait  seul  peut-être  tous  les  moyens  que  lui  ont  prodi- 
a  gués  la  nature  et  le  destin.  »  Les  Lettres  sur  Jean-Jacques 
sont  un  hommage  de  reconnaissance  envers  Fauteur  admiré 
et  préféré,  envers  celui  même  à  qui  Mme  de  Staël  se  rat- 
tache le  plus  immédiatement.  Assez  d'autres  dissimulent 
avec  soin,  taisent  ou  critiquent  les  parents  littéraires  dont 
ils  procèdent  :  il  est  d'une  noble  candeur  de  débuter  en 
avouant,  en  célébrant  celui  de  qui  l'on  s'est  inspiré,  des  mains 
duquel  on  a  reçu  le  flambeau,  celui  d'où  nous  est  venu  ce 
large  fleuve  de  la  belle  parole  dont  autrefois  Dante  remer- 
ciait Virgile  ;  Mme  de  Staël,  en  littérature  aussi,  avait  de  la 
passion  filiale.  Les  Lettres  sur  Jean-Jacques  sont  un  hymne, 
mais  un  hymne  nourri  de  pensées  graves,  en  même  temps 
que  varié  d'observations  fines,  un  hymne  au  ton  déjà  mâle 
et  soutenu,  où  Corinne  se  pourra  reconnaître  encore  après 
être  redescendue  du  Capitole.  Tous  les  écrits  futurs  de 
Mme  de  Staël  en  divers  genres,  romans,  morale,  politique, 
se  trouvent  d'avance  présagés  dans  cette  rapide  et  harmo- 
nieuse louange  de  ceux  de  Rousseau,  comme  une  grande 
œuvre  musicale  se  pose,  entière  déjà  de  pensée,  dans  son 
ouverture.  Le  succès  de  ces  Lettres,  qui  répondaient  au 
mouvement  sympathique  du  temps,  fat  universel. 

(1)  Grimm  oa  peut-être  son  secrétaire  et  suppléant,  l'aimable 
Meister,  qui  tenait  souvent  la  plume  pour  lui  en  ces  années. 
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Grimm  patle  également  (mais  d'après  un  manuscrit  com- 
muniqué), et  donne  un  extrait  de  VEloge  de  M*  de  Guibert 
(1789),  imprimé  seulement  depuis  dans  Tédition  des  œuvres 
complètes.  L'enthousiasme  de  Mme  de  Staël  ne  va  pas 
moins  haut  pour  l'objet  de  cet  éloge  que  tout  à  l'heure  il 
n'éclatait  pour  Jean  Jacques,  bien  qu'un  tel  sentiment  puisse 
sembleir  ici  moins  motivé  :  mais  elle  a  semé  dans  cet  écrit 
les  vues  politiques  hardies  et  neuves,  en  y  prodiguant  trop 
l'apothéose  et  la  croyance  au  génie.  A  travers  son  exagéra- 
tion pathétique,  qu'elle  prend  pour  de  la  modération^  elle 
réussit,  quoi  qu'il  en  soit,  à  nous  faire  estimer  et  plaindre 
ce  personnage,  fort  admiré  et  fort  envié  en  son  temps,  tout 
simplement  oublié  depuis,  et  qui  ne  vivra  désormais  un  peu 
que  par  elle.  M.  de  Guibert,  dans  son  discours  de  réception 
à  l'Académie,  répéta  nombre  de  fois  le  mot  de  gloire^  trahis-* 
sant  par  là  involontairement^  dit-elle,  sa  passion  auguste. 
Pour  moi,  je  sais  gré  à  cet  esprit  noblement  ambitieux,  à 
cet  homme  de  génie  manqué,  d'avoir  conçu,  l'un  des  pre- 
miers, les  idées  et  les  moyens  de  réforme,  les  états^généraux, 
la  milice  citoyenne;  mais  je  lui  sais  gré  surtout  d'avoir  au- 
guré avec  certitude  et  exprimé  à  l'avance,  sous  les  traits  de 
Zulmé,  les  grandeur?  futures  de  Corinne.  Les  succès  de  lit- 
térature et  de  monde  attirèrent  dès  ce  temps  à  Mme  de  Staël 
le  persiflage  des  esprits  railleurs,  comme  nous  les  verrons 
plus  tard  se  liguer  de  nouveau  contre  elle,  à  l'époque  de 
1800.  Champcenetz  et  Rivarol,  qui  avaient  donné  le  Petit 
Dictionnatre  des  grands  Hommes  en  1788,  firent,  deux  ans 
après,  un  autre  Petit  Dtctionnaire  des  grands  Hommes  de  la 
BÉvolution,  et  le  dédièrent  à  la  baronne  de  Staël,  ambassa- 
drice de  Suède  auprès  de  la  Nation.  Cette  épttre  atteignit  du 
premier  coup  le  diapason  du  ton  auquel  furent  montées  la 
plupart  des  critiques  venues  dans  la  suite.  Rivarol  et  Champ- 
cenetz  possédaient  bien  en  effet  le  tour  d'ironie  dont  plus 
tard  les  Fiévée,  les  Michaud  et  autres  firent  preuve  contre 
Mme  de  Slaêl.  Mais  dès  lors,  au  dire  de  Grimm,  l'objet  de 
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ces  satires  avait  su  se  placer  à  une  hauteur  où  de  pareils 
traits  ne  portaient  pas.  —  Les  terribles  événements  de  la  Ré- 
volution française  vinrent  couper  court  à  cette  première 
partie  d'une  vie  littéraire  si  brillamment  accueillie,  et  sus- 
pendre, utilement,  je  le  crois^  pour  la  pensée,  le  tourbillon 
mondain  qui  ne  laissait  pas  de  trêve. 

Malgré  sa  croyance  absolue  en  M.  Necker^  malgré  l'adop- 
tion complète  et  la  revendication  définitive  qu'elle  fit  des 
idées  politiques  de  son  père  dans  le  livre  des  Considérations 
sur  la  Révolution  française^  il  faut  noter  que  Mme  de  Staêl^ 
jeune,  enthousiaste,  se  hasardait  alors  plus  loin  que  lui  dans 
la  même  route.  Elle  ne  se  tenait  pas  aux  combinaisons  de  la 
Constitution  anglaise;  elle  allait  aussi  avant  sur  bien  des 
points  que  les  royalistes  constitutionnels  de  la  plus  vive 
génération,  tels  que  MM.  de  Narbonne,  de  Montmorency,  et 
M.  de  La  Fayette  lui-même.  En  un  mot,  s'il  fallait  dès  lors 
assigner  une  ligne  politique  à  une  pensée  si  traversée  et  si 
balancée  par  les  affections,  ce  serait  moins  encore  dans  le 
groupe  de  MMk  Malouet,  Mounier  et  Necker,  qu'on  devrait, 
pour  être  exact,  se  représenter  Mme  de  Stai^l,  que  dans 
celui  des  royalistes  constitutionnels  de  Oi ,  avec  lesquels  seu- 
lement elle  s'arrêta.  On  peut  voir  d'elle^^  au  reste,  un  article 
de  journal  conservé  dans  ses  œuvres,  seule  expression  écrite 
de  son  opinion  à  cette  époque  :  elle  y  juge  Mirabeau  mort^ 
d'un  ton  de  faveur  qu'elle  a  depuis  rétracté  (1). 


(1)  De  curietit  détails  sur  cette  époque  de  la  vie  de  Mme  de  Staël 
se  peuTent  lire  dans  le  Mémerial  de  Gouverneiir  Morris  (édition  fran- 
çaise, tome  I,  pages  256-322,  presque  à  chaque  page).  Morris  est  un 
homme  d'esprit,  moqueur,  et  qui  écrit  chaque  soir  en  rentrant  chez 
lui  ;  auprès  d'utl  tel  témoih  l'enthousiasme  a  peu  de  faveur  ;  Mme  de 
Staël)  dans  sa  forme  exaltée,  n'a  pas  toujours  tort  pourtant  t  «  2S  jan- 
«  vier  1791  :  —  à  trois  heures  je  vais  dîner  chez  Mme  de  Staël  ;  — 
«r  elle  n'est  pas  encore  rentrée.  J'y  trouve  l'abbé  Sieyes,  ii  disserte... 
«  Mme  de  Staël  dit  que  les  écrits  et  les  opinions  de  l'ahbé  formeront 
c  une  nouvelle  ère  en  politique,  comme  ceux  de  Newton  en  phy* 
f  Bique.  » 
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Mme  de  Staël  quitta  Paris,  non  sans  danger,  après  le 
2  septembre.  Elle  passa  Tannée  de  la  Terreur  au  pays  de 
Vaud,  avec  son  père  et  quelques  amis  réfugiés,  M.  de  Mont- 
morency, M.  de  Jaucourt.  De  ces  terrasses  de  Coppet,  au  bord 
du  lac  de  Genève,  sa  plus  fixe  méditation  était  de  comparer 
l'éclatant  soleil  et  la  paix  de  la  nature  avec  les  horreurs 
partout  déchaînées  de  la  main  des  hommes.  A  part  ce  cri 
éloquent  de  pitié'qu'elle  fit  entendre  pour  la  reine,  à  part 
une  épître  en  vers  au  Malheur ,  son  talent  observa  un  reli- 
gieux silence  :  on  entendait  de  loin,  aussi  sourds  et  pressés 
qu'un  bruit  de  rames  sur  le  lac,  les  coups  réguliers  de  la 
machine  sur  Téchafaud.  L'état  d'oppression  et  d'angoisse  où 
Mme  de  Staël  resta  durant  ces  mois  funestes  ne  lui  permet- 
tait, dans  les  intervalles  de  son  actif  dévouement  pour  les 
autres,  que  de  désirer  la  mort  pour  elle,  d'aspirer  à  la  fin 
du  monde  et  de  cette  race  humaine  si  perdue  :  «  Je  me  serais 
reproché,  dit-elle,  jusques  à  la  pensée  comme  trop  indépen- 
dante de  la  douleur.  »  Le  9  thermidor  lui  rendit  cette  faculté 
de  pensée,  plus  énergique  après  l'accablement;  et  le  prompt 
usage  qu'elle  en  fit  fut  d'écrire  ses  Réflexions  sur  la  paix  exté- 
rieure  et  intérieure,  dont  la  première  partie  s'adresse  à 
M.  Pitt,  et  la  seconde  aux  Français,  Dans  celle-ci  principa- 
lement, un  mélange  de  commisération  profonde  et  de  jus- 
tice déjà  calme,  l'appel  de  toutes  les  opinions  non  fanatiques 
à  l'oubli,  à  la  conciliation,  la  crainte  des  réactions  immi- 
nentes et  de  tous  les  extrêmes  renamant  les  uns  des  autres,  ces 
sentiments  aussi  généreux  qu'opportuns  marquent  à  la  fois 
l'élévation  de  l'âme  et  celle  des  vues.  11  y  a  une  inspiration 
antique  dans  cette  figure  de  jeune  femme  qui  s'élance  pour 
parler  à  un  peuple,  le  pied  sur  des  décombres  tout  fumants. 
Il  y  a  de  plus  une  grande  sagacité  politique  et  une  entente 
de  la  situation  réelle,  dans  les  conseils  déjà  mûrs  qui  lui 
échappent  sous  cet  accent  passionné.  Témoin  des  succès 
audacieux  du  fanatisme,  Mme  de  Staël  le  déclare  la  plus 
redoutable  des  forces  humaines;   elle  l'estime  inévitable 
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dans  la  lutte  et  nécessaire  au  triomphe  en  temps  de  révolu- 
tion, mais  elle  le  voudrait  à  présent  circonscrire  dans  le 
cercle  régulier  qui  s'est  fait  autour  de  lui.  Puisque  ce  fana- 
tisme se  portait  sur  la  forme  républicaine  qu'il  a  enfin  obte- 
nue, elle  convie  tous  les  esprits  sages,  tous  les  amis  d'une 
liberté  honnête,  quel  que  soit  leur  point  de  départ,  à  se 
réunir  sincèrement  en  cette  nouvelle  enceinte;  elle  conjure 
les  cœurs  saignants  de  ne  pas  se  soulever  contre  un  fait 
accompli  :  «  11  me  semble,  dit-elle,  que  la  vengeance  (si 
«  môme  elle  est  nécessaire  aux  regrets  irréparables)  ne  peut 
«  s*attacher  à  telle  pu  telle  forme  de  gouvernement,  ne  peut 
((  faire  désirer  des  secousses  politiques  qui  portent  sur  les 
c(  innocents  comme  sur  les  coupables.  »  Il  n'est  pas  en  révo- 
lution de  période  plus  heureuse,  selon  elle,  c'est-à-dire  plus 
à  la  merci  des  efforts  et  des  sacrifices  intelligents,  que  celle 
où  le  fanatisme  s'applique  à  vouloir  l'établissement  d'un 
gouvernement  dont  on  n'est  plus  séparé,  si  les  esprits  sages 
y  consentent,  par  aucun  nouveau  malheur.  On  vpit  qu'elle 
traite  le  fanatisme  tout  à  fait  comme  une  force  physique, 
comme  elle  parlerait  de  la  pesanteur,  par  exemple  :  grande 
preuve  d'un  esprit  ferme  le  lendemain  d'une  ruine  l  Per- 
suadée qu'on  n'agit  que  sur  les  opinion^  mixtes,  Mme  de 
Staël  se  montre  surtout  préoccupée  dans  cet  écrit  de  con- 
vaincre les  Français  de  sa  ligne,  les  anciens  royalistes  con- 
stitutionnels, et  de  les  rallier  franchement  à  l'ordre  de 
choses  établi,  pour  qu'ils  y  influent  et  le  tempèrent  sans 
essayer  de  l'entraver  :  «  Il  est  bien  différent,  leur*!iiMile,  de 
«  s'être  opposé  à  une  expérience  aussi  nouvelle  que  l'était 
a  celle  de  la  république  en  France,  alors  qu'il  y  avait  tant 
((  de  chances  contre  son  succès,  tant  de  malheurs  à  supporter 
«  pour  l'obtenir;  ou  de  vouloir,  par  une  présomption  d'un 
«  autre  genre,  faire  couler  autant  de  sang  qu'on  en  a  déjà 
«  versé,  pour  revenir  au  seul  gouvernement  qu'on  juge  pos- 
«i  sible,  la  monarchie'.  »  De  telles  conclusions,  on  le  sent, 
durent  paraître  trop  républicaines  à  beaucoup  de  ceux  à  qui 
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elles  s'adressaient;  elles  durent  aussi  le  sembler  trop  peu 
aux  purs  conventionnels  et  aux  républicains  par  conviction. 
Dans  les  autres  écrits  qu'elle  publia  jusqu'en  1803,  Mme  de 
Staël,  nous  le  verrons,  se  rattacha  de  plus  en  plus  près  à 
cette  forme  de  gouvernement  et  aux  conditions  essentielles 
qui  la  pouvaient  maintenir.  La  plupart  des  principes  philo-* 
sophiques,  qui  tendaient  à  leur  développement  sous  la 
Constitution  de  l'an  III  bien  comprise  et  mieux  respectée, 
trouvèrent  un  brillant  organe  en  elle  durant  cette  période, 
asseii  mal  appréciée,  de  sa  vie  politique  et  littéraire.  Ce  ne 
fut  que  plus  tard,  et  surtout  vers  la  fin  de  l'Empire,  que 
l'idée  de  la  Constitution  anglaise  la  saisit. 

Dans  le  volume  de  morceaux  détachés  que  Mme  de  Staël 
publia  en  95,  on  rencontre,  outre  trois  nouvelles  qui  datent 
de  sa  première  jeunesse,  un  charmant  Essai  sur  les  Fictions, 
composé  plus  récemment,  et  une  Epiireau  Malheur  ou  Adèle 
et  Edouard^  petit  poème  écrit  bous  le  coup  môme  de  la  Ter- 
reur. Il  est  remarquable  que,  dans  cette  situation  extraordi- 
naire où  toutes  les  facultés  habituelles  de  son  talent  demeu- 
raient suspendues  et  comme  anéanties,  une  idée  de  chant, 
de  poème  lui  soit  seule  venue  en  manière  d'entretien  et  de 
soulagement  :  tanfc  la  poésie  en  vers  répond  effectivement  à 
la  souffrance  la  plus  intérieure,  en  est  la  plainte  instinctive, 
l'harmonieux  soupir  naturellement  désiré;  tant  ce  langage 
aux  souveraines  douceurs  excellerait,  quand  tout  le  reste  se 
tait,  à  exprimer  et  à  épancher  nos  larmes.  Mais  dans  ce 
poème  en  vers,  comme  dans  les  autres  tentatives  du  même 
genre,  telles  que  Jeanne  Gray  et  Sop^,  l'intention  chez 
Mme  de  Staèl  vaut  mieux  que  le  résultat.  Ainsi,  en  cette 
épitre,  d'après  le  sentiment  dominant  qui  Taffectait,  et  que 
nous  avons  indiqué  déjà,  elle  s'écrie  : 

Souvent  les  yeax  fixés  sur  ce  beau  paysage 
Dont  le  lac  avec  pompe  agrandit  Us  tableaux» 
Je  contemplais  ces  monta  qui,  formant  son  riva^re. 
Peiguenl  leur  cime  auguste  au  milieu  de  ses  eaux  : 
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Quoi  !  dliaiHo,  ce  ealme  où  te  platt  la  natnre 
Ne  peqt-il  pénétrer  dans  mon  rœur  agité?   . 
Et  l'homme  seul,  en  proie  aux  peines  qu'il  endure, 
De  Tordre  général  serait-il  excepté? 

Ce  eeptiment  du  clésaccorct  de  It  nature  glorieuse  et  eu 
fête  avec  les  souffraucea  et  la  mort  de  Thomme  a  inspiré 
des  accents  d'amertOme  ou  de  mélancolie  à  la  plupart  des 
poètes  de  nos  jours:  à  Byron  dans  le  début  magnifiquement 
ironique  du  second  cbant  de  Lara  (i);  à  Shelley  vers  la  fin 
si  contristée  d'Ala&tor  (2);  à  M.  de  Lamartine  dans  le  Dernier 
Pèlerinage  de  ChiUk-Harold  (3);  à  M<  Hugo  en  Tun  des  Soleili 
couchant^  de  ses  Feuilles  d'Automne  (4).  Corinne  elle-même, 
au  cap  Misène,  n'a4>elle  pas  repris  cette  haute  inspiration  s 
a  0  Terre  toute  baignée  de  sang  et  de  larmes,  tu  n'as  jamais 
a  cessé  de  produire  et  des  fruits  et  des  (leurs  I  Es-tu  donc 
«  sans  pitié  pour  l'homme?  et  sa  poussière  retournerait*elle 
a  dans  ton  sein  maternel  sans  le  faire  tressaillir?  »  D'où 
vient  maintenant  qu'un  poète  par  Tâme  et  par  Téxpressioni 
comme  Tétait  Mme  de  Staël,  abordant  en  vers  un  sentiment 
si  profond  chez  elle,  l'ait  prosaïquement  rendu?  Cela  tien- 
drait-il, comme  le  dit  Mme  Necker  de  Saussure,  à  ee  que,  le 
mécanisme  de  la  versification  s'étant  tellement  perfectionn4 

(1)  But  mighty  Natbre  bounds  as  from  her  birth,  etc. 

{lara^  cant,  II.) 

(2)  . . . . , And  mighty  Eartb, 

Prom  sea  and  mountain,  city  and  wllderness,  etc. 

(Aloitùr.) 
(S)    Triomphe,  diaait-il,  Immortelle  Nature,  etc. 

(Dernier  Chant  de  Childi^arotd,  XLII.) 
(4)    h  m'en  irai  bientôt  au  milieu  de  la  fÊte, 

Sans  que  rien  manque  au  Monde  immense  et  radieux. 

(Feuilhs  d'Automne,  XXXV.) 

En  comparant  les  quatre  portes  sur  cette  même  pensée,  on  saisira 
bien  le  caractère  différent  de  leur  inspiration  habituelle.  (Voir  aussi 
dans  la  Correspondante  de  Steele  et  de  Pope  une  lettre  du  1 5  juillet 
1712  où  cette  pensée  est  exprimée  avec  bien  de  la  philosophie.) 


y  Google 


100  PORTRAITS   DE   FEMMES. 

en  France,  le  travail  qu'il  exige  amortit  la  verve  quand  on 
n'y  est  pas  suffisamment  habitué?  Cela  tiendrait-il,  comme 
un  critique  moins  indulgent  Ta  conjecturé,  à  ce  que,  ne 
s'assujettissant  presque  jamais,  môme  dans  sa  prose,  à  un 
rigoureux  enchaînement,  Mme  de  Staël  était  peut-être, 
parmi  les  contemporains,  la  personne  la  moins  propre  ^ 
recevoir  avec  résignation  et  à  porter  avec  grâce  le  joug  de 
la  rime  ?  —  Mais  d'abord  on  voit  des  écrivains  éminents, 
très-sévères,  très-accomplis  et  très-artistes  dans  leur  prose, 
n'être  pas  plus  avancés,  grâce  à  ces  fortes  habitudes,  pour 
atteindre  à  l'expression  savante  et  facile  en  vers.  Et,  d'autre 
part,  un  des  plus  harmonieux  et  grands  poètes  que  nous 
ayons  ne  nous  offre-t-il  pas  la  singularité  d'être  volontiers 
un  des  plus  négligents  écrivains,  un  des  moins  laborieux  à. 
ses  vers  comme  à  sa  prose?  Il  vaut  mieux  reconnaître  qu'in- 
dépendamment des  habitudes  et  des  tours  acquis,  le  talent 
de  poésie  est  en  nous  un  don  comme  le  chant.  Ceux  que  la 
Muse  a  voués  à  ces  belles  régions  y  arrivent  comme  sur  des 
ailes.  Chez  Mme  de  Staël  aussi  bien  que  chez  Benjamin 
Constant,  les  essais  en  ce  genre  furent  médiocres  :  leur 
pensée  si  libre,  si  distinguée,  dans  la  prose,  n'emportait 
Jamais,  à  l'origine,  cette  forme  ailée  du  vers,  qui,  pour  être 
véritablement  sacrée,  doit  naître  et  partir  avec  la  pensée 
même. 

Toutes  les  facultés  de  Mme  de  Staël  reçurent  du  violent 
orage  qu'elle  venait  de  traverser  une  impulsion  frémissante, 
et  prirent  dans  tous  les  sens  un  rapide  essor.  Son  imagina- 
tion, sa  sensibilité,  sa  pénétration  d'analyse  et  de  jugement, 
se  mêlèrent,  s'unirent  et  concoururent  aussitôt  sous  sa  plume 
en  de  mémorables  écrits.  V Essai  sur  les  Fictions ,  composé 
alors,  renferme  déjà  toute  la  poétique  de  Delphine.  Froissée 
par  le  spectacle  de  la  réalité,  l'imagination  de  Mme  de  Staël 
se  reporte  avec  attendrissement  vers  des  créations  meilleures 
et  plus  heureuses,  vers  des  peines  dont  1q  souvenir  du  moins 
et  les  récits  font  couler  nos  plus  douces  larmes.  Mais,  en 
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même  temps,  c'est  pour  le  véritable  roman  naturel,  pour 
l'analyse  et  la  mise  en  jeu  des  passions  humaines,  que 
Mme  de  Staël  se  prononce  entre  toutes  les  fictions;  elle  les 
veut  sans  mythologie,  sans  allégorie,  sans  surnaturel  fan- 
tastique ou  féerique,  sans  but  philosophique  trop  à  décou- 
vert. Clémentine,  Clarisse,  Julie,  "Werther,  ces  témoins  de 
la  toute-puissance  du  cœur,  comme  elle  les  appelle,  sont 
cités  en  tête  des  consolateurs  chéris  :  il  est  aisé  de  prévoir, 
à  rémotion  qui  la  saisit  en  les  nommant,  qu'il  leur  naîtra 
bientôt  quelque  sœur.  Une  note  de  cet  Essai  mentionne 
avec  éloge  VEsprit  des  Religions,  ouvrage  commencé  dès  lors 
par  Benjamin  Constant,  et  publié  seulement  trente  ans  plus 
tard.  Mme  de  Staël  en  avait  connu  pour  la  premîôre  fois 
Fauteur  en  Suisse,  vers  septembre  94;  elle  avait  lu  quelques 
chapitres  de  ce  livre,  qui,  au  début,  dans  la  conception  pri- 
mitive, remarquons-le  en  passant,  était  beaucoup  plus  phi- 
losophique et  plus  d'accord  avec  les  résultats  d'analyse  du 
dix-huitième  siècle  qu'il  n'est  devenu  depuis,  —  L'Essai  sur 
les  Fictions  nous  offre  déjà,  dans  sa  rapidité  spirituelle,  une 
foule  de  ces  mots  vifs,  courus  et  profonds,  de  ces  touches 
délicieuses  de  sentiment,  comme  il  n'en  échappe  qu'à  Mme  de 
Staël,  et  qui  lui  composent,  à  proprement  parler,  sa  poésie 
à  elle,  sa  mélodie  rêveuse;  elle  avait,  en  les  prononçant,  des 
larmes  jusque  dans  les  notes  brillantes  de  la  voix.  Ce  sont 
des  riens  dont  l'accent  surtout  nous  frappe,  comme  par 
exemple  :  Bans  cette  vie  qu'il  faut  passer  plutôt  que  sentir,  etc. 
Il  n'y  a  sur  cette  terre  que  des  commencements,..,  et  cette  pen- 
sée si  applicable  à  ses  propres  ouvrages  :  a  Oui,  il  a  raison 
le  livre  qui  donne  seulement  un  jour  de  distraction  à  la 
douleur  ;  il  sert  aux  meilleurs  des  hommes.  » 

Mais  ce  genre  d'inspiration  sentimentale,  ce  mystérieux 
reflet  sorti  des  profondeurs  du  cœur,  éclaire  tout  entier  le 
livre  de  l'Influence  des  Passions,  et  y  répand  un  charme  in- 
définissable qui,  pour  certaines  natures  douloureuses,  et  à 
un  certain  âge  de  la  vie,  n'est  surpassé  par  l'impression  d'ân- 
es 
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cune  autre  lecture,  ni  par  ]a  mélancolie  d'Oisiaii,  ni  par 
celle  d'Oberman.  Lés  premières  pages  du  livre  sont  très- 
remarquables,  en  outre,  sous  le  point  de  yue  politique.  L'au- 
teur, en  effet,  qui  n'a  traité  au  long  que  .de  Tinfluence  des 
passions  sur  le  bonheur  des  individus^  avait  dessein  d'appro- 
fondir en  une  seconde  partie  l'influence  des  mômes  mobiles 
sur  le  bonheur  des  sociétés,  et  les  questions  principales  que 
présagerait  cette  immense  recherche  sont  essayées  et  soulç* 
Yées  dans  une  introduction  éloquente.  Aux  prises  tout  d'a-^ 
bord  avec  le  souvenir  du  passé  monstrueux  qui  la  poursuit, 
Mme  de  Staël  s'écrie  qu'elle  n'y  veut  pas  revenir  en  idée  i 
ce  A  cette  affreuse  image,  tous  les  mouvements  de  l'âme  se 
«  renouvellent  ;  on  frissonne,  on  s'enûamme,  on  Yeut  corn* 
«  battre,  on  souhaite  de  mourir*  »  Les  générations  qui  vien* 
nent  pourront  étudier  à  froid  ces  deux  dernières  années; 
mais  elle,  elle  ne  veut  pas  y  entrer,  même  par  le  raison** 
nement;  elle  se  tourne  donc  vers  l'avenir;  elle  sépare  les 
idées  généreuses  d'avec  les  hommes  néfastes,  et  dégage  cer-» 
tains  principes  de  dessous  les  crimes  dont  on  les  a  souillés  ^ 
elle  espère  encore.  Son  jugement  sur  la  Constitution  anglaise 
est  formel  ;  elle  croit  qu'on  peut  désormais  se  passer  en 
France  des  fictions  consacrées  par  cet  établissement  aristo- 
cratique de  nos  voisins.  Elle  est,  non  pour  l'antagonisme  et 
l'équilibre  des  pouvoirs,  mais  pour  leur  concours  en  une 
même  direction,  bien  qu'avec  des  degrés  de  vitesse  diffé^ 
rents.  Dans  toutes  les  sciences,  dit-elle,  on  débute  par  le 
plus  composé  pour  arriver  au  plus  simple;  en  mécanique, 
on  avait  les  rouages  de  Marly  avant  l'usage  des  pompes. 
«  Sans  vouloir  faire  d'une  comparaison  une  preuve,  peut- 
«  être,  ajoule-t-elle,  lorsqu'il  y  a  cent  ans,  en  Angleterre, 
«  l'idée  de  la  liberté  reparut  dans  le  monde,  l'organisation 
<(  combinée  du  Gouvernement  anglais  était  le  plus  haut 
«  point  de  perfection  où  l'on  pût  atteindre  alors;  mais  au- 
«  jourd'hui  des  bases  plus  simples  peuvent  donner  en  France, 
«  après  la  Révolution,  des  résultats  pareils  à  quelques  égards. 
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«  et  supérieur»  à  d'autres,  tu  La  France  dcdt  donc  persister, 
selon  elle,  dans  cette  grande  expérience  dont  le  désastre  est 
passé,  dont  Tespoir  est  à  venir.  «  Laissex^nous^  dit-elle  à 
«  l'Europe,  laissez-nous  en  France  combattre,  vaincre,  souf- 
«  frir^  mourir  dans  nos  affections,  dans  nos  penchants  les 
«  plus  chers,  renaître  ensuite,  peut-^tre>  pour  Tétonnement 
«  et  l'admiration  du  monde  !..«  N'étes^-voui  pas  heureux 
«  qu'une  nation  tout  entière  se  soit  placée  à  l'avant-garde 
«  de  l'espèce  humaine  pour  affronter  tous  les  préjugés,  pour 
«  essayer  tous  les  principes  ?  «  Marie*-Josdph  Chénier  aurait 
dû  se  souvenir  de  tant  de  passages  inspirés  par  le  libre  génie 
de  ces  années  d'espérance,  plutôt  que  de  le  prendre,  comme 
il  l'a  fait  (Tabkm  de  la  Littérature),  à  nu  mot  douteux  échappé 
sur  Condorcet,  Vers  la  fin  de  l'introduction,  Mme  de  Staël 
revient  à  l'influence  des  passions  individuelles,  à  cette  science 
du  bonheur  moral,  c'est-à-dire  c^un  ffMihiur  moindre^  et  elle 
achève  en  éloquence  attendrissante.  Le  besoin  de  dévoue* 
ment  et  d'expansion,  la  pitié  née  des  peines  ressenties,  la 
prévenance  et  la  sollicitude  à  soulager,  s'il  se  peut,  les  dou-* 
leurs  de  tous  et  de  chacun,  comment  dirai-je  ?  la  maternité 
compatissante  du  génie  pour  toutes  les  infortunes  des  hommes 
y  éclate,  y  déborde  en  paroles  dont  on  ne  saurait  qualifier 
le  timbre  et  l'accent.  Nulle  part,  aussi  visiblement  que  dans 
ces  admirables  pages,  Mme  de  Staél  ne  s'est  montré^  ce 
qu'elle  restera  toute  sa  vie,  un  génie  cordial  et  bon.  Il  y 
avait  dans  ses  écrits,  dans  sa  conversation,  dans  toute  sa 
personne,  une  émotion  salutaire,  améliorante,  qui  se  com- 
muniquait à  ceus  qui  l'entendaient,  qui  se  retrouve  et  survit 
pour  ceux  qui  la  lisent.  Bien  différente  des  génies  altiers 
d'homme  ou  de  femme,  des  Lara,  des  Lélia  (je  parle  de  IMia 
seulement,  et  non  pas  de  vous,  ù  Qeneméve!  é  lavinia  (i)/), 

(t)  Je  m'étais  attaché  de  bonne  heure  «  dans  George  Sand,  à  distin- 
guer le  côté  délicat,  passionné,  et  à  désirer  le  voir  triompher  de  l'élé- 
ment plus  fougueux  et  déclamatoire.  Avec  les  années  ce  beau  génie, 
sans  s'affaiblir,  est  allé  s'épurant. 
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rien  chez  elle  d*arrogant  ni  d'ironique  contre  la  pauvre  hu- 
manité. Malgré  son  goût  pour  les  types  incomparables  qui 
font  saillie  dans  ses  romans,  elle  croyait  à  Fégalité  de  la 
famille  humaine;  Mme  Necker  de  Saussure  nous  apprend 
que,  même  à  Fégard  des  facultés  intellectuelles,  elle  estimait 
que  c'était  assez  peu  de  chose  au  fond,  une  assez  petite  dis- 
proportion originelle,  qui  constituait  la  supériorité  des  ta- 
lents éminents  sur  la  moyenne  des  hommes.  Mais,  qu'il  y  ait 
théorie  ou  non  chez  elle,  son  mouvement  naturel  n^attend 
pas,  sa  voix  qui  s'enspresse  fait  d'abord  appel  à  toutes  les 
bonnes  puissances,  les  réchauffe  en  nous  et  les  vivifie.  L'effet 
de  sa  parole  est  toujours  sociable,  conciliant,  allant  à  l'amour 
de  nos  semblables.  Elle  a  exprimé,  dans  ce  livre  de  l'Influence 
des  Passions,  bien  des  idées  qui  sont  aussi  dans  les  Considé- 
rations sur  la  Bévolution  française,  de  M.  de  Maist.re,  écrites 
et  publiées  précisément  à  la  môme  date;  mais  quelle  diffé- 
rence de  ton  1  Le  patricien  méprisant,  l'orthodoxe  paradoxal 
et  dur  se  plaît  à  montrer  aux  contemporains  et  aux  victimes 
leurs  neveux  qui  danseront  sur  leurs  tombes;  cette  cervelle 
puissante  juge  les  désastres  à  froid  et  avec  une  offensante 
rigidité  :  Mme  de  Staël,  à  travers  quelques  vapeurs  d'illu- 
sions, pénètre  souvent  les  choses  aussi  avant  que  M.  de  Maistre, 
mais  comme  un  génie  ému  et  qui  en  fait  partie.  Je  n'analy- 
serai pas  le  livre  :  qu'on  relise  seulement  le  chapitre  de 
l'Amour;  c'est  l'histoire  intime,  à  demi  palpitante  et  voilée, 
de  tout  ce  cœur  de  trente  ans,  telle  qu'il  nous  suffit  de  la 
savoir.  On  y  entend  autour  de  soi  mille  échos  de  pensées 
qu'on  n'oubliera  plus  :  un  mot,  entre  autres,  m'est  resté, 
que  je  redis  souvent  :  La  vie  de  Vâme  est  plus  active  que  sur 
le  trône  des  Césars.  Si  l'on  me  voit  tant  m'arrôter  à  ces  plus 
anciens  écrits  de  Mme  de  Staël,  au  livre  de  Vlnfluence  des 
Passions,  et  bientôt  à  celui  de  la  Littérature,  c'est  qu'à  moi- 
môme  Mme  de  Staël  m'est  apparue  pour  la  première  fois 
par  là;  c'est  que  je  les  ai  lus,  surtout  Vlnfluence,  non  pas  à 
vingt-ciiiq  ans,  comme  elle  le  veut,  mais  plus  tôt,  à  cet  âge 
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OÙ  tout  est  simple,  rigoureux,  en  politique,  en  amour,  et 
plein  de  solennelles  résolutions  ;  où,  en  se  croyant  le  plus 
infortuné  des  êtres,  on  rêve  ardemment  le  progrès  et  la  féli- 
cité du  monde  ;  à  cet  âge,  de  plus  en  plus  regretté,  où  Texcès 
des  espérances  confuses,  des  passions  troublantes,  se  dissi- 
mule sous  un  stoïcisme  qu*on  croit  éternel,  et  où  Ton  re- 
nonçait si  aisément  à  tout,  parce  qu'on  était  à  la  veille  de 
tout  sentir.  Môme  aujourd'hui,  ces  deux  ouvrages  de  Mme  de 
Staël,  l'Influence  des  Passions  et  le  livre  de  la  Littérature^  me 
semblent  les  illustres  produits  tout  à' fait  particuliers  à  une 
époque  qui  eut  sa  gloire,  à  Tépoque  directoriale,  ou,  pour 
mieux  dire,  de  la  Constitution  de  l'an  III.  Ils  n'eussent  pu 
être  écrits  auparavant  ;  ils  n'eussent  pu  l'être  ensuite  sous 
l'Empire.  Ils  me  représentent,  sous  un  air  de  jeunesse,  la 
poésie  et  la  philosophie  exaltées,  enthousiastes  et  pures,  de 
cette  période  républicaine,  le  pendant  en  littérature  d'une 
marche  de  Moreau  sur  le  Rhin  ou  de  quelque  premier  com- 
bat d'Italie.  M.  de  Chateaubriand  et  tout  le  mouvement 
réactionnaire  de  1800  ne  s'étaient  pas  produits  encore  : 
Mme  de  Staël  seule  propageait  le  sentiment  et  le  spiritua- 
lisme poétiques,  mais  au  centre  de  la  philoi>ophie  et  du  siècle. 
Le  livre  de  VInfluence  des  Passions  obtint  un  favorable  ac- 
cueil :  le  Mercure,  non  encore  restauré  comme  il  le  fut  en 
1800,  en  donna  des  extraits  accompagnés  de  critiques  bien- 
veillantes. Mme  de  Staël  était  revenue  à  Paris  dès  Tannée  95, 
et  elle  ne  cessa,  jusqu'à  son  exil,  d'y  faire  de  fréquents  et 
longs  séjours.  Nous  n'avons  pas  à  nous  occuper  en  détail  de 
sa  conduite  politique,  dont  elle  a  tracé  la.  ligne  principale 
dans  ses  Considérations  sur  la  Révolution  française,  et  il  serait 
peu  sûr  de  vouloir  suppléer  avec  des  particularités  de  source 
équivoque  à  ce  qu'elle  n'a  pas  dit.  Mais,  dans  un  morceau 
très-distingué  et  très-spirituel  sur  Benjamin  Constant,  que 
la  Revue  des  Deux-Mondes  a  pubhé  (1  ),  il  a  été  donné,  de 

(1)  1833,  l**"  volume,  p.  185.  L'article  est  de  Loève-Veimars, 
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Mme  de  Staël  et  de  ses  relations  d'alors,  une  idée  inexacte, 
assez  conforme  du  reste  à  un  préjugé  répandu,  et  que  pour 
ces  motifs  nous  ne  pouvons  nous  empocher  de  rectifier.  Le 
salon  de  Mme  de  Staël,  à  Paris,  est  représenté  comm  *  le 
centre  d'une  coterie  de  mécontents,  d'hommes  blasés  de 
l'ancien  et  du  nouveau  régime,  incompalibles  avec  une 
république  pure,  et  hostiles  à  rétablissement  intègre  qu'on 
allait,  si  vainement,  essayer.  Benjamin  Constant  y  apparaît, 
au  contraire,  dans  la  candeur  du  noviciat,  enclin  de  senti- 
ments vers  les  républicains  modérés,  vers  ces  mêmes  patrio- 
tes qu'on  lui  peint  dans  le  salon  de  Mme  de  Staël  comme  des 
âmes  sanguinaires.  Exact  et  bien  dirigé  en  ce  qui  touche  les 
sentiments  politiques  de  Benjamin  Constant,  Tlngénieux  écri- 
vain n*a  pas  rendu  la  même  justice  à  Mme  de  Staël.  Quel 
qu'ait  pu  être,  en  effet,  le  mélange  inévitable  de  son  salon, 
comme.de  tous  les  salons  à  celte  époque  bigarrée,  les  vœux 
manifestes  qu'elle  formait  n'étaient  pas  dans  un  autre  sens 
que  rhonorable  et  raisonnable  tentative  de  l'établissement 
de  l'an  Ilï.  Sans  nous  en  tenir  à  ce  qu'elle  exprime  là-dessus 
dans  ses  Considérations,  qu'on  pourrait  soupçonner  d'arran- 
gement à  distance,  nous  ne  voulons  pour  preuve  que  ses 
écrits  de  99  à  1800,  et  les  résultats  ostensibles  de  ses  actes. 
En  général,  il  y  a  deux  sortes  de  personnes  qu'il  ne  faut 
jamais  consulter  ni  croire,  quand  il  s'agit  des  relations  et 
du  rôle  de  Mme  de  Staël  durant  cette  période  :  d'une  part, 
les  royalistes  restés  fidèles  à  leurs  vieilles  rancunes;  ceux-ci 
l'accusent  d'alliances  monstrueuses,  de  jacobinisme  pres- 
que, d'adhésion  au  i8  fructidor  (1),  que  sais-je?  —  d'autre 

(1)  C'est  cette  Idée  anez  répandue,  qu'elle  aurait  adhéré  on  potissé 
«u  18  fructidor,  qui  a  fait  dire  d'elle  «i  qu'elle  jetait  bos  aniii  à  l'eau 
pour  se  donner  le  plaisir  de  les  repêcher  le  lendemain.  »  Eu  Fnii^cQ 
un  bon  mot  est  souvent  toute  la  preuve  d'un  fait.  —  Et  puisque  j'en 
suis  à  ces  mots-là,  je  les  mettrai  ici  tels  que  je  les  trouve  dans  les 
journaux  du  temps  avec  les  variantes.  <•  Elle  avait,  disait-on  encore, 
jeté  tous  ses  amis  à  la  mer  pour  avoir  le  plaisir  de  les  repêcher  à  la 
ligne.  —  Une  des  viclimes  du  18  fructidor,  un  respectable  déf  orté 
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part,  ceux  dont  on  ne  doit  pas  moiDs  récuser  le  témoignage 
à  son  gujet)  ce  sont  les  Conveûtiounels,  plus  ou  moins  ar- 
dents, qui»  favorables  eux-mêmes  au  18  fructidor,  puis  adhé- 
rents au  18  brumaire»  ont  finalement  servi  TEmpire  :  ils 
n'ont  jamais  rencontré  cette  femme  insoumise  que  dans  des 
rangs  opposés.  Les  amis  politiques»  les  plus  vrais  de  Mme  de 
Staël,  à  cette  époque,  doivent  se  chercher  dans  le  groupe 
éclairé  et  modéré  où  figurent  Lanjuinais,  Boissy-d'Anglas, 
Cabanis,  Garât,  Daunou,  Tracy,  Chénier.  Elle  les  estimait, 
les  recherchait;  sa  liaison  avec  quelques-uns  d'entre  eux 
était  assez  grande.  A  partir  du  18  brumaire,  un  iotérôt  plus 
vif  s'y  mêla;  Topposition  de  Benjamin  Constant  au  Tribunat 
devint  un  dernier  nœud  de  rapprochement.  Lorsque  le  livre 
de  la  Littérature^  en  1800^  eiDelphinêf  en  1803,  parurent,  ce 
fut  seulement  parmi  cette  classe  d'amis  politiques,  nous  le 
verrons,  qu'elle  trouva  de  xélés  défenseurs  contre  le  déchaî- 
nement et  la  virulence  du  parti  contraire»  Après  cela,  hâtons- 
nous  de,  le  dire,  nous  ne  voulons  faire,  à  aucun  moment, 
Mme  de  Staél  plus  circonscrite  en  matière  de  pensée,  plus 
circonspecte  en  matière  de  relations  (1),  plus  exclusive  enfin 

(Barbé-Marboit?),  devant  qui  plut  tard  elle  repoussait  avee  horreur 
le  soupçon  d'avoir  participé  à  ces  violenced,  lui  aurait  dit  :  «  Je  said, 
«  madame,  que  vous  ne  vous  êtes  pas  mêlée  des  détails  du  voyage, 
0  mais  vous  avez  donné  le  signal  du  départ.  »  Enfin  M.  de  Talleyrand, 
qui  avait  pris  part  à  ce  coup  d'État  «omme  ministre,  aurait  dit,  par 
une  de  ces  courtes  formules  à  lui  familières  t  «  Mme  de  Staël  a  fait 
f  le  18,  mats  non  pas  le  19.  » 

(1)  Un  poëte  anglais  moraliste,  et  qui,  tour  à  tour  aimable  ou 
austère,  s'est  parfois  montré  sévère  pour  la  France  Jusqu'à  l'injuslice, 
William  Cowper  n'a  pourtant  pas  tout  à  fait  tort  quand  il  définit 
quelque  part  les  Français  (à  l'occasion  de  la  guerre  d'Amérique),  ce 
peuple  à  l'humeur  inquiète  et  ingérante  (meddling),  qui  se  mêle  de 
tout,  -^  qui  se  mêle  du  moins  d^  bien  des  choses.  Mme  de  Staël  ne 
pouvait  s'empêcher  d'être  plus  que  personne  de  cette  naUon-là.  Aussi 
il  lui  arriva  souvent  d'étonner,  par  ses  empressements  d'expansion  et 
sa  mise  en  avant,  des  Anglais,  des  Hollandais,  des  hommes  distingués 
de  ces  races  réservées  et  prudentes,  lorsqu'ils  la  rencontraient  dans  le 
monde  j^raur  la  première  fois.  (Voir  page  88  du  livre  intitulé  Notict 
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qu'elle  ne  l'a  réellement  été.  Elle  a  toujours  été  précisé- 
ment le  contraire  d'être  exclusive.  En  même  temps  que  ga 
jeune  et  mâle  raison  se  déclarait  pour  cette  cause  républi- 
caine, son  esprit,  ses  goûts  sympathisaient  par  mille  côtés 
avec  des  opinions  et  des  sentiments  d'une  autre  origine, 
d'une  nature  ou  plus  frivole  ou  plus  délicate,  mais  profon- 
dément distincte  :  c'est  son  honneur,  et  un  peu  son  faible, 
d'avoir  pu  ainsi  allier  les  contraires.  Si  Garai,  Cabanis,  Ché- 
nier,  Ginguené,  Daunou,  se  réunissaient  à  diner  chez  elle 
avec  Benjamin  Constant  une  fois  par  semaine  ou  plutôt  par 
décade  (on  disait  encore  ainsi),  les  neuf  autres  jours  étaient 
destinés  à  d'autres  amis,  à  d'autres  habitudes  de  société,  à 
des  nuances  de  sentiment .  qui  ne  faisaient  jamais  invasion 
dans  les  teintes  plus  sévères.  Tout  cela,  je  le  crois  bien,  avait 
pour  elle  un  certain  ordre,  une  certaine  hiérarchie  peut- 
être  :  M.  de  Montmorency  ou  tel  autre  du  môme  monde  ne 
se  serait  jamais  rencontré,  par  hasard,  chez  elle,  le  jour  où 
les  écrivains  de  la  Décade  philosophique  y  dînaient  réunis. 
Ginguené  en  faisait  parfois  la  remarque  en  s'en  revenant,  et 
ne  se  montrait  pas  trop  satisfait  de  ces  séparations  exactes, 
un  peu  suspectes,  à  son  gré,  d'aristocratie.  Ses  compagnons 
le  ramenaient  bientôt  à  plus  de  tolérance  :  l'amabilité  élevée, 
le  charme  sérieux  de  Mme  de  Staël,  maintenait  tout. 

Le  livre  de  la  Littérature  considérée  dans  ses  Rapports  avec 
les  Institutions  sociales  parut  en  1800,  un  an  environ  avant 
cette  autre  publication  rivale  et  glorieuse  qui  se  présageait 
déjà  sous  le  titre  de  Beautés  morales  et  poétiques  de  la  Eeligion 
chrétienne.  Quoique  le  livre  de  la  Littérature  n'ait  pas  eu  de- 
puis lors  le  retentissement  et  l'influence  directe  qu'on  aurait 
pu  attendre,  ce  fut,  dans  le  moment  de  l'apparition,  un  grand 
événement  pour  les  esprits,  et  il  se  livra  à  l'entour  un  violent 
combat.  Nous  tâcherons  d'en  retracer  la  scène,  les  accidents 
principaux,  et  d'en  ranimer  quelques  acteurs  du  fond  de  ces 

et  Souvenirs  biographiques  du  comte  Van  Der  Duyn,  elc«,  recueilli» 
et  publiés  par  le  baron  de  Grovestins,  1852.) 
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vastes  cimetières  appelés  journaux,  où  ils  gisent  presque  sans 
nom. 

On  a  souvent  fait  la  remarque  du  désaccord  frappant  qui 
règne  entre  les  principes  politiques  avancés  de  certains 
hommes  et  leurs  principes  littéraires  opiniâtrement  arrê- 
tés. Les  libéraux  et  républicains  se  sont  toujours  montrés 
assez  religieusement  classiques  en  théorie  littéraire,  et  c'est 
de  Tautre  côté  qu'est  venue  principalement  l'innovation 
poétique,  l'audace  brillante  et  couronnée.  Le  livre  de  la 
Littérature  était  destiné  à  prévenir  ce  désaccord  fâcheux,  et 
l'esprit  qui  l'a  inspiré  aurait  certes  porté  fruit  à  l'entour,  si 
les  institutions  de  liberté  politique,  nécessaires  à  un  déve- 
loppement naturel,  n'avaient  été  brusquement  rompues, 
avec  toutes  les  pensées  morales  et  littéraires  qui  tendaient  à 
en  ressortir.  En  un  mot,  des  générations  jeunes,  si  elles 
avaient  eu  le  temps  de  grandir  sous  un  régime  honnête- 
ment directorial  ou  modérément  consulaire,  auraient  pu 
développer  en  elles  cette  inspiration  renouvelée,  poétique, 
sentimentale,  et  pourtant  d'accord  avec  les  résultats  de  la 
philosophie  et  des  lumières  modernes,  tandis  qu'il  n'y  a  eu 
de  mouvement  littéraire  qu'à  l'aide  d'une  réaction  catho- 
^  lique,  monarchique  et  chevaleresque,  qui  a  scindé  de  nobles 

i  facultés  dans  la  pensée  moderne  .*  le  divorce  n'a  pas  cessé 
encore. 

L'idée  que  Mme  de  Staël  ne  perd  jamais  de  vue  dans  cet 
écrit,  c'est  celle  du  génie  moderne  lui-môme,  toutes  les  fois 
qu'il  marche,  qu'il  réussit,  qu'il  espère;  c'est  la  perfectibilité 
indéfinie  de  l'espèce  humaine.  Cette  idée,  qui  se  trouve  déjà 
éclose  chez  Bacon  quand  il  disait  :  Antiquitas  sœculiy  juven- 
ius  mundi;  que  M.  Leroux  {Revue  Encyclopédique,  mars  1833) 
a  démontrée  explicite  au  sein  du  dix-septième  siècle,  par 
plus  d'un  passage  de  Fontenelle  et  de  Perrault,  et  que  le 
dix-huitième  a  propagée  dans  tous  les  sens,  jusqu'à  Turgot 
qui  en  fit  des  discours  latins  en  Sorbonne,  jusqu'à  Con- 
dorcet  qui  s'enflammait  pour  elle  à  la  veille  du  poison, 

î 
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cet(9  |dép  ^nifm  ^n^vgiqu^m^ni  at  4inge  Mme  ^e  Staël  : 
«  Je  ne  pense  pas,  dit-elle,  que  ce  grand  œuvre  de  la  na- 
«  )ure  rnor^le  ^it  iwfn^f  été  abandonoé;  dans  lei  périodes 
9  ^umiaeuses  comme  dans  lep  siècles  de  ténèbres,  la  marche 
a  gradqeUe  de  Tesprit  burnain  n'a  poiot  été  ipterrompue.  ut 
Et  plus  loin  5  «  En  étndiant  l'bistoire,  il  me  semble  qp*on 
«  acquiert  la  conviction  que  tous  les  événements  principaux 
a  tendent  au  même  but  :  la  civilisation  universelle...  »  ^ 
a  J'adopje  de  toutes  mes  facultés  cette  croyance  pbiloso* 
n  pbique  ;  un  de  ses  principaux  avantages,  c'est  d'inspirer 
n  un  grand  sentiment  d'élévation.  »  Mme  de  Staël  n'assu- 
jettit pas  à  la  loi  de  perfectibilité  les  beaux-arts,  ceux  qui 
ttepnept  plnp  particulièrement  à  Timagination;  mais  elle 
croit  au  progrès,  surtout  dans  les  sciences,  la  pbîlosopbie, 
rbistoire  méme^  et  aussi,  à  certains  égards,  dans  la  poésie, 
qui,  4e  tous  les  arts,  étant  celui  qui  se  rattache  le  plus  direc- 
tement à  la  pensée,  admet  chez  les  modernes  un  accent  plus 
profond  de  rêverie,  de  tristesse,  et  une  analyse  des  passions 
iucopnue  aux  anciens  :  de  ce  côté  se  déclare  sa  prédilection 
pour  Ossian>  pour  Werther,  pour  rHéJoïse  de  Pope,  la  Julie 
de  BousseaUf  et  Aménafde  dans  Tancréde.  Les  nombreux 
aperçus  sur  la  littérature  grecque,  trôs-contestables  par  la 
légèreté  des  détails,  aboutissent  à  un  point  de  vue  général 
qui  reste  vrai  à  travers  les  erreurs  ou  les  insuffisances.  Le 
caractère  imposant,  positif,  éloquemmenl  philosophique,  de 
la  littérature  latine,  y  est  fermement  tracé  :  on  sent  que, 
pour  en  écrire,  elle  s'est,  de  première  main,  adressée  à  Sal- 
luste,  4  Cicéron,  et  qu'elle  y  a  saisi  des  conformités  existan- 
tes ou  possibles  avec  l'époque  contemporaine,  avec  le  génie 
héroïque  de  la  France,  L'influence  du  Christianisme  sur  la 
socitli',  lors  du  mélange  des  nouyeaux-vemis  Barbares  et  des 
Romains  dégénérés,  n*est  pas  du  tout  mé^on^ue  ;  mais  cette 
appréciation,  cet  hemouige,  ne  sortent  pas  des  termes  philo- 
sophiques» Une  idée  peuve  et  féconde,  fort  mise  ep  œuvre 
dans  ces  deroim  tmij/ê^  déveloi^  par  le  Saint-Simoniainft 
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et  ailleui»,  içp«rttç»t  ep  propre  h  Mme  de  Staël  ;  c'est  que, 
par  la  Bévolut|oa  française,  il  y  a  eu  véritable  invasion  de 

jf  Barbares,  mai»  à  l'intéri^r  de  la  société,  et  qu'il  s'agit  de 
civiliser  et  ^e  fondre  le  résultat,  un  peu  brut  encore,  sous 
une  loi  4e  liberté  et  d'égdité.  On  peut  aisément  aujourd'hui 
çomplé>^r  Ja  pensée  de  Mme  de  Staël  ;  c'est  la  bourgeoisie 
seule  qui  ^  fait  iqvasion  en  89  j  le  peuple  des  derniers  rangs, 
qui  avait  fait  trouée  ep  93,  a  été  repoussé  depuis  à  plusieurs 
reprise»,  et  )a  bourgeoisie  s'est  cantonnée  vigpurf:u sèment. 
n  y  a  aujourd'hui  temps  d'arrêt  dans  l'invasion,  comme  sous 
l'emperegr  Probus  ou  quelque  autre  pareil.  De  nouvelles  in- 
vasions menacent  pourtant,  et  il  reste  à  savoir  si  elles  se 
pourront  diriger  et  amortira  l'amiable,  ou  si  Ton  ne  peut 
éviter  la  voie  violente.  Dan?  touç  les  cas,  il  faudrait  que  le 
mélange  résultant  arrivât  à  se  fondre,  à  s'organiser.  Or,  c'est 
le  jGbristianisme  qm  a  agi  sur  ciette  masse  combinée  des 
Barbares  et  des  Romains  :  où  ^st  le  Christianisme  nouveau 
qui  rendra  awjOUr4'tl"i  l^  même  service  moral?  «  Heureux, 
0  ^'écrie  ^x^B  de  Stagl,  si  nous  trouvions,  comme  à  l'époque 
«  de  l'invasion  des  peuples  du  Nord,  un  système  philoso- 
«  pbique,  un  enthousiasme  yertueux,  une  législation  forte 
«  et  juste,  qui  fût,  comme  la  religion  chrétienne  l'a  été, 
«  l'opinion  daus  laquelle  les  vainqueurs  et  les  vaincus  pour- 
ri raiept  ^  réunir!  »  Plu^  tard,  en  avançant  en  âge,  en 
croyant  moins,  nous  le  verrons,  aux  inventions  nouvelles  et 
à  la  toute-puissance  humaine,  Mme  de  Staël  n'eût  pas  placé 
hors  de  Taneien  et  de  Tunique  Christianisme  le  moyen  de 
régénératio|i  morale  qu'elle  appelait  de  ses  vœux.  Mais  la 
manière  dont  le  Christianisme  se  remettra  à  avoir  prise  sur 

h  la  société  de  l'avenir  demeure  yoiléc  encore;  et  pour  les  es- 

k  prits  méditatifs  les  plus  religieux,  Finquiétude  du  grand 

H  problème  n'a  pas  diminué. 

Dès  que  le  livre  de  la  Mtira^ure  parut,  la  Décade  philoso- 
phique donna  trois  articles  ou  extraits  sans  signature  et  sans 
imtiales  ;  c'iBst  une  analyse  très-exacte  et  très-détsUlée,  avac 
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des  remarques  critiques  et  quelques  discussions  où  l'éloge 
et  la  justesse  se  mesurent  fort  bien.  On  y  fait  observer  qu'Os- 
sian  n'est  qu'un  type  incomplet  de  la  poésie  du  Nord,  et 
que  l'honneur  de  la  représenter  appartient  de  droit  à  Shak- 
speare.  On  y  lit,  à  propos  des  poèmes  d'Homère,  cette  phrase 
qui  annonce  un  littérateur  au  courant  des  divers  systèmes  : 
«  Mme  de  Staël  admet,  sans  aucun  doute  et  sans  discussion, 
«  que  ces  poèmes  sont  l'ouvrage  du  môme  homme  et  sont 
tt  antérieurs  à  tout  autre  poème  grec.  Ces  faits  ont  été  sou- 
«  vent  contestés,  et  l'une  des  considérations  qui  prouvent 
«  qu'ils  peuvent  l'être  encore,  c'est  l'impossibilité  où  Ton 
«  est  de  les  concilier  avec  plusieurs  des  faits  les  mieux  con- 
«  statés  de  l'histoire  des  connaissances  humaines.  »  Le  cri- 
tique reproche  au  livre  trop  peu  de  plan  et  de  méthode  : 
tt  U^  autre  genre  de  fautes,  ajoute-t-il,  c'est  trop  de  subti- 
«  lité  dans  certaines  combinaisons  d'idées.  On  y  trouve  quel- 
ce  quefois,  à  des  faits  généraux  bien  saillants  et  bien  consta- 
«  tés,  des  causes  trop  ingénieusement  cherchées  pour  être 
«  absolument  vraies,  trop  particulières  pour  correspondre 
«  aux  résultats  connus.  )>  Mais  il  y  loue  hautement  la  force, 
l'originalité  :  «  Et  ces  deux  qualités,  dit-il,  y  plaisent  d'autant 
«  plus  qu'on  sent  qu'elles  sont  le  produit  d'une  sensibilité 
«  délicate  et  profonde,  qui  aime  à  chercher  dans  les  objets 
«  leur  côté  analogue  aux  yues  les  plus  relevées  de  l'esprit 
«  et  aux  plus  nobles  sentiments  de  l'âme  (1).  » 

(1)  Nous  avons  dû  chercher  quel  pouvait  être  l'auteur  anonyme  de 
ces  trois  remarquables  extraits  sans  initiales;  ils  ne  sont  probablement 
pas  de  Ginguené,  qui  parla  plus  tard  de  Delphine  dans  la  Décade^  mais 
dont  le  style  est  différent.  Il  nous  avait  d'abord  semblé  que  si  Benja- 
min Constant  avait  voulu  écrire  alors  sur  le  livre  de  la  Littérature^ 
il  n'aurait  guère  autrement  fait.  Mais  la  seule  personne  survivante  de 
la  Décade^  qui  fût  à  même  de  nous  éclairer  sur  celte  particularité  de 
rédaction,  le  respectable  M.  Amaury  Duval,  nous  a  affirmé  que  les 
extraits  n'étaient  pas  de  Benjamin  Constant,  et  il  penche  à  croire 
qu'ils  furent  remis  au  journal  par  un  M.  Marigniez,  médecin  de  Mont- 
pellier et  lillérateur  à  Paris,  auteur  d'une  tragédie  de  Zorat  dont  il 
eal  question  daud  Grimm,  houime  qui  avait  plus  de  mérite  réel  qu'il 
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La  Clef  du  Cabinet  des  SouverainSy  journal  un  peu  mixte, 
publié  par  Panckoucke,  donna,  sur  Touvrage  de  Mme  de 
Staël,  des  Observations  dues  au  médecin-littérateur  Roussel, 
auteur  du  livre  de  la  Femme,  mais  surtout  un  jugement  de 
Daunou,  ou  du  moins  une  analyse  bienveillante,  ingénieu- 
sement exacte,  avec  des  jugements  insinués  plutôt  qu'expri- 
més, selon  la  manière  discrète  de  ce  savant  écrivain  dont 
l'autorité  avait  tant  de  poids,  et  qui  porte  un  caractère  de 
perfection  sobre  en  tout  ce  qu'il  écrit  (<)•  Le  Journal  des 
Débats  (du  11  messidor  an  vm)  accueillit,  en  le  tronquant 
toutefois,  un  article  amical  de  M.  Hochet;  mais  trois  jours 
après,  comme  revenu  de  cette  surprise,  il  publia,  sous  le 
titre  de  Variétés,  un  article  sans  signature  où  Mme  de  Staël 
n'est  pas  nommée,  mais  où  le  système  de  perfectibilité  et 
les  désastreuses  conséquences  qu'on  lui  suppose  sont  vive- 
ment et  même  violemment  combattus.  «  Le  génie  qui  pré- 
«  side  '  maintenant  aux  destinées  de  la  France,  y  est-il  dit, 
«  est  un  génie  de  sagesse.  L'expérience  des'  siècles  et  celle 
«  de  la  Révolution  sont  devant  ses  yeux.  Il  ne  s'égare  point 
a  dans  de  vaines  théories,  et  n'ambitionne  pas  la  gloire  des 
€  systèmes;  il  sait  que  les  hommes  ont  toujours  été  les 
a  mêmes,  que  rien  ne  peut  changer  leur  nature;  et  c'est 
«  dans  le  passé  qu'il  va  puiser  des  leçons  pour  régler  le 
a  présent...  Il  n'est  point  disposé  à  nous  replonger  dans  de 
«  nouveaux  malheurs  par  de  nouveaux  essais,  en  poursui- 
«  vaut  la  chimère  d*une  perfection  qu'on  cherche  mainte- 
«  nant  à  opposer  à  ce  qui  est,  et  qui  pourrait  favoriser 
«  beaucoup  les  projets  des  factieux,  etc.  »  Mais  les  plus  célè- 
bres articles  du  moment,  au  sujet  de  Mme  de  Staël,  furent 
les  deux  extraits  de  Fontanes  dans  le  Mercure  de  France. 

n'a  laissé  de  réputation.  —  J'ai  depuis  reconnu  que  ces  articles 
étaient  de  M.  Fauriel,  fort  lié  à  une  certaine  heure  av^c  Mme  de 
Staël  (voir  mes  Portraits  contemporains,  article  Fauriel), 

(1)  La  lettre  que  Mme  de  Staël  lui  écrivit  pour  le  remercier,  peut 
se  lire  page  94  des  Documents  biographiques  sur  Daunou,  par  M.  Tail- 
landier. 
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La  réttction  motiarchi^ue,  relîgletise  et  littèi'aife,  dô  4800, 
le  dessinait  en  effet  sur  tous  les  polûls,  se  déployait  sar 
toute  la  ligne.  Bonaparte  favorisait  ce  mouvement,  parce 
4u'il  en  devait  profiter^  et  les  homtnes  de  ce  mouvement 
ménageaient  tous  alors  Bonaparte,  qui  ne  leur  était  point 
contraire.  Le  Journal  des  Débats  restaurait  solennellement  la 
critiqué  littéraire^  et  déclarait^  dans  un  article  de  Geoffroy 
(30  prairial  an  viiij,  que  «  l'extinction  des  partis,  la  tfanquil- 
«  lifé  publique  établie  sur  des  bases  Solides,  et  un  Gouver- 
«  nement  fort,  sage  et  modéré, avaient  enfin  donné  au  peuffle 
«  français  le  loisir  de  se  reconnaître  et  de  recueillir  ses 
«  idées.  »  DuBsaùlt^  Feletz,  Delalot,  Fiérée ,  Soint^Victor, 
Tabbé  de  Boulogne  écrivaient  fréquetmDent  dans  ce  journal* 
Le  Meteure  de  France  avait  été  rétabli  ou  du  moins  régénéré, 
et  c'est  dans  le  premier  numéro  de  ce  renouvellement  qud 
parut  le  premier  article  dé  Fontanes  contre  Mme  de  Sta6L 
Avec  Fontanes  7  allaient  écrire  La  Harpe,  Tabbé  de  Vaux* 
celles»  Gueneau  dâ  Mussy,  M.  de  Bonald«  M.  dé  Chateaubriand, 
plusieurs  des  écrivains  des  Débats»  Chaque  iiuméK»  du  Mer* 
cure  était  aûnoncé  avec  louftnge  par  éoti  auxiliaire  quoti-* 
dien^  qui  en  donnait  de  longé  extraits.  On  avait  rouvert  le 
Lycée,  rue  de  Valois,  et  La  Harpe  7  professait  (1)  contre  la 
dix-huitième  siècle  et  codtre  la  Révolution  èes  brillantes  et 
sincères  palinodies,  que  les  lM6a<â  du  lendeoAaiti  et  le  Mercure 
de  la  semaine  reproduisaient  oU  commentaient  t  Le  chaos 
«  formé  par  dix  années  de  trouble  et  de  confusion  se  démêle 
tous  les  jours,  »  écrivaltH)a  dans  les  Débats  f  et,  pour  remé* 
dier  aux  désordres  du  goût,  les  plus  prolongés  de  tous  et  les 
plus  rebelles,  on  proposait  le  rétablissement  de  Tancienne 
Académie  française.  M*  Michaud,  de  retotir  de  l'exil  oà  Favait 
Jeté  le  18  fructidor,  publiait  ses  lettres  à  Delille  sur  la  Pitié f 

(1)  Un  scrupule  um  Tient  }  ce  ne  fut  point  au  L^cée  mdine,  rftsté 
fidèle  à  l'esprit  de  laRévoluUon,que  La  Harpe  dut  professer  ses  pali- 
nodies anti-philosophiques,  au  moins  les  dernièreê.  J'ai  oui  parler  aux 
contemporains  d'un  local  rue  de  Provence,  près  la  rue  duMont^Blano* 
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eti  pfôparaot  son  poêtne  du  Printemps  d*un  VtoèctH^  dont  11 
courait  à  Tavatice  des  dtâtîons.  A  propos  dé  la  réimpression 
faite  à  Londres  du  Pome  des  Jardins^  oft  engageait  ie  Virgile 
français  à  rompre  enfin  un  eifl  désormais  volontaire,  &  re- 
voir au  plus  vite  cette  F'rance  digne  de  lui  :  on  ïùl  citait 
l'exemple  de  Voltaire  qui,  réfugié  en  Son  temps  à  Londres, 
n'avait  point  prolongé  â  plaisir  une  pénible  absence.  L'appa- 
rition du  ùénie  du  Christianisme,  un  au  à  l'avance  pressentie, 
allait  ajouter  Un  éclat  Incomparable  â  une  restauration  déjà 
si  brillante,  et  l'environner  de  la  setile  gloire,  après  tout, 
qui  éclaire  pour  nous,  dans  le  lointain,  te  qu'autrement  on 
eût  oublié. 

Mme  de  Staêl,  qui  sortait  de  la  Révolution,  qui  slnspirait 
de  la  philosophie,  qui  maltraitait  le  règne  de  Louis  XIV  et 
rêvait  un  idéal  d'établissement  républicain,  devait  être  con- 
sidérée alors  par  tous  les  hommes  de  ce  camp  comme  enne- 
mie, comme  adversaire.  Dés  les  premières  lignes,  fontanes 
fait  preuve  d'une  critique  méticuleuse,  peu  bienveillante. 
11  exalte  le  premier  écrit  de  Mme  deStaél  consacré  à  la  gloire 
de  Housseau  i  a  Depuis  ce  temps,  les  essais  de  Mme  de  Staél 
c(  ne  paraissent  pas  avoir  réuni  le  métoé  nombre  dé  suffra- 
c(  ges.  »  Il  se  prend  d'abord  au  système  de  perfectibilité;  11 
montre  Mme  de  Staël  s'exaltant  pour  la  perfection  successive 
et  continue  de  Tesprit  humain  au  milieu  dès  plaintes  qu'elle 
fait  sur  les  peines  du  cœur  et  sur  là  corruption  des  teinps, 
assez  semblable  en  cela  aux  philosophes  dont  parle  Voltaire, 

Qui  cfîaiehi  Tout  eèt  bien,  d'uHe  voix  lamentable^ 

H  tire  grand  parti  de  cette  contradiction,  qui  n'est  qu'ap- 
parente. Les  partisans  de  la  perfectibilité,  on  le  conçoit  en 
effet,  blâment  surtout  le  présent,  ou  du  moins  le  poussent, 
le  malmènent;  les  incrédules  à  la  perfectibilité  sont  moins 
irascibles  envers  les  choses  existantes  et  les  acceptent  de 
meilleur  cœur,  tâchant  danè  le  détail  de  s'en  accommoder. 
Fontanes,  poursuivant  cette  contradiction  piquante,  avançait 
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que,  toutes  les  fois  que  le  rêve  de  la  perfectibilité  philoso- 
phique s'empare  des  esprits,  les  empires  sont  menacés  des 
plus  terribles  fléaux  :  ((  Le  docte  Varron  comptait  de  sou 
«  temps  deux  cent  quatre-vingt-huit  opinions  sur  le  souve- 
«  rain  bien,...  du  temps  de  Marins  et  de  Sylla;  c'est  un  dé- 
«  dommagement  que  se  donne  l'esprit  humain.»  Selon  Fon- 
tanes,  qui  cite  à  ce  sujet  une  phrase  de  Condorcet,  ce  serait 
à  Voltaire  le  premier  qu'on  devrait  cette  consolante  idée  de 
perfectibilité.  Le  critique  part  de  là  pour  amoindrir  spiri- 
tuellement la  question,  et  pour  la  réduire  petit  à  petit  aux 
dimensions  de  ce  vers  du  Mondain  : 

Oh  1  le  bon  temps,  que  ce  siècle  de  fer  1 

C'est,  à  son  gré,  le  meilleur  résumé  et  le  plus  élégant 
qu'on  puisse  faire  de  tout  ce  qui  a  été  débité  sur  ce  sujet. 
L'esprit  mâle  et  sérieux  de  Mme  de  Staël  avait  peine  à  di- 
gérer surtout  cette  façon  moqueuse,  mesquine,  marotique, 
de  tout  ramener  à  un  vers  du  Mondain,  Elle  bouillonnait 
d'impatience  et  s'écriait  dans  la  familiarité  :  «  Oh  l  si  je 
«  pouvais  me  faire  homme,  quelque  petit  qu'il  fût,  comme 
«  j'arrangerais  une  bonne  fois  ces  anti-philosophes  I  )>  Le 
premier  article  du  Mercure  est  terminé  par  ce  post-scriptum 
mémorable  :  «  Quand  cet  article  allait  à  l'impression,  le  hâ- 
te sard  a  fait  tomber  entre  nos  mains  un  ouvrage  qui  n'est 
«  pas  encore  publié,  et  qui  a  pour  titre  :  des  Beautés  morales 
ft  et  poétiques  de  la  Religion  chrétienne.  On  en  fera  connaître 
c(  quelques  fragments,  où  l'auteur  a  traité  d'une  manière 
«  neuve  les  mômes  questions  que  Mme  de  Staël.  »  Ainsi  se 
posait  du  premier  coup  l'espèce  de  rivalité  de  Mme  de  Staël 
et  de  M.  de  Chateaubriand,  qui  furent,  à  l'origine,  divisés 
surtout  par  leurs  amis.  Fontanes,  promoteur  et  soutien  de 
M.  de  Chateaubriand,  attaquait  l'auteur  de  la  Littérature; 
dans  la  Décade,  Ginguené,  qui  devait  louer  Delphine,  s'atta- 
quait au  Génie  du 'Christianisme ^  et  ne  craignait  pas  de  dé- 
clarer que  cet  ouvrage,  si  démesurément  loué  à  l'avance, 
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s'était  éclipsé  en  naissant.  Mais  nous  reviendrons  au  long  sur 
les  rapports  Trais  de  ces  deux  contemporains  illustres. 

Dans  son  second  extrait  ou  article,  Fontanes  venge  les 
Grecs  contre  l'invasion  du  genre  mélancolique  et  sombre;  genre 
particulier  à  Vesprit  du  Christianisme,  et  qui  pourtant  est  très- 
favorable  aux  progrés  de  la  philosophie  moderne.  Il  parait  que, 
dans  la  première  édition,  Mme  de  Staël  avait  écrit  cette 
phrase,  depuis  modifiée  :  «  Anacréon  est  de  plusieurs  siècles 
«  en  arrière  de  la  philosophie  que  comporte  son  genre.  »  — 
a  Ah  !  s'écrie  Fontanes,  quelle  femme,  digne  d'inspirer  ses 
«  chansons,  s'est  jamais  exprimée  de  cette  manière  sur  le 
«  peintre  de  l'amour  et  du  plaisir  ?  »  Quant  à  la  douleur  rê- 
veuse dans  les  impressions  solitaires,  espèce  d'inspiration  que 
Mme  de  Staèl  refuse  aux  Grecs,  il  demande  où  on  la  peignit 
jamais  mieux  que  dans  le  sujet  de  Philoctète  :  avait-il  donc 
oublié  déjà  la  lecture  confidentielle,  qui  venait  de  lui  être 
faite,  de  René  (1)  ?  Ces  articles  sont  remplis,  au  reste,  de  dé- 
tails justes  et  fins.  Quand  il  soutient  Homère  contre  Ossian, 
il  a  peu  de  peine  à  triompher  ;  et,  dans  cette  querelle  du 
Nord  contre  le  Midi,  il  se  souvient  a  propos  que  les  poésies 
les  plus  mélancoliques  ont  été  composées,  il  y  a  plus  de  trois 
mille  ans,  par  l'Arabe  Job.  Il  s'arrête,  en  remettant,  dit-il, 
un  plus  ample  examen  à  un  temps  où  les  questions  les  plus 
innocentes  ne  seront  pas  traitées  comme  des  affaires  d'État  : 
mais  il  semble  que  c'était  plutôt  à  Mme  de  Staël  de  se  plain- 
dra qu'on  traduisit  ses  doctrines  philosophiques  en  opinions 


(1)  Le  plus  respectable  ancêlre  classique  des  mélancoliques  et 
rêveurs  solitaires  est  assurément  Bellérophon.  Homère  en  a  parlé  le 
premier  ;  Ausone,  le  dernier  des  anciens,  a  dit  : 

*  .  • Ceu  dicitur  olim 

Mentis  inops,  cœtus  homiDum  et  yestigia  vitans, 
Avia  perlustrasse  vagus  loca  Bellerophontes. 

Bellérophon,  à  meilleur  droit  que  Philoctète,  est  le  René  eiVOOeiman 
de  la  fable  grecque. 

7.    . 
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factieuses*  Les  articles  de  Fontaùes  eurent  granfl  éclat  et 
excitèrent  les  passions  en  Sens  opposé.  Mme  Joseph  Bonaparte 
lui  en  fit  une  scène  à  Morfontain6)  la  prochaine  fois  qu'elle 
le  rit.  Mais  Bonaparte  nota  dès  lors^  du  coin  de  rœil>  Thahile 
écrivain  comme  un  organe  décetit  et  ûiodéré)  ilcquit  à  tes 
futures  entreprises j 

Ëst^l  besoin^  après  les  ftrticlei  de  Fotitanes)  de  mentionner 
deux  morceaux  de  Geoffi^oy  qui  ne  fotit  que  présenter  les 
mêmes  idées^  moins  Turbanité  malicieuse  6t  la  grAce  mon- 
daine (1)? 

En  publiant  la  seconde  édition  du  liyre  de  la  Littératitre^ 
qui  parut  six  mois  après  lA  première»  Mme  dé  Staël  essaya 
de  réfuter  Fontanes  et  de  dégager  la  question  des  Chicanes 
de  détail  dont  on  Tavait  embrouillée.  Elle  ne  Se  ten|e  pe^- 
sonnellet^ent  du  critique  qu'en  citunt  atec  éloge  son  poêmè 

f  du  Jour  des  tnorts  dans  une  campagne  ;  mais  elle  s'élève  sans 
pitié  contre  ce  faux  hon  qoût  qui  consisterait  dans  un  stf  16 
exact  et  commun»  servant  à  revêtir  des  idées  plus  commuties 
encore  :  «  Un  tel  système^  dit-elle,  ôxpoise  beaucoup  moids 

i  <(  à  la  critique.  Ces  phrases*  connues  depuis  ii  longtemps^ 
«  sont  comme  les  habitués  de  la  maison  ;  on  les  laisse  passée 
<t  sans  leur  rien  demander.  Mais  il  n'existe  pas  un  écrivain 
«  éloquent  ou  penseUi^  dont  le  style  ne  contienne  des  expres- 
«  sions  qui  otit  étonné  ceux  qui  les  ont  lues  pour  la  première 
41  fois,  ceux  du  moins  que  la  hauteur  des  idées  ou  la  chaleur 
a  de  l'Auie  n'avait  poitit  entraînés*  n  Mtne  de  Staël,  on  le 
voit,  ne  se  contentait  pas  à  si  bon  marché  que  Boileau  écri- 
vant à  Brossette  :  «  Bayle  est  un  grand  génie.  C'est  un  homme 
a  marqué  au  bon  coin.  Son  style  est  fort  clair  et 'fort  net| 


(1)  Ces  morceaux  de  Geoffroy,  datés  de  décembre  1800,  et  insérés 
dans  je  ne  sais  quel  journal  ou  recueil  (probablement  dans  son  essai 
de  résurrection  de  Vannée  littéraire)^  ont  été  reproduits  au  tome  Vill 
du  Spectateur  français  au  dix-neuvième  siècle;  on  trouve  dans  la  même^ 
collecUon  d'autres  morceaux  relatifs  k  cette  polémique  d'Alors  sur  \à* 
perl'ectibilité. 
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<f  on  entend  tout  ce  qu4l  dit.  »  Elle  pensait,  et  avec  raison, 
qu'il  y  a  un  coin  un  peu  meilleur,  une  marque  de  stjle  en- 
core supérieure  à  celle-là.  Sa  seconde  édition  donna  lieu  à 
un  article  des  Débats,  où  il  était  dit  en  termiuant,  comme 
par  réponse  au  précédent  passage  de  la  nouvelle  préface  : 
«  Tous  les  bons  littérateurs  conviennent  que  la  forme  de 
«  notre  langue  a  été  fixée  et  déterminée  par  les  grandâ  écri- 
(c  vains  du  siècle  dernier  et  de  l'autre.  Il  faut  distinguer  dans 
«  un  idiome  ce  qui  appartient  au  goût  et  à  l'imagination  de 
«  ce  qui  n'est  pas  de  leur  ressort.  Rien  n*etnpéche  aujour- 
«  d'hui  d'inventer  de  nouveaux  mots,  lorsqu'ils  sont  devenus 
«  absolument  nécessaires;  mais  nous  ne  devons  plus  inventer 
«  de  nouvelles  figures,  sous  peine  de  dénaturer  notre  langue 
«  ou  de  blesâer  son  génie.  »  il  y  eut  à  Cette  étrange  assertion 
une  réponse  directe  delà  Décade,  qui  mè  parait  être  de  Gin- 
guené  :  le  critique  philosophe  se  trouve  induit  à  être  tout 
à  fait  novateut  en  littérature,  pour  réfuter  le  critique  des 
Débats,  dont  l'esprit  ne  veut  pas  se  perfectionner  :  «  S*il  y  avait 
«  eu  dès  journalistes  du  iemps  de  Corneille,  qu'ils  eussent 
tt  tenu  un  pareil  langage,  et  que  Corneillç  et  ses  successeurs 
ù  eussent  élé  asse52  sots  pour  les  croire,  notre  littérature  ne 
«  se  serait  pas  élevée  au-dessus  de  Malherbe,  de  ftegnier,  de 
«  Voiture  et  de  Brébeuf.  Cet  homme  est  le  même  qui  veut 
0  continuer  V Année  littéraire  de  Fréron  ;  il  en  est  digne.  » 
On  voit  que  c'est  à  Geoffroy  .que  Ginguené  imputait,  peut- 
être  à  tort,  l'article  des  Débats,  Il  est  naturellement  amené 
à  citer  une  remarquable  note  de  Lemercier,  ajoutée  au 
poème  d'Homère  qui  venait  de  paraître  :  «Les  pédants, disait 
«  Lemercier  alors  novateur,  épiïoguent  les  mots  et  n'aper- 
«  çoivent  pas  les  choses.  On  se  donne  beaucoup  de  peine,  en 
«  écrivant,  pour  faire  ce  qu'ils  nomment  des  négligences  de 
a  style.  Subligny  trouva  quatre  cents  fautes  dans  VAndro^ 
a  moque  de  Hacine  ;  elles  immortalisèrent  plusieurs  vers  où 
a  elles  se  trouvaient.  Des  critiques  (et  elles  sont  imprimées) 
<i  accusaient  Boileau  de  ne  pas  écrire  en  français  1  Le  génie 
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«  fait  sa  langue...  Qui  ne  sait  que  par  Ennius'  et  Lucrèce  on 
«  attaquait  Horace  et  Virgile  ?  Leur  latin  était  inconnu  la 
«  veille  du  jour  où  ils  parurent.  On  aurait  à  dire,  comme  de 
«  coutume,  que  cette  remarque  ouvre  la  porte  au  mauvais 
'  «  goût,  si  elle  pouvait  lui  être  fermée.  »  Ces  citations  ne 
font-elles  pas  entrevoir  comment  les  hommes  du  mouvement 
politique  et  républicain  étaient  conduits  peu  à  peu  à  deve- 
nir les  organes  du  mouvement  littéraire,  si  le  développe- 
ment spontané  qui  se  faisait  en  eux  n'avait  été  brisé  avec 
toutes  leurs  espérances  par  les  secousses  despotiques  qui 
suivirent  ? 

Dans  lu  Bibliothèque  universelle  et  historique  de  Le  Clerc, 
année  1687,  à  propos  des  Remarques  de  Vaugelas^  on  trouve 
(car  ces  querelles  du  jour  sont  de  tous  les  temps)  une  pro- 
testation savante  et  judicieuse  d'un  anonyme  contre  les  rè- 
glements rigoureux  imposés  à  la  phrase,  contre  ces  restric- 
tions de  la  métaphore  auxquelles  on  avait  prêté  force  de 
loi.  Les  esprits  libres  en  littérature  liront  avec  une  agréable 
surprise  ce  morceau,  comme  on  aime  à  retrouver  quelque 
idée  de  89  dans  Fénelon. 

J'ai  plaisir  en  ce  Inoment,  je  Tavoue,  à  pouvoir  répondre, 
avec  des  phrases  qui  ne  sont  pas  de  moi,  à  ce  qui  me  semble 
peu  ouvert  et  peu  étendu  dans  les  théories  littéraires  for- 
melles, acceptées  par  plusieurs  de  nos  hardis  politiques,  et 
remaniées  par  quelques  jeunes  critiques  déjà  opiniâtres.  Les 
défenseurs  d'un  goût  exclusif  et  d'une  langue  fixe  jouent 
exactement  en  littérature  un  rôle  de  tories;  ils  sont  pour  une 
cause  qui  se  perd  journellement.  Ils  font  métier  d'arrêter, 
de  maintenir;  à  la  bonne  heure  I  Après  chaque  poussée  en 
avant,  où  un  talent  se  fait  jour  de  vive  force,  ils  veulent 
clore,  ils  relèvent  vite  une  barrière  que  de  nouveaux  talents 
forceront  bientôt.  Ils  niaient  (eux  ou  leurs  pères),  ils  niaient 
Mme  de  Staël  et  M.  de  Chateaubriand  il  y  a  trente  ans«  et 
M.  de  Lamartine  il  y  en  a  quinze  ;  ils  les  subissent,  ils  s'en 
emparent,  ils  s'en  font  une  arme  contre  les  survenants  au- 
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Jourd'hui.  C'est  là  un  rôle  qui  peut  avoir  son  utilité  et  son 
mérite,  tout  talent  ayant  besoin  en  son  temps  d'être  éprouvé 
et  de  faire  sa  quarantaine  ;  mais  il  ne  faut,  convenons-en, 
pour  ce  rôle  d'officier  de  la  quarantaine  littéraire,  qu'une 
part  d'imagination  et  de  pensée  plus  restreinte  que  dans  le 
rôle  opposé  (1). 

Le  plus  remarquable  article  auquel  donna  lieu  le  livre  de 
la  Littérature  est  une  longue  lettre  de  M.  de  Chateaubriand 
insérée  dans  le  Mercure  de  France,  nivôse  an  IX.  La  lettre, 
adressée  au  citoyen  Fmtanes,  a  pour  signature  Vauteur  du 
Génie  du  Christianisme;  ce  livre  tant  annoncé  n'avait  point 
paru  encore.  Le  jeune  auteur,  au  milieu  de  la  plus  parfaite 
politesse  et  d'hommages  fréquents  à  l'imagination  de  celle 
qu'il  combat,  y  prend  position  contre  le  système  et  les  prin- 
cipes professés  par  elle  :  a  Mme  de  Staël  donne  à  la  philo- 
ce  Sophie  ce  que  j'attribue  à  la  religion...  Vous  n*ignorez  pas 
K  que  ma  folie  à  moi  est  de  voir  Jésus-Christ  partout,  comme 
K  Mme  de  Staél  la  perfectibilité...  Je  suis  fâché  que  Mme  de 
«  Staël  ne  nous  ait  pas  développé  religieusement  le  système 
«  des  passions;  la  perfectibilité  n'était  pas,  selon  moi,  Tin- 


(1)  Cette  /n  de  non-recevoir  élevée  contre  les  talents  sunrenantB 
remonte  un  peu  haut,  et  jusqu'au  sein  du  pur  Louis  XIV,  comme  le 
remarquait  M.  Lemercier  ;  elle  a  été  perdant  continuellement  de  sa 
limite,  sans  devenir  moins  absolue,  moins  négative.  Corneille  à  ses 
débuts  parut  irrégulier  à  d'Aubignac  et  à  TAcadémie  ;  Racine,  en 
commençant,  fut  jugé  fade  et  amollissant  par  les  amateurs  de  Cor- 
neille. La  Bruyère  est  noté  par  d'Olivet  comme  entaché  de  néolo- 
gisme et  entr'ouvrant  déjà  la  porte  au  goût  affecté  ;  Vigneul-Marville, 
qui  lui  oppose  Sainl-Évremond  et  Nicole,  dit  de  lui  :  «  Sa  manière 
«  d'écrire  (selon  M.  Ménage)  est  toute  nouvelle,  elle  n'en  est  pas 
•  meilleure.  Il  est  difficile  d'introduire  un  nouveau  style  dans  les 
«  langues  et  d'y  réussir,  principalement  quand  ces  langues  sont 
«  montées  à  leur  perfection,  comme  .la  nôtre  l'est  aujourd'hui.  »  Vol- 
taire n'eut  d'abord  que  la  réputation  d'un  libertin  spirituel;  Jean- 
Baptiste  appelait  ses  ouvrages  des  fragments  mal  cousus  où  le  bon 
•  sens  est  compté  pour  rien.  Aux  yeux  des  admirateurs  de  Jean-Baptiste 
et  de  Crébillon,  le  Temple  du  Goûi  passait  pour  un  chef-d'œuvre  de 
faux  esprit  et  d'extravagance. 
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«  strUttiëtit  dôûi  il  fallait  èe  servir  pour  mesurer  des  faî- 
«  bleàsès.  »  Et  ailleurs  :  «  Quelquefois  Mme  de  Staël  parait 
«  chïétiénîiô;  l'instant  d'après,  là  philosophie  reprend  le 
((  dessus.  Tantôt  inspirée  par  sa  sensibilité  naturelle,  elle 
«  îaîôse  échapper  son  âfné;  maïs  tout  à  coup  V  argumentai  ion 
((  se  réveille  et  vient  contrarier  les  élans  du  cœur...  Ce  livre 
<(  est  dônô  lin  mélange  singulier  de  vérités  et  d'erreurs.  » 
Les  éloges  accordés  au  talent  s'assaisonnent  parfois  d'une 
malice  galante  et  mondaine  :  «  En  amour,  Mme  de  Staël  a 
«  commenté  Phèdre,,.  Ses  observations  sont  fines,  et  l'on 
<(  voit  par  ia  leçon  dii  scholiaste  qiill  a  parfaitement  en- 
«  tendu  son  texte.  »  Là  lettre  se  ternâine  par  une  doublé 
apostrophe  éloquente  :  «  Voici  ce  que  j*oserais  lui  dire,  si 
«  j'avais  l'honneur  de  la  connaître  :  Vous  êtes  sans  douté 
<(  une  femme  supérieure.  Votre  tête  est  forte  et  votre  imagi- 
«  tiation  quelquefois  pleine  de  charme,  témoin  ce  que  vous 
«  dites  d'Herminie  déguisée  en  gueifrier.  Votre  expression  a 
«  souvent  de  Pëclat,  de  l'élévation...  Mais,  malgré  tous  ces 
«  avantages,  votre  ouvrage  est  bien  loin  d'être  ce  qu*il  au- 
«  rait  pu  devenir.  Le  style  en  est  monotone,  sans  mouve- 
c(  ment,  et  trop  mêlé  d'expressions  métaphysiques.  Le  so- 
ie phisme  des  idées  i-etiôtisèe,  réruditioh  he  satisfait  pas,  et 
«  Je  cœur  est  trop  sacrifié  à  la  pensée...  Votre  talent  n'est 
«  qu'à  demi  développé»  la  philoêophie  l'étouffBk  Voilà  conitne 
tu  je  t^ariërais  â  Mtûè  de  Staël  sous  le  ràpt)ort  de  la  gloire. 
«  j'ajouterais  :  ...  VoUs  paraissez  n'être  pas  heureuse;  vous 
«  vouf  plaignez  souvent  dans  votre  Ouvrage  de  manquer  de 
«  Cœurs  qui  vous  entendettt.  C'est  qu'il  y  ^  certàitiës  âmoè 
c(  ijui  cherchent  en  vain  dans  la  nature  des  âmes  auxquelles 
tu  elles  sont  faites  pour  s'unir..»  Mais  comment  la  philosophie 
«  templira-t-felle  le  vide  de  vos  jours  ?  Comble-t-oti  le  désert 
«  avec  le  déserta  etc.,  etc.  » 

Mme  de  Staël,  accessible  et  empressée  ù  toutes  les  admi-  - 
rations,  désita  corihallre  l'auteut  de  la  lettre  du  Mercure;  ce 
premier  exploit  de  polémique  devint  ainsi  l'origne  d'une 
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liaison  «titre  le«  dêtix  gédiës  dont  noUB  tommes  habitués  à 
unir  les  noms  et  la  gloire.  Cette  liaisoti  ne  fut  pourtant  pas 
ce  qu'on  imaginerait  volontiers;  leurs  eainps,  â  tbus  deux, 
restèrent  limités  et  distincts.  Leurs  amis  motus  précaution- 
nés  le  poussaient  maitites  fois  à  la  trayerse.  ttalUant  Del- 
phine du  même  ton  acéré  que  Ghéiiier  retournait  ensuite 
contre  ÀMa^  M.  Michand  écMtait  !  tt  Vous  avez  voulu  faire 
a  la  eontre-partie  du  Qénie  dû  ChHètianiÈfne:  vous  avez  donné 
«  les  Bemtéè  poëUqueè  et  thotnlei  dé  h  Philosophie^  vous  avez 
«  complètement  battu  ce  pauvre  chateaubriand,  et  J'espère 
«  qu'il  se  tletidra  pour  mort,  i»  Adorateur  du  génie  grec,  du 
beau  homérique  et  sophocléen,  chantre  de  Cymodocêe, 
d'Èudore  et  des  pompes  lumineuses  du  catholicisme,  M.  de 
Chateaubriand,  artiste  déjà  achevé,  n'était  pas  gagné  aisé- 
ment à  cette  teinte  parfois  nuageuse  des  héros  de  Mme  de 
Staël,  au  vague  de  certains  eontours,  à  cette  prédominance 
de  la  pensée  et  de  l'Intention  sur  la  forme,  à  cette  multitude 
aidées  st)irttuetles,  hdtives  et  entrecroisées  comme  dans  la 
ct)nversaiion  ;  11  admirait  moins  alors  Mme  de  Staël  qu'elle 
ne  l'admirait  lui-même.  D'une  autre  part,  soit  hasard  et 
ôUbli  involontaire,  soit  gêne  de  parler  à  ce  àujet  convena- 
blement, elle  s'exprime  bien  rarement  sur  lui  dans  ses  nom- 
breux ouvrages.  Lorsque  les  soirs,  à  dôppei,  on  lisait  par 
Comparaison  Paul  et  Virginie  et  l'èplsôde  de  Veîlêda,  Mme  de 
Staél  mettait  avec  transport  la  tbugueuâe  et  puissante  beauté 
dé  la  prêtresse  bien  au-dessus  des  douceurs,  trop  bucoli- 
ques pour  elle,  de  l'autre  chef-d'œuvre;  le  célèbre  article 
qui  fit  supprimer  le  Mereure  en  1607,  lui  arrachait  aussi  des 
cris  d'admiration  (1)  :  mais  on  retrouve  à  peine  en  ses  écrits 
quelque  témoignage.  Dans  la  préface  de  Delphine^  il  est  dit 
un  mot  du  Génie  du  GhKrietimîsme^  comme  d'un  oUvrage  dont 
sei  adi)èràai'm  MlétnéS  tfoiben^  admirer  timogination  originale, 

(1}  Lés  Soutehln  de  tt.  M^êval  (tome  f,  page  !29)  nous  la  mon- 
trent 86  faisant  la  patronne  et  ialéctficë  emprcséêe  à^Atala  et  de  René 
dans  la  société  de  Joseph  Bonaparte  à  Morfoutaine  fl 801 -1802). 
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éclatante,  extraordinaire,  M.  de  Chateaubriand,  dans  un  article 
du  Mercure  sur  M.  de  Bonald  (décembre  i802),  releva  en 
quelques  lignes  cet  éloge  de  Aftne  de  Staël;  mais,  à  travers 
les  hommages  réciproques,  c'est  toujours  la  même  position 
d'adversaires  (1).  Ne  se  figure-t-on  pas  déjà  ces  deux  beaux 
noms,  comme  deux  ciipes  à  des  rivages  opposés,  deux  hau- 
teurs un  moment  menaçantes,  sous  lesquelles  s'attaquaient 
et  se  combattaient  des  groupes  ennemis,  mais  qui  de  loin,  à 
notre  point  de  vue  de  postérité,  se  rapprochent,  se  joignent 
presque,  et  deviennent  la  double  colonne  triomphale  à 
rentrée  du  siècle?  Nous  tous,  générations  arrivant  depuis 
les  Martyrs  et  depuis  Corinne,  nous  sommes  devant  ces  deux 
gloires  inséparables,  sous  le  sentiment  filial  dont  M.  de  La- 
martine s'est  fait  le  généreux  interprète  dans  ses  Destinées 
de  là  Poésie. 

S'il  y  a,  comme  fonds  naturel  et  comme  manière  d'artiste, 
de  grandes  différences  entre  M.  de  Chateaubriand  et  Mme  de 
Staël,  on  est  frappé  d'ailleurs  par  les  ressemblances  bien 
essentielles  qu'ils  présentent  :  tous  deux  aimant  la  liberté, 
impatients  de  la  môme  tyrannie,  capables  de  sentir  la  gran- 
deur des  destinées  populaires,  sans  abjurer  les  souvenirs  et 
les  penchants  aristocratiques;  tous  deux  travaillant  au  re- 
tour du  sentiment  religieux,  dans  des  voies  plutôt  différentes 
que  contraires.  A  la  Restauration,  ils  se  revirent.  Mme  de 
Duras  fut  une  sorte  de  lien  (2),  et  c'est  à  M.  de  Chateaubriand 
que,  dans  sa  dernière  maladie,  Mme  de  Staël  a  pu  dire  ces 

(1)  M.  de  ChateaubriaDd  est  encore  honorablemeDt  mais  simple- 
ment mentionné  en  deux  endroits  du  livre  de  l'Allemagne^  11«  partie, 
chap.  ler,  et  IV*  partie,  chap.  4. 

(2)  Mme  de  Staël  avait  un  goût  singulier  pour  Mme  de  Duras 
qu'elle  trouvait,  comme  elle-même  l'était  également,  une  personne 
vraie  dans  un  cercle  factice.  J'ai  vu  un  billet  touchant  qu'elle  lui 
adressait  le  26  juin  1817,  c'est-à-dire  dix-tiuit  jours  avant  sa  mort, 
et  qu'elle  avait  dicté  à  son  fils  (Auguste  de  Staël),  n'ayant  déjà  plus 
la  force  d'écrire.  Elle  avait  ajouté  au  bas,  de  sa  propre  main,  d'une 
grosse  écriture  inégale  et  défaillante  :  Bien  des  compliments  de  ma 
part  ù  René, 
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belles  paroles  :  «  J'ai  toujours  été  la  môme,  vive  et  triste; 
a  j'ai  aimé  Dieu,  mon  père,  et  la  liberté.  »  Pourtant  la  poli- 
tique alors  traça  une  séparation  entre  eux,  comme  autrefois 
la  pbilosophie.  Dans  ses  Considérations  sur  la  Révolution  fran- 
çaise, qui  parurent  peu  après  la  mort  de  Fauteur,  M.  de 
Cbateaubriand  n'est  pas  nommé;  et,  dans  un  morceau  de 
lui  inséré  au  Conservateur  (déc.  ^8i9),  on  retrouve  un  de  ces 
hommages  à  Mme  de  Staél,  toujours  respectueux  et  décents, 
mais  d'une  admiration  tempérée  de  réserves,  un  hommage 
enfin  de  parfait  et  courtois  adversaire.  Ce  trop  long  désac- 
cord a  cessé.  Une  femme  (i)  qui,  par  une  singulière  ren- 
contre, avait  vu  pour  la  première  fois  M.  de  Chateaubriand 
chez  Mme  de  Staël  en  iSOi,  qui  l'avait  revu  pour  la  seconde 
fois  chez  la  même  en  i8i4,  est  devenue  le  nœud  sympathique 
de  l'une  à  l'autre.  Dans  son  noble  attachement  pour  l'amie 
intime  de  cette  âme  de  génie,  pour  la  dépositaire  de  tant  de 
pensées  aimantes,  M.  de  Chateaubriand  a  modifié  et  agrandi 
ses  premiers  jugements  sur  un  caractère  et  un  talent  mieux 
connus  ;  toutes  les  barrières  précédentes  sont  tombées.  La 
préface  des  Etudes  historiques  fait  foi  de  cette  communica- 
tion plus  expansive;  mais  surtout  le  monument  dernier  qu'il 
prépare  contiendra,  de  Mme  de  Staël,  un  portrait  et  un  juge- 
ment, le  plus  grandiose,  le  plus  enviable  assurément,  le 
plus  définitif  pour  une  telle  mémoire.  Il  y  a  du  moins,  entre 
tant  de  tristesses,  cela  de  bon  à  survivre  à  ses  contempo- 
rains illustres,  illustre  soi-même,  et  quand  on  a  la  piété  de 
la  gloire  :  c'est  de  pouvoir  à  loisir  couronner  leur  image, 
réparer  leur  statue,  solenniser  leur  tombe.  Les  éloges  sentis 
de  M.  de  Chateaubriand  sur  Mme  de  Staël,  son  pèlerinage  à 
Coppet  en  ^851  avec  l'amie  attentive  qui  forme  le  lien  sacré 
entre  tous  deux,  avec  celle  qu'il  n'accompagna  pourtant  pas 
jusqu'au  fond  de  l'asile  funèbre,  et  qui,  par  pudeur  de  deuil, 
voulut  seule  pénétrer  dans  le  bois  des  tombeaux;  tout  cela, 

(1)  Mme  Récamier. 
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au  bord  de  ce  lac  de  Genètre,  «î  proche  des  liéuî  célébras  par 
le  peîtifre  de  iulie,  ce  èeront,  aux  yeilx  de  la  postérité,  de 
mémorables  et  touchantes  fdhêtaîllôé.  Notons  biett,  â  Thoù- 
neurdd  tiofre  siècle,  Ces  pieuëes  alliances  des  génies  rivaux, 
Goethe  et  Schillef ,  Scott  et  Byron,  Chateaubriand  et  Mme  de 
Staël.  Voltaiie  insultait  Jedn-JacqUèS,  et  c'est  là  Voix  seule 
du  genre  humain  (pout  parler  comme  Chénier)  qui  les  ré- 
concilie, fiacine  et  Molière,  qui  ne  s'aimaient  pas,  «e  furent 
Tun  sur  l'autre,  et  on  leur  sut  gré  de  cette  convenance  mo- 
rale. 11  y  a  certes  une  grandeur  poétique  de  plus  dans  ce  que 
nous  voyons. 

II 

Mme  dé  Staël,  lois  de  la  publication  du  livre  de  là  ttUèrd- 
iure^  entrait  dans  utîe  dispoâition  d'âme,  dans  Une  inspira- 
tion ouvertement  et  noblement  ambitieuse,  qu'elle  conserva 
plus  ou  moins  entière  jusqu'en  1811  environ,  époque  otl  un 
grand  et  sérieux  changement  se  fi i  en  elle.  Dans  la  disposi- 
tion antérieure  et  plus  exclusivement  sentimentale  où  noua 
Tavons  vue,  Mme  de  Slaël  n'avait  guère  Considéré  la  littéra- 
ture que  Comme  un  organe  pour  la  sensibilité,  comme  une 
exhalaison  de  la  peine.  Elle  Se  dééèspêraît,  elle  Se  plaignait 
d'être  calomniée;  elle  passait  du  stoïcisme  mal  Soutenu  â  la 
lamentation  éloquente;  elle  voulait  aîtner,  elle  croyait  mou- 
rir. Mais  elle  s*aperçut  alors  quê,  pour  tant  souffrir,  on  ne 
inourait  pas;  que  les  facultés  de  la  pensée,  que  les  puis- 
sances de  l^âtnë  gr&ndissaient  dans  la  douleur;  qu'elle  ne 
serait  jamais  aimée  comme  elle  aimait,  et  qu*il  fallait  pour- 
tant se  proposer  quelque  vaste  emploi  de  la  vie.  Elle  songea 
donc  sérieusement  â  faire  un  plein  usage  de  ses  facultés,  de 
ses  talents,  à  ne  pas  s'abattre;  et,  pulsqu'il^était  temps  et 
que  le  soleil  s'incllnaît  â  peine,  son  génie  se  résolut  à  mar- 
cher fièrement  dans  les  années  du  milieu  :  «  Relevons-nous 
«  enfin,  s'écriait-elle  en  sa  préface  du  livre  tant  cité,  rele- 
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«  von9-tlou8  «oUë  le  poids  de  Te^isténce;  hë  dbûnonfl  pas  à 
«  nos  injtistôs  etinemla  ei  ft  tlos  amis  idgrats  te  trîottit)he 
«  d'avoir  abattu  nos  facultés  intellectuelles*  Ils  réduisent  a 
<t  chercher  la  gloii^e  cëujt  qui  Se  seraient  cotiletités  des  affec^ 
«  lions;  eh  bleni  11  faut  l'atteindre I»  La  gloire  eti  effet 
entra  dès  lors  en  pat-tage  ôùtei't  dans  son  cteuf  avec  le  seti- 
timent.  La  société  avait  toujoUfà  été  beaucoup  poUf  elle;  1 
l'Europe  détint  désotfiuâis  Quelque  chose,  et  c'est  en  pré-  | 
sence  de  ce  grand  théâtre  qu'elle  aspira  au*  longues  entrer 
prises.  Son  beau  vaissedu  bdttu  dô  la  tempête  au  *of  tir  du 
porl,  longtemps  lassé  en  vue  du  rivagej  s'iwita  d'attendre, 
de  signaler  des  débris,  et  se  lança  à  toutes  voiles  sur  la 
haute  mer.  Delphiûë^  CMme,  le  litre  de  tAlkmdgnë  fufeni 
les  conquêtes  successives  d'une  si  glorieuse  âténture.  Mme  de 
Staél,  en  1800*  était  jeune  eneore,  mâts  cette  Jeunesse  de 
plus  de  trente  ans  ne  faisait  pas  une  illusion  pôuir  elle  ni 
nn  avenir;  elle  substituait  donc  S  temps  l'horizon  indéfini 
de  la  gloire  â  eeiui,  déjà  restreint  et  un  peu  pâliâsani,  de  la 
Jeunesse;  ce  dei^niei;  s'allongeait  et  se  pei>pétuait  ainsi  dans 
l'autre)  et  elle  mcifchail  en  possession  de  toute  sa  puissance 
durant  ces  années  les  plus  fadieuses^  mais  (JU'on  ne  dompte 
plus.  Corittftp.  et  le  mt^ment  qui  suivit  cette  apparition  mar- 
quent le  point  dominant  de  là  vie  de  Mme  de  Staei.  Toute 
tie  humainoi  Un  peu  grande^  A  m  oôllinè  satrée  :  toute 
existence  qui  a  brillé  et  té^ûé  a  son  Gapitole^  Le  Gapitdle,  le 
cap  Misûne  île  Corfnmi  est  aussi  Celui  de  Mme  de  Stajy.  ,A_ 
partir  de  là,  le  reste  de  Jeunesse  qui  s'enfuyait^  les  persécn^ 
tions  croissantes,  les  amitiés  dont  plusieurs  faillirent,  dont 
la  plupart  se  décolorèrent,  la  maladie  enfin,  tôUt  eont^ibua, 
nous  le  verrons^  en  mûrissant  le  talent  encote^  à  introduite 
ce  génie^  majestueux  et  couronné^  dans  les  années  sombres. 
A  dater  de  1811  surtout^  en  regardant  au  fond  de  la  pensée 
de  Mme  de  Staël,  nous  y  découvrirons  par  degrés  le  recueil- 
lement que  la  religion  procure,  la  douleur  qui  mûrit,  la 
force  qui  se  contient^  et  cette  âme,  Juique-là  violente  comme 
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un  Ociian,  soumise  aussi  comme  lui,  et  rentrant  avec  effort 
et  naérite  dans  ses  bornes.  Nous  verrons  enfin,  au  bout  de 
cette  route  triomphale^  comme  au  bout  des  plus  humble- 
ment pieuses,  nous  verrons  une  croix.  Mais,  au  sortir  des 
rêves  du  sentiment,  des  espérances  et  des  déceptions  roma- 
nesques, nous  n'en  sommes  encore  qu'aux  années  de  la 
pleine  action  et  du  triomphe. 

Si  le  livre  de  la  Littùrature  avait  produit  un  tel  effet,  le 
roman  de  Delphine,  publié  à  la  fin  de  1802,  n'eu  produisit 
pas  un  moindre.  Qu'on  juge  de  ce  que  devait  être  cette  en- 
traînante lecture  dans  une  société  exaltée  par  les  vicissi- 
tudes politiques,  par  tous  les  conflits  des  destinées,  quand 
le  Génie  du  Christianisme  venait  de  remettre  en  honneur  les 
discussions  religieuses,  vers  l'époque  du  Concordat  et  de  la 
modification  de  la  loi  sur  le  divorce  !  Benjamin  Constant  a 
écrit  que  c'est  peut-être  dans  les  pages  qu'elle  a  consacrées 
à  son  père  que  Mme  de  Staël  se  montre  le  plus  elle-même: 
mais  il  en  est  ainsi  toujours  selon  le  livre  qu'on  lit  d'elle; 
c'est  dans  le  volume  le  dernier  ouvert  qu'on  croit  à  chaque 
fois  la  retrouver  le  plus.  Cela  pourtant  me  paraît  vrai  sur- 
tout de  Delphine,  a  Corinnej  dit  Mme  Necker  de  Saussure,  est 
a  l'idéal  de  Mme  de  Staël;  Delphine  en  est  la  réalité  durant 
«  sa  jeunesse.  »  Delphine^  pour  Mme  de  Staél,  devenait  une 
touchante  personnification  de  ses  années  de  pur  sentiment 
et  de  tendresse  au  moment  où  elle  s'en  détachait,  un  der- 
nier et  déchirant  adieu  en  arrière,  au  début  du  règne  pu- 
blic, à  l'entrée  du  rôle  européen  et  de  la  gloire,  quelque 
statue  d'Ariane  éperdue,  au  parvis  d'un  temple  de  Thésée. 

Dans  Delphine,  l'auteur  a  voulu  faire  un  roman  tout  natu- 
rel, d'analyse,  d'observation  morale  et  de  passion.  Pour  moi, 
si  délicieuses  que  m'en  semblent  presque  toutes  les  pages, 
ce  n'est  pas  encore  un  roman  aussi  naturel,  aussi  réel  que 
je  le  voudrais,  et  que  Mme  de  Staël  me  le  présageait  dans 
YEssai  sur  les  Fictions.  Il  a  quelques-uns  des  défauts  de  la 
Nouvelle  Héloise,  et  cette  forme  par  lettres  y  introduit  trop  de 
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convenu  et  d'arrangement  littéraire.  Un  des  inconvénients 
des  romans  par  lettres,  c'est  de  faire  prendre  tout  de  suite 
aux  personnages  un  ton  trop  d'accord  avec  le  caractère  qu'on 
leur  attribue.  Dès  la  première  lettre  de  Mathilde,  il  faut  que 
son  âpre  et  sec  caractère  se  dessine;  la  voilà  toute  roide  de 
dévotion.  De  peur  qu'on  ne  s'y  méprenne,  Delphine,  en  lui 
répondant,  lui  parle  de  cette  règle  rigoureuse,  nécessaire 
peul-éire  à  un  caractère  moins  doux;  choses  qui  ne  se  disent 
ni  ne  s'écrivent  tout  d'abord  entre  personnes  façonnées  au 
monde  comme  Delphine  et  Mathilde.  Léonce,  dès  sa  première 
lettre  à  M.  Barton,  disserté  en  plein  sur  le  préjugé  del'hon  - 
neur,  qui  est  son  trait  distinctiC  Ces  traits-là,  dans  la  vie, 
ne  se  dessinent  qu'au  fur  et  à  mesure,  et  successivement  par 
des  faits.  Le  contraire  établit,  au  sein  du  roman  le  plus 
transportant,  un  ton  de  convention,  de  genre;  ainsi,  dans  la 
Nouvelle  Héloise,  toutes  les  lettres  de  Claire  d'Orbe  sont  for- 
cément rieuses  et  folâtres;  l'enjouement,  dès  la  première 
ligne,  y  est  de  rigueur.  En  un  mot,  les  personnages  des  ro- 
mans par  lettres,  au  moment  où  ils  prennent  la  plume,  se 
regardent  toujours  eux-mêmes,  de  manière  à  se  présenter 
au  lecteur  dans  des  attitudes  expressives  et  selon  les  profils 
les  plus  significatifs  :  cela  fait  des  groupes  un  peu  guindés, 
classiques,  à  moins  qu'on  ne  se  donne  carrière  en  toute 
lenteur  et  profusion,  comme  dans  Clarisse.  Ajoutez  la  néces- 
sité si  invraisemblable,  et  très-fâcheuse  pour  l'émotion,  que 
ces  personnages  s'enferment  pour  écrire  lors  même  qu'ils 
n'en  ont  ni  le  temps  ni  la  force,  lorsqu'ils  sont  au  lit,  au 
sortir  d'un  évanouissement,  etc.,  etc.  Mais  ce  défaut  de  forme 
une  fois  admis  pour  Delphine,  que  de  finesse  et  de  passion 
tout  ensemble  !  que  de  sensibilité  épanchée,  et  quelle  péné- 
tration subtile  des  caractères  !  A  propos  de  ces  caractères,  il 
était  difficile  dans  le  monde  d'alors  qu'on  n'y  cherchât  pas 
des  portraits.  Je  ne  crois  guère  aux  portraits  complets  chez 
les  romanciers  d'imagination  féconde;  il  n'y  a  de  copié  que 
des  traits  premiers  plus  ou  moins  nombreux,  lesquels  s'a- 
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chèvent  bienlôl  diïïiSremmeni  et  se  tranBforpdçnt;  l'apteur 
seul,  le  créateur  des  personnages,  pourrait  indiquer  la  ligne 
sinueuse  et  cachée  où  l'invention  se  rejoint  au  souvenir» 
Mais  alors  on  dut  chercher  et  nonuper  pour  chaque  Qgure 
quelque  modèle  existant.  Si  Delphine  ressemblait  évidem- 
ment à  Mme  de  Staël,  à  qui  donc  ressen^blait,  sinon  l'imagi- 
naire (.éonce,  du  moins  II-  de  Lehensei,  Mme  de  Çerlèhe, 
Mathilde,  Mme  ^e  Vernon?  On  a  trouvé  que  Mme  de  Cerlèbe, 
adonnée  à  la  vie  domestique,  à  la  douce  uniformité  des  de- 
voirs, et  puisant  d'infinies  Jouissances  dans  l'éducation  de 
ses  enfants,  se  rapprochait  de  Mme  I^^ecker  dç  Saussure,  qui 
de  plus,  comme  Mme  de  Cerlèbe,  avait  encore  le  culte  de 
son  père.  On  a  cru  reconnaître  che^  M*  de  Lebensei,  dans 
ce  gentilhomme  protestant  aux  manières  anglaises,  dans  cet 
homme  le  plv$  remarquable  par  Vespril  qu*il  soit  possible  de 
rencontrer,  un  rapport  frappant  de  physionomie  avec  Ben- 
jamin Constant  :  mais  il  n'y  aurait  en  ce  cas  qu'une  partît 
du  portrait  qui  serait  vraie,  la  partie  brillante;  et  une  moi- 
tié, pour  le  moins,  des  louanges  accordées  9ux  qualités  soli- 
des de  M.  de  Lehensei  ne  pouvait  s'adressçr  à  l'original  pré- 
sumé qu'à  titre  de  regrets  ou  de  conseils  (|).  Quant  à  Mme  de 
Vernon,  le  caractère  le  mieux  tracé  du  livre,  d'après  Cbénier 
et  tous  les  critiques,  on  s'avisa  d'y  découvrir  un  portrait, 
retourné  et  déguisé  en  femme,  du  plus  fameux  de  nos  poli- 
tiques, de  celui  que  Mme  de  Staôl  avait  &it  rayer  le  premier 
de  la  liste  des  émigrés,  qu'elle  avait  pou^é  au  pouvoir  avant 
le  i%  fructidor,  et  qui  ne  l'avait  payé^  de  cette  chaleur  activq 
d'amitié  que  par  un  égoïsme  ménagé  e{  poli,  Péjà,  lors  de  la 
composition  de  Delphine,  avait  eu  lieu  cet  incident  d^  diner 
dont  il  est  question  danp  les  iiiw  Années  (f^xil  ;  tt  Le  jour, 
«  dit  Mme  de  8taèi,  où  to  signal  d§  rpppopitipn  fui  donpé 
«  dans  le  Trihunat  pap  l'un  de  m^&  ^Wh  )^  devais  répnir 


(1)  Celte  autre  moitié  du  earaeftère  da  M.  4e  Labaosai  s  3  rij^r* 
t4it  ea  affat  à  M*  da  Jaucoart. 
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a  chez  moi  plusieurs  personnes  dont  la  société  me  plaisait 
«  beaucoup,  mais  qui  tenaient  toutes  au  Gouvernement 
«  nouveau.  H  reçus  dij  billets  d'excuses  à  cinq  heures;  je 
«  reçus  assez  bien  le  premier,  le  second  ;  mais  à  mesure  que 
«  ces  billets  se  succédaient,  je  commençai  à  me  troubler.  » 
L'bomme  qu'elle  avait  si  généreusement  servi  s'éloigna 
d'elle  alors  de  ce  ton  parfaitement  convenable  avec  lequel 
on  s'excuse  de  ne  pouvoir  dîner.  Admis  dans  les  nouvelles 
grandeurs,  il  ne  se  commit  en  rien  pour  soutenir  celle  qu'on 
allait  bientôt  exiler.  Que  sais-je?  il  ]a  justiOait  peut-être  au- 
près du  Héros,  mais  de  cette  môme  façon  douteuse  qui  réus- 
sissait si  bien  h  Mme  de  Vernon  justifiant  Delphine  auprès 
de  Léonce.  Vm^  de  Staèl,  comme  Delphine,  ne  put  vivre 
sans  pardonner  ;  elle  s'adressait  de  Vienne  en  1808  à  ce 
même  personnage,  comme  à  un  ancien  ami  sur  lequel  on 
compte  (i);  elle  lui  rappelait  sans  amertume  le  passé: 
a  Vous  m'écriviez,  il  y  0  treize  ans,  d'Amérique  :  Si  je  reste 
a  enpor^  un  (m  ici,  j'y  meurs;  j'en  pourrais  dire  autant  de 
«  l'étranger,  j'y  succombe.  »  pile  ajoutait  ces  paroles  si  plei- 
nes d'une  tristesse  clénjente  :  «  Adieu,  —  êtes- vous  heu- 
tt  reux?  Av^  un  esprit  si  supérieur,  n'allez-vous  pas  quel- 
«  quefois  au  foad  de  tout,  c'e^t-à-dire  jusqu'à  la  peine?  » 
Mais,  sanî^  nous  hasarder  à  prétendre  que  Mme  de  Vernon 
soit  an  tout  point  up  portrait  légèrement  travesti,  sans  trop 
vouloir  identifier  avec  le  modèle  en  question  cette  femme 
adroite  4ont  ljamal?ilité  séduisante  ne  laisse  après  elle  que 
sécheresse  et  mécontentement  de  soi,  cette  femme  à  la  con- 
duite jH  compliquée  et  %  la  conversation  si  simple,  qui  a  de 
la  douceur  d&ns  le  discours  et  un  air  de  rêverie  dans  le 
silence,  qui  n'a  d'esprit  que  pour  causer  et  non  pas  pour 
lire  ni  pour  rjéfiéchir;  et  qui  se  sauve  de  l'ennui  par  le 
jeu,  eic.,  etc.,  sans  aller  si  loin,  il  nous  a  été  impossible  de 
ce  pj^  §aisir  du  wm^  l'application  d'un  trait  plus  innocent  : 

.  (1)  Vofr  Hevii«  iUtros)HclifNî,  vf^  )X,  juin  1834« 
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«  Personne  ne  sait  mieux  que  moi,  dit  en  un  endroit  Mme  de 
«  Vernon  (lettre  xxviii,  \^^  partie),  faire  uSage  de  l'indolence; 
«  elle  me  sert  à  déjouer  naturellement  Vaclivité  des  autres... 
«  Je  ne  me  suis  pas  donné  la  peine  de  vouloir  quatre  fois 
«  en  ma  vio,  mais  quand  j'ai  tant  fait  que  de  prendre  cette 
«  fatigue,  rien  ne  me  détourne  de  mon  but,  et  je  l'atteins; 
«  comptez-y.  »  Je  voyais  naturellement  dans  cette  phrase 
un  trait  applicable  à  l'indolence  habile  du  personnage  tant 
prôné,  lorsqu'un  soir  j'entendis  un  diplomate  spirituel,  à 
qui  l'on  demandait  s'il  se  rendait  bientôt  à  son  poste,  répon- 
dre qu'il  ne  se  pressait  pas,  qu'il  attendait  :  «  J'étais  bien 
«  jeune  encore,  ajouta-t-il,  quand  M.  de  Talleyrand  m'a  dit, 
«  comme  instruction  essentielle  de  conduite  :  N'ayez  pas  de 
a  zèle!  »  N'est-ce  pas  là  tout  juste  le  principe  de  Mme  de 
Vernon  ? 

■  Puisque  nous  en  sommes  à  ce  qu'il  peut  y  avoir  de  traits 
réels  dans  Delphine,  n'en  oublions  pas  un,  entre  autres,  qui 
révèle  à  nu  l'âme  dévouée  de  Mme  de  Staël.  Au  dénoûment 
de  Delphine  (je  parle  de  l'ancien  dénoûment  qui  reste  le  plus 
beau  et  le  seul),  l'héroïne,  après  avoir  épuisé  toutes  les  sup- 
plications auprès  du  juge  de  Léonce,  s'aperçoit  que  l'enfant 
du  magistrat  est  malade,  et  elle  s'écrie  d'un  cri  sublime  : 
«  Eh  bien!  votre  enfant,  si  vous  livrez  Léonce  au  tribunal, 
votre  enfant,  il  mourra  !  il  mourra  !  »  Ce  mot  de  Delphine 
fut  réellement  prononcé  par  Mme  de  Staël,  lorsqu'à  la  suite 
du  i8  fructidor,  elle  courut  près  du  général  Lemoine,  pour 
solliciter  de  lui  la  grâce  d'un  jeune  homme  qu'elle  savait 
en  danger  d'être  fusillé,  et  qui  n'est  autre  que  M.  de  Norvins. 
Le  sentiment  d'humanité  dominait  impétueusement  chez 
elle,  et,  une  fois  en  alarme,- ne  lui  laissait  pas  de  trêve.  En 
1802,  inquiète  pour  Chénier  menacé  de  proscription,  elle 
courait  dès  le  malin,  lui  faisant  offrir  asile,  argent,  passe- 
port (1).  Combien  de  fois,  en  92,  et  à  toute  époque,  ne  se 

(1)  Voir  la  notice  sur  M.-J.  Cliénier,  en  tèle  de  ses  Œuvres,  par 
M.  Dauuou. 
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montra-t-elle  pas  ainsi!  «  Mes  opinions  politiques  sonl  des 
Doms  propres,  »  disait-elle.  Non  pas!...  ses  opinions  politi- 
ques étaient  bien  des  principes;  mais  les  noms  propres, 
c'est-à-dire  les  personnes,  les  amis,  les  inconnus,  tout  ce 
qui  vivait  et  souffrait,  entrait  en  compte  dans  sa  pensée 
généreuse,  et  elle  ne  savait  pas  ce  que  c'est  qu'un  principe 
abstrait  de  justice  devant  qui  se  tairait  la  sympathie  hu- 
maine. 

Lorsque  Delphine  parut,  la  critique  ne  put  se  contenir  :  elle 
avait  trouvé  un  riche  sujet.  Toutes  ces  opinions,  en  effet,  sur 
la  religion,  sur  la  politique,  sur  le  mariage,  datées  de  90  et 
de  92  dans  le  roman,  étaient  d'un  singulier  à -propos  en  1802, 
et  touchaient  à  des  animosités  de  nouveau  flagrantes.  LeJour^ 
nal  des  Débats  (décembre  1802)  publia  un  article  signé  A,  c'est- 
à-dire  de  M.  de  Feletz,  article  persiflant,  aigre-doux,  plein 
d'c^gratignures,  mais  strictement  poli;  le  critique  de  salon  s'y 
faisait  l'organe  deff  reproches  de  la  belle  société  qui  renaissait  : 
«  Rien  de  plus  dangereux  et  de  plus  immoral  que  les  prin- 
«  cipes  répandus  dans  cet  ouvrage...  Oubliant  les  principes 
«  dans  lesquels  elle  a  été  élevée,  môme  dans  une  famille  pro- 
«  testante,  la  fille  de  M.  Necker,  l'auteur  des  Opinions  re- 
«  ligieuseSy  méprise  la  révélation;  la  fille  de  Mme  Necker, 
«  de  l'auteur  d'un  ouvrage  contre  le  divorce,  fait  de  longues 
«  apologies  du  divorce.  »  En  somme,  Delphine  était  appelée 
«  un  très -mauvais  ouvrage  écrit  avec  beaucoup  d'esprit  et 
«  de  talent.  »  Cet  article  parut  peu  suffisant,  je  pense  ;  car 
la  mî^me  feuille  inséra  quelques  jours  après  (4  et  9  janvier 
i803)  deux  lettres  adressées  à  Mme  de  Staël  et  signées 
l'Admireur;  elles  sont  de  M.  Michaud.  L'homme  d'esprit  et 
de  goût  qui  s'est  porté  à  ces  attaques,  jeune,  sous  une 
inspiration  de  parti  et  dans  l'entraînement  des  querelles 
dont  il  est  revenu  avec  sourire,  nous  excusera  de  noter  une 
trop  blessante  virulence.  La  première  lettre  se  prenait  aux 
caractères  du  roman  qui  est  jugé  immoral;  Delphine  s'y  voit 
confrontée  avec  l'héroïne  d'un  roman  injurieux,  de  laquelle 
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on  a  également  voulu,  de  nos  jours,  rapprocher  l^lia.  La 
seconde  lettre  tombe  plus  particulièrement  sur  le  style; 
elle  est  parfois  fondée,  et  d'un  tour  cavalier  assez  agréable  ; 
«  Quel  sentiment  que  l* amour!  quelle  autre  vie  dans  la  vie! 
«  Lorsque  vos  personnages  font  des  réfleidops  douloureuse? 
«  sur  le  passé,  l'un  s'écrie  ;  i'a^i  gété  mQ  vie;  un  autre  dit  ; 
a  J*ai  manqué  ma  vie;  un  troisième  rençbéri^sapt  ^ur  les 
«  deux  autres  : .  Je  croyais  que  j'avais  seul  bien  entendu  la 
u  vie  (4).  »  La  hauteur  4^9  principes,  lep  images  basées  w  les 
ifJées  éternelles^  le  terrain  des  $iècle$y  Jes  bornes  des  w^,  les 
mystères  du  sort,  les  âm9s  exilées  de  l'amour,  cette  phraséolo- 
gie en  partie  sentimentale,  spirilu^liste,  et  cetlainement 
pern^ise,  en  partie  genevois^,  incohérente  et  très  contesta- 
ble, y  ept  longuement  ràillép.  M,  de  Feletz  avait  lui-même 
relevé  up  certain  nombre  d'incorrections  réelles  dç  ?tyle,  et 
quelques  mots  comme  insistance,  persistance,  vulgarité,  qui 
ont  passé  malgré  son  veto,  0^  pourrait  reprendre  dans  le 
détail  de  Delphine  des  répétition?,  des  consonnances,  miUe 
petites  fautes  fréquences  que  JiJme  de  Sta^l  a'^yjtait  pas,  et 
oi  l'artisle  écrivai»  ne  tombe  jAO^ajiSf 

MtQe  de  St^ël,  ponr  qui  le  piot  de  r^npune  ne  signifiait 
rijen,  amoistja  plu?  tard  avec  grâce  l'auteur  des /:.e«re,s  de 
VAdmireWy  lorsqu'elle  le  repcontra  chez  M.  Suard,  dans  ce 
salon  peutre  et  conciliant  d'pp  homme  d'esprit  auquel  i\ 
avait  sgfp  de  vieilli^  beancoqp  et  d'héritep  successivement 
des  renommées  contemporaines  pour  devenir  copsidérahle 
à  son  tour.  Le  JQWrnal  qu^  ^.  Suard  rédigeait  alors,  le  Pu- 
bliGisle,  bien  qu'il  eût  pu,  d'après  ges  ha)?itudes  littéraire?, 
chicaner  légitimement  Delphine  sur  plusieurs  points  4e  lan- 

(1)  Les  Impartiaux  et  les  curieux  pourront  trouver  une  justifica- 
tion de  Mme  de  Staël  sur  ce  point,  et  une  bonne  appréciation  de  Del^ 
pkine  en  général,  d^ns  up  livre  que  j'fti  d^jà  cité  i  Notice  et  Souve- 
nirs biographique^  du  CQtnte  Vqn  fief  Puyn'»*  |185?|.  A  la  nage  386, 
dnns  un  ;ourna/  de  lecture  de  cet  estimable  Hollandais,  on  lit  un  a)or« 
eeau  plein  de  sens  intitulé  :  De  certaines  hardi  sse$  cfe  9itjle  repro^kH^ 
ù  Mme  de  StûH, 
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gage  et  de  gottt,  n'entfn  pas  dans  la  qnerelle,  et  se  montra 
puretûeirtfavôrabledâfisanatticlefortbiôt)  aentideld.  Hochef. 
Yen  le  même  imtpt^  le  Mercure  en  publiait  an,  «igné  F., 
mail  tellement  acrimetiièu^t  et  personnel,  qae  le  Joumdl  dé 
Pariêy  qui,  par  la  plume  de  M.  de  Villeterque,  avait  jugé  le 
roman  avec  asse^  de  sôf  érité,  snrtoiit  an  point  de  vue  mo^ 
rai,  ne  put  s'empêcher  de  s'étonner  40'ua  article  écrit  dé 
ce  style  se  trouvât  dans  le  Mercure^  à  côté  d'un  morceau 
signé  de  La  Harpe,  et  sous  la  lettre  initiale  d'un  nom  chet 
aux  amis  du  goût  et  de  la  décence.  On  y  lisait  en  effet  (et  je 
ne  choisis  pas  le  pire  endroit)  :  «  Delphine  parle  de  l'amour 
<  comme  une  bacchante^  de  Dléu  comme  un  quaker^  de  la 
d  mort  comme  un  grenadier,  et  de  la  morale  cooime  uû 
«  sophiste^  B  Fonlanes,  qui  se  trouvait  désigné  à  cause  de 
l'initiale^  écrivit  aM  Journal  £Î0  Parts  pour  désavouer  l'article^ 
qui  était  etfectivement  de  l'auteur  de  la  Dot  de  Suzetie  et  de 
Frédéric.  N*avons*noUs  pas  vu  de  nos  joUrs  un  déchaînement 
semblable^  et  presque  dans  les  mêmes  termes,  contre  une 
femme  la  plus  éminente  en  littérature  qui  se  soit  rencontrée 
depuis  l'auteur  de  Delphine?  Dans  les  Débaie  du  12  février 
4803,  Gaston  rendit  compte  d'une  brochure  in^S®  de  800  pages 
(serait-ce  Une  plaisanterie  du  feuilletoniste?),  intitulée  Del* 
Tphine  convertie;  il  en  donne  des  extraits;  on  y  faisait  dire  à 
Mme  de  Staél  :  u  Je  viens  d'entrer  dans  la  carrière  que  plu- 
ie sieurs  femmes  ont  parcourue  avec  succès,  mais  Je  n'ai 
«  pris  pour  modèle  ni  la  Princesse  de  Clèvet,  ni  GUroline^  ni 
«  Adèle  de  Sériange^  »  Cette  brochui'e  calomnieuse,  si  toute^ 
fois  elle,  existe,  où  l'envie  l'est  gonflée  Jusqu'au  gros  livre, 
paraît  n'être  qu'un  ramas  de  phrases  dispatates,  pillées  dans 
Mme  de  Staél,  cousuel  ensemble  et  dénaturées.  Mme  de  Gen< 
lis,  revenue  d'Âltona  pour  nous  prêcher  la  morale,  faisait 
insérer  dans  la  Bibliothèque  des  Romans  uiie  longue  nouvelle, 
oùàl'aided'explicatioiis  tronquées  et  d'interprétations  artifi- 
cieuses, elle  représentait  Mme  de  Staël  comme  l'apologiste 
du  suicide.  Mme  de  Staël  qui,  de  son  côté,  citait  avec  éloge 
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Mademoiselle  de  Clermont ,  disait .  pour  toute  vengeance  : 
«  Elle  m'attaque,  et  moi  je  la  Joue;  c'est  ainsi  que  nos  cor- 
«  respondances  se  croisent.  »  Mme  de  G^nlis  reprocha  plus 
tard  dans  ses  Mémoires  à  Mme  de  Staël  d'être  ignorante,  de 
môme  qu'elle  lui  avait  reproché  d'être  immorale*  Mais  grâce 
lui  soit  faite  !  elle  s'est  repentie  à  la  fin  dans  une  bienveil- 
lante nouvelle  intitulée  Athénaîs,  dont  nous  reparlerons  : 
une  influence  amie,  et  cou  lumière  de  tels  doux  miracles, 
l'avait  touchée  (i). 

Nous  demandons  pardon,  à  propos  d'une  œuvre  émou- 
vante comme  Delphine,  et  sans  nous  confiner  de  préférence 
aux  scènes  mélancoliques  de  Bellerive  ou  du  jardin  des  Champs- 
Elysées,  de  rappeler  ces  aigres  clameurs  d'alors,  et  de  soule- 
ver tant  de  vieille  poussière  :  mais  il  est  bon,  quand  on  veut 
suivre  et  retracer  une  marche  triomphale,  de  subir  aussi  la 
foule,  de  montrer  le  char  entouré  et  salué  comme  il  l'était. 

La  violence  appelle  la  répression  ;  les  amis  de  Mme  de 
Staël  s'indignèrent,  et  elle  fut  énergiquement  défendue.  Des 
deux  articles  insérés  par  Ginguené  dans  la  Décade,  le  pre- 
mier commence  en  ces  termes  :  «  Aucun  ouvrage  n'a  depuis 
«  longtemps  occupé  le  public  autant  que  ce  roman;  c'est 
«  un  genre  de  succès  qu'il  n'est  pas  iiidifTérent  d'obtenir, 
«  mais  qu'on  est  rarement  dispensé  d'expier.  Plusieurs  jour- 
«  nalistes,  dont  on  connaît  d'avîince  l'opinion  sur  un  livre 
«  d'après  le  seul  nom  de  son  auteur,  se  sont  déchaînés  con- 
<(  tre  Delphine  ou  plutôt  contre  Mme  de  Staël,  comme  des 
«  gens  qui  n'ont  rien  à  ménager...  Ils  ont  attaqué  une 
«  femme,  l'un  avec  une  brutalité  de  collège  (Ginguené  parait 
a  avoir  imputé  à  Geoffroy,  qu'il  avait  sur  le  cœur,  un  des  articles 
«  hostiles  que  nous  avons  mentionnés  plv>s  haut),  l'autre  avec 
«  le  persiflage  d'un  bel  esprit  de  mauvais  lieu,  tous  avec  la 
«  jactance  d'une  lâche  sécurité.  »  Après  de  nombreuses  cita- 
tions relevées  d'éloges,  en  venant  à  l'endroit  des  locutions 

(1)  Mme  Récamier. 
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forcée»  et  des  expressions  néologiques,  Gfinguené  remarquait 
judicieusement  :  a  Ce  ne  sont  point,  à  proprement  parler, 
((  des  fautes  de  langue,  mais  des  vices  de  langage^  dont  une 
a  femme  d'autant  d'esprit  et  de  vr^  talent  n'aurait,  si  elle 
«  le  voulait  une  fois,  aucune  peine  à  revenir.  »  Ce  que 
Ginguené  ne  disait  pas  et  ce  qu'il  aurait  fallu  opposer  en 
réponse  aux  banales  accusations  d'impiété  et  d'immoralité 
que  faisaient  sonner  bien  haut  des  critiques  grossiers  ou 
freluquets,  c'est  la  haute  éloquence  des  idées  religieuses 
qu'on  trouve  exprimées  en  maint  passage  de  Delphine^ 
comme  par  émulation  avec  les  théories  catholiques  du 
Génie  du  Christianisme  :  ainsi  la  lettre  de  Delphine  à  Léonce 
(xiv,  3«  partie),  où  elle  le  convie  aux  croyances  de  la  reli- 
gion naturelle  et  à  une  espérance  commune  d'immortalité  ;* 
ainsi  encore,  quand  M.  de  Lebensei  (xvii,  4«  partie),  écri- 
vant à  Delphine,  combat  les  idées  chrétiennes  de  perfection- 
nement parla  douleur,  et  invoque  la  loi  de  la  nature  comme 
menant  l'homme  au  bien  par  l'attrait  et  le  penchant  le  plus 
doux,  Delphine  ne  s'avoue  pas  convaincue,  elle  ne  croit  pas 
que  le  système  bienfaisant  qu'on  lui  expose  réponde  à  tou- 
tes les  combinaisons  réelles  de  la  destinée,  et  que  le  bonheur 
et  la  vertu  suivent  un  seul  et  môme  sentier  sur  celte  terre. 
C*e  n'est  pas,  sans  doute,  le  catholicisme  de  Thérèse  d'Er- 
vins  qui  triomphe  dans  Delphine;  la  voie  y  est  déiste,  pro- 
testante, d'un  protestantisme  unitairien  qui  ne  diffère  guère 
de  celui  du  Vicaire  savoyard  :  mais  parmi  les  pharisiens  qui 
criaient  alors  à  l'impiété,  j'ai  peine  à  en  découvrir  quel- 
ques-uns pour  qui  ces  croyances,  môme  philosophiques  et 
naturelles,  sérieusement  adoptées,  n'eussent  pas  été  déjà, 
au  prix  de  leur  foi  véritable,  un  gain  moral  et  religieux 
immense.  Quant  à  l'accusation  faite  à  Delphine  d'attenter  au 
mariage,  il  m'a  semblé,  au  contraire,  que  l'idée  qui  peut- 
ôtre  ressort  le  plus  de  ce  livre  est  le  désir  du  bonheur  dans 
le  mariage,  un  sentiment  profond  de  l'impossibilité  d'ôtre 
heureux  ailleurs,  un  aveu  des  obstacles  contre  lesquels  le 

8. 
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plus  souvent  on  se  brise,  malgré  toutes  les  vertus  et  toutes 
les  tendresses,  dans  le  désaccord  social  des  destinée^.  Cette 
idée  du  bonheur  dam  lé  mariage  a  toujours  J^ouréuivl  Mme  de 
Staël,  comme  les  situations  tomànesquëè  dont  ils  sont  privés 
poursuivent  et  agitent  d*autreS  C(feui*S.  Dans  Vïtifluéncé  des 
Passions,  elle  parle  avec  attendrissemetit,  au  chapitre  de 
VAmour,  des  deux  vieux  êpoiii,  fencote  amants,  qti'ellô  âtait 
tenconttés  eu  Angleterre,  batis  le  livte  de  ta  LiiUraturë, 
avec  quelle  complaisaticfe  elle  h  cité  les  beaux  vei^s  qui  iet- 
minent  le  premier  chant  de  Thompson  sut  le  pHntemps,  et 
qui  célèbrent  cette  parfaite  unîbn,  pour  elle  idéale  ôt  ttop  ^ 
absente  I  En  un  'chapitre  de  t Allemagne,  elle  y  reviendra 
d'uti  ton  de  moralité  et  comme  de  reconnaissance  qui  pénè- 
tre, lorsque  surtout  on  rapproche  Cette  page  des  circonstan- 
ces secrètes  qiii  TinspirenJ.  bans  Delphine,  le  tableau  heu- 
reux de  la  fkmille  Belmont  ne  représente  pas  autre  choâe 
que  cet  Éden  domestique,  toujours  envié  par  elle  du  sein 
des  orages.  M.  Necker,  en  son  Coure  de  Morale  Hligieuse,  aime 
aussi  à  traiter  ce  sujet  du  bonheur  garanti  t)ar  la  sainteté 
des  liens.  iMme  de  Staël,  en  revenant  si  fréquemment  Sur  ce 
rêve,  n'avait  pas  à  en  aller  èhercher  bien  loin  des  images  : 
son  âme,  en  sortant  d'elle-même,  avait  tout  auprès  de  quoi 
se  poser;  au  dôftiut  de  son  pràprû  bbnhèur,  elle  se  rappelait 
celui  de  sa  mère,  elle  projetait  et  préssetilaît  Celui  de  sa  fille  (i  ). 
Qu'après  tout,  et  nonobstant  toute  justiflcaiion,  Delphine 
soit  une  lecture  troublante,  il  faut  bien  le  reconnaître;  mais 
ce  trouble,  dont  nous  ne  conseillerions  pas  l'épreuve  â  la 
parfaite  innocence,  n'est  souveht  qd'Un  réveil  salutaire  du 
sentiment  cheï  les  âmes  que  les  éoins  réels  et  le  désenchan- 
tement aride  tendraient  à  envahir.  Heureux  trouble,  qui 
nous  tente  de  renaître  aux  émotions  aimantes  et  à  îâ  faculté 
de  dévouement  de  la  jeunesse  ! 

(l)  Mme  la  duchesse  de  BrogHe,  si  prématurément  rayfe  h  ce  bon- 
heur de  famille,  mais  restée  à  jamais  présente  à  la  vénération  de  tous 
«eux  qui  l'ont  une  fqis  connue. 
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En  retour  de6  bons  précédés  de  lADéaade  et  de  Taidè  (ju'elle 
à\ait  trouvée  cheE  les  écrivains^  littérateurs  ou  tihilosophes 
de  cette  école,  Mme  de  Staël  a  tonjoul^  bien  parlé  d'euK  en 
ses  écrits^  Â  part  Chénier,  sur  le  Cotùpte  duquel  elle  s'est 
montrée  un  peu  sévère  dans  ses  GonsidérationSi  elle  n'a  ja- 
mais mentionné  aucun  des  noms  de  ce  groupe  littéraire  et 
philosophique  qu'honorablement  et  comme  en  souvenir 
d'une  àncietitie  alllafice.  Mais  s6ii  exil  à  la  flh  de  1S03,  ses 
Voyages,  son  existence  de  suzeraine  à  Coppet,  ses  relations 
germaniques,  aristocratiques^  moins  contre-balabcées,  tout 
la  jeta  dès  lots  datis  tinô  autte  sphère  et  dissipa  vite  en  elle 
cette  Inspiration  de  l*an  lit,  que  nous  aVons  essayé  de  res- 
saisir. Forcée  de  quitter  Paris^  elle  se  dirigea  aussitôt  vers 
l'Allemagnei  s'exetça  à  lire,  â  ëtitetidtè  l'allemand;  tisita 
Weimar  et  Ëerliri,  cotiiiut  Goethe  et  le^  prîdces  de  Prusse. 
Elle  amassait  les  premiers  matériaux  de  l'ouvrage^  qu'un 
second  Voyage  eh  1807  et  1808  la  mit  â  môme  de  cofflt)îdtef. 
Se  laticet  ainsi  du  premiêt  bôild  au  delà  da  Mhin,  c'était 
rompre  brusquement  d'tiiie  part  avec  Bonaparte  irrité,  c'était 
rompre  aussi  avec  les  habitudes  de  la  philosophie  du  diit» 
huitième  siôclej  qu'elle  teuait  en  at)pârence  d'épouser  par 
un  choix  d'éclat.  Ainsi  ces  grands  esprits  se  comportent  :  ils 
sont  déjà  à  l'autre  pôle,  quand  on  les  croit  encore  tout  à 
l'opposite.  Comme  les  rapides  et  infatigables  généraux,  ils 
allument  des  feux  sur  les  hauteurs,  et  on  les  suppose  cam- 
pés derrière,  quand  ils  sont  déjà  à  bien  des  lieues  de  marche 
et  qu'ils  vous  prentiënt  pat  les  flantîs.  Là  mort  de  son  père 
ramena  subitement  Mme  de  Staël  à  Coppet^  Après  le  premier 
deuil  des  funérailles  et  la  publleatlon  des  tfianuscrits  de 
M.  Necker,  elle  repartit  en  1804  pour  visiter  l'Italie»  L'amour 
de  la  nature  et  des  beaUX-atls  se  déclara  eu  elle  soUs  ce  soleil 
nouveau  (1).  Delphine  confesse  quelque  part  qu'elle  aime  peu 

(t)  L'amour  des  arts  fut  toujours  chex  Urne  de  §ta6l  quelque  chose 
d'acquis,  d*exotique,  et  comme  une  plante  qui  ne  poussa  jamais  en 
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la  peinture,  et  quand  elle  se  promène  dans  les  jardins,  elle 
est  bien  plus  occupée  des  urnes  et  des  tombeaux  que  de  la 
nature  elle-même.  Mais  cette  vapeur  d'automne,  qui  enve- 
loppait l'horizon  de  Bellerive,  s'évanouit  à  la  clarté  des  ho- 
rizons romains  ;  tous  les  dons,  toutes  les  muses  qui  vont  faire 
cortège  à  Corinne,  se  hâtent  d'éclore  (4).    . 

pleine  terre.  Sod  état  d'esprit  naturel  est  très-bien  rendu  dans  une 
lettre  que  Goethe  écriTait  de  Weimar,  le  27  février  1804,  à  son 
ami  le  compositeur  Zelter,  qui  habitait  Berlin  :  «  Le  professeur  Woif 
et  le  conseiller  de  Millier  sont  restés  quinze  jours  à  Weimar  ;  Woss 
y  a  passé  quelques  jours;  et  voilà  déjà  quatre  semaines  que  nous 
avons  le  bonheur  de  posséder  Mme  de  Staël.  Cette  femme  extraor- 
dinaire va  bientôt  à  Berlin,  et  je  lui  donnerai  une  lettre  pour  vous. 
Allez  tout  de  suite  la  voir  ;  elle  est  très-facile  à  vivre,  et  vos  compo- 
sitions musicales  lui  feront  certainement  le  plus  grand  plaisir,  quoique 
la  littérature,  la  poésie,  la  philosophie  et  tout  ce  qui  s'y  rattache  la 
touchent  plus  que  les  arts,  v 

(1)  Ce  dut  être  durant  le  séjour  à  Rome  (1805)  que  M.  Aug.-Wil. 
de  Schlegel,  qui  accompagnait  Mme  de  Staël,  lui  adressa  VÉlégie  inti- 
tulée Romef  en  distiques.  Nous  avons  cherché  à  en  reproduire  le  sen- 
timent dans  les  stances  suivantes,  en  supprimant  toutefois  l'histoire 
entière  et  détaillée  de  Rome  qui  fait  le  principal  de  la  pièce  alle- 
mande et  qui  est  dans  le  style  grave  des  Fastes;  mais  le  ton  général 
du  début,  et  tout  le  mouvement  de  la  un  qui  se  rapporte  à  Mme  de 
Staël,  ont  été  conservés,  autant  du  moins  que  nous  avons  pu  y  réus- 
sir. On  sait  que  la  Pyramide  de  Cestius  marque  le  cimetière  des  pro- 
testants. 

ROME, 

—  ÉLÉGIE.  — 

Au  sein  de  Parthéaope  as-tu  goûté  la  vie? 

Dans  le  tombeau  du  moude  appreuous  à  mourir  1 

Sur  cette  terre  en  vain,  splendidement  servie,  * 

Le  même  astre  immortel  règne  sans  se  couvrir; 

En  vain,  depuis  les  nuits  des  hautes  origines, 

Un  ciel  inaltérable  y  luit  d'un  fixe  azur, 

Et,  comme  un  dais  sans  plis  au  front  des  Sept  Collines^ 

S'étend  des  monts  Sabins  jusqu*à  la  tour  d'Ashir  : 

Un  esprit  de  tristesse  immuable  et  profonde 
Habite  dans  ces  lieux  et  conduit  pas  à  pas; 
Hors  l'écho  du  passé,  pas  de  voix  qui  réponde; 
Le  souvenir  vous  gagne,  et  le  présent  n'est  pas. 
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Revenue  à  Coppet  en  i80o,  et  s'occupant  d'écrire  son'ro- 
mari-poëme,  Mme  de  Staël  ne  put  demeurer  plus  longtemps 
à  distance  de  ce  centre  unique  de  Paris,  où  elle  avait  brillé, 
et  en  vue  duquel  elle  aspirait  à  la  gloire.  C'est  alors  que  se 
manifeste  en  elle  cette  inquiétude  croissante,  ce  mal  de  la 
capitale,  qui  ôte  sans  doute  un  peu  à  la  dignité  de  son  exil, 
mais  qui  trahit  du  moins  la  sincérité  passionnée  de  tous  ses 
mouyements.  Un  ordre  de  police  la  rejetait  à  quarante  lieues 
de  Paris  :  instinctivement,  opiniâtrement,  comme  le  noble 
coursier  au  piquet,  qui  tend  en  tous  sens  son  attache,  comme 
la  mouche  abusée  qui  se  brise  sans  cesse  à  tous  les  points  de 
la  vitre  en  bourdonnant,  elle  arrivait  à  cette  fatale  limite, 

Accoora  de  l'Olympe,  au  mfttia  de  Cybèle, 
Là,  Saturne  apporta  Taoneau  des  jours  anciens: 
Janus  assis  scella  la  chaîne  encor  nouTelle; 
Tinrent  les  longs  loisirs  des  Rois  arcadiens. 

Et  sans  quitter  la  chaîne,  en  descendant  d'Érandre, 
On  peut,  d'or  ou  d'airain,  tout  faire  retentir  : 
Chaque  pierre  a  son  nom,  tout  mont  garde  sa  cendre, 
Vieux  Roi  mystérieux,  Scipion  ou  martyr. 

Avoir  été,  c'est  Rome  aujourd'hui  tout  entière. 
Janus  ici  lui-même  apparaît  mutilé; 
Son  front  vers  l'avenir  n'a  forme  ni  lumière, 
L'autre  front  seul  regarde  un  passé  désolé. 

Et  quels  aigles  pourraient  lui  porter  les  augures, 
Quelle  Sibylle  encor  lui  chanter  l'avenir  ? 
Ah  I  le  monde  vieillit,  les  nuits  se  font  obscures.. •• 
Et  novis  venus  si  tard,  et  pour  tout  voir  finir, 

Nous,  rêveurs  d'un  moment,  qui  voulons  des  asiles, 
Sans  plus  nous  émouvoir  des  spectacles  amers. 
Dans  la  Ville  étemelle  il  nous  si^r&it,  tranquilles, 
Au  bout  de  son  déclin,  d'attendre  l'Univers, 

.    Voilà  de  Cestius  la  pyramide  antique  ; 
L'ombre  au  bas  s'en  prolonge  et  meurt  dans  les  tombeaui. 
Le  soir  étend  son  deuil  et  plus  avant  m'explique 
La  scène  d'alentour,  sans  voix  et  sans  flambeaux. 

Comme  une  cloche  au  loin  confusément  vibrante, 
La  cime  des  hauts  pins  résonne  et  pleure  au  vent . 
Seul  bruit  dans  la  naturel  on  la  croirait  mourante; 
Et,  parmi  ces  tombeaux,  moi  donc  suis-je  vivant? 
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à  Auxerrô,  à  Châlons,  à  Blois,  à  Saumur.  Sur  cette  cîîtcon- 
fôrence  qu'elle  décrit  et  qu'elle  eôsaye  d'entatnet,  sa  marche 
inégale  avec  ses  amis  deyient  une  stratégie  savante;  c'est 
comme  une  partie  d'échecs  qu'elle  joue  contre  Bonaparte 
et  Fouché  représentés  pat  quelque  préfet  plus  ou  tnoins  ri- 
goriste. Quand  elle  peut  s'établir  à  Rouen,  la  Voilà^  dftnd  le 
premier  instant,  qui  triomphe^  car  elle  a  gagné  quelques 
lieues  sur  le  rayon  géométrique.  Mais  ces  villes  de  province 
offraient  peu  de  ressources  à  un  esprit  si  actifs  si  jalotit  de 
l'accent  et  des.  paroles  de  la  pure  Athènes*  Le  mépris  des 
petitesses  et  du  médiocre  en  tout  genre  la  prenait  à  la  gorge, 
la  suffoquait;  elle  vérifiait  et  commentait  à  datiété  la  jolie 


Heiire  mélancolique  où  tout  se  décolore 
Et  suit  d'un  vague  adieu  l'astre  précipité  I 
Les  étoiles  au  ciel  ue  brillent  pas  encore  : 
Espace  entre  la  ^ie  et  rimmortalité  t 

Mais  quand  la  nuit  bientôt  s'allume  et  noUâ  àpf)elte 
Avec  ses  yeux  sans  nombre  ardents  et  plus  profonds, 
L'esprit  se  reconnaît,  sentinelle  fidèle, 
Et  fait  signe  à  son  char  aux  lointÂins  horizons. 

C'est  ainsi  que  ton  œil,  b  ma  noble  Compagne^ 
Beau  comme  ceux  des  nuits,  à  temps  m'A  rencontré  | 
Et  je  reçois  de  Toi,  quand  le  doute  me  gagne, 
Yérité,  sentiment,  en  un  rayoh  sacré. 

Celui  qui  dans  ta  main  sentit  presser  la  tienne 
Pourrait-il  du  Destin  désespérer  jamais? 
Rien  de  grand  avee  toi  que  le  bon  n'entretienne  j 
Et  le  chemin  aimable  est  près  des  hauts  sommets. 

Tant  de  trésors  Toinns,dont  un  peuple  âe  sëtrë^ 
Tentent  ton  libre  esprit  et  font  fête  à  ton  6œur« 
Laisse-moi  découvrir  son  secret  à  ta  léite, 
Quand  le  fleuve  éloqaeht  y  découle  eh  vainqueur  I 

De  ceux  des  temps  a»îient  et  de  Cdul  de  nos  âges 
Longtemps  nous  parleront,  vengeant  chaque  immolé; 
Et  quand,  vers  le  besquet  des  pieul  et  des  sages, 
Nous  viendrons  au  dernier,  k  ton  père  exiié^ 

Si  ferme  jusqu'au  bout  en  lui-même  et  si  maître. 
Si  tendre  au  genre  humain  par  oubli  de  tout  fîel« 
Nous  bénirons  celui  que  je  n'ai  pu  connaître, 
Mais  qui  m'est  révélé  dans  ton  deuil  étefnell 
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piôc«  i&  Pic^r(J,  L'étonnante  conversation  de  Benjamin 
Const&nJt  conjurait  à  grand'peine  cette  vapeur  ;  v  l^e  pauvre 
«  ScblegeJ,  gisait-elle,  ee  nieurt  d'ennui;  Benjamin  Constant 
»  1^  tir^  n»P9?c  d'afFaii'e  avec  Jep  bôleg.  »  Voyageant  plus 
tar4,  en  iSQjî,  m  Allemagne,  e^lç  disais  :  «  Tout  ce  que  je 
f  voiç  ici  e»t  meilleur,  pli;^  instruit,  pli^s  éclairé  peut-être 
fi  que  Ift  Fr^açe,  gi^js  un  pçUt  morceau  de  France  ferait 
u  UBn  ïpieun  mop  affaire.  »  Deux  ans  auparavant,  en  France, 
en  province,  elle  ne  disait  pas  cela,  ou  elle  le  disait  alors  de 
Pfuris,  qui  fieul  epstait  pour  elle*  Enfin  «  grâce  ^  la  tolérance 
de  FoucM,  qui  avait  pour  principe  de  faire  le  moin^  de  mal 
po^iMe  quand  c'était  inutile,  il  y  eut  moyen  de  s'établir  à 
diX'liuit  Ueufls  de  Paris  (quelle  conquête  l),  4  Aco&ta,  terre 
de  Mme  de  Castellane.;  elle  surveillait  de  là  l'impression  de 
Corinm.  JE»  renvoyant  les  épreuves  du  livre,  elle  devait  répé- 
ter «ouvent,  comme  Ovide  ;  «  Va,  mon  livre,  heureux  livre, 
f  qui  iras  à  la  ville  ^ans  moi  I  »  —  «  Ob  I  Je  ruisseau  de  la 
«  rue  du  Bac  (^I  i»  a'écriait-elle  quand  on  lui  montrait  le 
miroir  du  Léman.  A  Acosta,  comine  à  Coppet,  elle  disait 
ainsi  ;  elle  tendait  plus  que  jamai3  les  mains  vers  cette  rive 
H  procbaioe  (f)f  L'année  iJM6  lui  pembl^  trop  }ongye  pour 

(1)  Mme  dfi  Staël  dfimeurait,  avant  99»  exil,  rup  de  (yr^pelle-Saint- 
Germaip,  près  de  1»  rue  du  Bap. 

(2)  Le  goût  de  la  nature  champêtrp  ne  fut  jamais  essentiel  chez 
Mme  de  Btaël,  et  cette  opiniâtre  idée  de  la  rue  du  Bac  achevait  de 
lui  en  gâter  le  plai^r.  Be  promenant  un  jour  à  Acosta  avec  les  deux 
Schlegfii  et  M.  Fauriel,  celui-ci  qui  lui  donnait  le  bras  se  mit  invo- 
lontairement â  admirer  un  point.de  vue  :  a  Abl  mon  cher  F^uriel, 
dit-elle,  vous  en  êtes  donc  encore  au  préjuge  de  )a  campagne.  »  f)t 
sentant  aussitôt  qu'elle  disait  quelque  cho^e  d'extraordinaire,  elle 
sourit  pour  (corriger  cela.  —  Bien  plu|i  tard,  après  l'Empire,  causant 
un  jour  avec  M*  Mole  et  s'étonnant  qu'un  homme  d'autant  d'esprit 
aimât  la  campagne,  elle  s'échappa  à  lui  dire  :  fc  Si  ce  n'était  le  res- 
pect humain,  je  n'ouvrirais  pas  ma  fenêtre  pour  yoir  la  baie  de  ^>ple• 
pour  la  première  fois,  tandis  que  je  ferais  cinq  cents  lieues  pour  aller 
causer  avec  un  homme  d'esprit  que  je  ne  connais  pas.  i>  l^anière 
piquante  et  mÊme  flatteuse  d*exprii»er  combien  elle  préférait  la  qqh* 
t^nation  et  la  société  ^  la  pature^ 
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que  son  imagination  tînt  à  un  pareil  supplice,  et  elle  arriva 
à  Paris  un  soir,  n'amenant  ou  ne  prévenant  qu'un  très-petit 
nombre  d'amis.  Elle  se  promenait  chaque  soir  et  une  partie 
de  la  nuit  à  la  clarté  de  la  lune,  n'osant  sortir  de  jour.  Mais 
il  lui  prit,  durant  cette  aventureuse  incursion,  une  envie 
violente  qui  la  caractérise,  un  caprice,  par  souvenir,  de  voir 
une  grande  dame,  ancienne  amie  de  son  père,  Mme  de  Tessé, 
celle  même  qui  disait  :  «  Si  j'étais  reine,  j'ordonnerais  à 
«  Mme  de  Staël  de  me  parler  toujours.  »  Cette  dame  pour- 
tant, alors  fort  âgée,  s'effraya  à  l'idée  de  recevoir  Mme  de 
Staël  proscrite,  et  il  résulta  de  la  démarche  une  série  d'in- 
discrétions qui  firent  que  Fouché  fut  averti.  11  fallut  vite 
partir,  et  ne  plus  se  risquer  désormais  à  ces  promenades  au 
clair  de  la  lune,  le  long  des  quais,  du  ruisseau  favori  et  au- 
tour de  cette  place  Louis  XV  si  familière  à  Delphine.  Bientôt 
la  publication  de  Corinne  vint  confirmer  et  redoubler  pour 
Mme  de  Staël  la  rigueur  du  premier  exil  (1);  nous  la  trouvons 
rejetée  à  Goppet,  où,  après  tout,  elle  nous  apparaît  dans  sa 
vraie  dignité,  au  centre  de  sa  cour  majestueuse. 

Ce  que  le  séjour  de  Ferney  fut  pour  Voltaire,  celui  de 
Coppet  Test  pour  Mme  de  Staël,  mais  avec  bien  plus  d'auréole 

(1)  Les  preuves  de  la  dureté  avec  laquelle  elle  fui  traitée  ne  sont 
plus  à  donner  ni  à  discuter.  On  lit  dans  la  Correspofidance  imprimée 
de  Napoléon,  au  commencement  d'une  lettre  de  l'Empereur  à  Camba- 
cérès,  écrite  d'Osterode,  36  mars  1807  :  «  J*ai  écrit  au  ministre  de 
«  la  police  de  renvoyer  Mme  de  Slaël  à  Genève,  en  lui  laissant  la 
«  liberté  d'aller  à  l'étranger  tant  qu'elle  voudra.  Cette  femme  continue 
«  son  métier  d'intrigante.  Elle  s'est  approchée  de  Paris  malgré  mes 
«  ordres.  C'est  une  véritable  peste.  Mon  intention  çst  que  vous  en 
«  parliez  sérieusement  au  ministre,  car  je  me  verrais  forcé  de  la  faire 
«  enlever  par  la  gendarmerie.  Ayez  aussi  l'œil  sur  Benjamin  Con- 
«  stant,  et,  à  la  moindre  chose  dont  il  se  mêlera,  je  renverrai  à 
«  Brunswick,  chez  sa  femme  (?).  Je  ne  veux  rien  souffrir  de  cette 
«  clique  ;  je  ne  veux  point  qu'ils  fassent  de  prosélytes  et  qu'ils  m'ex- 
«  posent  à  frapper- de  bons  citoyens.  »  Napoléon  affecte  de  considérer 
en  principe  Mme  de  Staël  comme  étrangère,  et  de  même  il  affectait 
alors  de  ne  voir  en  Benjamin  Constant  qu'un  étranger  :  cela  se  rac- 
commoda dans  le»  Cent-Jours. 
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poétique,  ce  nous  semble,  et  de  grandiose  existence.  Tous 
deux  ils  régnent  dans  leur  exil.  Mais  Fun  dans  sa  plaine,  du 
fond  de  son  château  assez  mince,  an  vue  de  ses  Ja^rdins 
taillés  et  peu  ombragés^  détruit  et  raille.  L'influence  de 
Coppet  (Tancrède  à  part  et  Aménaïde  qu'on  y  adore)  est  toute 
contraire  ;  c'est  celle  de  Jean-Jacques  continuée,  ennoblie, 
qui  s'installe  et  règne  tout  près  des  mômes  lieux  que  sa 
rivale.  Coppet  contre-balance  Femey  et  le  détrône  à  demi. 
Nous  tous  du  jeune  siècle,  nous  jugeons  Femey  en  descen- 
dant de  Coppet.  La  beauté  du  site,  les  bois  qui  l'ombragent, 
le  sexe  du  poëte,  l'enthousiasme  qu'on  y  respire,  l'élégance 
de  la  compagnie,  la  gloire  des  noms,  les  promenades  du  lac, 
les  matinées  du  parc,  les  mystères  et  les  orages  inévitables 
qu'on  suppose,  tout  contribue  à  enchanter  pour  nous  l'image 
de  ce  séjour.  Coppet,  c'est  l'Elysée  que  tous  les  cœurs,  en- 
fants de  Jean-Jacques,  eussent  naturellement  prêté  à  la  châ- 
telaine de  leurs  rêves.  Mme  de  Genlis,  revenue  de  ses  pre- 
miers torts  et  les  voulant  réparer,  a  essayé  de  peindre,  dans 
une  nouvelle  intitulée  Athénais  ou  le  Château  de  Coppet  en 
1807  (1),  les  habitudes  et  quelques  complications  délicates  de 
cette  vie  que  de  loin  nous  nous  figurons  à  travers  un  charme. 
Mais  on  ne  doit  pas  chercher  une  peinture  fidèle  dans  cette 
production,  d'ailleurs  agréable  :  les  dates  y  sont  confuses, 
les  personnages  groupés,  les  rôles  arrangés  ;  M.  de  Scblegel 
y  devient  un  grotesque,  sacrifié  sans  goût  et  sans  mesure  ; 
le  tout  enfin  se  présente  sous  un  faux  jour  romanesque,  qui 
altère,  à  nos  yeux,  la  vraie  poésie  autant  que  la  réalité.  Pour 
moi,  j'aimerais  mieux  quelques  détails  précis,  sur  lesquels 
ensuite  Tîmagfnatîon  de  ceux  qui  n'ont  pas  vu  se  plairait  à 
rêver  ce  qui  a  dû  être.  La  vie  de  Coppet  était  une  vie  de  châ- 
teau, il  y  avait  souvent  jusqu'à  trente  personnes,  étrangers 
et  amis;  les  plus  habituels  étaient  Benjamin  Constant,  M.  Au- 
guste Wilhelm  de  ScMegel,  M.  de  Sabran,  M.  de  Sismondi, 


(1)  Imprimerie  de  Jules  Didot,  1832. 
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M.  (Je  Bonstetlen,  les  barons  de  Voght,  de  Balk,  etc.;  chaque 
annéjç  y  ^amenait  une  ou  plusieurs  fois  M.  Mathieu  de  Mont- 
morency, M.  Prosper  de  Barante,  le  prince  Auguste  de  Prusse, 
la  beauté  célèbre  tout  à  l'heure  désignée  par  Mme  de  Genlis 
sou^  le  noçi  à'Athénais,  une  foule  de  personnes  du  monde, 
des  connaissances  d'Allemagne  ou  de  Genève.  Les  conversa- 
tions philosophiques,  litt,éf aires,  toujours  piquantes  ou  éle- 
vées, s'engageaient  déjà  vers  onze  heures  du  matin,  à  la 
réujûop  du  déjeuper;  on  les  reprenait  a^i  dîner,  dans  l'in- 
tervalle du  diner  au  souper,  lequel  avait  lieu  à  onze  heures 
du  soir,  et  encore  au  delà  couvent  jusqu'après  minuit.  Ben- 
janiin  Constap^  et  Mçie  de  Staël  y  tenaient  surtout  le  dé. 
C'^sjtlà  quç  Benjapaip  Constant,  que  nous,  plus  jeunes,  n'a- 
vpn3  guère  vu  qpe  blasé,  portant  de  sa  raillerie  trop  invété- 
rée par  un  enthousiasme  up  peu  factice,  causeur  toujours 
prodigieusement  spirituel,  mais  chez  qui  l'esprit,  à  la  fin, 
avait  hériJ4  4p  toutes  les  autres  facultés  et  passions  plus 
pui^aatjes  (1);  c'es(  là  qu'il  se  montrait  avec  feu  et  naturel- 
lement ce  que  Mme  de  Staël  le  proclamait  sans  prévention, 
le  premier  esprit  du  monde  :  il  était  certes  le  plus  grand  des 
hommes  distingués.  Leurs  esprits  du  moins,  à  tous  les  deux, 
se  convenaient  toujours  ;  ils  étaient  sûrs  de  s'entendre  par 
là.  Rien,  au  dire  des  témoins,  n'était  éblouissant  et  supi'^rieur 
comme  leur  conversation  engagée  dans  ce  cercle  choisi,  eux 
deux  tenant  la  raquette  magique  du  discours  et  se  renvoyant, 
durant  des  heures,  sans  mancjuer  jamais,  le  volant  de  mille 
pensées  entre-croisées.  Mais  il  ne  faudrait  pas  croire  qu'on 
fût  là,  de  tout  point,  sentimental  ou  solennel;  on  y  était 
souvent  simplement  gai  ;  Corinne  avait  des  jours  d'abandon 
où  ellç  se  rapprochait  de  la  signera  Fantastici,  On  jouait  sou- 
vent à  Coppet  des  tragédies,  des  drames,  ou  les  pièces  ctie- 
valeresqu^ç  de  Voltaire,  Zaite^  Tancrède  si  préféré  de  Mme  de 

(1)  Dans  cette  disposition  d'esprit  plus  fine  et  railleuse  qu'on  ne 
raimerait,  furent  écrites  par  lui  quelques  pages  qu'on  trouvera  au 
Livre  des  Cenc-ei-l/fi,  tome  YM. 
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S^aêl,  OU  des  pièces  composées  exprès  par  elle  ou  par  ses 
amis.  Ces  (Jerpière^  s'ipiprimalent  quelquefois  à  Paris,  pour 
qu'où  pût  epsu^.te  apprendre  plus  commodément  les  rôles  ; 
l'intérêt  qu'on  mettait  §  ce^  envois  était  vif,  et  quand  on 
avisait  ^  4^  grfivejs  çprreçt^po^  4ans  rintervallC;  vite  on  ex- 
pédiait ijtn  pourrjy^r,  ^t,  en  ce/'taioes  circonstances,  un  second 
pour  rattr/^per  ou  f^pd^fier  la  correction  déjà  en  route.  La 
poésie  européenn^  assistait  à  Coppet  dans  la  personne  de 
plu^ieq.rs  r.eprépeptapie  ç^^èbres.  Zacharias  Werner,  Fun  des 
originaux  de  cette  cour,  et  dont  on  jouait  V Attila  et  les  autres 
(J^fiD^çs  j^vec  j|;rand  renfort  de  dan;ies  al^emandes^  Werner 
écrivait  yevs  ce  temps  (4809)  au  conseiller  Schneffer  (nous 
a^téni^oos  pourtant  deux  ou  trois  traits»  auxquels  Timagina- 
tipn,  pmjgrè  lui  sensuelle  et  voluptueuse»  du  mystique  poète, 
s'est  trop  complu)  :  «  Mjne  de  Staël  est  une  reine,  et  tous  les 
a  hommes  d'intelligence  qui  vivent  dans  son  cercle  ne  peu- 
u  vent  en  sortir;  car  elle  les  j  retient  par  une  sorte  de  magie. 
«  Tous  ces  hommes-là  ne  sept  pas,  comme  on  le  croit  folle- 
«  ment  en  Allemagne,  occupés  à  la  former;  au  contraire, 
a  ils  reçoivent  d'elle  l'éducation  sociale.  Elle  possède  d'une 
a  manière  admirable  le  secret  d'allier  les  éléments  les  plus 
«  ^isparates^  et  tous  ceux  qui  l'apprpchent  ont  beau  être 
«  divisés  d'opinions^  ijis  sont  tous  d'accord  pour  adorer  cette 
«  jdole.  Mme  de  Staèi  est  d'uue  taille  moyenne,  et  son  corps, 
«  s^ns  avoir  upe  élégance  de  nymphe,  a  la  noblesse  des  pro- 
«  portions..»  Elle  est  forte,  brunette,  et  son  visage  n'est  pas 
a  à  la  lettre,  très-beau  ;  maj?  on  oublie  tout  dès  que  l'on  voit 
0  ses  yeux  superbes,dans  lesquels  une  grande  âme  divine,non- 
«  seulement  étincelle»  mai^  Jette  feu  et  flamme.  Et  si  elle  laisse 
«  parler  complètement  son  cœur,  comme  cela  arrive  si  sou- 
a  yejttt,  on  voit  comme  ce  eôfur  élevé  déverse  encore  tout  ce 
«  qu'il  y  a  de  vaste  et  de  profond  dans  son  esprit,  et  alors  il 
«  faut  l'adorer  comme  mes  amis  À.-W.  Schlegel  et  Benjamin 
«  Constant,  etc.  »  U  n'est  pas  inutile  de  se  figurer  l'auteur 
galant  de  cette  peintujrey  Werner»  bizarre  de  misç  et  volon- 
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tiers  barbouillé  de  tabac,  muni  qu'il  était  d'une  tabatière 
énorme,  où  il  puisait  à  foison  durant  ses  longues  digressions 
erotiques  et  platoniques  sixrVandrogyne;  sa  destinée  était  de 
courir  sans  cesse,  disait-il,  après  celte  autre  moitié  de  lui- 
même,  et,  d'essai  en  essai,  de  divorce  en  divorce,  il  ne  dés- 
espérait pas  d'arriver  enfin  à  reconstituer  son  tout  primitif. 
Le  poëte  danois  (Elenschlaeger  a  raconté  en  détail  une  vi- 
site qu'il  fit  à  Coppet,  et  il  y  parle  du  bon  Werner  en  ce' 
sen3;  nous  emprunterons  au  récit  d'CElenschlaeger  quelques 
autres  traits  : 

«  Mme  de  Staël  vint  avec  bonté  au-devant  de  moi,  et  me 
«  pria  de  passer  quelques  semaines  à  Coppet,  tout  en  me 
((  plaisantant  avec  grâce  sur  mes  fautes  de  français.  Je  me 
«  mis  à  lui  parler  allemand  ;  elle  comprenait  très-bien  cette 
«  langue,  et  ses  deux  enfants  la  comprenaient  et  la  parlaient 
«  très-bien  aussi.  Je  trouvai,  cbez  Mme  de  Staël,  Benjamin 
a  Constant,  Auguste  Schlegel,  le  vieux  baron  Voght  d'Altona, 
«  Bonstetten  de  Genève,  le  célèbre  Simonde  de  Sismondi, 
a  et  le  comte  de  Sabran,  le  seul  de  toute  cette  société  qui 
«  ne  sût  pas  l'allemand...  Schlegel  était  poli  à  mon  égard, 
«  mais  froid...  Mme  de  Staël  n'était  pas  jolie,  mais  il  y  avait 
«  dans  l'éclair  de  ses  yeux  noirs  un  charme  irrésistible;  et 
a  elle  possédait  au  plus  haut  degré  le  don  de  subjuguer  les 
«  caractères  opiniâtres,  et  de  rapprocher  par  son  amabilité 
«  des  hommes  tout  à  fait  antipathiques.  Elle  avait  la  voix 
«  forte,  le  visage  un  peu  mâle,  mais  l'âme  tendre  et  déli- 
«  cate...  Elle  écrivait  alors  son  livre  sur  l'Allemagne  et  nous 
<c  en  lisait  chaque  jour  une  partie.  On  Ta  accusée  de  n'a- 
«  voir  pas  étudié  elle-même  les  livres  dont  elle  parle  dans 
«  cet  ouvrage,  et  de  s'être  complètement  soumise  au  juge- 
a  ment  de  Schlegel.  C'est  faux.  Elle  lisait  l'allemand  avec  la 
c(  plus  grande  facilité.  Schlegel  avait  bien  quelque  influence 
«  sur  elle,  mais  très-souvent  elle  différait  d'opinion  avec  lui, 
«  et  elle  lui  reprochait  sa  partialité.  Schlegel,  pour  l'érudition 
«  et  pour  l'esprit  duquel  j'ai  un  grand  respect,  était,  en  effet, 


y  Google 


MADAME  DE  STAËL.  149 

«  imbu  de  partialité.  Il  plaçait  Calderon  au-dessus  de  Shak- 
«  speare;  il  blâmait  sévèrement  Luther  et  Herder.  Il  était, 
«  comme  son  frère,  infatué  d'^aristocratie...  Si  Ton  ajoute  à 
«  toutes  les  qualités  de  Mme  de  Staél,  qu'elle  était  riche, 
«  généreuse,  on  ne  s'étonnera  pas  qu'elle  ait  vécu  dans  son 
«  château  enchanté,  comme  une  reine,  comme  une  fée  ;  et 
«  sa  baguette  magique  était  peut-être  cette  petite  branche 
a  d'arbre  qu'un  domestique  devait  déposer  chaque  jour  sur 
«  la  table,  à  côté  de  son  couvert,  et  qu'elle  agitait  pendant 
«  la  conversation.  »  Au  défaut  du  rameau  de  feuillage,  du 
gui  sacré,  c'était  l'éventail,  ou  le  couteau  d'ivoire  ou  d'ar- 
gent, ou  simplement  un  petit  étendard  de  papier  qu'agitait 
sa  main,  cette  main  inquiète  du  sceptre.  Quant  au  portrait 
de  Mme  de  Staël,  on  voit  combien  tous  ceux  qui  le  crayon- 
nent s'accordent  dans  les  traits  principaux,  depuis  M.  de 
Guibert  jusqu'à  UElenschlfeger  et  Werner.  Deux  fidèles  et 
véritables  portraits  par  le  pinceau  dispenseraient,  d'ailleurs, 
de  toutes  ces  esquisses  littéraires  :  le  portrait  peint  par 
Mme  Lebrun  (1807),  qui  nous  rend  Mme  de  Staël  en  Corinne, 
nu-tête,  la  chevelure  frisée,  une  lyre  à  la  main  ;  et  le  por- 
trait à  turban  par  Gérard,  composé  depuis  la  mort,  mais 
d'après  un  parfait  souvenir.  En  réunissant  quelques  ébau- 
ches de  diverses  plumes  contemporaines,  nous  croyons  pour- 
tant n'avoir  pas  fait  inutilement  :  on  n'est  jamais  las  de  ces 
nombreuses  concordances,  à  l'égard  des  personnes  chéries, 
admirées  et  disparues  (1). 
Là  poésie  anglaise,  qui,  durant  la  guerre  du  continent, 

(1)  Un  trait  essentiel  delà  vaste  hospitalité  de  Goppet,  c'était  un  fond 
d*orclre  au  milieu  de  tant  de  vanété  et  de  diversion  ;  on  sentait  toute 
Taisance  de  la  richesse  sans  rien  de  ces  profusions  qui  minent  trop 
souvent  et  dégradent  de  près  de  brillantes  existences.  Ici  une  main 
dispensatrice  rendait  la  scène  facile  et  ouvrait  une  part  large  au 
drame  et  au  roman,  par  une  sage  économie  de  moyens.  En  un  mot, 
on  jouissait,  sans  en  voir  les  ressorts,  de  l'habile  ménagement  d'une 
grande  fortune.  La  fille  de  M.  Necker,  au  milieu  de  tant  de  con- 
trastes qu'elle  «ssociait,  avait  encore  retenu  cela  de  son  père. 
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n*avaît  pu  assister  à  ce  congrès  permanent  de  la  pensée  dont 
Coppet  fut  le  séjour,  y  parut  en  1816,  représentée  par  Lewis 
et  par  Byron.  Ce  dernfet,  dans  ses  Mêmoireè,  a  parlé  dé 
Mme  de  Staël  d'une  manière  affectueuse  et  àâmfràtive, 
malgré  quelques  légèretés  de  ton  pour  Voracte.  Il  coiivient, 
tout  blasé  qu'il  est,  qu'elle  a  fait  de  Coppet  ïélieu  le  plus 
agréable  de  la  terre  par  la  société  qu'elle  y  reçoit  et  que 
ses  talents  y  animent.  De  son  côté,  elle  le  jugeait  l'homme 
le  plus  séduisant  de  l'Angleterre,  ajoutant  toutefois  :  «  Je  lui 
crois  juste  assez  de  sensibilité  pour  abîmer  le  bonheur  d'Une 
femme  (i).  » 

Mais  ce  qu'on  ne  peut  exprimer  de  Coppet  aux  ânnéefs  les 
plus  brillantes,  ce  que  vous  voudriez  maintenant  eu  ressai- 
sir, ô  vous  tous,  cœurs  adolescents  ou  désabusés,  rebelles 
au  présent,  passionnés  du  moins  des  souvenirs,  avides  d'un 
idéal  que  vous  n'espérez  plus  pour  vous,  —  6  vous  tous  qui 
êtes  encore,  on  l'a  dit  justement,  ce  qu'il  y  a  de  plus  beau 
sur  la  terre  après  le  génie,  puisque  vous  avez  puissance  àe 
l'admirer  avec  pleurs  et  de  le  sentir,  c'est  le  secrei  et  l'en- 
trecroisement des  pensées  de  des  hiotes  sous  ces  onlbrages^ 
ce  sont  les  entretiens  du  milieu  du  jour  le  long  des  belles 
eaux  voilées  de  verdure.  Un  hôte  habituel  de  Coppet,  qu'in- 
terrogeait en  ce  sens  ma  curiosité  émue  (il  n'est  pas  de  ceux 

(1)  t*rèa  de  TeodroU  ot^  elle  jvge  aiosi  B^ro»t  elle  disaU  Q<M9[^fiM 

par  une  association  naturelle  :  «  Je  n'aime  pa^s  le  Uvre  de  B^CoQstant,, 

<t  je  ne  crois  pas  que  tous  les  hommessoient  Adolphe,  mais  les  hommes 

«  à  tanitd.  d  Byroii  lul-toême  a  dît  en  seé  Hémolreâ  i  «i  Je  tous  envoie 

ff  V Adolphe  de  B.  C.  ;  il  contient  de  sombres  vérités,  quoique  à  mon 

a  9ivis  ce  Boit  un  ouvrage  trop  triste  pour  être  jamais  populaire.  La 

«  première  fois  que  Je  le  lu»,  ce  fut  en  Suisse  (1816),  d'après  îe  désir 

I   ce  de  Mme  de  Staël;  a  et  il  ^oute  un  mot  contre  une  supposition 

I  fausse  qui  avait  couru,  L'original  d'idUlénare  était  Mme  Undsay,  ceU« 

'  que  M«  de  Chateaubriand,  dans  ses  Mémoires,  appelle  la  dernière  de^ 

l  Ninon»,  —  Ce  qui  pourtant  ne  veut  pas  dire  qu'il  ne  s'y  soit  glissé 

plus  d'un  trait  applioable  à  la  liaison  de  l'auteur  et  de  Mme  de  Statll, 

Ces  personnages  de  roman  sont  coniplexes,  Sismondi  en  a  trop  dit 

dans  ses  lettres,  publiées  depuis,  pour  qu'on  ne  perce  pas  les  masqu«« 

plus  qu*on  n'aurait  voulu. 
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que  j'ai  nommés  plus  haut)  (i),  mé  disait  :  «  J'étais  sorti  un 
matin  ^u  château  pour  prendre  le  frais;  je  m'étais  couché 
dans  rberbe  épaisse,  près  d'une  nappe  d'eau,  à  un  endroit 
du  parc  très-ëcarté^  et  je  regardais  le  ciel  en  rêvant.  Tout 
d'un  coup  j'entendis  deux  voix  ;  la  conversation  était  ani- 
mée, secrète,  et  se  rapprochait.  Je  voulais  faire  du  bruit 
pour  avertir  que  j'étais  là;  mais  j'hésitai,  jusqu'à  ce  que, 
l'entretien  coritinuanf  et  s'établissant  à  quelques  pas  de  moi, 
il  lut  trop  tard,  pour  interrompre,  et  il  me  fallut  tout  écou- 
ter, yeproches,  explications,  promesses,  sans  me  montrer, 
s^ns  oser  reprendre  haleine.  »  —  «  Heureux  homme  I  lui 
dis-je;  et  quelles  étaient  ces  deux  voix?  et  qu'avez-vous  en- 
tendu? »  —  Piiiç,  comme  le  délicat  scrupule  du  promeneur 
ne  me  réjpondait  au'à  demi^  je  me  gardai  d'insister.  Lais- 
sons au  roman,  à  la  poésie  de  nos  neveux,  le  frais  coloris  de 
ces  mystères;  npusen  sommes  trop  voisins  epcore.  Laissons 
le  temps  s'écouler^  l'auréole  se  foriper  de  plus  en  plut  sur 
ces  collines,  les  cimes,  de  plus  eti  plus  touffues,  murmuret 
confusément  les  voix  du  passé,  et  l'imagination  lointaine 
embellir  un  jour^  à  souhait^  les  troubles,  les  déchirements 
'  Ses  âmes^  en  ces  Édens  de  là  gloire. 

Coriwwe  parut  en  180"?.  Le  succès  fut  inslantahë^  univer- 
sel; mais  ce  n'est  pas  dans  la  presse  que  nous  devons  en 
chercher  les  témoigtiages.  La  liberté  critique,  méine  litté- 
raire, allait  cesser  d'exister  ;  Mme  dé  Staèl  ne  pouvait,  vers 
ces  années,  faire  insérer  au  Mercure  une  spirituelle  mais 
simple  analyse  flu  remarquable  Essai  de  M.  de  Barante  sur 
lé  dix-huitièrilè  siècle.  Otl  était,  (juând  parut  Corinne,  à  la 
veille  et  sous  la  menace  de  celte  censure  absolue.  Le  mé- 
eontentément  db  souverain  contre  l'ouvrage  (ï)-,  probable- 
Inerit  pake  ^he  cet  ënthodsiaâtbe  idéal  n'était  pas  quelque 

(1)  |e  puis  îe  nommer  aujourd'hui,  c'était  le  compositeur  Catruffo, 

{%)  ft  |?•il.fgl^t  ep  croire  une  anec^otOi  dit  M.  Villemain  en  ses  belles 

leçons  sur  Mme  de  Staël,  le  doniinateur  de  la  Fcance  fut  tellem.ent 

blessé  du  bruit  que  faisait  ce  roman,  qu'il  en  covuposa  iui-mème  une 
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chose  qui  allât  à  son  but,  suffit  à  paralyser  les  éloges  impri- 
més. Le  Publiciste  toutefois,  organe  modéré  du  monde  de 
M.  Suard  et  de  la  liberté  philosophique  dans  les  choses  de 
Tesprit,  donna  trois  bons  articles  signés  D.  D.,  qui  doivent 
être  de  Mlle  de  Meulan  (Mme  Guizot).  D'ailleurs  M.  de  Feletz, 
dans  les  Débats,  continua  sa  chicane  méticuleuse  et  chiche- 
ment polie  (1);  M.  Boutard  loua  et  réserva  judicieusement 
les  opinions  relatives  aux  beaux-arts.  Un  M.C.  (dont  j'ignore 
le  nom)  fit  dans  le  Mercure  un  article  sans  malveillance,  mais 
sans  valeur.  Eh  I  qu'importe  dorénavant  à  Mme  de  Staël  cette 
critique  à  la  suite  ?  Avec  Corinne  elle  est  décidément  entrée 
dans  la  gloire  et  dans  l'empire.  Il  y  a  un  moment  ^décisif 
pour 'les  génies,  où  ils  s'établissent  tellement,  que  désornaais 
les  éloges  qu'on  en  peut  faire  n'intéressent  plus  que  la  va- 
nité et  l'honneur  de  ceux  qui  les  font.  On  leur  est  redevable 

critique  insérée  au  Moniteur,  Il  y  blâmait  vivement  Vintérêt  répandu 
sur  Oswald  et  s'en  fâchait  comme  d'un  défaut  de  patriotisme.  On 
peut  lire  cette  critique  amère  et  spîHtuelle.  »  J'ai  recherché  vainement 
cet  article,  qui  probablement  ne  porte  pas  le  titre  direct  de  Corinne, 
Je  laisse  le  plaisir  de  le  trouver  aux  admirateurs  de  la  littérature 
napoléonienne,  qui  commencent  à  découvrir  dans  le  liéiSiaJfUBremiejL 
écrivain  du  siècle  (Thiers,  Carre!,  Hugo,  etc.).  —  Laissons  à  César  ■ 
ce  qui  lui  appartient,  mais  ne  lui  apportons  pas  toutes  les  couronnes, 
(1)  Depuis  que  j*ai  eu  l'honneur  (dans  mon  passage  à  la  Biblio- 
thèque Mazarine)  d'approcher  ce  spirituel  représentant  de  l'ancienne 
critique,  j'ai  pu  apprendre  combien  en  lui  de  bonté  réelle,  de  noblesse 
et  de  droiture  de  cœur  trouvait  moyen  de  se  concilier  avec  ces  ma- 
lices de  plumô  et  ces  légères  égrali{|:nures,  si  piquantes  à  l'amour- 
propre  des  auteurs.  —  Quand  M.  de  Feletz  avait  un  grain  de  sel  sur 
la  langue,  il  ne  pouvait  le  retenir;  il  avait  cela  du  critique  journa- 
liste. Son  défaut,  à  côté  de  sa  raillerie  qui  d'ordinaire  touchait  juste, 
était  de  ne  point  tenir  compte  des  parties  élevées  et  sérieuses,  ce  qui 
lui  Ote  de  la  portée.  Pur  écrivain  de  société,  il  ne  va  au  fond  de  rien, 
et  quand  il  a  une  plaisanterie,  il  la  délaie;  ce  qui  ôte  aussi  de  la  gen- 
tillesse. —  Mme  de  Staël,  qui,  du  reste,  gardait  si  peu  de  ressenti- 
ment, en  voulut,  par  exception,  à  M.  de  Feletz.  Un  jour  qu'elle  le  vit 
entrer  dans  un  salon,  elle  sortit  par  l'autre  porte.  Son  crime  était  le 
seul  irrémissible  pour  elle  :  il  avait  mal  parlé  de  M.  Necker.  (Voiries 
Mélanges  de  M.  de  Feletz,  tome  VI,  page  280,  et  le  volume  ultérieu- 
rement publié  de  Jugementê,  page  352.) 
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d'avoir  à  les  louer;  leur  nom  devient  une  illustration  dans 
le  discours  ;  c'est  comme  un  vase  d'or  qu'on  emprunte  et 
^qnt  notre  logis  se  pare.  Ainsi  pour  Mme  de  Staël,  à  dater 
de  Corinne.  L'Europe  entière  la  couronna  sous  ce  nom. 
Corinne  est  bien  l'image  de  l'indépendance  soijveraioe.du 
génie,  même  au  temps  de  l'oppression  la  plus  entière,  Co- 
rinne qui  se  fait  couronner  à  Rome,  dans  ce  Capitole  de  la 
Ville  éternelle,  où  le  conquérant  qui  l'exile  ne  mettra  pas 
le  pied.  Mme  Necker  de  Saussure  {Notice)^  Benjamin  Con- 
stant {Mélanges),  M.-J.  Ghénier  {Tableau  de  la  Littérature),  ont 
analysé  et  apprécié  l'ouvrage,  de  manière  à  abréger  notre 
tâcbe  après  eux  :  «  Corinne,  dit  Ghénier,  c'est  Delphine  en- 
«  core,  mais  perfectionnée,  mais  indépendante,  laissant  à 
«  ses  facultés  un  plein  essor,  et  toujours  doublement  inspi- 
a  rée  par  le  talent  et  par  l'amour.  »  Oui,  mais  la  gloire  elle- 
même  pour  Corinne  n'est  qu'une  distraction  éclatante,  une 
plus  vaste  occasion  de  conquérir  les  cœurs  :  «  En  cherchant 
«  la  gloire,  dit-elle  à  Oswald,  j'ai  toujours  espéré  qu'elle 
«  me  ferait  aimer.  »  Le  fond  du  livre  nous  moiltre  cette 
lutte  des  puissances  noblement  ambitieuses  ou  sentimen- 
tales et  du  bonheur  domestique,  pensée  perpétuelle  de 
Mme  de  Staël.  Corinne  a  beau  resplendir  par  instants  comme 
la  prétresse  d'Apollon,  elle  a  beau  être,  dans  les  rapports 
habituels  de  la  vie,  la  plus  simple  des  femmes,  une  femme 
gaie,  mobile,  ouverte  à  mille  attraits,  capable  sans  effort  du 
plus  gracieux  abandon;  malgré  toutes  ces  ressources  du 
dehors  et  de  l'intérieur,  elle  n'échappera  point  à  elle-même. 
Du  moment  qu'elle  se  sent  saisie  par  la  {(assion,  par  cette 
griffe  de  vautour  sous  laquelle  le  bonheur  et  l'indépendance  suc- 
combent j  j'aime  son  impuissance  à  se  consoler,  j'aime  son 
sentiment  plus  fort  que  son  génie,  son  invocation  fréquente 
h.  la  sainteté  et  à  la  durée  des  liens  qui  seuls  empêchent  les 
brusques  déchirements,  et  l'entendre,  à  l'heure  de  mourir, 
avouer  en  son  chant  du  cygne  :  «  De  toutes  les  facultés  de 
«  l'âme  que  Je  tiens  de  la  nature,  celle  de  souffrir  est  la 

0. 
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«  seule  que  ]*aie  exercée  toui  entière.  »  Ce  côté  prolongé  de 
Delphine  â  travers  fcorinne  me  séduit  principalement  et 
m'attache  dans  la  lecture  ;  l'admirable  câiîré  qui  environne 
de  toutes  parts  les  situations  d'une  âmlë  ar3eiite  et  mobile  y 
ajoute  par  sa  sévérité.  Ces  noms  d'amants,  non  pas  gravés, 
cette  fois,  siit  les  écorces  de  quelque  hêtre,  mais  inscrit» 
aux  t^àrôîs  des  ruines  éternelles,  s'àssbcîerit  à  la  grave  his- 
toire, et  dei'lèriheiit  une  partie  vivante  dé  son  immortalité. 
La  passioti  divine  d'un  être  qu*bn  ne  peut  croire  Imagî- 
iiaire  introduit,  le  lôrig  des  cirques  anti<ïue8,  (ibe  victime  de 
t)lus,  qii'oti  li'dubliefà  jamais 5  le  génie,  qui  ï*a  tirëe  de  son 
sein,  est  iin  vainqueur  de  plus,  et  non  pas  lé  niidndre  datis 
•  fcette  cité  dé  tous  le»  vainqueurs. 

Quand  Bernardin  de  Saint-^iérré  se  promenait  avec  Rous- 
seau, comme  il  liil  demandait  îih  jouf  si  Saint-Preux  n'était 
pas  lui-môme  :  «  Non,  répondit  Jean-Jacques;  Saint-Preux 
«  n'est  pas  tout  à  fait  ce  que  J'ai  iîté,  mais  ce  que  j'aurais 
«e  voulu  être.  »  Presque  tous  les  romanciers  poètes  peuvent 
dire  ainsi.  Corînhè  est,  pour  Mme  de  Staël,  ce  qu'elle  aurait 
voulu  être,  ce  qu'après  tbiit  {èi  sauf  la  différence  du  groupé 
de  l'art  â  la  dispersion  de  la  vie)  elle  a  été.  be  Corinne,  elle 
n'a  pds  eu  seùleriiënt  le  Capitole  et  le  triomphe  ;  elle  en  aura 
aussi  la  nâort  |)àr  la  souffrance. 

Cette  Rome,  cette  Naples,  que  Mme  de  étfiiêl  exprimait  à 
sa  manière  dans  le  ronflan-poëme  de  Corinne,  M.  de  Chateau- 
briand lès  peignait  vers  îe  môme  moment  dans  l'épopée  dé9 
Martyrs.  Ici  ne  s'interpose  aucun  nuage  léger  de  Gîermanîe  j 
on  rentre  avec  Ëudore  dans  l'antique  jeunesse  ;  partout  là 
netteté  virile  dii  dessin,  la  splendeur  première  et  naturelle 
du  pinceau.  Pour  la  comparaison  de  toutes  ces  nîanières 
diverses  de  sentir  et  dé  peindre  ftome  depuis  que  Rome  a 
commencé  d'être  uhe  ruine,  oh  ne  saurait  rien  lire  de  plus 
complet  4u'un  dbcté  et  Ingénieux  travail  de  M.  Ampère  (1). 

(i)  Revue  des  Detix-Mondes^  1835,  iomei  \l  et  III. 
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Rome,  Pomel  des  marbres,  des  horizons,  dee  cadres 
plus  grands,  pour  prêter  appui  à  des  pensées  moins  éphé- 
mères î 

Une  personne  d'esprit  écrivait  :  «  Con^me  j'aime  certaines 
«  poésies  !  il  en  est  d'elles  comme  de  Rome,  c'est  tout  ou 
c(  rien  :  on  vit  avec,  ou  on  ne  comprend  pas.  »  Corinne  n'est 
qu'une  variété  imposante  dans  ce  culte  romain,  dans  cette 
façon  de  sentir  à  des  époques  et  avec  des  âmes  diverses  la 
Ville  éternelle. 

Une  partie  charmante  de  Corinne,  et  d'autant  pliis  char- 
mante qu'elle  est  moins  voulue,  c'est  l'esprit  4e  conversa- 
tion qui  souvent  s*y  môle  par  le  comte  d'Erfeuil  et  par  les 
retours  vers  la  société  française.  Mme  de  Staël  raille  cette 
SQciété  trpp  légèrement  spirituelle,  mais  en  ces  popments 
eUe  en  est  elle-même  plus  qu'elle  ne  croit  :  ce  qu'elle  sait 
peut-être  Je  mieux  dire,  comme  il  arrive  souvent,  elle  le 
dédaigne. 

Ck)mme  dans  Delphine,  il  y  a  des  portraits  :  Mme  d'Arbigny, 
cette  femme  française  qui  arrange  et  calcule  tout,  en  est  un, 
comme  l'était  Mme  de  Vernon.  On  la  nommait  tout  bas  dans 
l'intimité  (Mme  de  Flahaul),  de  même  qu'aussi  Toq  savait  de 
quels  éléments  un  peu  divers  se  composait  la  noble  figure 
d'Oswald,  de  même  qu'on  croyait  à  la  vérité  fidèje  de  la  scène 
des  adieux,  et  qu'on  sp  souvenait  presque  des  déchirements 
de  Corinne  durant  l'absepce. 

Quoi  qu'il  en  soit,  malgré  ce  qu'il  y  a  dans  Corinne  de 
conversations  et  de  peintures  du  monde,  ce  n'est  pas  à  pro- 
pos de  ee  livre  qu'il  y  a  lieu  de  reprocher  à  Mme  de  Slacl 
tin  tflanque  de  consistance  et  de  fermeté  dans  le  style, 
et  quelque  chose  de  troj)  couru  dans  la  distribution  des 
pensées.  Ellle  est  tout  à  fait  sortie,  pour  l'exécution  géné- 
rale de  fcette  œuvre,  de  la  conversation  spirituelle,  de 
l'improvisation  écrite,  comme  elle  faisait  quelquefois  (stans 
pede  iu  ^nô)  debout,  et  appuyée  à  l'angle  d'une  chemi- 
née. S'il  y  a  encore,  des  imperfections  dé  style,  ce  n'est 
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que  par  rares  accidents;  j'ai  vu  notés  au  crayon,  dans  un 
exemplaire  de  Corinne,  une  quantité  prodigieuse  de  mais 
qui  donnent  en  effet  de  la  monotonie  aux  premières  pages* 
Toutefois,  un  soin  attentif  préside  au  détail  de  ce  monu- 
ment; l'écrivain  est  arrivé  à  l'art,  à  la  majesté  soutenue, 
au  nombre  (1). 

Le  livre  de  l'Allemagne,  qui  n'a  paru  qu'en  4843  à  F^ondres, 
était  à  la  veille  d'être  publié  à  Paris  en  1840;  l'impression 
soumise  aux  censeurs  impériaux,  Esménard  et  autres,  s'a- 
chevait, lorsqu'un  brusque  revirement  de  police  mit  les 
feuilles  au  pilon  et  anéantit  le  tout.  On  sait  la  lettre  du  duc 
de  Rovigo  et  cette  honteuse  histoire.  L'Allemagne  ayant  été 
de  plus  en  plus  connue,  et  ayant  d'ailleurs  marché  depuis 
cette  époque,  le  livre  de  Mme  de  Staël  peut  sembler  aujour- 
d'hui moins  complet  dans  sa  partie  historique  ;  l'opinion  s'est 
montrée  dans  ces  derniers  temps  plus  sensible  à  ces  défec- 
tuosités. Mais,  à  part  même  l'honneur  d'une  initiative  dont 
personne  autre  n'était  capable  alors,  et  que  Villers  seul,  s'il 
avait  eu  autant  d'esprit  en  écrivant  qu'en  conversant,  aurait 
pu  partager  avec  elle,  je  ne  crois  pas  qu'il  y  ait  encore  à 
chercher  ailleurs  la  vive  image  de  cette  éclosion  soudaine 
du  génie  allemand,  le  tableau  de  cet  âge  brillant  et  poétique 
qu'on  peut  appeler  le  siècle  de  Goethe;  car  la  belle  poésie 
allemande  semble,  à  peu  de  chose  près,  être  née  et  morte 
avec  ce  grand  homme  et  n'avoir  vécu  qu'une  vie  de  pa- 
triarche; depuis,  c'est  déjà  une  décomposition  et  une  déca- 


(1)  En  tète  d'une  réimpression  de  Corinne  en  1839^,  nous  ajoutions  : 
«  A  mesure  que  le  temps  marche,  l'intérêt  qui  s'attaclie  à  ces  œuvres 
une  fois  reconnues  comme  subsistantes  et  durables  peut  varier,  mais 
n'est  pas  moins  grand.  Leurs  défauts  mêmes  deviennent  des  trait?  de 
peinture  et  ne  sont  pas  sans  charme,  comme  l'expression  autrefois 
aimée  d'un  goût  qui  a  fait  place  à  un  autre,  lequel  à  son  tour  pas- 
sera également.  Quel(|ue  chose  a  péri  au  sein  de  ce  qui  continue  de 
vivre;  cette  teinte  de  tristesse  sied  bien  aa  milieu  de  l'admiration. 
Elle   siéra  d'autant  mieux  en  ce  moment  qu'un  récent   souvenir 
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dence.  En  abordant  TAUemagne,  Mme  de  Staôl  insista 
beaucoup  aussi  sur  la  partie  philosophique,  sur  Tordre  de 
doctrines  opposées  à  celles  des  idéologues  français;  elle  se 
trouvait  assez  loin  elle-même,  en  ces  moments,  de  la  phi* 
losophie  de  ses  débuts.^^?^  se  dénote  chez  elle,  remar- 
quons-le bien,  un  souci  croissant  de  la  moralité  dans  les 
~  écrits.  Un  écrit  n'est  suffisamment  moral,  à  son  gré,  que 
lorsqu'il  sert  par  quelque  endroit  au  perfectionnement 
de  l'âme.  Dans  l'admirable  discours  qu'elle  fait  tenir  à 
lean-Jacques  par  un  solitaire  religieux,  il  est  posé  que 
«  le  génie  ne  doit  servir  qu'à  manifester  la  bonté  suprême 

de  l'âme.  »  Elle  paraît  très-occupée,  en  plus  d'un  pas- 
sage, de  combattre  l'idée  du  suicide.  «  Quand  on  est  très- 
«  jeune,  dit-elle  excellemment ,  la  dégradation  de  l'être 
«  n'ayant  en  rien  commencé,  ]e  tombeau  ne  semble  qu'une 
«  image  poétique,  qu'un  sommeil,  environné  de  figures  à 
«  genoux  qui  nous  pleurent  ;  il  n'en  est  plus  ainsi,  même 
«  dès  le  milieu  de  la  vie,  et  l'on  apprend  alors  pourquoi 
a  la  religion ,  cette  science  de  l'âme,  a  mêlé  l'horreur 
«  du  meurtre  à  l'attentat  contre  soi-même.  »  Mme  de  Slaêl, 
dans  la  période  douloureuse  où  elle  était  alors,  n'abju- 
rait pas  l'enthousiasme,  et  elle  termine  son  livre  en  le 
célébrant  ;  mais  elle  s'efl'orce  de  le  régler  en  présence  de 
Dieu.  VEssai  sur  le  Suicide,  qui  parut  en  1812  à  Stockholm, 
était  composé  dès  1810,  et  les  signes  d'une  révolution  mo- 
rale intérieure  chez  Mme  de  Staël  s'y  déclarent  plus  mani- 
festes encore. 

L'amertume  que  lui  causa  la  suppression  inattendue  de 

funèbre  se  doit  mêler  à  cette  figure  immortelle  de  Corinne,  et  qu'on 
songe  inévitablement,  en  s'occupant  de  Mme  de  Sta'ei,  à  ce  que  vient 
de  ravir  un  tombeau.  Ce  livre,  que  la  mort  d'un  père  l'envoyait 
méditer  en  Italie,  ce  livre,  à  peine  âgé  de  trente  ans,  a  déjà  vu 
ensevelir  elle,  son  fils,  sa  fille  ;  il  se  peut  relire  en  présence  de  ces 
graves  idées  de  mort;  car,  s'il  ne  dit  pas  le  vrai  mystère  des  choses 
de  la  vie,  du  moins  il  n'en  sort  rien  que  de  généreux,  de  beau  et  de 
bon.  » 
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son  livre  fut  grande.  Six  années  à*études  et  d'espérances 
détruites,  un  redoublement  de  persécution  au  naoment  où 
elle  avait  lieu  de  compter  sur  une  trêve,  et  d'autres  circon- 
stances contradictoires,  pénibles,  faisaient  de  sa  situation,  à 
cette  époque,  une  crise  violente,  une  décisive  épreuve,  qui 
l'introduisait  sans  retour  dans  ce  que  j'ai  appelé  les  anncps 
sombres.  Qu'elle  aille,  qu'elle  aille  l  il  n'y  a  plus  désormais, 
palgré  la  gloire  qui  ne  la  quitte  pas,  il  n'y  a  plus  de  station 
ni  de  chant  au  Capitole.  Jusque-là  les  orages  môme  avaient 
laissé  jour  pour  elle  à  des  reflets  gracieux,  à  des  attraits 
momentanés,  et,  selon  sa  propre  expression  si  charmante,  à 
quelque  air  écossais  dans  sa  vie.  Mai^  à  partir  de  îà  tout  de- 
vient plus  âpre.  La  jeunesse  d'abord,  celte  grande  et  facile 
consolatrice,  s'enfuit.  Mme  de  Staël  avait  horreur  de  l'âge  et 
de  ridée  d'y  arriver;  un  jour  qu'elle  ne  dissimulait  pas  ce 
sentiment  devant  Mme  Suard,  celle-ci  lui  disait  :  «  Allons 
«  donc,  vous  prendrez  votre  parti,  vous  serez  une  très- 
(c  aimable  vieille.  »  Mais  elle  frémissait  â  cette  pensée  ;  le 
mot  de  jeunesse  avait  un  charme  musical  â  son  oïeille;  elle 
se  plaisait  à  en  clore  ses  phrases,  et  ces  simples  mots,  Nous 
étions  jeunes  alors^  remplissaient  ses  yeux  de  larmes  :  a  Ne 
«  voit-on  pas  souvent,  s'écriait- elle  {Essai  sur  le  Suicide)^  le 
«  spectacle  du  supplice  de  Mézence  renouvelé  par  l'union 
«  d'une  âme  encore  vivante  et  d'un  corps  détruit,  ennemis 
«  inséparables  ?  Que  signifie  ce  triste  avant-coureur  dont  la 
«  nature  fait  précédée  la  mort,  si  ce  n'est  l'ordre  d'existet 
«  sans  bonheur  et  d'abdiquer  chaque  jour,  fleur  après  fleur, 
«  la  couronne  de  la  vie?  «  Elle  se  rejetait  le  plus  longtemps 
possible  en  arrière,  loin  de  ces  derniers  jours  qui  répètent 
d'une  voix  ii  ruuque  les  «iVt  brillants  des  premiers.  Le  sentie 
ment  dont  elle  fut  l'objet  à  cette  épo^iie  de  la  part  de 
M.  Rocca  lui  rendit  encore  un  peu  de  l'illusion  de  la  jeu- 
nesse; elle  88  laissait  aller  à  voir  dans  le  miroir  magique  de 
deiit  jetineâ  yeux  ibldiiiS  le  démenti  àe  ttbp  de  ravagea. 
Mais  son  mariage  avec  M.  Rocca,  ruiné  de  blessures,  le  culte 
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de  reconnaissance  qu'elle  lui  voua,  sa  propre  santé  altérée, 
tout  ramena  i.  àe  plus  réguliers  devoirs.  Vair  écossais^  Vair 
brillant  du  début  devint  bientôt  un  hymne  çrave,  sanctifiant, 
austère.  11  fallait  qufe  la  religion  pénétrât  désormais,  non 
|>lu8  dans  les  discours  seulement,  mais  dans  la  pratique 
àuîvie.  Hus  Jeune,  moins  accablée,  il  lui  avait  suffi  d'aller, 
à  certaines  heures  de  tristesse,  faire  visite  de  l'autre  côté  du 
parc  àti  tombeau  de  son  père,  ou  d'agiter  avec  fienjamin 
Constaôt,  avec  M.  de  Montmorency,^  quelque,  conversation 
naystiquennient  ëlevéè  :  en  avançant  dans  la  vie,  une  fois  le 
tessott  brisé  contre  les  souffrances  positives  et  croissantes, 
t[Uàhd  iôuf  tnanque,  et  se  fane  Jour  par  jour,  et  se  décolore, 
les  inspirations  passagères  ne  soutienpent  plus;  on  a  besoin 
d'uhe  croyance  plus  ferme,  plils  Contii^uellement  présente  : 
Mme  dé  Staôl  ne  la  chercha  qu'où  elle  la  pouvait  (rouver,. 
dans  l'Évangile,  au  sein  de  la  religion  chrétienne.  Avant  Ja 
résignation  complète,  le  plus  fort  de  sa  crise  fut  durant  la 
longue  année  qui  précéda  sa  fuite.  L'active  constance  de 
Quelques  amis  frappés  pour  elle,  l'abandon,  les  çhétives 
.  excuses,  les  peurs  déguisées  en  mal  de  poitrine,  de  quelqtiôô 
autres,  l'avaient  touchée  au  cœur  et  diversement  contristée. 
Elle  se  voyait  entourée  d*une  contagion  (3e  fatalité  qu'elle 
comm'  niquait  ^ux  êtres  les  plus  chèrs  ;  sa  tête  s'exaltait  sur 
les  dangers.  «  Je  suis  l*  Or  este  de  Vexil^  »  s'écriait-elle  au  seia 
de  Tintimité  ^ui  se  dévouait  pour  elle.  Et  encore  :  «  Je  suh 
dans  mon  intagination  comme  dans  la  tour  d'XJgolin,  »  Trop  k 
l'étroit  dans  Coppet  et  surtout  dans  son  imagination  terrible, 
elle  voulait  à  toute  force  ressaisir  l'air  libre,  Tespaoe 
immense.  Le  préfet  de  Genève,  M.  Capelle,  qui  avait  succédé 
à  M.  de  Baranté  père  révoqué,  lui  insinuait  d'écrire  quelque 
chose  sur  le  roi  de  itome  ;  un  mot  liii  eût  aplani  tous  les 
chemins,  ouvert  toutes  les  capitales  :  elle  n'y  songea  p^s  un 
seul  instant,  et,  daiis  sa  saillie  toujours  prompte,  elle  ne 
trouvait  à  souliaiter  â  l'ètifànt  qu'une  bonne  nourrice.  Le«l 
Dtaî  Années  d'exil  peignent  au  naturel  les  vicissitudes  de  cette 
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situation  agitée  ;  elle  s'y  représente  étudiant  sans  cesse  la 
carte  d'Europe  comme  le  plan  d'une  vaste  prison  d'où  il  s'a- 
gissait de  s'évader.  Tous  ses  vœux  tendaient  vers  l'Angleterre, 
elle  y  dut  aller  par  Saint-Pétersbourg. 

C'est  dans  de  telles  dispositions  longtemps  couvées^  et  après 
cette  crise  résolue  en  une  véritable  maturité  intérieure,  que 
la  Restauration  trouva  et  ramena  Mme  de  Staël.  Elle  avait 
vu  Louis  XVIII  en  Angleterre  :  «  Nous  aurons,  annonçait- 
«  elle  alors  à  un  ami,  un  roi  très-favorable  à  la  littérature.  » 
Elle  se  sentait  du  goût  pour  ce  prince,  dont  les  opinions 
modérées  lui  rappelaient  quelques-unes,  de  celles  de  son 
père.  Elle  s'était  entièrement  convertie  aux  idées  politiques 
anglaises,  dans  cette  Angleterre  qui  lui  semblait  le  pays  par 
excellence  à  la  fois  de  la  vie  de  famille  et  de  la  liberté 
publique.  On  l'en  vit  revei;iir  apaisée,  assagie,  pleine  sans 
doute  d'impétuosité  généreuse  jusqu'à  son  dernier  jour, 
mais  fixée  à  des  opinions  semi-aristocratiques,  qu'elle  n'avait, 
de  95  à  1802,  aucunement  professées.  Son  hostilité  contre 
l'Empire,  son  absence  de  France,  sa  fréquentation  des  sou- 
verains alliés  et  des  sociétés  étrangères,  la  fatigue  extrême 
de  l'âme  qui  rejette  la  pensée  aux  impressions  moins  har- 
dies, tout  contribua  chez  elle  à  cette  métamorphose.  Mme 
de, Staël,  en  vieillissant,  devait  volontiers  se  rapprocher  des 
idées  anciennes  de  son  père.  De  môme  qu'on  a  remarqué 
que  les  tempéraments,  à  mesure  qu'on  vieillit,  reviennent  au 
type  primitif  qu'ils  marquaient  dans  l'enfance,  se  dépouil- 
lant ainsi  par  degrés  des  formes  et  des  variations  contractées 
dans  l'intervalle  ;  de  même  que  les  révolutions,  après  leur 
élan,  reviennent  à  un  moindre  but  que  celui  qu'elles  croyaient 
d'abord  atteindre  ou  qu'elles  avaient  dépassé,  de  môme  nous 
voyons  Mme  de  Staël,  vers  la  fin  de  sa  vie,  se  réfugier  dans 
un  système  plus  mixte,  plus  tempéré,  mais  pour  elle  presque 
domestique  :  c'était,  pour  la  fille  de  M.  Necker,  s'en  revenir 
simplement  à  Saiht-Ouen  que  d'accepter  en  plein  la  Charte 
de  Louis  XVIIL 
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Les  Considérations  sur  la  Révolution  française^àeTmeTonynge 
^  de  Mme  de  Staël,  celui  qui  a  scellé  le  jugement  sur  elle  et 
qui  classe  naturellement  son  nom  en  politique  entre  les 
noms  honorés  de  son  père  et  de  son  gendre,  la  donnent  à 
connaître  sous  ce  point  de  vue  libéral,  mitigé,  anglais,  et  un 
^eW' doctrinaire,  comme  on  dit,  beaucoup  mieux  que  nous 
ne  pourrions  faire.  Aussitôt  après  son  retour  en  France,  elle 
ne  larda  pas  à  voir  se  dessiner  les  exigences  des  partis,  et 
toutes  les  difficultés  qui  coiùpliquent  les  restaurations.  Les 
ménagements,  les  mesures  de  conciliation  et  de  prudence, 
furent  dès  Tabord  la  voie  indiquée,  conseillée  par  elle.  Dans 
son  rapprochement  de  Mme  de  Duras  et  de  M.  de  Chateau- 
briand, elle  cherchait  à  s'entendre  avec  la  portion  éclairée, 
généreuse,  d'un  royalisme  plus  vif  que  le  sien  :  a  Mon  sys- 
«  tème,  disait-elle  en  1816,  est  toujours  en  opposition  absolue 
«  avec  celui  qu'on  suit,  et  mon  affection  la  plus  sincère 
a  pour  ceux  qui  le  suivent.  »  Elle  eut  dès  lors  à  souffrir 
incessamment  dans  beaucoup  de  ses  relations  et  affections 
privées  par  les  divergences  qui  éclatèrent  ;  le  faisceau  des 
amitiés  humaines  se  relâchait,  se  déliait  autour  d'elle  : 
quelques  acquisitions  nouvelles  et  précieuses,  comme  celle 
de  M.  Mackintosh,  ne  la  dédommageaient  qu'imparfaitement. 
Jours  pénibles,  et  qui  arrivent  tôt  ou  tard  dans  chaque  exis- 
tence, où  l'on  voit  les  êtres  préférés,  qu'on  rassemblait  avec 
une  sorte  d'art  au  sein  d'un  même  amour,  se  ralentir,  se 
déplaire,  se  rembrunir  l'un  après  l'autre,  se  tacher,  en 
quelque  sorte,  dans  la  fleur  d'affection  où  ils  brillaient  d'a- 
bord !  Ces  déchets  inévitables,  qui  ne  s'arrêtent  pas  devant 
les  amitiés  les  plus  chères,  affectaient  singulièrement  Mme 
de  Staël  et  la  détachaient,  sinon  de  la  vie,  du  moins  des  vanités 
et  des  douceurs  périssables.  Elle  avait  fini  par  prendre  moînsde 
plaisir  à  écrire  à  M.  de  Montmorency ,  à  Vadmirable  ami  lui- 
même,  à  cause  de  ces  malheureuses  divergences  auxquelles, 
lui,  il  tenait  trop.  M.  de  Schlegel  en  voulait  beaucoup  à  celte 
politique  envahissante,  et  se  montrait  moins  à  Taise  ou  par- 
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fôijJ  atmef,  eh  ceS  cercles  troublés  qui  ne  lui  représentaient 
plus  la  belle  littériiture  de  Coppet.  Mme  de  Staôl,  sensible  à 
ces  effets,  et  atteinte  déjà  d'tiri  ttiaX  croissant,  se  réfugiait  ou 
dans  là  fàÈnîlle,  oii,  plus  Haut,  dans  la  fidélité  à  Celui  qui  ne 
peut  noUs  être  infidèle.  Elle  mourut  envirèrihéè  pourtant  de 
tous  les  nôint  choisis  ^u^ôn  aindè  à  ifiatier  au  sien;  elle 
ÉQourut  à  PaH*  (f)  en  1847,  lej4  juillet,  Jour  de  liberté  et 
de  solei),  pleine  dé  jpénie  et  de  setltiodênt  dans  dès  organes 
minés  avant  l'âgé,  àe  Msaiit,  favànt-VeîIle  encore,  traîner 
en  fauteuil  au  jardin,  et  diitribuàht  âtix  nobles  ^tres  qu*ellë 
allait  quitter  des  fïèùt^  de  rose  eiï  sotiTènir  et  de  saintes  pa- 
roles. 

*  La  publication  posthuriiè  des  Considérations^  qui  eut  lieu 
éh  i8l8,  fût  un  événement  et  constitua  à  ]rfme  de  Staôl  de 
brillantes  et  publiques  furièrailles.  Elle  y  proposait,  à  la 
flévolutioh  française  et  à  la  Restauration  elle-même,  une 
interprétation  politique  destinée  à  un  long  retentissement  et 
à  une  durafcle  influence.  C'était  une  Monarchie  setonla  Charte 
à  sa  manière;  hors  de  celle-là  et  de  celle  de  M:  de  Chateau- 
briand ,  il  n'y  avait  guère  de  salut  possible  pour  la  Restaura- 
tion :  ati  contraire  la  miarcbè  contenue  entre  ces  deux  limites 
aurait  pu  se  prolongea  indéfiniment.  Chaque  parti,  alors 
dans  le  feu  de  la  nouveauté,  s'empressa  de  demander  au  livre 
des  Considéraiiohê  dés  armés  pour  son  système.  Les  louanges 
furent  justes,  et  lès  attaques  passionnées.  Benjamin  Constàni 
dans  la  Mtneirve,  M.  de  Fit2-James  dans  h  Conservateur,  en 
parlèreiit  vivement,  et  sous  des  points  dé  vûè  assez  opposés 
l'tin  à  Taulre,  cofcbmè  on  petit  croire.  M.  Êiaillèùl  et  M.  de 
Ronald  flretit  à  ce  sujet  des  brochures  en  sens  contraire  ;  il 
y  eut  d'âuttes  brochures  èricofe.  L'influence  de  pensée  que 
]^kt  èet  otivt*àgè  MÉné  de  Staël  exerça  sur  lé  jeune  parti 
libéral  {>hiloëopiique,  Hilit  celui  que  la  nuance  du  Globe 
ret^ré^eiitÀ  plitii  tard,  fut  directe.  L'influencé  conciHàniè^ 

(  1  )  ftàé  Néuvé-des-Hathurins 
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expansive,  irrésistible,  qui  sefaH  résultée  cle  sa  présence,  a 
bien  manqué,  en  plus  d'une  rencontre,  au  parti  politique 
qui,  pour  ainsi  dire,  émane  d'elle,  et  qui  eût  continué  d'être 
le  sien. 

Mais  c'est  dans  le  domaine  de  Tart  que  son  action,  de  plus 
en  plus.  Je  me  îê  figure,  eût  été  telle,  efficace,  cordiale, 
intelligente,  favorable  sans  relâche  aux  talents  nouveauxi  et 
les  recherchant,  les  modifiant  a^ec  profit  pour  eux  et  bon* 
hèur.  Patmi  fous  ceux  qui  brillent  aujourd'hui,  mais  dissé- 
minés et  sans  lien,  elle  eût  été  le  lien  peut-être,  le  foyer 
eommttnicatir  et  réchauffant  |  on  f«i  fût  comprit  les  uns  let 
autres,  àh  se  fût  perfectionné  â  l'union  de  Tarf  et  de  U 
pensée,  autour  d'elle.  Qh  1  si  Mme  de  Staël  avait  vécu,  admi- 
rative  et  sincèrement  aimante  qu'elle  était,  oh  !  comme  elle 
eût  recherché  Surtout  ce  talent  émînent  de  femme  que  je 
ne  veux  pas  lui  comparer  encore  I  comme ,  à  certains 
moments  de  sévérité  du  faux  monde  et  des  faux  moralistes, 
le  lendemain  de  Lélia,  comme  elle  fût  accourue  en  per- 
sonne, pleine  de  tendre  effroi  et  d'indulgence  I  Delphine, 
seule  entre  toutes  les  femmes  du  salon,  alla  s'asseoir  à  côté 
de  Mme  de  R...  Au  lieu  des  curiosités  banales  ou  des  ma- 
lignes louanges,  comme  elle  eût  franchement  serré  sur  son 
cœur  ce  génie  plus  artiste  qu'elle,  je  le  crois,  mais  moins 
philosophique  jusqu'ici,  moins  sage,  moins  croyant,  moins 
plein  de  vues  sûres  et  politiques  et  rapidement  sensées! 
comme  elle  lui  eût  fait  aimer  la  vie,  la  gloire  !  comme  elle 
lui  eût  abondamment  parlé  de  la  clémence  du  ciel  et  d'une 
certaine  beauté  de  Vunivers,  qui  n*est  pas  là  pour  narguer 
l'homme,  mais  pour  lui  prédire  de  meilleurs  jours  !  conmie  elle 
l'eût  applaudi  ensuite  et  encouragé  vers  les  inspirations  plus 
sereines  !  0  Vous,  que  l'opinion  déjà  unanime  proclame  la 
première  en  littérature  depuis  Mme  de  Staël,  vous  avez,  je  le 
sais,  dans  votre  admiration  envers  elle,  comme  une  recon- 
naissance profonde  et  tendre  pour  tout  le  bien  qu'elle  vous 
aurait  voulu  et  qu'elle  vous  aurait  fait!  Il  y  aura  toujours 
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dans  votre  gloire  un  premier  nœud  qui  vous  rattache  à  la 
sienne  (i). 

Mai  1835. 


(1)  On  comprend  bien  qu'il  s'agit  de  Mme  Sand.  —  Depuis  trente 
ans  que  cette  Ëtude  sur  Mme  de  Staël  a  paru  (mai  1835),  il  s'est 
publié  bien  des  écrits  et  des  documents  qui  l'ont  de  plus  en  plus  mise 
en  lumière  et  Tout  fait  connaître  de  plus  près,  dans  quelques  parties 
d'elle-même.  Je  me  contenterai  d'indiquer  l'article  sur  Mme  de  Staël 
ambassadrice,  donné  par  M.  Geffroy  dans  la  Revue  des  Deux-Mondes 
du  l**"  novembre  I856;  le  volume  intitulé  Coppet  et  Weimar,  publié 
par  Mme  Lenormant  en  1862  ;  l'ouvrage  qui  a  pour  titre  la  Comtesse 
d'Albany,  et  le  recueil  des  Lettres  inédites  de  Sismondi,  publiés  par 
M.  Saint-René  Taillandier  en  1862  et  1863.  Mais,  sauf  quelques  cor- 
rectifs de  détail  que  nous  pourrions  apporter  à  notre  première  idée^ 
les  traits  essentiels  et  principaux  de  l'Élude  qu'on  vient  de  lire  restent 
vrais  pour  nous  aujourd'hui  comme  il  y  a  trente  ans.  Gardons-nous 
de  défaire  sans  raison  et  d'aller  gâter  les  Justes  admirations,  les  reli- 
gions bien  fondées  de  notre  jeunesse* 
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I. 

La  Révolution  française  a  changé  plus  d'une  fois  d'aspect 
pour  ceux  qui  se  disent  ses  fils  et  qui  sont  sortis  d'elle.  A 
mesure  qu'on  s'éloigne,  les  dissidences  dans  la  manière  de 
l'envisager  augmentent  parmi  les  générations,  d'abord  una- 
nimes à  la  reconnaître.  Les  uns,  les  plus  ardents,  les  plus 
avancés,  à  ce  qu'ils  affirment,  la  systématisent  de  plus  en 
plus  dans  leurs  appréciations;  ils  vont  à  tout  coordonner, 
hommes  et  choses,  en  d'orgueilleuses  formules  prétendues 
philosophiques  et  sociales,  qui  torturent,  selon  nous,  la  di- 
versité des  faits  et  qui  leur  imposent  à  toute  force  un  sens 
sophistique,  indépendant  des  misérables  passions  le  plus 
souvent  dominantes.  Sous  le  couvert  des  doctrines  générales 
dont  ils  sont  épris,  outrageusement  pour  la  réalité  des  dé- 
tails et  les  humbles  notions  de  l'évidence,  ils  vont  fabriquant 
un  masque  grandiose  à  des  figures  avant  tout  hideuses,  à  des 
monstruosités  individuelles.  Les  autres,  qui  n'adoptent  pas 
ces  formules  et  qui,  dans  la  voie  démocratique  ouverte 
en  89,  avaient  conçu  des  espérances  plus  modérées,  plus  réa- 
lisables, ce  semble,  voyant  les  difficultés,  les  échecs,  les  dé- 

(1)  Ce  morceau  a  servi  d'introduction  à  la  publication  des  Lettres 
inédites  de  Mme  Roland,  étiez  Eugène  Renduel  (1836). 
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sappoinlements  à  chaque  pas  après  quarante^-six  ans  comme 
au  premier  jour,  sont  tentés  enfin  de  regarder  le  programme 
d'alors  comme  étant,  pour  une  bonne  moitié  du  moins,  une 
grande  et  généreuse  illusion  de  nos  pères,  comme  un  héri- 
tage promis,  ojais  embrouillé,  qui,  reculant  sans  cesse,  s'est 
déjà  aux  trois  quartB  dis(»érÉé  dans  TiiUervalIe*  flntre  cette 
démission  décourageante  et  l'exagération  des  autres,  il  y  a 
à  se  tenir.  Sans  doute,  si  la  plupart  des  auteurs,  des  héros 
de  la  Révolution  revenaienl  un  moment  parmi  nous,  s'ils 
considéraient  ce  qu'ils  ont  payé  de  leur  sang,  ils  souriraient 
un  peu  de  pitié,  à  moins  que  l'âge,  comme  nous  l'avons  vu 
de  quelques-uns,  n'eût  refroidi  leurs  antiques  exigences  et 
tranquillisé  leurs  veines.  On  a  pourtant  acquis  des  résultats 
incontestables  de  bien-être  sinon  de  gloire,  l'égalité  dans  les 
ipœurs  sinon  la  grandeur  dans  les  actions,  les  jouissances 
civiles  sinon  le  caractère  politique,  la  facilité  à  l'emploi  des 
ii^4ostries  et  des  ^alents^  sinon  la  consécration  de  ces  talents 
à  l'intérêt  général  d'une  patrie.  Pour  nous,  qui  adoptons  ces 
résultats  et  qui  )es  goûtons^  tout  en  sentant  leur  misère  au 
prix  de  ce  que  nous  avions  rêvé,  qui  croyonç  à  un  perfec- 
tionnement sociali  bica  lent  toutefois  et  de  plus  en  plus  dif- 
ficile grâce  aux  fai^te^  de  tous,  nous  continuons  de  nous 
tourner  par  instante  vers  ces  horizons  dont  le  vaste  éclat  en- 
flammait notre  aurore»  vprs  ces  noms  que  nous  avons  si  sou- 
vent invoqué?,  /espérant  ^ypir  ^  en  reproduire  les  exemples 
et  les  vertus*  ^|^\s  les  temps  sont  autres,  les  devoirs  ont 
changé,  les  applfecfttiops  directes  qu'on  prétendrait  tirer  se- 
raient trompeuses.  I)u  09oii>s,  dans  cette  fournaise  ardente 
de  nptr^  )^;remiè|re  Révolution;  à  côté  des  ébauches  informes 
ou  ftbject&p,  d'adwirableç  statues  sont  sorties  et  brillent  de- 
bout. M^aiatepon^  commerce  avec  ces  personnages,  deman- 
dons-leujr  des  pensées  qui  élèvent,  admirons-les  pour  ce 
qu'ils  ont  été  d'héroïque  et  de  désintéressé,  comme  ces  grands 
earactèreg  de  Plut^rq^ue,  gu'p^  étudie  jet  qu'on  admire  en- 
core en  eux-mêmes,  inié^eiiditmmaût  du  xmo^  àe»  c^iuaet 
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auxquelles  ils  ont  pris  part,  et  du  sort  des  cités  dont  ils  ont 
été  l'honneur. 

Plus  que  jamais,  en  ce  sens,  Timmortelle  Gironde  est  la 
limite  à  laquelle  notre  pensée  se  plaît  et  s*obstine  à  $'arrô- 
ter.  Il  faut  sans  doute  comprendre  et  s'expliquer  ce  qui  est 
venu  après,  ce  qui  en  partie  a  défendu  le  pays  en  le  souil- 
lant» en  le  mutilant;  il  faut  comprendre  cela  :  mais  notre 
admiration,  notre  estime,  sauf  de  rares  exceptions,  est  ail- 
leurs. A  voir  la  fatale  et  croissante  préoccupation  qu'inspi- 
rent aux  survenants  ces  figures  gigantesques,  trop  souvent 
salies  de  boue  ou  livides  de  sang  en  môme  temps  ç[u'éclai- 
rées  du  tonnerre,  à  voir  la  logique  intrépide  des  doctrines 
qui  s'y  rattachent  et  qui  servent  tout  aussitôt  d'occasion  ou 
de  prétexte  h  des  craintes  et  à  des  répressions  contraires,  on 
peut  juger  que  le  mal,  les  moyens  violents,  iniques,  inhu- 
mains, même  en  supposant  qu'ils  aient  durant  le  moment 
de  crise  jine  apparence  d'utilité  immédiate,  laissent  ensuite, 
ne  fût-ce  que  sur  les  imaginations  frappées  des  neveux,  de 
lopgups  traces  fupestes,  contagieuse^,  soit  en  des  imitations 
théor^que^  exagérées,  soit  en  des  craintes  étroites  et  pusilla- 
nin^es.  A  mesure  dpnc  que  le  tumulte  des  souvenirs,  qui 
redouble  ppjur  d'autres,  s'éclaircit  pour  moi  et  s'apaise,  je 
me  replie  de  plus  en  plus  vers  ces  figures  nobles,  humaines, 
d'une  belle  proportion  morale,  qui  s'arrêtèrent  toutes  en- 
s<^mbje,  dans  un  instinct  sublime  et  avec  un  cri  miséricor- 
dieux, au  bord  du  fleuve  de  sang,  et  qui,  par  leurs  erreurs, 
par  leurs  illusions  sincères,  par  ces  tendresses  mômes  de  la 
jeunesse  que  leurs  farouches  ennemis  leur  imputaient  à  cor- 
ruption et  qjmi  ujb  sont  que  des  faiblesses  d'honnêtes  gens, 
enfin  au^si  par  le  petit  nombre  de  vérités  immortelles  qu'ils 
çpnfjB^èrei^t,  intéressent  tout  ce  qui  porte  un  cœur  et  atta- 
chent naturjellen^nt  la  pensée  qui  s'élève  sans  sophisme  à 
la  reph^rch^  du  bonheur  des  hommes.  Mme  Roland  est  la 
pfeQ)|èr^  et  la  plus  belle  de  ce  jgroupe^  elle  en  est  le  génie 
44ns  jHt  jfojrçe,  dans  sa  pureté  et  sa  grftcej  la  muse  brillante 
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et  sévère  dans  toute  la  sainteté  du  martyre.  Mah  les  expres- 
sions, qui  d'elles-mêmes  vont  s'idéalisant  à  soh  sujet,  doivent 
se  tempérer  plutôt  :  car,  en  abordant  cette  femme  illustre, 
c'est  d'un  personnage  grave,  simple  et  historique,  que  nous 
parlons. 

Elle  s'est  peinte  de  sa  propre  main  de  façon  à  ne  pas  don- 
ner envie  de  recommencer  après  elle.  A  moins  d'avoir 
quelques  traits  originaux  à  ajouter  aux  siens,  comme  ont  fait 
Lem'ontey  et  divers  autres  contemporains  qui  l'avaient  vue, 
on  n'a  qu'à  renvoyer,  pour  l'essentiel  de  sa  personne,  à  ses 
délicieux  et  indispensables  Mémoires.  Conmieut  raconter  la 
vie  de  Jean-Jacques,  son  enfance,  ses  durs  commencements, 
ses  belles  années,  comment  retracer  de  nouveau  les  particu- 
larités de  sa  physionomie  déjeune  homme,  après  les  Confes- 
sioml  Ainsi  de  Mme  Roland.  11  ne  faut  pas  repasser  le  crayon 
sur  le  pur  dessin  de  cette  figure  fine  et  hardie,  grandiose  et 
gracieuse,  intelligente  et  souriante  ;  vouloir  ressaisir  ce  profil 
simple  et  net,  modeste  et  fier;  oser  retoucher  ces  jours  d'en- 
fance dont  elle  fixait,  à  travers  les  grilles  de  l'Abbaye  ou  de 
Sainte-Pélagie,  en  couleurs  si  distinctes,  la  fraîcheur  et  les 
encjiantements,  depuis  l'atelier  de  son  père  au  quai  des  Lu- 
nettes et  cet  enfoncement  favori  du  petit  salon  où  elle  avait 
élu  domicile,  depuis  les  catéchismes  de  l'église  S£^t*6ar- 
thélemy,  la  retraite  au  couvent  de  la  rue  Neuve-Saint- 
Étienne  pour  sa  première  communion,  et  les  promenades  au 
Jardin  des  Plantes,  jusqu'à  son  séjour  heureux  et  recueilli 
chez  sa  grand'maman  Phlipon  dans  l'île  Saint-Louis,  son  i-e- 
tour  au  quai  paternel  proche  le  Pont-Neuf  et  ses  excursions 
du  dimanche  au  bois  de  Meudon.Tout  cela  est  fait,  tout  cela 
est  à  relire.  Ces  détails  si  vrais,  si  faciles,  si  heureux  de  pré- 
sence d'esprit  et  de  liberté  d'expression,  ces  innocents  et 
profonds  souvenirs  se  jouant  d'eux-mêmes  dans  le  cadre  san- 
glant, funèbre,  qui  les  entoure,  qui  les  resserre  à  chaque 
instant  et  qjui  bientôt  va  les  supprime^  ai^nt  la  fin  et  les 
écraser^  forment  une  des  lectures  éternellement  charmantes 
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et  salutaires,  les  plus  propres  à  tremper  Tâme,  à  Texhorter 
et  à  raffermir  en  Témouvant. 

La  Correspondance  avec  Bancal,  et  quelques  autres  lettres 
inédites  encore  que  nous  avons  eues  sous  les  yeux,  nous  pré- 
sentent Mme  Roland  durant  une  partie  de  sa  vie  qu'elle  a 
moins  retracée  en  ses  Mémoires,  après  les  années  purement 
intérieures  et  domestiques,  et  avant  l'entrée  de  son  mari  au 
ministère.  Parmi  les  lettres  adressées  à  Bosc  et  publiées  dans 
la  dernière  édition  des  Mémoires,  il  n'y  en  a  que  très-peu 
qui  se  rapportent  à  cette  époque,  c*est-à-dire  à  Tintervalle 
de  89  à  92,  aux  derniers  temps  de  son  séjour  à  Lyon,  aux 
premiers  mois  de  son  arrivée  à  Paris.  La  Correspondance 
avec  Bancal  embrasse  précisément  cette  intéressante  période. 
Les  impressions  journalières  des  mémorables  événements 
d'alors,  fidèlement  transmises  coup  sur  coup  par  cette  grande 
âme  émue,  et  exhalées  au  sein  de  l'amitié,  sont  précieuses  à 
recueillir.  Les  secousses  souvent  contradictoires,  les  espé- 
rances précipitées  suivies  de  découragement,  puis  de  nou- 
veau reprises  avec  ferveur,  les  jugements  excessifs,  passion- 
nés, lancés  dans  la  colère,  et  que  plus  tard  elle  mitigera,  le 
bon  sens  fréquent  qui  s'y  mêle,  la  sincérité  invariable,  tout 
contribue  à  faire  de  ces  pages  sans  art  un  témoignage  bien 
honorable  à  celle  qui  les  écrivit,  en  même  temps  qu'une 
utile  leçon,  suivant  nous,  pour  ceux  qui  cherchent  dans  la 
réflexion  du  passé  quelque  sagesse  à  leur  usage,  quelque 
règle  à  leurs  jugements  en  matière  politique,  quelque  frein 
à  leurs  premiers  et  généreux  entraînements.  On  y  sent 
mieux  que  nulle  part  ailleurs  combien  l'importance  d'un 
point  d'arrêt  précis,  d'une  marche  mesurée  à  l'avance,  a 
échappé  à  l'imprévoyante  ardeur  de  ces  âmes  girondines  je- 
tées éperdument  entre  M.  Necker  et  Robespierre,  et  ne  fai- 
sant volte-face  à  celui-ci  que  trop  tard  pour  n'en  pas  être 
surmontées  et  dévorées. 

Mme  Roland  et  son  mari  avaient  accueilli  la  Révolution 
de  89  avec  transport.  Depuis  1784|  ils  étaient  établis  dans  la 
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généralité  de  Lyon,  passant  quel(jues  mois  d'Wver  dans  cette 
ville,  et  la  pbis  grande  partie  de  Tannée  tantôt  iàVillefranche 
et  tantôt  à  deux  lieues  de  1^,  au  ç\o^  de  La  Plâtière,  petit 
domaine  champêtre,  en  vue  des  bois  d'Alix  et  proche  du  vil- 
lage de  Thézéé.  M.  Roljand,  inspecteur  des  manufactures,  se 
livrait  à  des  études  industrielles^  économiques,  ^ue  sa  femme 
partageait  en  ïes  variant  par  la  lecture  des  philosophes  et 
des  poètes.  La  Révolution  et  le  mouvement  expansif  qu'elle 
.  rommuniquaît  à  toyjtes  les  âmes  patriotiques  l^s  i^ifent  na- 
turellement en  correspondance  avec  diverses  personnes  ac- 
tives de  Paris,  eu  particulier  avec  Brissot,  dont  M.  polaod 
estimait  les  écrits  sur  les  Noirs,  les  Lettres  au  marquis  de 
Chastellux,  et  qui  fondait  alors  le  Patriote^  et  aussi  av^c 
Bancal,  qui  venait  de  quitter  le  notariat,  pour  s'adonner 
^ux  lettres,  à  la  politique,  et  (^ue  Lanthenas,  ami  intime  et 
domestique  des  Roland,  avait  rencontré  durant  un  voyage 
dans  la  capitale.  Les  Lettres  à  Brissot,  inédites  pour  la  plu- 
part, sont  aux  mains  de  M.  de  Montrol,  que  nous  ne  pouvon? 
trop  engager  à  les  publier,  et  à  l'amitié  de  qui  nous  devons 
(le  les  avoir  parcourues.  Le  début  de  cette  Correspondance 
avec  Brissot  ressemble  fort  à  celui  de  la  Correspondance 
avec  Bancal  :  a  Si  mon  excellent  ami,  écrit  Mme  Roland  à 
«  Brissot  dans  les  premiers  mois  de  90,  eût  eu  quelques  an- 
.«  nées  de  moins,  l'Amérique  nous  aurait  déjà  reçus. dans  son 
«  sein  :  nous  regrettons  moins  cette  terre  promise  depuis 
c(  que  nous  espérons  une  patrie.  La  Révolulioi),  tout  im- 
«  parfaite  qu'elle  soit,  a  changé  la  face  de  Ja  France/ elle  y 
a  développe  un  caractère,  et  nous  n'en  avions  pas  ;  elle  y 
«  laisse  kU  vérité  un  libre  cours  dont  ses  adorateurs  peuvent 
c(  profiter.  »  Les  rapides  conquêtes  de  80/  opi  le  voit,  étaient 
loin  de  lui  suffire  j  sa  méfiance,  spn  aversion  contre  les  per- 
sonnages dirigeants  de  cette  première  époque,  ce  tardent 
pas  à  éclater.  Ainsi,  à  propos  de  la  séance  royale  du  4  février 
90,  de  la  prestation  du  serment  civique  et  du  discours  de 
Louis  XVI  qui  excita  un  si  général  enthousiasme,  elle  écri- 
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vait  à  Brjssot  le  41  du  même  mois  :  «  Les  esprits  sont  ici  trés- 
«  partagés...  On  prête  son  discours  à  M.  Necker;  quoiqu'il  j 
«  ait  au  commencement  des  tournures  ministérielles  et  un 
«  peu  de  ce  pathos  qui  lui  sont  assez  ordinaires,  cependant 
«  on  y  trouve  généralement  un  ton  qui  ne  nous  semble  pas 
«  le  sien,  et  quelquefois  une  touche  de  sentiment  qu*il  n'a 
«  jamais  su  mêler  avec  son  apprêt  et  ses  tortillages.  »  CeltQ 
prévention  radicale  contre  M.  Necker,  qui  remontait  au  del4 
de  88,  comme  l'atteste  un  mot  d'une  lettre  à  M.  Bosc,  et 
dont  on  retrouve  l'expression  assez  peu  convenable  dans  la 
Correspondance  avec  Bancal  (page  i^),  n'est  autre  chose  au 
fond,  dans  sa  crudité,  que  ce  jugement  instinctif  et  presque 
invincible  des  esprits  de  race  girondine  sur  ceux  de  famille 
doctrinaire,  jugement  au  reste  si  amèrement  rétorqué  par 
ceux-ci.  Entre  Mme  Roland  et  M.  Necker,  nous  saisissons  la 
dissidence  à  l'origine,  le  divorce  à  sa  naissance;  mais  les 
partis,  op  du  moins  les  familles  politiques  auxquelles  ils  se 
rattachent  l'un  et  l'autre,  se  sont  assez  perpétuées  ensuite, 
pour  qu'on  puisse  en  généraliser  les  caractères  hors  de  leurs 
personnes.  Le  type  girondin,  qui  se  reproduit  dans  la  jeu- 
nesse à  chaque  génération  survenante,  est  ardent,  aventii- 
reux,  ouvert  à  la  sympathie  populaire,  confiant  sans  mesure 
aux  réformes  rapides,  à  la  puissance  de  la  seule  liberté  et  à 
la  simplicité  des  moyens,  ombrageux  pour  ses  adversaires, 
jamais  pour  ses  alliés,  prompt  et  franc,  à  s'irriter  contré  cô 
qui  sent  la  marche  couverte  et  le  torii/iogie,  *dénîant  vite  aux 
habiles  qui  entravent  sa  route  le  sentiment  et  le  ccmr.  Ceux- 
ci  à  leur  tour^  aisément  restrictifs  ei  négatifs  dans  leur  pru- 
dence, n'hésitant  pas  au  besoin,  dans  leur  système  complexe^ 
à  limiter,  à  entamer  le  droit  par  la  raison  d'État,  le  rendent 
bien  en  inimitié  aux  esprits  de  nature  girondine,  que  tantôt 
ils  ont  l'air  de  mépriser  comme  de  pauvres  politiques,  et 
que  tantôt  ils  confondent  en  une  commune  injure  avec  la 
secte  jacobine  |)our  les  liiontrer  dang:ereux.  Mme  JRoland, 
en  imputant  le  machiavélisme  à  M.  Nëckei*,  aux  comités  de 
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l'Assemblée  constituante  et  aux  notabilités  nationales  de  90, 
donnait  dans  un  autre  excès.  Absente  du  foyer  principal, 
éloignée  du  détail  des  événements  dont  le  spectacle  réel, 
depuis  le  5  octobre,  aurait  peut-être  contribué  à  user  son 
surcroît  de  zèle  et  à  dégoûter  sa  confiance,  elle  était  surtout 
sensible  aux  lenteurs,  aux  incertitudes  de  TAssemblée  et  à 
ses  efforts  pour  arrêter.  Elle  se  traduisait  trop  littéralement 
les  luttes  générales  de  Paris  par  celles  de  Lyon,  dans  lesquelles 
les  intérêts,  de  l'ancien  régime  et  du  nouveau  se  trouvaient 
plus  directement  aux  prises  sans  modérateur  intermédiaire. 
Dégoûtée  vite  de  Lyon,  et  désespérant  de  rien  voir  sortir 
d'intérêts  contraires  aussi  aveugles  à  se  combattre  et  aussi 
passionnés,  elle  n'apporta  que  plus  d'irritation  dans  la  que- 
relle générale  qu'elle  n'avait  pas  suivie  de  près  et  dont  la 
complication,  même  de  près  et  durant  la  première  phase 
d'enthousiasme,  lui  eût  peut-être  également  échappé.  Mé- 
connaissant donc  tout  à  fait  le  rôle  de  plus  en  plus  difficile 
des  hommes  sincères  de  89,  ne  voyant  dès  lors  dans  l'opposi- 
tion patriotique  et  les  Constituants  qu'amis  et  ennemis  du 
peuple  en  présence,  et  persuadée  que  là  aussi  on  n'avait 
rien  à  emporter  que  de  haute  lutte,  son  point  de  départ, 
pour  sa  conduite  politique  active,  fut  une  grave  erreur  de 
fait,  une  fausse  vue  de  la  situation.  C'est  dans  ce  train  de 
pensée  qu'elle  arriva  à  Paris  en  février  91,  déjà  très-enga- 
gée, ayant  son  parti  pris,. at  avec  ttfusses  ressentiments  lyon- 
nais, comme  avec  des  troupes  fraîches,  au  secours  de  Brissot 
et  des  autres. 

Les  lettres  de  Mme  Roland  à  Bancal  et  à  Brissot  offrent 
quantité  de  faits  intéressants  pour  l'histoire  de  Lyon  à  cette 
époque.  En  les  rapprochant  des  événements  récents  (et  on 
ne  peut  s'empêcher  de  le  faire  en  voyant  les  mêmes  intérêt» 
aux  mains,  les  mêmes  guerres  recrudescentes,  et  jusqu'aux 
mêmes  devises  sur  les  drapeaux),  on  apprend  combien  la 
vieille  plaie  a  duré  et  s'est  aigrie,  combien,  à  plus  de  qua- 
rante ans  de  distance,  on  a  peu  gagné  de  remèdes  par  cette 
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science  sociale  tant  vantée  :  on  rentre  dans  l'humilité  alors,  de 
se  voir  si  médiocrement  avancé,  bien  que  sousrinvocation  per- 
pétuelle de  ce  dieu  Progrès  que  de  toutes  parts  on  inaugure  (1). 
Mme  Roland  nous  apparaît  dès  l'abord  comme  un  des 
représentants  les  plus  parfaits  à  étudier,  les  plus  éloquents 
et  les  plus  intègres,  de  cette  génération  politique  qui  avait 
voulu  89  et  que  89  n'avait  ni  lassée  ni  satisfaite.  Elle  se  porte 
du  premier  pas  à  Tavant-garde,  elle  le  sait  et  le  dit  :  c  En 
«  nous  faisant  naître  à  l'époque  de  la  liberté  naissante,  le 
«  sort  nous  a  placés  comme  les  enfants  perdus  de  l'armée 
«  qui  doit  combattre  pour  elle  et  triompher  ;  c'est  à  nous  de 
«  bien  faire  notre  tâche  et  de  préparer  ainsi  le  bonheur  des 
a  générations  suivantes.  »  Tant  qu'elle  demeure  dans  cette 
vue  philosophique  générale  de  la  situation^  son  attitude 
magnanime  répond  au  vrai  ;  le  temps  n'a  fait  que  consacrer 
ses  paroles.  Le  désintéressement  que  réclame  la  chose  pu- 
blique trouve  sous  sa  plume  une  vertueuse  énergie  d'expres- 
sion :  «  Quand  on  ne  s'est  pas  habitué,  dit-elle,  à  identifier 
«  son  intérêt  et  sa  gloire  avec  le  bien  et  la*  splendeur  du 
<f  général,  on  va  toujours  petitement,  se  recherchant  soi- 
«  même  et  perdant  de  vue  le  but  auquel  on  devrait  tendre.  » 
Mais  au  môme  moment  son  noble  cœur,  si  désintéressé  des 
ambitions  vulgaires,  se  laisse  aller  volontiers  à  l'idée  des 
orages,  et  les  appelle  presque  pour  avoir  occasion  de  s'y 
déployer.  Bancal,  lui  racontant  une  ascension  qu'il  avait  faite 
au  Puy-de-Dôme,  avait  comparé  les  orages  et  les  tonnerres 
qu'on  rencontre  à  une  certaine  hauteur,  avec  ceux  qui  atten- 
daient sur  leur  route  péniblement  ascendante  les  amis  de  la 
liberté  :  «  L'élévation  de  votre  superbe  montagne,  lui  répond 
((  Mme  Roland,  est  l'image  de  celle  où  se  portent  enfin  les 
t>  grandes  âmes  au  milieu  des  agitations  politiques  et  du  boule- 
«  versement  des  passions.»  Elle  pressentait  que  c'était  là  son 


(1)  C'était  ici  une  allusion  toute  naturelle  aux  insurrections  de 
Lyon  dans  les  premières  années  du  règne  de  Louis-Philippe. 
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niveau,  et,  dans  le  secret  de  son  cœur,  elle  ne  haïssait  pas 
l'idée  d*y  être  poussée  un  jour.  Mais  quand  elle  se  jiotne  à 
des  Jugements  plus  pratiques,  à  clés  vues  de  détail  sur  le 
gouvernement,  rinsufBsance  et  le  vague  de  son  système 
deviennent  sensibles.  Elle  professe,  dît-elle  en  un  endroit' 
deux  maximes  principales,  à  savoir  que  la  sécurité  est  te  tom- 
beau de  la  liberté,  que  V indulgence  envers  les  hommes  en  autorité 
est  le  moyen  de  les  pousser  au  despotisme,  Ailleurs,  elle  de- 
mande avant  tout  à  l'Assemblée  de  consacrer  la  liberté  indé- 
finie de  la  presse,  dont  on  jouissait  pourtant  sans  trop  de  res- 
triction en  00.  bans  une  lettre  de  décembre  même  année  à 
Brissot,  résumant  ses  conseils  :  »  Des  comptes  et  de  la  raison! 
«  conclut-elle,  il  n'y  a  que  cela  pour  ordonner  les  affaire 
c(  et  pour  renclre  les  peuples  heureux,  i»  A  travers  cette  fai- 
blesse et  ce  manque  ie  science  politique  positive,  percent  à 
tout  moment  des  vues  fort  justes  et  fort  prévoyantes  qui 
montrent  qu'elle  ne  se  faisait  pourtant  pas  illusion  sur  Tétat 
réel  de  la  société.  A  propos  d'un  pamptlet  de  Lally-Tollendal, 
elle  disait  des  liommes  de  sa  couleur  :  «  Ils  flattent  les  pas- 
ce  sions  des  mécontents,  ils  séduisent  les  hommes  légers,  ils 
a  ébranlent  les  esprits  faibles  :  ôtez  tous  ces  êtres  de  I4 
«  société,  comptez  la  classe  ignorante  qu'ils  influencent  à 
«  leur  manière,  et  voyez  le  peu  qui  reste  de  bons  esprits,  de 
«  personnes  éclairées,  pour  résister  au  torrent  et  prêcher  la 
«  vérité  i  »  Mais  l'entrain  de  l'attaque  et  une  sorte  d'allé- 
gresse martiale  l'emportaient  bientôt  siir  les  prévisions 
moins  flatteuses.  L'expression  s'anime  au  péril  et  étincelle 
sous  sa  plume.  Elle  écrit  â  Bosc  :  «  On  n'ose  plus  parler» 
«  dites- vous,  soit;  c'est  tonner  qu'il  faut  faire.  »  tJne  lettre 
à  Lanlhenas,  du  6  mars  90,  commence  par  ce  cri  trois  fois 
répété  :  «  Guerre,  guerre,  guerre  l  »  Ce  sont  à  chaque  fois  des 
refrains  de  réveil  ;  Salut  et  joie!  ou  bien  ;  Vigilance  et  fra- 
temité!  on  dirait  le  cri  de  la  sentinelle  sur  le  rempart,  qui 
appelle  le  combat  avec  l'autore.  Le  morbleu!  s'y  trouve  et 
n'y  messied  pas.  Une  lettre  â  ferissol,  du  7  janvier  91,  tinit 
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par  ces  mots  précipités  :  «  Adieu  tout  court;  la  femme 
«  de  Catofi  ne  s'amuse  point  à  faite  des  compliments  à 
«  Bmitts.  » 

A  partir  du  iiioîs  de  févriet,  époque  où  ihme  Roland  vient 
â  Paris,  Jusqu'au  mois  de  sepiembre,  époque  de  son  retour 
à  Cyon,  durant  ces  six  mois  si  pleins,  si  effervescents,  quî 
comprennent  la  fùïte  du  roi  et  les  événements  ilu  Çhamp- 
de-Mars,  nous  voyons  ses  dispositions  agressives  se  dôployef 
de  plus  en  plus  et  s'eialtef  âù  plusl  haut  degré  dans  l'atmo- 
sphère foiirbillonnante  où  elle  vii.  La  Correspondance  avec 
Bancal  est  surtout  précieuse  en  ce  qu'elle  nous  offre  toute 
rhistoire  de  ses  impressions  tumultueuses  durant  ce  séjour, 
tlàris  lès  pages  de  ses  Mémoires  qu'elle  y  consacre,  les  émo- 
tions, vives  encore,  sont  adoucies  par  la  distance  et  fondues 
avec  les  jugements  de  date  sutlséquente  qui  y  Interviennent  : 
ici  elle  agit  et  pense  Jour  pat*  jour.  Nous  la  voyons,  dédai- 
gnant les  Jeiix  du  théâtre  et  les  distractions  du  goût,  courir 
droit  à  l'Assemblée,  la  trouver  faible,  puis  corrompue,  l'en- 
visager avec  sévérité  d'dbord,  bientôt  avec  indignation  et 
colère  :  89  et  les  impartiaux,  elle  lé  déclare  net,  sont  devenus 
les  plus  dangereux  etmemis  de  là  fiévolùtion.  Sieyès,  Barnave, 
Thotiret,  llabaut,  la  plupart  de  ceux  avec  qui  tout  â  l'heure 
elle  mourra,  n'échappent  pa^  aux  qualifications  de  lâche  et 
de  perfide;  Pélioh,  Bbzot,  fiobëspîerre,  feeuls,  la  satisfont. 
Mais  rien  n'est  plus  expressif  et  caractéristique  qu'un  article 
adressé  à  Brissot,  et  tracé  par  elle  à  une  séance  môme  de 
l'Assemblée  (i),  le  èo  ou  218  avril.  Â  propos  de  l'organisation 
des  gardes  nationales,  on  était  revenu  sur  la  distinction  des 
citoyens  en  actifs  et  passifs  :  de  là  sa  colère  et  ses  larmes  dé 
sang.  L'article,  qui  commence  en  ces  mots  :  a  iette  iaplume 
au  feu,  généreucè  BruiuSt  et  va  cultiver  des  laitues  !  »  finit  par 
cette  métaphore  militaire  :  «  Adieu^  battons  aux  champs  ou  en 
retraite f  ii  rCyapas  de  milieu!  »  Et  pourtant,  malgré  ces  en- 

(1)  M,  de  MoQtrol  Ta  publié  danâ  là  Nouvelle  Minerve, 

Digitized  by  VjOOQIC 


476  PORTRAITS  DE  FEMMES. 

traînenients  passionnés,  téméraires,  elle  gardait  une  netteté 
de  vue  plus  digne  de  son  intelligence  supérieure.  Le  juge- 
ment sur  Mirabeau  est  d'une  belle  et  calme  lucidité.  Et  quant 
aux  choses,  elle  a  l'air,  mainte  fois,  de  les  pressentir  admi- 
rablement, de  ne  pas  se  dissimuler  où  Ton  va,  mais  elle  ne 
veut  ni  se  ralentir  ni  se  détourner.  Ainsi  elle  écrit  à  Bancal  : 
«  Il  n'est  pas  encore  question  de  mourir  pour  la  liberté  ;  il 
«  y  a  plus  à  faire,  il  faut  vivre  pour  rétablir,  la  mériter,  la 
«  défendre.  »  Et  ailleurs  :  «  Je  sais  que  de  bons  citoyens, 
«  comme  j'en  vois  tous  les  jours,  considèrent  l'avenir  avec 
«  un  œil  tranquille,  et,  malgré  tout  ce  que  je  leur  entends 
«  dire,  je  nie  convaincs  plus  que  jamais  qu'ils  s'abusent.  » 
Et  encore  :  a  Je  crois  que  les  plus  sages  sont  ceux  qui  avouent 
«  que  le  calcul  des  événements  futurs  est  devenu  presque" 
«  impossible.  »  Elle  s'étend  en  un  endroit  (p.  233)  avec  un 
sens  parfait  sur  cette  patience,  yertu  trop  négligée  et  toute- 
fois si  nécessaire  aux  gens  de  bien  pour  arriver  à  des  résul- 
tats utiles;  mais,  par  une  singulière  contradiction,  elle 
manque,  tout  aussitôt  après,  de  patience,  Regrettant  qu'on 
ait  arrêté  Louis  XVI  fugitif  à  Varennes,  elle  donne  pour  raison 
que,  sans  celte  fâcheuse  capture,  la  guerre  civile  devenant 
immanquable,  la  Nation  allait  forcément  à  cette  grande  école 
des  vertus  publiques.  Exaspérée  par  les  événements  du  Champ- 
de-Mars,  elle  en  vient,  dit-elle,  à  applaudir  aux  derniers 
excès  de  l'Assemblée  et  à  en  désirer  de  plus  grands  comme 
le  seul  moyen  d'éveiller  l'opinion  publique.  Je  l'aime  bien 
mieux  âme  vierge,  si  longtemps  contenue  et  tout  d'un  coup 
trop  dévorée,  quand  elle  se  livre  à  des  perspectives  infinies 
d'espérance  pour  ces  neveux  qu'elle  ne  verra  pas,  quand  elle 
proclame  avec  larmes  et  ravissement  sa  foi  sans  réserve  en 
cette  religion  de  l'avenir  si  respectable  à  ceux  même  qui 
n'en  distinguent  pas  bien  le  fondement.  Témoin  ému  d'un 
triomphe  éloquent  de  Brissot  aux  Jacobins,  elle  s'écrie  : 
a  Enfin  j'ai  vu  le  feu  de  la  liberté  s'allumer  dans  mon  pays, 
«  il  ne  saurait  s'éteindre.  Les  derniers  événements  l'ont 
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«  alimenté  :  les  lumières  de  la  raison  se  sont  unies  à  Tin- 
«  stinct  du  sentiment  pour  l'entretenir  et  Taugmenter. ..  Je 
((  finirai  de  mourir  quand  il  plaira  à  la  nature,  mon  dernier 
«  souffle  sera  encore  le  souffle  de  la  Joie  et  de  l'espérance 
a  pour  les  générations  qui  vont  nous  succéder.  » 

Les  jugements  de  Mme  Roland  sur  La  Fayette  en  particu- 
lier ont  lieu  de  nous  frapper  par  le  contraste  qu'ils  offrent 
avec  l'unanime  respect  dont  nous  avons  entouré  cette  pa- 
triotique vieillesse.  Dans  sa  Correspondance  avec  Bancal, 
Mme  Roland  se  montre  mainte  fois  injuste.  Dans  une  lettre 
inédite  à  Brissot  (31  juillet  92),  très-importante  historique- 
ment, elle  devient,  il  faut  le  dire,  injurieuse,  insultante,  et 
s'échappe  à  qualifier  le  vertueux  général  du  môme  terme 
dont  Voltaire  irrité  n'a  pas  craint  de  qualifier  Rousseau. 
Rougissons  pour  les  passions  politiques  de  ces  torts  presque 
inséparables  qu'elles  entraînent  à  leur  suite  et  que  pleurent 
plus  tard  les  belles  âmes.  Mme  Roland,  quinze  jours  avant  sa 
mort,  rétractait  sans  aucun  doute  ses  anciennes  acre  tés  contre 
La  Fayette,  en  justifiant  dans  les  termes  suivants,  Brissot, 
accusé  par  Amar  de  complicité  avec  le  général  :  <c  II  avait 
«  partagé  l'erreur  de  beaucoup  de  gens  sur  le  compte  de 
<f  La  Fayette  ;  ou  plutôt  il  parait  que  La  Fayette,  d'abord  en- 
n  traîné  par  des  principes  que  son  esprit  adoptait,  n'eut  pas 
«  la  force  de  caractère  nécessaire  pour  les  soutenir  quand  la 
«  lutte  devint  difficile,  ou  que  peut-être,  effrayé  des  suites 
a  d'un  trop  grand  ascendant  du  peuple,  il  jugea  prudent 
(c  d'établir  une  sorte  de  balance.  »  Ces  diverses  suppositions 
sont  évidemment  des  degrés  par  lesquels  Mme  Roland  revient, 
redescend  le  plus  doucement  qu'elle  peut  de  son  injustice 
première.  Mais  on  remarquera,  aux  précautions  qu'elle  prend, 
combien,  l'injustice  une  fois  construite  et  si  promptement 
d'ordinaire,  il  est  pénible  ensuite,  par  un  reste  de  fausse 
honte,  d'en  redescendre  (1). 

(1)  Il  faut  voir  dans  la  Vie  de  Madame  de  La  Fayette,  par  Mme  de 
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Revenue  à  Paris  à  la  fin  de  l'année  91,  Mme  Roland  entra, 
on  pefit  le  dire,  au  ministère  avec  son  mari,  en  mars  92.  La 
correspondance  avec  Bancal,  qui  arrive  lui-même  â  Paris, 
devient  très-rare.  Au  sortir  de  ce  premier  ministère,  Roland 
et  sa  femme  habitèrent  tantôt  une  campagne  à  Champigny- 
sur-Marne,  tantôt  un  logement  rue  de  la  Harpe,  n"  81  (1). 
Durant  les  mois  qui  précédèrent  le  iO  août,  Tadtivité  poli- 
tique de  notre  héroïne  n^avait  pas  cessé,  mais  Texpérience 
avait  porté  fruit  ;  elle  commençait  à  moins  pousser  au  mou- 
vement tel  quel,  et  à  enrayer  un  peu.  En  pratiquant  lés 
hommes  influents  et  les  meneurs,  elle  les  avait  bien  vite  pé- 
nétrés avec  la  finesse  d'une  femme  et  mis  à  leur  place  avec 
la  fermeté  d'une  mâle  intelligence.  De  petits  désaccords 
entre  son  mari  et  Brissot  ou  Clavières  lui  avaient  démontré  la 
difficulté  d'une  marche  unie  et  combinée  de  la  part  même 
des  plus  gens  de  bien.  Aux  approches  de  la  crise  imminente 
du  10  août,  elle  ne  réclamait  déjà  plus,  comme  après 
Varennes,  des  mesure»  brusques,  absolues  ;  elle  désirait  que 
les  sections  réunies  demandassent,  non  la  déchéance^  diffi- 
cile à  prononcer  sans  déchirer  l'acte  constitutionnel,  mais 
la  suspension  provisoirei  qu'il  serait  possible,  quoique  avec 
peine,  écrivait-elle  dix  jours  avant  le  10  août  à  Brissot, 
d'accrocher,  pour  ainsi  dire,  à  l'un  de«  articles  de  la 
Clonstitution.  Une  lettre  de  Louvet  à  Brissot,  de  sept  jours 
seulement  avant  le  10  août^  est  dans  le  même  sens  et  dé- 
note les  mêmes  craintes  entre  la  faiblesse  d'une  part  et 
l'exagération  de  l'autre.  Mme  Roland,  comme  Louvet,  se 

Lasteyrie  (18^8),  les  rapports  et  la  correspondance  de  Mme  de  La 
Fayette  avec  Roland  iftinfgtre,  iorsqu^eile  mi  mise  en  atreifàltbii  en 
septembre  1793  ;  Il  y  6ut  1&  AUssI  une  gradation  marquée,  depûii  1« 
première  rigueur  juiqu'uu  réyeU  des  sentiments  d'humanité  et  de 
justice.  Mme  de  La  Fayette,  dans  son  généreux  désir  d'aller  au  secours 
du  général  captif,  avait  fini  par  avdîr  pour  appui  sincère  Roland, 
e'est-à-dire  Mme  Roland. 

(1)  Aujourd'hui  oocqpé  {»ar  Ut  Pitoifl(1885).  •*<*  Tout  eel*  •  dispara 
depuis;  un  nouveau  Paris  a  comme  aboli  l'ancien. 
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plaignait  du  silence  à  F  Assemblée  et  de  l'attitude  incer- 
ti^inp  de  leur  ami  en  des  circonstances  si  menaçantes.  Le 
jugemejit  aue  porte  Mme  Roland  des  hommes  politiques  de 
la  seconde  épocjue  révolutionnaire,  de  ceux  qu'elle  a  con- 
nus et  éprouvés,  est  aussi  distinct  et  décisif  qiie  son  mépris 
des  hommes  de  89  a  pu  paraître  confus  et  aveugle  :  c'est  qu'à 
partir  de  91  elle  vjt  d§  près  la  scène  et  posséda  tops  les  élé- 
ments de  situation  et  de  conduite.  Ses  Mémoires  contiennent 
de  brillants  et  véridiques  portraits  de  ses  amis,  un  peu  à  la 
Plutarque  ;  mais  il  est  plus  curieux  de  les  retrouver  saisis 
par  elle  dans  l'action  même  et  sous  le  feu  de  la  mêlée,  confi- 
dentiellement et  non  plus  officiellement,  dans  le  privé  et 
non  pour  la  postérité.  La  lettre  à  Brissot,  déjà  citée  (du  34 
juillet  92),  ayant  pour  objet  de  le  prémunir  contre  les  facilités 
decaractère  et  de  jugement  auxquelles  il  étaitenclin,  présente 
des  ipdications  très-particulières  sur  les  principaux  de  ce 
groupe  illustre  et  fraternel  que  de  loin  une  seule  auréole 
environne.  Chacun  y  est  touché  et  marqué  en  quelques  lignes  ; 
ils  passent  tous  l'un  après  l'autre  devant  nous  dans  leurs 
physionomies  différentes,  et  le  digne  Sers  (depuis  sénateur), 
aimable  philosophe,  habitué  aux  jouissance^  honnêtes,  mais 
lent,  timide  et  par  là  inême  incapable  en  révolution;  et 
Gensonné  si  faible  à  l'éj^ard  de  Dumouriez  dans  l'affaire  de 
Bonne-Carrère,  qui  ne  sait  pas  saisir  le  moment  de  perdre  un 
homme  quand  il  le  faut  ;  a^ec  trop  de  formes  dans  l'esprit 
et  pas  assez  de  résolution  dans  le  caractère  ;  et  l'estimable 
Guadet,  au  contraire  trop  prompt,  t^op  vite  prévenu  ou 
dédaigneux,  s'étant  tjrompé  d'ailleurs  sur  la  capacité  de 
Ûuranthon  qu'il  a  poussé  aux  affaires,  et  ayant  à  tout  jamais 
compromis  son  Jugement  par  cette  bévue  sans  excuse;  et 
Vefgniaud  qu'elle  n'aime  décidément  pas;  trop  épicurien, 
on  le  sent,  trop  voluptueux  et  paresseux  pour  cette  âme  de 
Cornélie  :  elle  ne  se  permettrait  pas  de  le  juger,  dit-elle, 
mais  les  temporisations  subites  de  l'insouciant  et  sublime 
orateur  ne  s'expliquent  pas  pour  elle,  aussi  naturellement 
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que  pour  nous,  en  simples  caprices  et  négligences  de  génie; 
mais  elle  le  trouve  par  trop  vain  de  sa  toilette,  et  se  méfie, 
on  ne  sait  pourquoi,  de  son  regard  voilé,  qui  pourtant  s'é- 
clairait si  bien  dans  la  magie  de  la  parole.  Le  portrait  final 
qu'elle  a  donné  de  lui,  en  réparant  ce*  que  l'impression  pas- 
sagère avait  d'injuste,  témoigne  assez  de  ce  peu  de  sympa- 
thie réciproque.  Uami  Clavière,  en  revanche,  lui  paraît  fort 
solide,  et  môme  aimable  quand  il  n'est  pas  quinteux.  Mme 
de  Staël  répondait  à  quelqu'un  qui  lui  reprochait  de  juger 
trop  à  fond  ses  amis  :  «  Qu'y  faire?  j'irais  à  l'échafaud,  que 
«  je  ne  pourrais  m'empécher  de  juger  encore  les  amis  qui 
m  m'accompagneraient.  »  C'est  ce  qu'a  fait  Mme  Roland. 
Entre  tous  ces  hommes  de  bien  et  de  mérite  elle  cherche 
vainement  un  grand  caractère  propre  à  rassurer  dans  cette 
crise  et  à  rallier  le  bon  parti  par  ses  conseils.  Oh  !  qu'elle  dut 
alors  regretter  un  Mirabeau  honnête  homme  et  désintéressé  l 
Tout  en  excitant  Brissot  à  être  ce  grand  caractère,  on  voit 
assez  qu'elle  y  compte  peu,  et  qu'elle  le  connaît  excessiver- 
ment  confiant ,  naturellement  serein,  même  ingénu.  Elle-même, 
si  elle  avait  été  homme,  eût-elle  pu  devenir  ce  bon  génie 
patriotique,  sauveur  de  l'empire  ?  on  aime  à  le  croire,  et 
rien  dans  sa  conduite  d'alors  ne  dément  l'idée  d'une  audace 
clairvoyante,  d'une  capacité  supérieure  et  applicable. 

Mais,  pour  nous  en  tenir  au  jugement  qu'elle  a  fait  des 
autres,  acteur  incomplet  et  gêné  qu'elle  était  à  cause  de  son 
sexe,  je  suis  frappé  de  cette  fermeté  et  de  cette  pénétration 
de  coup  d'œil  qu'elle  y  porte,  même  quand  la  passion  l'of- 
fusque encore.  Ses  invectives  sur  Garât,  par  exemple,  sont 
d'une  grande  dureté,  et  ne  laissent  pas  jour  aux  qualités  se- 
condaires de  cet  homme  de  talent,  de  sensibilité  même,  ai- 
mable, disert,  aussi  bon  et  aussi  sincère  qu'on  peut  l'être 
n'étant  que  sophiste  brillant  et  sans  la  trempe  de  la  vertu  : 
pourtant,  après  avoir  relu  l'apologie  de  Garât  lui-même  en 
ses  Mémoires,  je  trouve  que,  malgré  les  dénégations  de 
l'écrivain  et  ses  explications  ingénieuses,  analytiques^  élé- 
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ganfes,  les  jugements  de  Mme  Roland  subsistent  au  fond  et 
restent  debout  contre  lui.  Comme  on  conçoit,  en  lisant  les 
descriptions  subtiles  et  les  périodes  cicéronîennes  de  celui 
qui  n*osait  flétrir  ni  Clodius  ni  Catilina,  comme  on  conçoit 
rindignation  de  Mme  Roland  pour  ces  palliatifs,  pour  cette 
douceur  de  langage  en  présence  de  ce  qu'elle  appelait  crime, 
pour  les  prétentions  conciliatrices  de  cette  souple  intelli- 
gence toute  au  service  d'une  imagination  vibratile  l  Mme  Ro- 
land pressentait  et  ruinait  d'avance  ces  justifications  futures, 
quand  elle  lui  écrivait  de  sa  prison  :  «  Fais  maintenant  de 
«  beaux  écrits,  explique  en  philosophe  les  causes  des  évé- 
«  nements,  les  passions,  les  erreurs  qui  les  ont  accompa- 
«  gnés  ;  la  postérité  dira  toujours  :  Il  fortifia  le  parti  qui  avi- 
«  lit  la  représentation  nationale^  etc.  »  Quant  à  Brissot ,  nous 
adoptons  tout  à  fait  le  jugement  de  Mme  Roland  sur  lui, 
sur  son  honnêteté  profonde  et  son  désintéressement  ;  nous 
le  disons,  parce  qu'il  nous  a  été  douloureux  et  amer  de  voir 
les  auteurs  d'une  Histoire  de  la  Révolution  qui  mérite  de 
s'accréditer,  auteurs  consciencieux  et  savants,  mais  systé- 
matiques, reproduire  comme  incontestables  des  imputations 
odieuses  contre  la  probité  du  chef  de  la  Gironde.  11  est  diffi- 
cile, à  cinquante  ans  de  distance,  de  laver  Brissot  des  ca- 
lomnies de  Morande;  mais  toute  la  partie  publique  de  sa  vie 
repousse  et  anéantit  les  récriminations  adressées  à  la  partie 
antérieure  et  obscure.  Né  dans  un  pays  où  Brissot  séjourna 
d'abord,  à  Boulogne-sur-mer  où  il  travailla  avec  Swinton,  où  il 
se  maria,  parent  des  personnes  qui  Taccueillirent  alors  et  de 
cette  famille  Cavilliers  qui  l'a  précisément  connu  en  ces  an- 
nées calomniées,  je  n'ai  jamais  ouï  un  mot  de  doute  sur  son 
intégrité  constante  et  sa  pauvreté  en  tout  temps  vertueuse. 
La  biographie  de  Brissot,  présentée  comme  on  vient  de  le 
tenter,  serait-elle  un  acheminement  à  l'immolation  théorique 
qu'on  veut  faire  de  la  Gironde  protestante  et  corrompue  à  Ro- 
bespierre catholique  et  pur?  à  la  bonne  heure  1  Ce  qu'on  peut 
affirmer,  c'est  que  ce  dernier  sourirait  de  son  plus  mauvais 
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sourire  en  lisant  la  biographie  de  sa  victime,  ainsi  chargée  à 
Favance  de  bandelettes  un  peu  souillées. 

On  vmt  dans  la  Correspondapce  ayec  Bancal  figurer  fré- 
quemment Blot  et  Lantbenas,  que  des  dissidences  d*opinion 
éloignèrent  bientôt  de  leurs  illustres  amis.  Lanthenas,  dont 
Mme  Roland  parle  en  ses  Mémoires  comme  d'un  amoureux 
peu  exigeant^  et  qu'elle  appelle  en  ses  lettres  le  bon  apôtre, 
l'était  en  effet  dans  toute  l'acception^  même  vulgaire,  du 
mot.  EKceilent  homme,  empressé^  exalté,  un  de  ceux  que  la 
Révolution  saisit  du  premier  coup  et  enleva  dans  les  airs 
comme  des  cerfe-volantç,  jusque-là  d'une  grande  utilité  do- 
mestique>  l'idéal  du  famulus^  il  voulut  plus  tard  agir  et  pen* 
ser  par  lui-même  et  perdit  la  tôte  dans  la  mêlée,  —  c'est  l'es- 
prit que  je  veux  dire  ;  car  Marat,pour  comble  d'injure^  Marat, 
son  ex-confrère  en  médecine  et  qui  l'atait  apprécié  sans 
haine,  le  fit  rayer  de  la  liste  fatale,  commp  simple  d'esprit  (1). 
On  conçoit,  on  pressent  cette  fâcheuse  destinée  de  Lanlhenas, 
dès  qu'on  le  voit  adresser  à  Brisset  des  articles  aussi  niaise- 
ment intitulés  que  celui-ci  i  Quand  le  peuple  est  mûr  pour  la 
Hbertéi  une  nation  est  toujours  digne  d'être  libre^  ou  bien  lors- 
qu'il propose  à  BancAl  de  faire  quelque  grande  oonfédération 
pour  travailler  dam  quelques  années,  en  même  temps  en  Angle- 
terre et  en  Francey  à  nous  débarrasser  absolument  des  prêtres. 
Quoi  qu'il  en  soit,  par  les  qualités  de  son  cœur  et  son  amour 
de  tieille  date  pour  Mme  Roland^  le  bon  Lanthenas  méritait 
de  mieux  finir. 

La  Cierrespondanee  avec  Bancal  s'arrête  au  second  mhiis- 
lère  de  Roland,  et  est  comme  interrompue  par  un  double  cri 
d'alarme  héroïque  à  l'approche  des  Prussiens,  et  d'horreur, 
d'exéeration^  aux  massacres  de  septembre.  Mme  Roland  et 
ses  dmls,  à  partir  de  ces  Jours  funèbres,  se  rangent  ouverte- 
ment, et  tête  letée,  dit  côté  de  la  résistance.  Quel  changement 

(1)  «  Qnartt  au  docleuf  LanierHai,  diâatl-ll  en  pleine  Convenlion, 
tout  le  monde  sait  que  c'est  un  simple  d'espril.  » 
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théorique  se  fit-il  alors  dans  la  pensée  des  Girondins?  Us 
n'eurent  pas  le  temps  d'y  réfléchir,  de  reprendre  el  de  re- 
manier leurs  idées  de  goBTernemeilt  et  de  eonstitution.  Di- 
Tisés  entre  eux  sur  les  mesures  les  plus  immédiates^  palpi- 
tants et  au  dépourvu  devant  ces  fiulres  théories  inflexibles 
qui  s'avançaient  droit  contre  leur  regard  comme  un  étroit  et 
rigide  acier,  leur  résistance  fut  toute  d'instinct)  d'humanité, 
de  cœur.  Que  seraient  devenues  leurs  idées  politiques  plus 
mûres,  s'ils  n'avaient  pas  péri?  A  en  juger  par  les  survivants^ 
par  Louvet>  Lanjuinais  et  ceux  des  7i  qui  se  rattachèrent  à 
leur  mémoire,  ils  seraient  restés  dans  la  ligne  d'une  liber t«l 
franche,  entière^  républicaine,  dans  la  liberté  de  l'an  iii^  dât- 
elle  se  trouver  insuffisante  encore  contre  les  passions  et  les 
intrigues.  Ils  se  seraient  radoucis  pour  le  fond  des  principes 
de  89;  leur  antipathie  contre  les  hommes  de  cette  période 
aurait  cessé,  ou  du  moins  l'estime  aurait  fait  taire  à  jamais 
une  guerre  injurieuse.  Le  noble  André  Ghénier  n'aurait  plus 
insulté  à  la  pure  intention  de  Rrissot;  Mme  Roland,  à  coup 
sûr^  eût  tendu  la  main  à  La  Fayette.  Tous  ces  esprits  en 
somme,  depuis  M.  Necker  jusqu'à  Louvet,  quel  que  semblât 
leur  degré  de  hardiesse  et  de  vitesse,  étaient  du  même  prin- 
cipe de  sociabilité^  du  môme  côté  du  rivage.  Il  y  avait  lieu 
etitre  eux  à  des  diseussions  sur  l'étendue  du  droit,  à  des 
dissidences  sur  la  mesure  de  la  liberté;  mais  l'incompatihi-^ 
lité  radicale  de  principes^  comme  de  mœurs,  comme  de 
tempérament,  un  abiâie  etiBn,  qui  se  déchira  au  2  sep- 
tembre sous  les  pal  de  la  Gironde,  les  séparait  eux  tous 
d'avec  les  hotnmes  une  fois  engagés  dans  les  partis  exMmes 
et  sanglants^  dans  les  systèmes  bronches.  Du  moment  que 
tuer  est  devenu  l'un  des  moyens  devant  lesquels  le  fanatisme 
né  recule  pas,  toute  sociabilité  périt)  ce  qui  faisait  la  limite 
de  la  morale  humaine,  de  la  nature  en  citilisation,  est  violé, 
et  la  première  garantie  qu'on  est,  qu'on  cause  et  qu'en  dis- 
cute avec  quelqu'un  de  ses  semblables,  n'existe  plus. 
le  demande  pardon  de  tant  insister  sur  cet  ablme^  sur  ee 
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BubicoQ  étroit,  mais  sans  fond,  qui  sert  de  limite  entre  les 
plus  avancés  Girondins  et  les  Jacobins  adversaires.  La  démar- 
cation est  essentielle  historiquement.  S'il  y  avait  encore  de 
nos  jours  quelque  similitude  éloignée  de  situation  où  (ce 
qu'à  Dieu  ne  plaise  !)  des  partis  analogues  pussent  se  refor- 
mer, il  faudrait  surtout  le  dire  et  mettre  en  garde  contre  la 
confusion.  Autant  il  y  avait  de  candeur  aux  âmes  giron- 
dines d'alors  à  ne  pas  s'apercevoir  sitôt  du  point  radical  qui 
les  séparait  de  leurs  futurs  adversaires,  autant  il  y  en  aurait 
peu  aux  âmes  girondines  actuelles,  éclairées  par  l'expérience, 
à  le  dissimuler. 

Des  détails  intimes  sur  les  sentiments  de  Mme  Roland  nous 
sont  révélés  dans  la  Correspondance  avec  Bancal,  et  ajoutent 
à  tout  ce  qu'on  connaissait  en  elle  de  profond  et  de  simple. 
Attentive  aux  affections  individuelles,  elle  leur  fait  la  part 
belle  et  grande,  elle  les  cultive  pieusement,  loin  de  les  im- 
moler en  femme  trop  Spartiate  sur  l'autel  de  la  patrie.  Elle 
aime  à  associer  les  noms  de  Tamitié  aux  émotions  publiques 
qui  envahissent  son  âme  et  la  transportent  :  a  C'est  ajouter,  » 
dit-elle  en  un  style  plein  de  nombre  et  dont  le  tour  accompli 
rappelle  le  parler  de  Mme  de  Wolmar,  «  c'est  ajouter  au 
«  grand  intérêt  d'une  superbe  histoire  l'intérêt  touchant 
«  d'un  sentiment  particulier;  c'est  réunir  au  patriotisme  qui 
f<  généralise,  élève  les  affections,  le  charme  de  l'amitié  qui 
«  les  embellit  toutes  et  les  perfectionne  encore.  »  Les  lettres 
du  24  et  du  26  janvier  9i  à  Bancal,  alors  à  Londres,  par 
lesquelles  elle  essaie  de  le  consoler  de  la  mort  d'un  père, 
méritent  une  place  à  côté  des  plus  élevées  et  des  plus  élo- 
quentes effusions  d'une  philosophie  forte,  mais  sensible. 
Cicéron  et  Sénèque  consolaient  davantage  par  des  lieux 
communs,  par  des  considérations  lointaines  et  médiocre- 
ment touchantes  ;  Marc-Aurèle  eût  été  plus  stoïque  et  serait 
moins  entré  dans  une  douleur  :  mais  je  me  figure  que  le 
gendre  d'Agricola,  s'il  avait  eu  à  entretenir  un  ami  sur  la 
mort  d'un  père,  l'aurait  abordé  ainsi  dans  des  termes  à  la 
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fois  mâles  et  compatissants,  sobrement  appropriés  &  une  réa- 
lité grave. 

Pour  qui  lirait  superficiellement  toute  cette  Correspon- 
dance, il  pourrait  se  faire  qu'un  des  traits  les  plus  intéres- 
sants à  y  saisir  échappât.  Il  se  passe  en  effet,  il  se  noue  et  se 
dénoue  entre  Mme  Roland  et  Bancal,  durant  ces  deux  an- 
nées, une  espèce  de  roman  ;  oui,  un  roman  de  cœur,  dont, 
à  travers  les  distractions  des  grands  événements  et  la  discré- 
tion du  langage,  on  poursuit  çà  et  là  les  traces  à  demi  cou- 
vertes. Bancal,  dès  les  commencements  de  la  liaison,  parait 
en  avoir  été  vivement  attiré.  On  voit,  par  une  raillerie  ai- 
mable que  lui  adresse  Mme  Roland,  qu'il  soutenait  que  leur 
rapprochement  n'était  pas  dû  à  la  Révolution,  qu'il  aurait  eu 
lieu  également  sans  les  circonstances  patriotiques,  et  qu'ils 
étaient  comme  fatalement  prédestinés  à  une  amitié  mu- 
tuelle :  «  Il  est  des  nœuds  secrets,  il  est  des  sympathies,  »  Dans 
un  séjour  qu'il  fit  au  clos  La  Plâtière  vers  septembre  90,  cet 
attrait  avait  redoublé  pour  lui,  et  quelque  conversation  con- 
fidentielle s'était  un  jour  engagée ,  dans  laquelle  il  n'avait 
pu  taire  à  son  amie  les  sentiments  de  trouble  qu'elle  lui 
inspirait.  Étant  reparti  bientôt,  il  écrivit  une  lettre  com- 
mune à  M.  et  à  Mme  Roland  ;  mais  celle-ci,  à  qui  son  mari 
absent  (il  était  à  Lyon  ou  à  Villefrancbe)  l'envoya,  y  saisit 
quelques  expressions  qu'elle  interpréta  d'une  manière  plus 
particulière,  et  elle  se  hasarda  à  écrire  de  la  campagne,  dans 
l'absence  et  à  Tinsu  de  M.  Roland,  une  lettre  du  8  octobre, 
que  Aous  livrons,  ainsi  expliquée,  à  la  sensibilité  des  lecteurs. 
L'émotion,  au  reste,  que  trahit  cette  lettre,  n'était  l'indice 
que  d'un  sentiment  et  non  d'une  passion.  Mme  Roland,  dans 
une  autre  lettre  à  part  (28  octobre),  y  revient  en  tâchant  de 
calmer  et  de  ramener  au  vrai  l'imagination  de  son  ami.  Ail- 
leurs, 30  novembre,  elle  se  plaint  assez  agréablement  et 
avec  une  i^orte  de  coquetterie  voilée,  dans  la  fable  du  Rossi- 
gnol et  de  la  Fauvette,  de  l'immanquable  oubli  du  voyageur 
qui  semblait  en  effet  les  négliger.  On  retrouve  aussi,  dans 
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Ips  lettres  de  consolation,  quelques  promesiei  de  fidélité  à 
des  souvenirs  assez  intimes;  puis,  au  retour  de  Londres» 
l'expression  d'une  tendre  inquiétude  sur  la  mélancolie  pro- 
longée  dont  elle  est  témoin  s  mais  tout  se  termine  alors  par 
l'aveu  d'une  nouvelle  passion  de  Bancal^  pour  laquelle 
l^fpe  Roland,  en  amie  généreuse  et  dévouée,  lui  prodigue, 
avec  ses  conseils,  des  offres  délicates  d'intervenir.  Ce  ne  de- 
vait pas  être  là  encore  la  passion  sérieuse,  véritable,  long- 
temps retardée,  qui  saisit  enfin  l'âme  puissante  de  Mme  Ro* 
l^nd,  et  h  laquelle  elle  fait  ftllusiop  en  deuic  endroits  de  ses 
]\(én)pire8,  lorsqu'elle  parle  des  bonn^  raiêons  qui,  vers  le 
31  mai,  la  poussaient  au  dépfirt  pour  la  campagne,  et  lorsque, 
saluant  Tempire  de  la  philosophie  qui  succédait  cbei  elle 
au  sentiment  reUgieui^,  elle  ajoute  que  ces  sauvegardes 
ininterrompues  semblaient  devoir  la  préserver  à  jamais  de 
l'orage  des  passions»  dont  pourtant,  avec  la  vigueur  d'un 
athlète,  elle  sauv^c^  peine  ràg^miir!  Quel  fut  l'objet  pouf  elle 
de  cette  seqle,  de  cette  tardive  et  déchirante  passion  de 
cœur?  Un  préjugé  public  a  nommé  Barbaroux,  parce  qu'elle 
r§  loué  dans  un  admirable  portrait  pour  sa  tête  d'Antinous  j 
mais  rien  ne  prpqve  que  ce  fût  lui.  Un  voile  sacré  conti- 
nuera donc  de  couvrir  cet  orage  de  plus,  qui  roulait  et  gros- 
sissait silepcieqsement  aux  approches  de  la  mort,  dans  une 
si  grande  âme  (i)  l 

Mme  Rolai^d  fi  pomn^é  une  fois  Mme  de  Staël  dans  uns 
lettre  qui  s'est  trouvée  piélée  aux  papiers  de  Brissot,  mais 
qui  ne  s'adressa  p^s  à  lui,  car  la  date  (2â  novembre  8§)  ne 
permettrait  p^s  entre  eux  Ift  familis^rité  de  liaison  qui  s'y 
voit  :  ^  Qn  i^ous  (fût  ici  (q  Lyon),  dit  Mme  Roland,  des  conter 
«  sur  Mpae  de  Staql  {sic)  qu'on  dit  étw  fort  exacte  à  l'As- 

(1)  Il  est  certain  anjourd'hui  que  c'ét&it  puiét  qui  eut  l'hooneur 
d'occuper  ainsi  l*àme  de  Mme  Roïançt?  Q^  f^  retrpuvé  et  publié  de^ 
lettres  d'elle  qu'elle  liii  écriyalt  dans  sa  prison  ;  et  epûn  des  passages 
supprimés  d'abord,  qu^ou  à  rétablis  réeetnmént  dans  le  texte  de  ses 
Mémoire^  iu^pHp^és,  pQpli^qnept  Un  aveu  formel. 
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«  seipblée,  qu'on  prétend  y  avoir  des  chevaliers  auiquels.de 
«  la  tribune  el]e  envoie  des  billets  pour  les  encourager  à 
«  soutenir  les  niofiops  patriotiques  ;  on  ajoute  que  l'ambas- 
«  sadeur  d'Espe^gq^  ]^i  en  a  fwt  de  graves  reproches  à  Jfi  table 
a  de  son  père.  Vous  np  pouvez  voqs  représenter  Timportance 
«  que  nos  aristocrates  mettent  k  ces  bêtises  pé^s  pent-ôlrp 
((  dans  leqr  cerveau  ;  mais  ils  voudraient  montrer  TAssen^- 
«  blée  comme  conduite  par  quelques  étourdis  excités,  échaqfr 
«  fés  pi^r  une  dizaine  de  femmes.  ^  Mme  de  Staël,  en 
revanche,  p'a  nulle  part  (que  Je  me  le  rappelle)  nomn^ê 
Mme  Roland,  ^tait-ce  instjqct  de  vengeance  filiale  à  cause 
de  son  père  méconnu  et  maltraité?  était-ce  faiblesse  de 
femme  qui  se  détourne  d'une  rivale?  Mme  Roland,  dans  ce 
qui  est  dit  qu  chapitre  des  Considérations  sur  le  groupe  des 
Girondins,  brillp  par  soq  absence.  Quoi  qu'il  en  soit,  on  n^ 
peut  éviter  de  rapprocher  en  idée  ces  deux  femmes  illustrai 
et  de  les  comparer.  Mme  Rolftnd,  de  onze  ans  pins  âgée,  dut 
à  l'avantage  de  son  éducation  bourgeoise  d'échapper  tout 
d'abord  à  bien  des  faqx-brillant»,  au  factice  de  la  vanité  et 
de  la  société.  Ce  petit  enfoncement  dans  le  salon,  proche 
de  J'atelier  de  son  père,  valait  mieux  comme  asjle  d'entance, 
comme  berceau  d'étude  ou  de  réflexion  sévère,  que  le  fauteuil, 
au  salon  de  Mme  Necker,  dans  le  cercle  des  beaux-esprits,  ou 
môme  que  les  bosquets  romanesques  de  SaintrOueu.  Mlle  Phli« 
pon  se  fit  donc  un  caractère  plus  mâle  et  plus  simple  |  elle  eut 
de  bonne  heure  Thabitude  de  réprimer  sa  sensibilité,  son 
imagination,  de  ^'arrêter  à  des  principes  raisonnes,  et  d'y 
ranger  sa  conduite.  On  ne  la  voit  pas  prendre  feu  parla  tôt^, 
à  quinte  ans,  pour  un  M.  de  Quibert,  et  M.  de  Boismoreli 
dont  le  rôle  près  d'elle  sepible  analogue,  ne  fut  qu'une 
figure  très-régulière  et  très-calme  h  ses  yeux.  La  teinte  philo- 
sophique et  raisonnable  qu'elle  revôt,  qu'elle  affeete  un  peu, 
la  rend  môme  plutôt  antipathique  et  injuste  pour  les  beaux 
esprits  et  les  littérateurs  en  vogue,  si  cbers  à  Mlle  Necker  : 
c'est  le  contraire  de  l'engouement;  elle  ne  perd  aucun  de 
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leurs  ridicules,  elle  trouve  la  mine  de  d'Alembert  chétive, 
le  débit  de  Tabbé  Delille  maussade  ;  Ducis  et  Thomas  lui 
paraissent  se  prôner  l'un  l'autre,  comme  les  deux  ânes  de  la 
fable,  et  elle  verrait  volontiers  un  homme  de  lettres  médiocre 
en  celui  dont  Mme  de  Staël  a  dit  si  parfaitement  :  «  Garât, 
«  alors  ministre  de  la  justice,  et,  dans  des  temps  plus  heu- 
f<  reux  pour  lui,  l'un  des  meilleurs  écrivains  de  la  France.  » 
Qu'on  n*aille  pas  faire  de  Mme  Roland  toutefois  un  pur 
philosophe  stoïque,  un  citoyen  rigide  comme  son  mari,  en 
un  mot  autre  chose  qu'une  femme.  Elle  Test  ;  on  la  retrouve 
telle,  sous  sa  philosophie  et  sa  sagesse,  par  le  besoin  d'agir 
sinon  de  paraître,  de  faire  jouer  les  ressorts  sinon  de  s'en 
vanter.  Avec  quelle  satisfaction  souriante  elle  se  peint  à  sa 
petite  table,  dans  ce  cabinet  que  Marat  appelait  un  boudoir, 
écrivant,  sous  le  couvert  du  ministre,  la  fameuse  lettre  au 
Pape  ï  Plus  d'une  fois  durant  le  second  ministère  de  Roland, 
elle  fut  inopinément  mandée  à  la  barre  de  la  Convention  ; 
elle  y  venait  et  répondait  à  tout  avec  modestie,  mais  avQc 
développement,  et  une  netteté,  une  propriété  unique  d'expres- 
sion. Sous  son  air  modeste,  on  apercevait  son  rayonnement 
et  sa  joie  d'être  ainsi  active  aux  choses  publiques.'  Après  ses 
six  mois  de  Paris  en  91,  à  son  retour  à  Villefranche,  bien 
loin  alors  de  prévoir  le  ministère  pour  son  mari  et  à  la  veille 
de  rentrer  dans  la  vie  privée,  dans  l'obscurité  étouffante  et  la 
nullité  de  la  province  (lettre  à  Bancal,  4 1  septembre),  comme 
elle  souffre  !  comme  son  cœur  se  serre  !  Elle  aussi  se  sentait 
faite  pour  un  rôle  actif,  influent,  multiplié,  pour  cette  scène 
principale  où  l'on  rencontre  à  chaque  pas  l'aliment  de  l'intel- 
ligence et  l'émotion  de  la  gloire  ;  elle  aussi,  loin  de  Paris, 
exilée  à  son  tour  de  l'existence  agrandie  et  supérieure  qu'elle 
avait  goûtée,  elle  aurait  redemandé,  mais  tout  bas,  le  ruisseau 
de  sa  rue  de  la  Harpe.  Certes,  si  quelque  prophétique  vision, 
quelque  miroir  enchanté  lui  avait  déroulé  à  l'avance  sa  car- 
rière publique  si  courte  et  si  remplie,  ses  dépêches  au  Pape 
et  au  roi  du  fond  du  boudoir  austère,  son  apparition  tou- 
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jours  applaudie  à  la  barre  des  assemblées,  et,  pour  clore  le 
drame,  elle-même  en  robe  blancbe,  la  chevelure  dénouée, 
montant  triomphalement  à  Téchafaud,  si  elle  eût  pu  choisir, 
certes  elle  n'aurait  pas  hésité;  comme  Tantique  Achille^ 
elle  eût  préféré  la  destinée  militante,  tranchée  à  temps  et 
immortelle,  à  quelque  obscure  félicité  du  coin  du  feu.  Et, 
avec  cela,  elle  ressentait  la  vie  domestique,  la  vocation  ma- 
ternelle, pratiquait  le  ménage  dans  sa  simplicité  et  savait 
écouter  la  nature  dans  ses  secrètes  solitudes.  Le  détail  des 
champs,  la  couleur  des  vignes  et  des  noyers,  les  sueurs  des 
vignerons,  la  récolte,  la  basse-cour,  les  réserves  de  fruits 
secs,  les  poires  tapéeSy  Foccupent  et  la  passionnent  :  «  J'asine 
,  «  à  force,  »  écrit-elle  à  Bosc  dans  une  petite  lettre  richement 
et  admirablement  rustique,  foisonnante  pour  ainsi  dire  (i), 
qui  aurait  assez  mal  sonné,  je  crois,  sous  les  ombrages  ma- 
jestueux de  Ck>ppet  (2),  mais  telle  que  notre  pseudonyme 
George  Sand  en  écrirait  du  fond  de  son  Berry  en  ses  meil- 
leurs jours.  Pour  couronner  le  tableau  des  qualités  domes- 
tiques cliez  Mme  Roland,  il  ne  faut  plus  que  rappeler  le  début 
de  cette  autre  lettre  écrite  à  Bosc,  de  Villefranche  :  «  Assise 
«  au  coin  du  feu,  mais  à  onze  heures  du  matin,  après  une 
a  nuit  paisible  et  les  soins  divers  de  la  matinée,  mon  ami  & 
«  son  bureau,  ma  petite  à  tricoter,  et  moi  causant  avec  l'un, 
«  veillant  Touvrage  de  Tautre,  savourant  le  bonheur  d'être 
«  bien  chaudement  au  sein  de  ma  petite  et  chère  famille, 
a  écrivant  à  un  ami  tandis  que  la  neige  tombe,  etc.  »  A  côté 
de  ces  façons  d'antique  aloi,  de  ces  qualités  saines  et  bon- 
nement bourgeoises,  osons  noter  l'inconvénient;  à  défaut  du 
chatouillement  aristocratique,  la  jactance  plébéienne  et  phi- 

(1)  Saturm  sordida  rura  casa,  dit  Martial.  «  yastne  à  force  et 
m'occupe  de  tous  les  petits  soins  de  la  vie  cochonne  de  la  campagne.  » 
(Lettre  du  12  octobre  1785.)  Ce  mot  d'asiner  est  amené  parce  que 
Mme  Roland  était  alors  au  lait  d'ânesse. 

(2)  Mme  de  Staël  disait  qu'elle  aimerait  assez  V agriculture ,  si  Vagri- 
culture  tentait  moi$w  le  fumier. 

tu 
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losophiqu^  nç  perce-t-elle  pas  quelquefois?  Mme  Aoland  ma 
choque,  ayec  son  accrut  d'esprit  fortj  lorsqu'elle  fronde  d'un 
sourire  de  pupé^orité  les  disciples  d$  Jésm,  En  écrivant,  â 
l'imitatiop  de  ^ean-Jacques,  sur  eertaiqes  particularités  qu'il 
sied  à  toute  femipe  d'ensevelir,  elle  te  complaît,  4vec  une 
sorte  de  )]|elle  humeur  stoïcienne  et  de  dédain  des  sexes,  eti 
des  allusion»  moins  chastes  qu'elle  qui  était  la  chasteté 
môm^.  Sa  y^rtueuse  légèreté  en  pareille  matière  lui  permet 
d^  trouver  tout  simplement  ieJts  et  de  bon  goài  les  ^omaiia 
de  Louvet.  Ce{}  petit»  travers  pkihêophiques  n'allaient  pas  à 
gâter  un  ton  accompli  de  femme  et  une  grftce  perfectionnée 
que  le  frottement  révolutionnaire  ne  put  jamais  flétrir,  hien 
qu'en  »il  d|t  VéquiYoque  lUme  de  Gréqui  {!),  qui  d'ailleurs  a 
tracé  d'elle  un  jeune  portrait  charmant. 

La  parolOi  le  style  de  lime  Roland  est  plus  fertile,  plus 
concis,  plus  net  que  le  style  de  Mme  de  Staël  en  sa  première 
manière;  cette  diiférenee  tient  au  caractère,  aux  habitude^ 
d'i§ducation  des  deux  écrivains,  et  à  dix  années  de  plUs  chei 
Mme  Roland*  Celle-ci  ayait  éerit  beaucoup  et  de  longue 
maîQ}  dans  ses  loisirs  solitaires,  sur  toutes  sortes  de  sujets  f 
elle  arriva  à  la  publicité,  prête  et  mûre;  ses  pages,  tracées  à 
la  hâte  et  d'un  jet»  attestent  une  plume  déjà  très-exërcée^ 
un  esprit  qui  savait  embrasser  et  exprimer  à  l'aise  uti  gt'and 
nombre  de  rapports.  Mme  de  Staël,  à  la  barre  des  mêmes 
assemblées,  aurait  probablement  parlé  avee  moiiis  de  calme 
et  de  contonU)  olle  eût  été  vite  à  l'émotion,  à  l'éclat.  L'une, 
comme  un0  dame  romaine,  tempérant  la  modestie  et  ToN 
gueil ,  cachait  sous  les  plis  du  vêtement  son  stylet  et  ses 
tablettes.  Delphine,  palpitante  et  dont  le  sein  se  gonfle,  un 
peu  femme  du  Nord,  ne  craignait  pas  de  montrer  sa  harpe 
et  de  laisser  flotter  sa  ceiuture.  Hi  cependant  Mme  Roland  est 
bien  sous  le  même  souffle,  sous  la  même  inspiration  senti- 
mentale que  cette  autre  fille  de  Jean-Jacques  :  «  Quoi  qu'U 

(1)  C'est-à-dire  la  Créqui  de  M,  de  Ceare>)Mop«« 


y  Google 


MADAMB   ROLAUB.  i91 

«  en  soit  9u  fruit  dé  Tobsérvation  et  des  règles  de  la  philo- 
K  Sophie,  écrit-elle  à  Baneal,  Je  crois  à  uo  guide  plqs  sûr 
«  pour  les  âities  sainôB,  c'est  le  sentiment  »  Gomme  Mme  4e 
Staël  encore,  elle  lit  Thompson  avec  larmes  ;  si  plus  tard, 
dans  sa  veine  républicaine,  elle  s'attache  à  Tacite  et  ney^qt 
plus  que  lui,  Fauteur  républicain  du  livre  <k  la  littérature 
ne  se  nourrissait-il  pas  aussi  de  Salluste  et  des  Lettres  dQ 
Bru  tus^  Toutes  les  deux  laissent  échapper  dans  leurs  récitç 
un  enjouemônt  marqtié,  une  verve  également  mt^prisante  e| 
moqueuse  contre  les  persécuteurs  de  bas  étage  dont  on  les; 
entoure;  elles  sent  maîtresses,  dès  qu'il  le  faut,  en  ce  jeu  de 
l'ironie,  arme  aisée  des  femmes  supérieures.  Avee  les  années, 
je  pense^  l'une  écrivant,  se  produisant  davantage,  et  rabat- 
tant par  degrés  son  stoïcisme  au  pied  de  la  réalité,  Vautre 
se  dégageant  de  son  nuage  et  continuant  de  mûrir,  elle» 
auraient  de  moins  en  moins  différé  (1). 

Un  éloge  bien  rare  à  donner  aux  grandes  et  glorif^uses 
existences,  tout  à  fait  particulier  à  lime  Roland,  c'est  que 
plus  on  va  au  fond  de  sa  vie,  de  ses  lettres,  plus  l'ensemble 
parait  simple  t  toujours  le  môme  langage,  les  mômes  pensées 
sans  réserve;  pas  un  repli,  nulle  complication  ou  de  pas- 
sions ou  de  vœiix  et  de  tendaneés  diverses.  Cette  dernière  et 


(  (  )  On  a  quelquefois  rapproché  |e  nom  de  Mme  Roland  de  celui  de 
nistress  Hatchinson,  femme  forte  également,  auteur  de  Mémoires 
qui  ne  sont  ni  très-amusants  ni  très-variés,  mais  solides  et  d'une 
saine  lecture^  Mistress  Htitchinson  ^'appesftntjt  trop,  dqrfint  plus  d'un 
volume,  sur  les  démêlés  de  son  mari,  gouverneur  4»  Nottingham,  avec 
les  comités  locaux,  et  né  développe  pas  assez  sa  conduiie  .'i  Parle- 
ment, dans  raMre  du  roi  et  après;  mais  toat  le  commencement  et 
la  fin  sont  parfaits,  et  senai)3lèment  imprégnés  qu  plutôt  pétrie  d't^on- 
nêteté,  11  est  touchant  ^e  voir  quel  respect  d'amour  mistress  Hutchin- 
son  porte  S  son  noble  époux,  avec  quelle  modestie  elle  iui  attribue 
toutes  ses  propres  vertus.  «  Oe  qu'elle  était,  e'était  lui  tant  qu'il 
était  présent;  et  ce  qu'elle  est  maintenant  n'en  est  plus  qu'une  image 
décolorée.  »  Mais  mistress  flutchinson  et  Mme  Roland  diffèrent  autant 
d'ailleurs  que  les  deux  Révolutions  qui  les  ont  produites.  L^une  se 
sent  du  voisinage  de  Rousseau,  l'autre  du  voisinage  de  Milton. 
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mystérieuse  passion  elle-même,  dont  on  ignore  l'objet  et 
que  deux  traits  seulement  dénoncent,  est  majestueuse  dans 
son  silence.  Quant  au  reste,  vérité,  évidence,  limpidité  par- 
faite; pas  une  tache,  pas  un  voile  à  jeter;  regardez  aussi 
avant  que  vous  voudrez  dans  sa  maison  de  verre,  transpa- 
rente comme  avait  souhaité  ce  Romain  :  la  lumière  de  l'in- 
nocence et  de  la  raison  éclaire  un  intérieur  bien  ordonné, 
purifiant.  Gomme  cette  femme  soutient  le  regard  au*  point 
de  vue  de  la  réalité!  Près  de  mourir,  elle  a  pu  s*écrier,  sans 
fiction  aucune,  dans  son  hymne  d'adieu  :  «  Adieu ,  mon 
«  enfant,  mon  époux,  ma  bonne,  mes  amis;  adieu,  soleil 
a  dont  les  rayons  brillants  portaient  la  sérénité  dans  mon 
«  âme  comme  ils  la  rappelaient  dans  les  cieux;  adieu,  cam- 
«  pagnes  solitaires  dont  le  spectacle  m'a  si  souvent  émue,  et 
«  vous,  rustiques  habitants  de  Thézée,  qui  bénissiez  ma  pré- 
«  sence,  dont  j'essuyais  les  sueurs,  adoucissais  la  misère  et 
«  soignais  les  maladies,  adieu  I  —  adieu,  cabinets  paisibles 
a  où  j'ai  nourri  mon  esprit  de  la  vérité,  captivé  mon  ima- 
a  gination  par  l'étude,  et  appris,  dans  le  silence  de  la 
«  méditation,  à  commander  à  mes  sens  et  à  mépriser  la 
«  vanité.  » 

On  a  voulu,  dans  ces  derniers  temps,  faire  de  Mme  Roland 
un  type  pour  les  femmes  futures,  une  femme  forte,  repu* 
blicaine,  inspiratrice  de  l'époux,  égale  ou  supérieure  à  lui, 
remplaçant  par  une  noble  et  clairvoyante  audace  la  timidité 
chrétienne,  disait-on,  et  la  soumission  virginale.  Ce  sont  là 
encore  d'ambitieuses  et  abusives  chimères.  L«s  femmes 
comme  Mme  Roland  sauront  toujours  se  faire  leur  place, 
mais  elles  seront  toujours  une  exception.  Une  éducation  plus 
saine  et  plus  solide,  des  fortunes  plus  modiques,  des  ma- 
riages plus  d'accord  avec  les  vraies  convenances,  devront 
sans  doute  associer  de  plus  en  plus,  nous  l'espérons,  la 
femme  et  l'époux  par  l'intelligence  comme  par  les  autres 
parties  de  l'âme;  mais  il  n'y  a  pas  lieu  pour  cela  à  transfor- 
mer les  anciennes  vertus,  ni  môme  les  grâces  :  il  faut  d'au- 
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tant  plus  les  préserver.  A  ceux  qui  citeraient  Mme  Roland 
pour  exemple,  nous  rappellerons  qu'elle  ne  négligeait  pas 
d'ordinaire  ces  formes^  ces  grâces  qui  lui  étaient  un  empire 
commun  avec  les  personnes  de  son  sexe;  et  que  ce  génie 
qui  perçait  malgré  tout  et  s'imposait  souvent,  n'appartenant 
qu'à  elle  seule,  ne  saurait,  sans  une  étrange  illusion,  faire 
autorité  pour  d'autres. 

Août  I83Ô. 
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IL 

Il  a  été  parlé  surabondamment^  ce  semble,  de  Mme  Ro- 
land; nous-môme  en  avons  écrit  une  longue  fois,  on  vient  de  le 
voir;  mais  puisque Foccasion  se  présente ,  parlons  d'elle  en- 
core. 11  y  a  en  critique,  comme  dans  la  vie,  une  fidélité  à  ses 
anciennes  relations  qui  est  utile  et  douce  autant  qu'obligée. 
On  s'épand  trop  aujourd'hui  en  écrivant  comme  en  vivant; 
le  cœur  ni  l'esprit  n'y  suffisent  plus.  Tous  nous  traitons  et 
nous  faisons  tout.  Au  dehors,  au  dedans,  chacun  devient 
comme  un  salon  banal.  N'oublions  pas  tout  à  fait  les  anciens 
coins  préférés. 

Il  est  vrai  que  tout  le  monde  ne  pense  pas  ainsi  :  les  trop 
longues  habitudes  déplaisent  au  public.  Quand  d'un  auteur, 
d'un  personnage,  même  excellent,  il  en  a  assez,  il  n'en  veut 
plus.  Connu,  connu!  se  dit-il,  et  il  faut  passer  à  d'autres. 
Aussi  je  ne  serais  pas  étonné  que,  malgré  l'intérêt  réel  et  de 
fond  qui  s'attache  à  la  Correspondance  qu'on  publie,  certains 
lecteurs  la  jugeassent  fastidieuse,  monotone.  Ceux  au  con- 
traire qui  croient  qu'une  âme  est  tout  un  monde,  qu'un 
caractère  éminent  n'est  jamais  trop  approfondi,  ceux  qui 
mêlent  à  leur  jugement  sur  Mme  Holand  un  culte  d'affec- 
tion et  de  cœur,  trouveront  ici  mille  raisons  de  plus  à  leur 

(  t  )  Ce  second  morceau  a  été  écrit  à  l'occasion  des  nouvelles  Lettres 
Inédites  de  Mme  Roland  publiées  chez  Coquebert  (1840). 
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syinpqthie  et  démêleront  uue  foule  de  détails  auMi  respec- 
tables que  charmaqts, 

Mlle  Pblipon  ayc^it  été  placée,  vers  Tâge  de  onie  ans,  dans 
le  courent  (les  Daw^s  de  l^  Congrégation,  rue  Neuve-Saint- 
Étienn^,  pqvir  y  fwre  ^  pyepaiére  communion;  elle  y  con- 
nut deux  4emoi?e}les  A'A^Rieqs,  deux  «œuirs  un  ^eu  plus 
ûgées  qu'elle,  Mlles  Henriette  et  Sophie  Gannet$  elle  se  lia 
très-tendreinent  avec  ellesi  ayee  Sophie  d'abord.  Au  sortir 
du  couvent,  retenue  cbe9  9on  père  au  quai  des  Lunetteti, 
elle  entretint  une  Correspondance  aetive  et  suifie  avec 
Sophie,  retournée  elle-i^ème  à  Amiens.  C'est  cette  Corres- 
pondance, précieusement  conservée  dans  la  famille  des 
4ames  Cannet,  que  M.  AMguste  Breuil,  avooat,  a  obtenue 
des  naainç  de  leur?  dignes  héritiers  pour  là  venir  publier 
i^ujourd'hui. 

plUe  cQmprend  et  remplit  presque  sans  interrtiplion  Tin- 
terv^lle  de  janvier  iV^  î  janvier  1780.  Un  eemihençant,  la 
jeune  fille  p'a  p^s  dixthuit  an$  encore  i  elle  va  en  avoir  vingt* 
six  dans  )a  dernjère  lettre*  Il  y  m  eut  d'autres  sans  doute 
4an?  h  suite,  ma|s  nqn  plus  régulières  et  qui  n-ent  pas  été 
conservées,  {^a  lettre  finale  annonce  le  mA'ioge  avec  M.  Ho*- 
l£^nd,  doqt  la  connaissance  première  était  due  àui  amies 
d'Amiens.  On  all^  y  demeurer,  et  on  y  resta  quatre  années. 
Cela  coupa  court  h  la  Correspondance,  au  moins  sur  le  môme 
pied  que  4ovaat,  Ces  lettres  finisseqt  donc  comice  un  reman, 
pgr  le  m^ria^e;  et,  4  les  hien  prendre,  elles  gont  Un  roman 
en  effet,  celui  4e  la  première  jeupesse,  et  de  l'amitié  de  deui 
jeunes  filles,  de  deux  pepsiopnaires  qui  font  leur  entrée  dans 
la  vie. 

Sophie  est  plps  froit^e,  calme,  heureuse  î  Ma&oti  Phlipon 
est  ce  qu'on  peut  augurer,  ce  qu'elle-même  dans  ses  Mé- 
moins  nous  a  si  vivement  tjépeint.  Mais  ici  le  développement 
se  montre  dans  chfique  lettre,  abondant,  naïf,  continu  ;  on 
suit  à  vue  d'œil  l'âme,  le  talent,  la  raison,  qui  s'empressent 
d'éclore  et  de  se  former. 
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Les  lettres  de  Mme  Roland  à  ses  jeunes  amies  me  dé- 
montrent la  vérité  de  cette  idée  :  Tôtre  moral  parfait  ea 
nous,  sll  doit  exister,  existe  de  bonne  heure;  il  existe  dès 
vingt  ans  dans  toute  son  intégrité  et  toute  sa  grâce.  Alors 
vraiment  nous  portons  en  nous  le  héros  de  Plutarque,  notre 
Alexandre,  si  jamais  nous  le  portons.  Plus  tard  on  survit 
trop  souvent  à  son  héros.  A  mesure  qu'il  se  développe  et  se 
déploie  davantage  aux  yeux  des  autres,  il  perd  en  lui-même  ; 
quand  tout  le  monde  se  met  à  Fapprécier,  il  est  déjà  moins; 
quelquefois  (chose  horrible  à  dire  I)  il  n'est  déjà  plus.  Fran- 
chise, dévouement,  fidélité,  courage,  tout  cela  garde  encore 
le  môme  nom,  mais  ne  le  mérite  que  peu.  Toute  âme,  en 
avançant,  subit  toutes  les  atteintes,  tout  le  déchet  dont  elle 
est  capable.  «  Tous  les  hommes,  a  dit  le  noble  et  bienveil- 
lant Vauvenargues  y  naissent  sincères  et  meurent  trom- 
peurs ;  n  il  lui  eût  suffi  de  dire,  pour  exprimer  sa  pensée 
amère,  qu'ils  meurent  détrompés.  Du  moins,  même  chez  les 
meilleurs,  ce  qu'on  appelle  le  progrès  de  la  vie  est  bien  infé- 
rieur à  ce  premier  idéal  que  réalisa  un  moment  la  jeunesse. 
On  est  donc  heureux  quand  on  retrouve  ce  premier  portrait 
chez  les  personnages  voués  depuis  à  la  célébrité,  et  quand 
un  hasard  imprévu  nous  vient  révéler  ce  qu'ils  furent  pré- 
cisément au  moment  unique  et  choisi,  en  cette  fleur,  en 
cette  heure  ornée,  comme  disait  la  Grèce  :  dans  tout  le  reste 
de  notre  vue  sur  eux,  il  y  a  plus  ou  moins  anachronisme. 

Mme  Roland  parut  plus  grande  assurément  plus  tard; 
mais  fut-elle  plus  sage,  plus  profonde,  plus  attachante  jamais 
qu'à  ces  heures  de  jeune  et  intime  épanchement?  Quand 
le  drame  public  se  déclara  pour  elle,  par  combien  de  scènes 
dut-elle  l'acheter  I  Le  quatrième  acte  notamment  traîna,  se 
gâta,  se  boursoufla  beaucoup.  Le  cinquième  répara  tout 
heureusement,  et  l'auréole  de  l'échafaud  couvrit  les  ambi- 
tieuses erreurs.  Mais  nous  n'avons  afifaire  ici  qu'aux  scènes 
d'humble  début,  à  une  exposition  simple,  émue,  irrépro-. 
chable. 


y  Google 


MADAME  ROLAND.  197 

Mme  Roland  aurait  pu  vivre  jusqu'au  bout  dans  cette  don- 
née première  de  la  destinée  et  n'y  point  paraître  trop  dé- 
placée encore.  Ses  amis,  tout  en  regrettant  pour  elle  que  le 
cadre  fût  si  étroit,  n'auraient  jamais  songé  à  la  transporter 
en  idée  dans  la  sphère  orageuse  où  elle  respira  si  au  large 
et  mourut  si  triomphante.  Et  pourtant  elle  était  dès  lors  la 
même;  mais  sa  nature  morale,  si  complète,  savait  si  bien  se 
régler  qu'elle  ne  semblait  pas  se  contraindre.  C'est  l'intérêt 
des  vies  domestiques  que  d'y  deviner,  d'y  suivre  le  caractère 
et  le  génie  qui  vont  tout  à  l'heure  éclater,  qui  auraient 
pu  aussi  bien  n'en  jamais  sortir.  Combien  de  Hampden,  dit 
Gray  dans  son  Cimetière  de  Village,  dorment  inconnus  sous 
le  gazon  !  J'ai  essayé  quelquefois  de  me  figurer  ce  que  serait 
un  cardinal  de  Richelieu  restreint  par  la  destinée  à  la  vie 
domestique  :  quel  méchant  voisin,  ou,  pour  parler  bien  vul- 
gairement, quel  mauvais  coucheur  cela  ferait I  Bonaparte,  à 
la  veille  de  95,  peut  donner  idée  de  quelque  chose  d'appro- 
chant, lorsqu'il  est  sans  emploi  et  qu'il  va  suffoquer  de  ses 
bouffées  originales  Bourrienne  ou  Mme  Permon.  Qu'ils  sont 
rares  les  êtres  qui  sembleraient  également  à  leur  place, 
bons  et  excellents  dans  la  vie  privée,  grands  dans  le  public, 
comme  Washington  ou  Mme  Roland! 

Une  précaution  est  à  prendre  en  abordant  ces  lettres  :  pour 
n'y  point  avoir  de  mécompte,  il  faut  se  dire  une  partie  de  la 
préoccupation  et  du  dessein  de  la  jeune  fille  qui  les  écrit. 
A  quelques  égards,  et  dans  une  quantité  de  pages,  elles  sont 
comme  des  exercices  de  rhétorique  et  de  philosophie  aux- 
quels nous  assistons.  La  jeune  Phlipon,  dans  son  avidité  de 
savoir,  dans  son  instinct  de  talent,  lit  toutes  sortes  d'auteurs, 
s'en  rend  compte,  en  fait  des  extraits,  et  s'en  entretient,  non 
sans  étude,  avec  son  amie  :  «  Car,  dit-elle  très-judicieuse- 
ment, on  n'apprend  jamais  rien  quand  on  ne  fait  que  lire  ; 
il  faut  extraire  et  tourner,  pour  ainsi  dire,  en  sa  propre  sub- 
stance, les  choses  que  l'on  veut  conserver,  en  se  pénétrant 
de  leur  essence.  »  Esprit  ferme  et  rare,  chez  qui  tout  venait 
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de  nature,  même  réducalion  qu'elle  s'est  donnée  I  Elle  a 
parlé  dans  ses  Mémoires  de  ee  qu'elle  appelait  proprement  ses 
eitr^itS)  de  ses  Œuvres  de  jeun$  fille;  ces  lettres-ci  en  sont 
le  complément.  Tantôt  c'est  un  traité  de  métaphysique 
qu'elle  analyse,  tantôt  c'est  Delolme  en  douze  pages  (ce  qui 
devient  un  peu  long);  tantôt  c'est  une  élégie  en  prose  qu'elle 
essaie.  Elle  prélude  au  style;  les  périphrases  réputées  élé- 
gautesi  les  épithétes  de  dictionnaire  {grelot  de  la  folie,  docile 
écolière  de  IHndolent  Épioure,  folâtre  enfant  des  ris),  surabon- 
dent par  moments  :  «  Tu  sais,  écrit-elle  un  jour  à  son  amie, 
que  j'habite  les  bords  de  la  Seine,  vers  la  pointe  de  cette  l]e 
où  se  voit  la  statue  du  meilleur  des  rois.  Le  fleuve  qui  vient 
de  la  droite  laisse  couler  paisiblement  devant  ma  demeure  ^ei 
ondes  salutaires.,,  y*  Voilà  sans  doute  un  harmonieux  début 
pour  exprimer  le  coin  du  quai  des  Lunettes  ;  nous  regret- 
tons que  l'éditeur  n'ait  pas  fait  de  nombreux  retranchements 
dans  toute  cette  p(^rtie  élémentaire  qui  n'avait  d'intérêt  que 
comme  échantillon  ;  tant  d'autres  peintures  franches  et  fraî- 
ches à  côté  y  auraient  gagné.  C'est  à  deux  lettres  de  distance 
de  la  précédente  qu'elle  parle  si  joliment  de  la  vie  prosaïque 
qu'elle  mène  à  Vincennes,  chez  son  onele  le  chanoine,  entre 
outes  ces  figures  de  lutrin  :  «  Tandis  qu'un  bon  chanoine  en 
lunettes  fait  résonner  sa  vieille  basse  sous  un  archet  trem- 
blotant, moi  je  racle  du  violon;  un  second  chanoine  noiis 
accoijapague  avec  une  flûte  glapissante,  et  voilà  un  concert 
propre  à  faire  fuir  tous  les  chats.  Ce  beau  chef-d'œuvre  ter- 
miné, ees  messieurs  se  félicitent  et  s'applaudissent  :  je  me 
sauve  au  jardin,  j'y  cueille  la  rose  ou  le  persil;  je  tourne 
dans  la  basse-eour  où  les  couveuses  m'intéressent  et  les  pous- 
sins m'amusent;  je  ramasse  dans  ma  tête  tout  ee  qui  peut  se 
dire  en  nouvelles^  en  histoires)  pour  ravigoter  les  imagina- 
tions engourdies,  et  détourner  les  eonversatioqs  de  ehapitre 
qui  m'endorment  parfois  t  voilà  ma  vie.  û  Et  un  peu  plus 
loin  :  «  J'aime  cette  tranquillité  qui  n'est  interrompue  que 
par  le  chant  des  coqs;  il  me  semble  que  je  palpe  mon  exis- 
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tence;  je  sens  un  Men-étre  analogue  à  ealui  d'un  arbre  lire 
de  8a  caisse  et  replanté  ea  pleia  ebamp.  »  Dans  tout  ceci  le 
style  est  autre,  ou  odieux  il  n'est  plus  question  de  style,  il 
n'y  a  plus  d'écolière  \  elle  cause  :  sa  leçon  de  rhétorique  est 
finie. 

Il  faut  le  dire  pourtant,  ce  n'a  pas  été  tout  à  fait  trahir 
rintention  de  la  jeune  fille  qui  les  écrirait,  que  de  publier 
en  totalité  ces  lettres;  en  plu9  d'un  passage,  il  est  clair 
qu'elle  «onge  à  Tusage  qu'on  en  peut  faire.  On  aperçoit  le 
bout  d'oreille  d'auteur.  Si  une  lettre,  par  malheur,  se  perd 
en  chemin,  ce  sont  des  regrets,  des  recherches  infinies. 
Quand  elle  parle  de  son  barbouillage,  est-ce  bien  sérieuif 
a  Et  puis  qu'iqiporte  notre  façon  d'écrire  I  en  composant  ines 
lettres  {done  die  ki  eon^pe$e),  fii-je  l'espoir  Qu'après  ma  mort 
elles  trouveront  un  éditeur  et  prendront  rang  à  côté  de 
celles  de  Mme  de  Se  vigne?  Non»  cett0  folie  n'est  pas  du 
nombre  des  miennes;  si  nous  gardons  nos  barbouillages, 
c'est  pour  nous  faire  rire  quand  nous  n'aurons  plus  d« 
dents.  »  plt  encore,  au  moment  des  confidenees  les  plus  ten- 
dres et  les  plus  secrètes  d'un  cœur  qui  se  croit  pris  s  «  Déca- 
cheté la  lettre,  fais-en  lecture^  songe  à  mes  tourments,  aux 
siens...  et  vois  si  tu  dois  l'envoyer.  Mais,  dans  tous  les  eas^  ne 
brûle  rien«  Dussent  mes  lettres  être  vue$  un  jour  de  tout  le 
monde,  je  ne  veux  point  dérober  à  la  lumière  les  seuls  mo- 
numents de  |na  faiblesse,  de  mes  sentimetits.  »  Allons,  puis- 
qu'on nous  le  permet  et  qu'on  tmus  y  invite  même,  péné- 
trons dans  l'intérieur  virginal  où  il  lui  plait  de  nous  guidef* 

L'unité  de  cette  Correspondanee^  que  quelques  luppres- 
sions  eussent  mieux  fait  ressortir,  est  dans  Tamitié  de  demt 
jeunes  filles,  dans  cette  amitié  d'abord  passionnée,  au  moini 
chez  Mlle  Phlipon,  et  qui,  partie  du  ceuvent  avec  ses  petits 
orages,  ses  incidents  journaliers,  ses  hausses  et  ses  baisses^ 
s'en  vint,  après  quelques  années,  expirer  au  mariage  :  et 
quand  je  dis  expirer,  je  ne  veux  parler  que  de  la  forme  vive 
et  passionnée,  oar  le  fond  subsista  toujours.  Même  avant 
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celte  fin  de  la  passion  d'amitié,  on  la  voit  subir  un  échec, 
une  variation  assez  sensible  à  mi-chemin  environ ,  et  sitôt 
qu'un  premier  sentiment  d'amour  s'est  venu  loger  dans  le 
cœur  qui  d'abord  n'avait  pas  de  partage.  Mais  il  faut  ser- 
rer de  plus  près  le  début  et  procéder  par  nuances.  Mlle  Phli- 
pon  a  dix- huit  ans,  elle  estj  depuis  longtemps  formée,  elle 
est  dévote  encore.  Les  lettres  de  1772  à  Sophie  sont  d'un 
sérieux  qui  fait  sourire  :  on  sent  que  la  jeune  prêcheuse 
vient  de  lire  Nicole,  comme  plus  tard  elle  aura  lu  Rousseau. 
Elle  a,  dit-elle,  été  prévenue  (prévenue  par  la  Grâce,  style  de 
Nicole),  un  peu  après  son  amie;  elle  a  agi  jusqu'à  onze  ans 
par  cette  espèce  de  raison,  encore  enveloppée  des  ténèbres 
de  l'enfance  :  ce  n'est  qu'alors  que  le  rayon  divin  a  com- 
mencé de  luire.  Mais  l'amour-propre,  le  grand  et  détestable 
ennemi,  n'est  pas  abattu  pour  cela  :  «  Je  l'appelle  détes- 
table, écrit-elle,  et  je  le  déleste  aussi  avec  beaucoup  de  rai- 
son, car  il  me  joue  souvent  de  vilains  tours;  c'est  un  voleur 
rusé  qui  m'attrape  toujours  quelque  chose.  Unissons-nous, 
ma  bonne  amie,  pour  lui  faire  la  guerre;  je  lui  jure  une 
haine  implacable.  Parcourons  tous  les  détours,  etc.,  etc..  » 
Suit  toute  une  petite  harangue  de  sainte  croisade  contre  ce 
haïssable  moi.  Saint  François  de  Sales,  qui  a  l'air  de  per- 
mettre quelques  af/iquets  aux  filles  en  vue  d'un  honnête 
mariage,  lui  parait  trop  indulgent.  Elle  raconte  et  confesse, 
en  fort  bon  style  didactique,  ses  propres  luttes  épineuses  sur 
l'article  de  la  vanité  :  «  Voilà,  ma  bonne  amie,  une  peinture 
ingénue  des  révolutions  dont  mon  cœur  fut  le  théâtre!  »  Cette 
phase  demi-janséniste  dura  peu  ;  on  suit,  dans  la  Correspon- 
dance, le  décours  de  cette  dévotion  un  moment  si  vive;  en 
mars  i776,  elle  fait  encore  ses  stations,  mais  elle  ne  peut  se 
résigner  aux  cinq  Pater  et  aux  cinq  Ave;  en  septembre  de  la 
môme  année,  les  amies  d'Amiens  en  sont  à  prier  pour  sa 
convei*sion.  Elle  en  est  dès  longtemps  à  ce  qu'elle  nomme 
ses  fredaines  de  raisonnement  :  «  L'universalité  m'occupe,  la 
belle  chimère  de  l'utile  (s'il  faut  l'appeler  chimère)  me  plaît 
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et  m'enivre.  »  Elle  juge  en  philosophe  sa  dévotion  d'hier,  et 
se  l'explique  :  «  C'est  toujours  par  elle  que  commence  quel- 
qu'un qui  à  un  cœur  sensible  joint  un  esprit  réfléchi.  »  Son 
idéal  d'amitié  pourtant,  avec  la  pieuse  et  indulgente  Sophie, 
ne  reçut  point  de  ralentissement  de  ce  côté-là. 

Sévère,  active,  diligente,  studieuse  tour  à  tour  et  ména- 
gère, passant  de  Plutarque  à  l'abbé  Nollet,  et  de  la  géomé- 
trie aux  devoirs  de  famille  (1)f  1&  jeune  Phlipon,  aux  envi- 
rons de  ses  dix-neuf  ans,  n'échappait  pas  toujours  à  une 
vague  mélancolie  qu'elle  ne  songeait  point  à  s'interdire,  et 
qu'elle  se  plaisait  à  confondre  avec  le  regret  de  l'absente 
amie.  Si  un  dimanche,  au  sortir  d'une  messe  de  couvent, 
elle  allail,  vers  la  première  semaine  de  mai,  se  promener 
avec  sa  mère  au  Luxembourg,  elle  entrait  en  rêverie;  le 
silence  et  le  calme,  ordinaires  à  ce  jardin  alors  champêtre 
et  solitaire,  n'étaient  interrompus  pour  elle  que  par  le  doux 
frisselis  des  feuilles  légèrement  agitées.  Elle  regrettait  sa 
Sophie  durant  la  promenade  délicieuse,  et  les  lettres  sui- 
vantes redoublaient  cette  teinte  du  sentiment^  grand  mot 
d'alors,  couleur  régnante  durant  la  dernière  moitié  du  dix- 
huitième  siècle.  Mais  la  gaieté  naturelle,  une  joie  de  force 
et  d'innocence  corrigeait  bientôt  la  langueur;  le  calme  et 
Téquilibre  étaient  maintenus;  tout  en  redisant  quelque  ode 
rustique  à  la  Thompson,  ou  en  moralisant  sur  les  passions  à 
réprimer,  elle  ajoutait  avec  une  gravité  charmante  :  a  Je 
trouve  dans  ma  religion  le  vrai  chemin  de  la  félicité;  sou- 
mise à  ses  préceptes,  je  vis  heureuse  :  je  chante  mon  Dieu, 
mon  bonheur,  mon  amie  :  je  les  célèbre  sur  ma  guitare; 
enfin,  je  jouis  de  moi-même.  »  Elle  en  était  encore  à  la  pre- 
mière saison,  à  la  première  huitaine  de  mai  du  cœur. 

(1)  Et  aussi  au  métier  de  la  famille.  Son  père  était  artiste  et  gra- 
Teur  ;  elle  travailla  quelque  temps  à  Tètre.  Mme  Roland  savait  des- 
siner en  perfection.  M.  Courtois  (fils  du  Conventionnel)  a  d'elle  un 
très-beau  dessin,  d'une  grande  fermeté  de  lignes,  et  des  pierres  gra- 
vées, —  notamment  une  cornaline,  où  se  voit  un  pâtre  luttant  contre 
un  bouc,  d'après  l'antique. 
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Un  tôyagë  de  Sophie  à  Paris  et  la  petite  vérole  font 
quel(jue  interruption  de  correspondance.  Là  petite  vérole, 
avant  qti'bti  en  eût  cdupé  le  coiJrs,  venait  d*ordiilaire  aux 
jeunes  filles  comme  un  sytnptômë  à  l'entrée  de  Tâge  des 
émotions.  C'était  au  physiqdfe  cotiame  bri  redoutable  juge- 
ment de  la  natbre  qui  passait  ail  cretiset  chaque  beauté. 
Mlle  Phlipoti  s'en  tira  en  beauté  qui  ne  ctàint  pas  les  épreu- 
ves, et  elle  était  remise  à  peine  de  la  longue  convalescence 
qui  s'ensuivit,  que  les  prétendants,  à  qui  mieux  mieux,  et 
de  plus  en  plus  éblouis,  se  présentèrent.  «  Du  moment  où 
Urie  jeune  fille,  écrit-elle  dans  ses  Mémoires,  atteint  l'âge  qui 
annonce  son  développement,  l'essaim  des  prétendants  s'at- 
tache à  ses  pas  comme  celui  des  abeilles  bourdonne  autour 
de  la  fleur  qui  vient  d'éclore.  »*  Mais  à  côté  d'une  si  gra- 
cieuse image,  elle  né  laisse  pas  de  se  moquer;  elle  est 
agréable  à  entendre  avec  cette  levée  en  masse  d'épouseura 
qu'elle  fait  défiler  devant  nous  et  qu'elle  éconduit  d'un  air 
d'enjouementé  On  dirait  d'une  héroïne  de  JeAn-JacqUes  telles 
qu'il  aimait  à  les  placer  dans  le  pays  deVaud,  Une  Claire 
d'Orbe  qui  raille  avec  innocence.  Ici,  dans  les  lettres,  elle 
raille  un  peu  moins  que  dans  les  Mémoires;  comme  les  pré- 
tendants se  présentent  un  à  un,  et  que  plus  d'une  de  ces 
demandes  peut  être  sérieuse,  elle  en  semble  parfois  préoc- 
cupée. Elle  se  fâche  tout  bas  et  se  pique  môme  contre  eux 
autant  que  plus  tard  elle  eU  rira  :  «  Mes  sentiments  me  pa- 
raissent bigarres  ;  je  rie  trouve  rien  dé  si  étrange  que  de 
haïr  quelqu'un  parce  qu'il  m'aime,  et  cela  depuis  que  j'ai 
voulu  l'aimer  :  c'est  pourtatit  bien  vrai,  je  te  peins  au  naturel 
ce  qui  se  passe  dans  mon  âme.  »  Les  lettres  à  Sophie,  dans 
ces  moments  de  délicate  confidence,  deviennent  plus  vives, 
plus  excitées;  il  s'y  fait  sentir  un  centre-coup  de  mouve- 
ment et  d'aiguillon.  L'amitié  seule  n'en  est  que  l'occasion, 
le  prétexte,  le  voile  frémissant  et  agité;  je  ne  sais  quelle 
idée  confuse  et  pudique  est  en  jeu  dans  le  lointain  :  «  Cepen- 
dant je  ne  suis  pas  toujours  capable  d'application.  Gelam'ar* 
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rivA  deraièrement.  Je  pris  la  plume  et  je  fis  toa  portrait 
pour  m'amuser;  je  le  garde  précieusement.  J'ai  mis  pour 
inscription  :  Portrait  de  Sophie,  Je  barbouille  du  papier  à 
force,  quand  la  tête  me  fait  mal;  j'écris  tout  ce  qui  me  nent 
en  idée  :  cela  me  purge  le  cerreau...  Adieu,  j'attends  une 
cousine  qui  doit  nous  emmener  à  la  promenade;  mon  ima  • 
ginatidn  galope,  ma  plume  trotle,  mes  sens  sont  agitée,  les 
pieds  me  brûlent.  —  Mon  cœur  est  tout  à  toi*  » 

SI  calme,  si  saine  qu'on  soit  au  fond  par  nature,  il  semble 
difficile  qu'en  ce  jeune  train  d'émotions  et  de  pensées,  on 
reste  longtemps  à  l'entière  froideur,  avec  tant  de  sollicita* 
tions  d*étre  touchée.  Aussi  Mlle  Phlipon  eut-elle ,  à  un  cer- 
tain moment,  son  étincelle.  Quel  fut,  entre  tous,  le  préféré,  le 
premier  mortel  qui  rencontra,  qui  traversa,  ne  fût-ce  qu'un 
instant,  l'idéal  encore  intact  d'un  si  noble  cœur? 

Parmi  ces  prétendants  il  j  en  avait  de  toutes  sortes,  de 
toutes  professions,  depuis  le  commerçant  de  diamants  jus- 
qu'au médecin  et  à  l'académicien,  jusqu'à  l'épicier  et  au 
limonadier,  puisqu'il  faut  le  dire»  et  la  moqueuse  jeune  fille 
se  disait  que,  si  elle  représentait  dans  un  tableau  cette  suite 
plus  ou  moins  amoureuse,  chacun  avec  les  attributs  de  sa 
profession,  comme  sont  les  Turcs  de  théâtre  en  certaine  céré- 
monie célèbre,  cela  ferait  une  singulière  bigarrure.  Mais 
enfin  elle  ne  plaisanta  pas  toujours,  et  c'est  ce  moment 
sérieux,  attendri,  pas  très-violent  jamais  ni  très-orageux, 
pourtant  assez  profond  et  assez  embelli,  que  la  Correspon- 
dance actuelle  vient  trahir. 

Elle  a  beaucoup  parlé  dans  set  Mémoires  ée  La  Blancherie, 
manière  d'écdvain  et  de  philosophe  qui  tomba  assez  vite 
dans  la  fadaise  et  môme  dans  le  courtage  philanthropique  ; 
elle  le  juge  de  haut,  et,  après  quelque  digression  avoisinante, 
elle  ajoute  lestement  en  revenant  à  lui  :  Coulons  à  fond  ce 
personnage.  Mais,  avant  d'être  coulé  près  d'elle,  il  avait  su 
s'eil  faire  aimer,  et  rien  ne  prouverait  mieux  au  besoin  qu'il 
ti*y  a  dans  l'amour  que  ce  qu'on  y  met,  et  que  l'objet  de  U 
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flamme  n'y  est  presque  en  réalité  pour  rien.  La  jeune  fille 
forte,  sensée,  de  Timagination  la  plus  droite  et  la  plus  sévère 
qui  fût  jamais,  distingue  du  premier  jour  un  être  qui  est 
Tassemblage  de  toutes  les  fadeurs  et  les  niaiseries  en  vogue, 
et  elle  croit  saisir  en  lui  le  type  le  plus  séduisant  de  son 
rêve.  C'est  que  La  Blancherie ,  ce  jeune  sage,  cet  ami  de 
Greuze,  avec  ses  vers,  ses  projets,  ses  conseils  de  morale  aux 
pères  et  mères  de  famille,  représentait  précisément  dans  sa 
fleur  le  lieu  commun  du  romanesque  philosophique  et  sen- 
timental de  ce  temps-là;  or  le  romanesque,  près  d'un  cœur 
de  jeune  fille,  fût-elle  destinée  à  devenir  Mme  Roland,  a  une 
première  fois  au  moins,  et  sous  une  certaine  forme,  bien  des 
chances  de  réussir.  Les  lettres  à  Sophie  se  ressentent  aussi- 
tôt de  ce  grave  événement  intérieur;  les  post-scriptum  à 
l'insu  de  la  mère  s'allongent  et  se  multiplient  ;  le  petit  cabi- 
net à  jour  où  l'on  écrit  ne  parait  plus  assez  sûr  et  laisse  en 
danger  d'être  surprise  :  «  Point  de  réponse,  à  moins  qu'elle 
ne  soit  intelligible  que  pour  moi  seule.  Adieu,  le  cœur  me 
bat  au  moindre  bruit  ;  je  tremble  comme  un  voleur.  »  Il  ne 
tient  qu'à  l'amie  en  ces  moments  de  se  croire  plus  néces- 
saire, plus  aimée,  plus  recherchée  pour  elle-même  que  jamais. 
Avec  quelle  impatience  ses  réponses  sont  attendues,  avec 
quelle  angoisse!  Si  cette  lettre  désirée  arrive  durant  un 
dîner  de  famille,  on  ne  peut  s'empêcher  de  l'ouvrir  aussitôt, 
devant  tous;  on  oublie  qu'on  n'est  pas  seule,  les  larmes  cou- 
lent, et  les  bons  parents  de  sourire,  et  la  grand'mère  de 
dire  le  mot  de  toutes  les  pensées  :  «  Si  tu  avais  un  mari  et 
des-  enfants,  cette  amitié  disparaîtrait  bientôt,  et  tu  oublie- 
rais Mlle  Cannet.  »  Et  la  jeune  fille,  racontant  à  ravir  cette 
scène  domestique,  se  révolte,  comme  bien  Ton  pense,  à  une 
telle  idée  :  <c  II  me  surprend  de  voir  tant  de  gens  regarder 
l'amitié  comme  un  sentiment  frivole  ou  chimérique.  La  plu- 
part s'imaginent  que  le  plus  léger  sentiment  d'une  autre 
espèce  altérerait  ou  effacerait  l'amitié,  qui  leur  semble  le 
pis  aller  d'un  cœur  désœuvré.  Le  crois-tu,  Sophie,  qu'une 
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situation  nouvelle  romprait  notre  liaison?  »  Ce  mot  de 
rompre  est  bien  dur  :  mais  pourquoi  donc,  ô  jeune  fille,  votre 
amitié  semble-t-elle  s'exalter  en  ces  moments  mômes  où  vous 
avez  quelque  aveu  plus  tendre  à  confier?  Pourquoi,  le  jour 
où  vous  avez  revu  celui  que  vous  évitez  de  nommer,  le  jour 
où  il  vous  a  fait  lire  les  feuilles  d'épreuve  d'un  ouvrage  ver- 
tueux qu'il  achève,  et  où  vous  vous  sentez  toute  transportée 
d'avoir  découvert  que,  si  l'auteur  n'est  pas  un  Rousseau,  il  a 
du  moins  en  lui  du  Greuze,  pourquoi  concluez-vous  si  pas- 
sionnément la  lettre  à  votre  amie  :  «  Reçois  les  larmes  tou- 
chantes et  le  baiser  de  feu  qui  s'impriment  sur  ces  dernières 
lignes?  »  D'où  vient  que  ce  baiser  de  feu  apparaît  tout  d'un 
coup  ici  pour  la  première  fois?  l'amitié  virginale  ne  se  donne- 
t-elle  pas  le  change?  Et  pourquoi  enfin,  quand  plus  tard  une 
situation  nouvelle  s'établit  décidément,  quand  le  mariage, 
non  pas  de  passion,  mais  de  raison,  vient  clore  vos  rêves, 
pourquoi  la  dernière  lettre  de  la  Correspondance  que  nous 
lisons  est-elle  justement  celle  de  faire  part?  La  grand'mère, 
dans  son  oracle  de  La  Bruyère,  allait  un  peu  loin  sans  doute, 
mais  n'avait-elle  pas  à  demi  raison? 

C^sentiment  pour  La  Blancberie,  s'il  ne  mérite  pas  abso- 
lument le  nom  d'amour  et  s'il  ne  remplit  pas  tout  à  fait  l'idée 
qu'on  se  pourrait  faire  d'une  première  passion  en  une  telle 
âme,  passait  pourtant  les  bornes  du  simple  intérêt;  il  est 
tout  naturel  que  Mme  Roland  dans  ses  Mémoires,  jugeant  de 
loin  et  en  raccourci,  l'ait  un  peu  diminué  :  ici  nous  le  voyons 
se  dérouler  avec  plus  d'espace.  Ce  qui  servit  notablement  La 
Blancberie  dans  le  début,  c'est  qu'on  le  voyait  peu  et  seule- 
ment par  apparitions.  11  était  souvent  à  Orléans,  il  reparut 
dans  la  maison  peu  après  la  mort  de  la  mère  de  Mme  Ro- 
land; M.  Phlipon,  le  père,  se  souciait  peu  de  lui,  et  on  le  fit 
prier  de  ralentir  ses  visites.  Ces  éclipses  et  ce  demi-jour  con- 
couraient à  son  éclat.  La  jeune  héroïne,  que  j'ai  comparée 
plus  haut  à  un  personnage  de  la  Nouvelle  Héloise,  était  deve- 
nue très-semblable  à  quelque  amante  de  Corneille  quand 
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elle  songeait  au  vertueux  et  sensible  absent.  Si  Là  Blancherie, 
qu'elle  n*a  plus  d'occasion  ordinaire  de  voir,  se  trouve  à 
Téglise,  ft  un  serticé  funèbre  de  bout  de  l'an  pour  la  méi*e 
chérie  qu'elle  d  perdue  :  «  Tu  imagines,  écrit  la  jedtie  fille 
à  son  amie,  tout  Cfe  (^ué  pouvait  tti'inspirer  sa  présence  à 
pareille  cérémonie.  J'ai  rougi  d'abord  de  côs  lai-mes  adultères 
qui  coulaient  à  la  Ibis  sUr  illa  mêrë  et  sur  ition  amant...  ciel! 
quel  mot!  tiiais  dôvaient-elleè nie  donner  de  la  cOdfUôioti? 
Non  :  rassurée  bietltôt  par  la  droiture  de  mes  séhtidlents,  je 
t*ai  prise  à  tétnoiil,  Ombre  chère  et  sacrée...!  rf  Oti  voit  le 
Ion  eu  elle  se  montait;  c'est  cdmtrië  dahs  la  scètie  sublime  : 

Adieu,  trop  malheureux  et  trep  parfait  amaoti 

Ailleurs,  eomme  Pauline  encore,  elle  parle  de  la  sutprûe  des 
$en$  à  la  vue  de  La  Blanchei^ie^  mais  pour  dire,  îl  est  vrai, 
qu'il  n'y  a  rien  en  elle  de  cette  surprise^  et  que  tout  vient 
du  rapport  de  sentiment.  Le  premier  échec  qu'il  essuya  fut 
de  ee  qu'un  jour  elle  le  rencontra  au  Luxembourg  avec  utt 
phimei  au  chapeau  :  un  philosophe  en  plumet!  Quelques 
légèretés  qu'on  raconta  de  lui  s'y  ajoutèrent  pour  compro- 
mettre l'idéal.  Tout  cela  devenait  sêrieUx;  Knflrt,  quand,  huit 
ou  neuf  âiois  at)rès  la  rencontre  de  Téglidéj  le  tna^que  tombe 
et  qu'elle  le  juge  déjà  ou  croit  lé  jiigér,  elle  écrit  :  «  Tu  ne 
«aurais  croire  combien  il  ffl'a  paru  singulier;  ses  traits, 
quoique  les  mêffles;  n^nt  plus  la  iilémé  expression,  ne  me 
peignent  plus  les  mômes  choseiî.  Oh!  que  rillUsibh  ëôt  puis- 
sante! Je  l'estime  au-^ssu^  du  conimun  des  hotnnies,  et 
surtout  de  ceux  de  son  dge  ;  mais  ce  n'est  {^lus  tine  idole  de 
perfection,  ce  n'est  plus  le  premier  de  l'eftpèee^  enfin  ee  n'est 
plus  mon  amant  :  c'est  tout  dire.  *»  Ces  quelques  passages  ded 
lettres,  mis  en  regard  de  tertaines  pages  des  Mémoires,  sont 
une  leçon  piquftnfe  sur  le  faux  jour  des  perspectives  du  cœur. 
La  dernière  scène  surtout,  où  La  Blancherie  lui  parut  si 
diffi5rent  de  ce  qu'elle  l'avait  fait,  mais  au  sortir  de  laquelle 
pourtant  elle  le  Jugeait  encore  avee  iinë  véritable  estiniil 
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cette  6cèfî§  d'eatrevoe  fin  peu  rayctérieuBe»  qui  durci  quatre 
heures^  ^Bt  racontée  par  elle  dans  sea  Mémoires  avec  une  infi- 
délité de  souvenir  bien  légère  et  bien  cruelle,  irsuivrait  de 
la  page  des  Mémoires,  qu'elle  mit  La  Biancberie  à  la  porte, 
ou  peu  s'en  faut,  d'un  air  de  reine;  et  il  suit  de  la  lettre  à 
Sophie  (21  décembre  1776),  qu'entendant  venir  une  yisite» 
elle  lui  fit  signe  lestement  de  pasver  par  une  porte,  tandii 
qu'elle  allait  recevoir  par  l'autre,  prenant,  dit-elle,  son  ai»^ 
le  plqs  foliehon  peur  ooqvnr  son  adroit  manège.  Ces  sortes 
de  vari9nteS|  à  l'endroit  des  impressions  passées,  se  trouvent-i 
elles  donc  inévitablement  jusque  dans  nés  relatioaa  lesplu^ 
sincères? 

Peqt-être,  car  en  matière  si  déliée  il  faut  tout  voir,  peut- 
être  la  lettre  à  Sophie  n'est-elle  aussi  que  d'une  fidélité  suffl- 
eante^  peut-être  fut-on  plus  dure  et  plus  dédaigneuse  en 
effet  ayec  La  Biancberie,  qu'on  n'osa  le  raconter  à  la  confi- 
dente, par  amour-propre  pour  soi-même  et  pour  le  passé. 
ie  crains  pou^ta^t  que  ce  ne  soieut  les  Mémoires  qui,  eu 
ramassant  dans  une  seule  scène  le  résultat  de  jugements  uq 
peu  postérieurs,  aient  altéré  san»  façou  un  souvenir  dèi 
longtemps  méprisé. 

Et  quel  est  donc  l'auteur  de  Mémoires  qui  pourrait  çuppur* 
ter,  d'un  bout  à  Feutre,  l'exacte  confrontatiou  avec  ses  j^ropr^^ 
Correspondance»  contemporaines  des  impressions  racontée»! 

Ce  sentimept»  du  meiqs  tel  qu'elle  le  composa  un  momeuti 
la  perte  qu'elle  fit  de  sa  mère,  ses  lecture^  diverses,  ses  re-: 
lations  aveq  quelques  hopunes  distinguée,  tout  concourait, 
veris  V^e  de  vingt^deux  ans,  à  donner  à  son  âme  énergique 
une  impulsion  et  un  essor  qui  la  font,  jusque  dans  ce  cercle 
étroit,  se  révéler  tout  ^ptière-  E^u  yw  se  répète-t-elle  le 
plus  qu'elle  peut  et  avep  uue  grâce  parfaite  i  •  Je  veux  de 
l'ombre;  le  demirjour  suffit  à  mou  boqheur,  et,  pomme  dit 
Montaigpe,  on  p'est  bien  que  dans  l'arrière-boutique;  »  sa 
forte  uature,  ses  facultés  supérieures  se  sentent  souvent  4 
l'étroit  derrière  l§  parayent  et  dau^  l'entresol  où  le  sort  l4 
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confine.  Sa  vie  déborde,  elle  se  compare  à  un  lion  en  cage  : 
elle  devait  naître  femme  Spartiate  ou  romaine,  ou  du  moins 
homme  français;  osons  citer  son  vœu  réalisé  depuis  par  des 
héroïnes  célèbres  :  «  Viens  donc  à  Paris,  écrit-elle  à  la  douce 
et  pieuse  Sophie;  rien  ne  vaut  ce  séjour  où  les  sciences,  les 
arts,  les  grands  hommes,  les  ressources  de  toute  espèce  pour 
Tesprit,  se  réunissent  à  Tenvi.  Que  de  promenades  et  d'études 
intéressantes  nous  ferions  ensemble  !  Que  j'aimerais  à  con- 
naître les  hommes  habiles  en  tout  genre  I  Quelquefois  je  suis 
tentée  de  prendre  une  culotte  et  un  chapeau,  pour  avoir  la 
liberté  de  chercher  et  de  voir  le  beau  de  tous  les  talents.  On 
raconte  que  Tamour  et  le  dévouement  ont  fait  porter  ce 
déguisement  à  quelques  femmes...  Ah  !  si  je  raisonnais  un 
peu  moins,  et  si  les  circonstances  m'étaient  un  peu  plus  favo- 
rables, tête  bleue  I  j'aurais  assez  d'ardeur  pour  en  faire  au- 
tant. 11  ne  me  surprend  pas  que  Christine  ait  quitté  le  trône 
pour  vivre  paisiblement  occupée  des  sciences  et  des  arts 
qu'elle  aimait...  Pourtant,  si  j'étais  reine,  je  sacrifierais  mes 
goûts  au  devoir  de  rendre  mes  sujets  heureux...  Oui,  mais  quel 
sacrifice  !  Allons,  il  ne  me  fâche  pas  trop  de  ne  pas  porter 
une  couronne  de  reine,  quoiqu'il  me  manque  bien  des 
moyens...  Mais  je  babille  à  tort  et  à  travers  :  je  t'aime  de 
même,  comme  Henri  IV  faisait  Grillon.  Adieu,  adieu.  »  L'ami- 
tié pour  Sophie  et  les  lettres  qu'elle  lui  adresse  durant  tous 
les  premiers  mois  de  1776  profitent  de  ce  concours  et  de  ce 
conflit  d'émotions;  elle-même  l'avoue  et  nous  donne  la  clef 
de  ce  redoublement  :  <  Ah  I  Sophie,  Sophie,  juge  à  quel 
point  je  ressens  l'amitié,  puisque  c'est  chez  moi  le  seul  sen- 
timent qui  ne  soit  pas  captif.  » 

Mais  Sophie  seule,  même  en  amitié,  ne  suffit  plus  ;  vers  le 
milieu  de  cette  année  1776,  on  aperçoit  quelque  baisse,  on 
entend  quelque  légère  plainte  :  «  Sophie,  Sophie,  vos  lettres 
se  font  bien  attendre...  »  En  même  temps  que  d'un  côté  on 
pensait  à  La  Blancherie,  de  l'autre,  à  Amiens,  on  pensait  au 
cloître;  Sophie  avait  eu  l'idée,  un  moment,  de  se  faire  reli- 
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gieuse.  Les  deux  amies  n'étaient  plus  Tune  à  l'autre  tout  un 
monde.  On  se  reprend,  on  se  remet  avec  vivacité  à  s'aimer, 
mais  c'est  une  reprise;  or,  dans  la  carrière  de  l'amitié  comme 
dans  le  chemin  de  la  vertu,  on  rétrograde  à  l'instant  que 
l'on  cesse  d'avancer  :  c'est  Mme  Roland  elle-même  qui  a  dit 
cela.  La  sœur  aînée  de  Sophie,  Henriette,  vient  passer 
quelque  temps  à  Paris  et  entre  en  tiers  dans  l'intimité  ;  sa 
vivacité  d'imagination  et  son  brillant  d'humeur  font  un  peu 
tort  à  la  langueur  de  sa  douce  cadette;  du  moins  on  se  par- 
tage. Henriette  devient  un  troisième  moi-même;  on  écrit  à  la 
lois  aux  deux  sœurs.  M.  Roland  aussi  commence  à  paraître, 
rare,  austère,  assez  redouté  d'abord.  Tout  cela  ne  laisse  pas 
défaire  diversion;  les  tracas  domestiques,  les  embarras  inté- 
rieurs s'en  mêlent.  La  Correspondance  se  poursuit  comme  la 
vie  en  avançant,  sans  plus  d'unité. 

En  môme  temps  le  talent  d'écrire  y  gagne;  la  jeune  fille, 
désormais  femme  forte,  est  maltresse  de  sa  plume  comme  de 
son  âme;  phrase  et  pensée  marchent  et  jouent  à  son  gré* 
C'est  toutefois  sur  ces  parties  que  j'aurais  voulu  que  l'édi- 
teur fit  tomber  de  nombreuses  coupures.  Je  conçois  les  dif- 
ficultés et  les  scrupules  lorsqu'on  a  en  main  d'aussi  riches 
matériaux  ;  mais  il  importait,  ce  me  semble,  dans  l'intérêt 
de  la  lecture»  de  conserver  à  la  publication  une  sorte  d'unité; 
d'éviter  ce  qui  traîne,  ce  qui  n'est  qu'intervalles,  et  surtout 
d'avoir  toujours  les  Mémoires  sous  les  yeux,  pour  abréger  ce 
qui  n'en  est  qu'une  manière  de  duplicata. 

Un  post-scriptum  de  cette  Correspondance,  et  dont  nous 
devons  la  connaissance  plus  détaillée  à  l'éditeur,  est  bien 
digne  de  la  clore  et  de  la  couronner.  Je  viens  de  nommer 
Henriette,  la  sœur  aînée,  la  seconde  et  plus  vive  amie.  On 
était  en  93;  bien  des  années  d'absence  et  les  dissentiments 
politiques  avaient  relâché,  sans  les  rompre,  les  liens  des  an- 
ciennes compagnes;  Mme  Roland,  captive  sous  les  verrous 
de  Sainte-Pélagie,  attendait  le  jugement  et  l'échafaud.  Hen- 
riette accouyut  pour  la  sauver;  elle  voulait  changer  d'habits 
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avec  elle  et  rester  prisonnière  en  sa  place  :  «  Mais  on  te  tue- 
rail,  ma  bonne  Henriette,  »  lui  répétait  sans  cesse  la  noble 
vietioia,  et  elle  ne  consentit  jaoïais. 

Indépendamment  du  petit  roman  que  J'ai  tftcbé  d'y  faire 
saillir  et  d'en  extrairoi  on  trouyera  avec  plaisir  dans  ces  vo- 
lumes bien  des  anecdotes  et  des  traits  qui  peignent  le  siècle. 
Il  était  tout  simple  que  la  jeune  fille  enthousiaste  désirât 
passionnément  connattrp  et  voir  Rousseau  i  elle  crut  inventer, 
un  moyen  pour  cela.  Un  Cl^^evQiS|  ami  de  son  père,  avait  à 
proposer  4  Tillustre  compatriote  la  composition  de  quelques 
airs  de  musique}  elle  réclama  Vbonneur  de  la  commission. 
^a  voilà  donc  écrivant  au  philosophe  de  la  rue  Plfltrière  une 
belle  lettre  dans  laquelle  elle  annonçait  qu'elle  irait  elle- 
môme  cbercb0r  la  rôpouie.  Deux  Jours  après,  prenant  sa 
bonne  sous  le  bras,  elle  s'acliemine,  elle  entre  dans  l'allée  du 
cordonnier  et  monte  en  tremblant,  comiQe  par  les  degrés 
d*un  temple  $  mais  ce  fut  Thérèse  qui  ouvrit  et  qui  répondit 
non  à  toutes  les  questions,  en  tenant  toujours  H  main  à  la 
serrure.  11  est  certainement  mieux  qu'elle  n'ait  jamais  vu 
Rousseau»  l'incomparable  objet  de  son  culte  ;  e'est  ainsi  que 
les  religions  de  l'esprit  se  conservent  mieui. 

$ur  l'aimable  et  sage  V.  de  Qojsmorel,  qui  joue  un  si  beau 
rôje  dans  les  Mémoires;  sur  Séyelingep  l'académicien  (1),  qui 
p'est  pas  non  plus  sans  agrément  ;  >ur  certain  Genevois 
moins  léger,  et  «  dont  l'esprit  ressemble  k  une  lanterne 
sourde  qui  n'éclaire  que  celui  qui  la  tient;  »  sur  toutes  ces 
figures  de  sa  connaissance  et  bientôt  de  la  nôtre,  elle  jette 
des  regards  et  des  niots  d'une  observation  vive,  qui  plaisent 
comme  ferait  la  conversation  môme*  I^He  nous  donne  parti-? 
culièrement  ^  qpprécier  un  de  ses  amis  trôs-affectueux  et 
très-mûrs,  M.  do  Sainte-Lette,  qui  vient  de  Pondicbéry,  qui 
va  y  retourner,  qui  sait  le  monde,  qui  a  éprouvé  les  passions» 
qui  regrette  sa  jeunesse,  et  qui  sur  le  tout  est  athée.  Au  dix* 

(1)  Elle  le  qualifie  ainsi;  c'était  un  aeadémieieq  da  provinee* 
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huitième  siècle,  en  effet»  il  y  avait  V athée  ^  il  se  posait  tel| 
c'étc^it  presque  une  profession.  Quand  en  découvrait  oelté 
qus^Ut^5  chea  quelqu'un,  on  en  avait  une  sorte  d'horreur,  non 
3ans  quelque  attrait  caché*  On  en  faisait  part  aux  amis  avec 
mystère  |  ainsi  de  M.  de  Wolmar^  ainsi  de  M.  de  Sainte-Lette) 
^insi  pour  Yum  de  Rousseau,  Deleyre*  De  nos  jours,  les  trois 
quarts  dp@  gens  ns  erpient  à  rien  après  la  tombe  y  et  ne  àe 
dput^nt  pas  qu'ils  sont  athées  pour  cela;  ils  font  de  la  prose 
sans  le  savoir,  an  parfaite  indifférence,  pt  on  ne  le  remarque 
guère.  Au  fond,  n'est-ce  pas  une  situation  pire,  et  la  solenr 
ni  té  incrédule  du  dix-huitième  siècle  n'annonçait-elle  pas 
qu'on  était  encore  plus  voisin  d'une  croyance  f 

M«  Holatid^  avec  une  lettre  d'introduction  des  amied 
d'Amiens,  se  présente  de  bopne  heure;  mais  on  est  lotigh 
temps  à  le  deviner.  Dès  le  premier  jour,  celle  qui  est  deslliiée 
à  illustrer  historiquement  sqn  nom  tient  à  son  estime  et  se 
soucie  de  lui  paraître  aveo  avantage;  mais  l'esprit  seul  et  lA 
considéraliqn  sont  engagés.  Dans  ces  visites  d'importance,  où 
cause  de  tout  :  l'abbé  Raynal,  Rousseau  «  Voltaire,  la  Suisse, 
le  gouveruement,  les  Grecs  et  les  Romains,  on  effleure  tour 
à  tour  ces  graves  sujets.  On  est  assea  d'accord  sur  la  plupart  j 
mais  llaynal  se  trouve  être  tin  champ  de  bataille  assez  dis- 
puté. M.  Roland)  dans  son  bon  sens  d'économiste^  se  permet 
de  juger  l'historien  philosophique  des  deux  Indes  comme  un 
charlatan  asseï  peu  philosophe,  et  n'estime  ses  lourds  vo- 
lumes qu'assez  légers  et  bons  à  rouler  sur  les  toilettes.  F^a 
jeune  fille  admiratrice  se  récrie;  elle  défend  Rayiial comme 
elle  défendrait  Rousseau.  Elle  n'est  pas  encore  arrivée  à  dis- 
cerner l'un  d'avec  l'autre  t  elle  en  est  encore  à  la  confusion 
du  goût;  en  style  aussi,  elle  n'a  pas  encore  mis  à  sa  place 
tout  ce  qui  n'est  que  du  La  Blanoherie.  A  chaque  époque,  il 
y  a  ainsi  le  déclamatoire  à  côté  de  l'original,  et  qiJi,  même 
pour  les  contemporains  éclairés,  s'y  confond  assez  aisément. 
Le  meilleur  de  Campistron  touche  au  faible  de  Racine,  le 
Raynal  joue  souvent  à  l'oeil  le  Rousseau.  Le  temps  seul  fait 
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les  parts  nettes  et  sûres  :  il  les  fait  au  sein  même  de  récri- 
vaia  original,  mais  qui  a  trop  obéi  au  goût  de  ses  disciples, 
et  qui  s'est  laissé  aller  aux  excès  applaudis.  Dans  ^es  pages 
que  les  yeux  contemporains,  atteints  du  même  mal  et  épris 
de  la  môme  couleur  jaunissante,  admirent  comme  égale- 
ment belles,  et  qu'une  sorte  d'unanimité  complaisante  pro- 
clame, le  temps,  d'une  aile  humide,  flétrît  vite  ce  qui  doit 
passer,  et  laisse,  au  plein  milieu  des  objets  décrits,  de  grandes 
plaques  injurieuses  qui  font  mieux  ressortir  l'inaltérable  du 
petit  nombre  des  couleurs  légitimes  et  respectées.  Les  vo- 
lumes de  Lettres  de  Mme  Roland  nous  arrivent  tout  tachetés 
de  ces  mouillures  qui  sautent  d'abord  aux  yeux;  ce  sont  les 
lieux-communs  de  son  siècle  ;  il  n'y  a  que  plus  de  fraîcheur 
et  de  grâce  dans  les  traits  originaux  sans  nombre  dont  ils 
sont  rachetés. 

Les  quatre  ou  cinq  années  qui  s'écoulent  depuis  la  mort 
de  sa  mère  jusqu'à  son  union  avec  M.  Roland  lui  apportent 
de  rudes,  de  poignantes  et  à  la  fois  chétives  épreuves.  Son 
père  se  dérange  et  se  ruine;  elle  s'en  aperçoit,  elle  veut  tout 
savoir,  et  il  lui  faut  sourire  au  monde,  à  son  père,  et  dissi- 
muler :  tt  J'aimerais  mieux  le  sifflement  des  javelots  et  les 
horreurs  de  la  mêlée,  s'écrie-t-elle  par  moments,  que  le 
bruit  sourd  des  traits  qui  me  déchirent;  mais  c'est  la  guerre 
du  sage  luttant  contre  le  sort.  »  Elle  venait  de  lire  Plu- 
tarque  ou  Sénèque,  quand  elle  proférait  ce  mot  stoïque; 
mais  elle  avait  lu  aussi  Homère,  et  elle  se  disait,  dans  une 
image  moins  tendue  et  avec  sourire  :  «  La  gaieté  perce  quel- 
quefois au  milieu  de  mes  chagrins,  comme  un  rayon  de  so- 
leil à  travers  les  nuages.  J'ai  grand  besoin  de  philosophie 
pour  soutenir  les  assauts  qui  se  préparent  :  j'en  ai  fait  pro- 
vision; je  suis  comme  Ulysse  accroché  au  figuier  :  j'attends 
que  le  reflux  me  rende  mon  vaisseau.  » 

M.  Roland,  qui  avait  fait  un  voyage  en  Italie,  repasse  par 
Paris,  mais  il  la  visite  assez  inexactement;  elle  en  est  un  peu 
piquée.  Une  fois,  elle  rêve  de  lui,  mais  en  pure  perte.  Elle 
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ea  écrit  assez  sèchement  aux  deux  sœurs  :  décidément^  c*est 
un  homme  occupé  et  qui  se  prodigue  peu  ;  elle  qui  fait  si 
volontiers  les  portraits  de  ses  amis,  elle  ne  se  croit  pas  en 
droit  d'entreprendre  le  sien  ;  il  est,  par  rapport  à  elle,  au 
bout  d^ une  trop  longue  lunette,  et  rien  n'empêche  qu'elle  ne 
le  suppose  encore  en  Italie.  On  ne  parle  pas  ainsi  d'un  indif- 
férent; c'est  bon  signe  pour  M.  Roland  qui,  prudent  obser- 
vateur, s'en  doute  peut-être,  qui  ne  s'en  inquiète  d'ailleurs 
qu'autant  qu'il  le  faut,  et  qui  s'avance,  tardif,  rare  et  sûr, 
comme  la  raison  ou  comme  le  destin.  Mais  moi-môme  je 
m'aperçois  que  je  tombe  dans  l'inconvénient  reproché,  et 
que  je  vais  empiéter  sur  la  zone  un  peu  terne  et  prosaïque 
de  la  vie. 

Dans  toute  cette  partie  finale  et  déjà  bien  grave  de  la  Cor- 
respondance» au  milieu  des  vicissitudes  domestiques  et  des 
malheurs  qui  assiègent  l'existence  de  celle  qui  n'est  déjà  plus 
une  jeune  fille,  il  ressort  pourtant  une  qualité  qu'on  ne  sau- 
rait assez  louer;  un  je  ne  sais  quoi  de  sain,  de  probe  et  de 
vaillant^  ém^ne  de  ces  pages  ;  agir,  avant  tout,  agir  :  o  II  est 
très-vrai,  aime-t-elle  à  le  répéter,  que  le  principe  du  bien 
réside  uniquement  dans  cette  activité  précieuse  qui  nous 
arrache  au  néant  et  nous  rend  propres  à  tout.  »  De  cet  amour 
du  travail  qu'elle  pratique,  découlent  pour  elle  estime,  vertu, 
bonheur,  toutes  choses  dans  lesquelles  elle  a  su  vivre,  et  qui 
ne  lui  ont  pas  fait  faute  même  à  l'heure  de  mourir.  Et  c'est 
parce  que  les  générations  finissantes  de  ce  dix-huitième 
siècle  tant  dénigré  croyaient  fermement  à  ces  principes  dont 
Mme  Roland  nous  offre  la  plus  digne  expression  en  pureté 
et  en  constance,  c'est  parce  qu'elles  y  avaient  été  plus  ou 
moins  nourries  et  formées,  que,  dans  les  tourmentes  affreuses 
qui  sont  survenues,  la  nation  si  ébranlée  n'a  pas  péri  (1). 

15  novembre  1840. 


(1)  J'ai  parlé  une  dernière  fois  de  Mme  Roland,  à  Toccasion  des 
nouveaux  documents  publiés  en  1 864  ((orne  YUI  des  Nouveaux  Lundis]. 
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Certains  esprits,  en  arrivant  dans  ce  monde,  et  presque 
dès  la  première  Jeunesse,  y  eppottent  une  faculté  d'obser- 
vation sagace,  pénétrante,  en  garde  contre  Tenthousiastne, 
tournée  directement  au  vrai,  et  sensible  avant  tout  au  ridi- 
cule, au  travers,  à  la  sottise.  Quand  la  plupart  des  esprits 
élevés  débutent  par  la  passion,  tantôt  par  une  sorte  dHllusion 
confiante,  gracieuse  et  pastorale,  tantôt  par  une  misàntliro- 
pie  plus  superbe  et  plus  rebelle  ;  quand  aux  uns  le  monde 
s'ouvre  riant  et  enchanté  comme  à  Paul  et  à  Virginie,  aux 
autres  plus  altier,  plul  sévère  et  imposant^  comme  à  Emile 
et  à  Werther;  pour  les  natures  tout  aussitôt  mû)res  et  pru- 
dentes dont  nous  voulons  pArler,  l'apprentissage  est  plus  de 
plain-pied,  moins  hasardeux;  le  monde,  dès  l'abord,  ne  se 
découvre  ni  si  riant,  ni  si  solennel,  ni  si  contraire;  il  vaut 
à  la  fois  moins  et  mieux  que  cela.  La  plupart  des  hommes, 
après  la  jeunesse  passée,  reviennent  &  un  sens  exact  des 
choses.  Ceux  qui  ont  commencé  par  l'enthousiasme  coniant 
et  innocent  ont  appris,  à  force  de  mécomptes,  à  connaître  le 
mal,  et  souvent,  en  cet  âge  de  l'expérience  chagrine,  ils 
deviennent  enclins  à  lui  faire  une  l)ieii  grande  part.  Quand 
M.  de  La  Rochefoucauld  ne  fut  plus  amoureux  ni  frondeur, 
il  se  surfit  sans  doute  un  peu  la  malice  humaine,  contre  la- 
quelle Fexci talent  encore  sa  goutte  et  ses  mauvais  yeux. 
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Ceux  qui  Tont  pris  d*aborâ  de  très-haut  avec  les  choses,  et 
qui  but  été  d'âpres  stoïeiehs  et  des  rêveurs  sombres  avant 
vingt-cinq  ansj  se  rabattent,  aU  contraire,  en  continuant  de 
Tivl^e,  et  devienhent  plus  indulgents,  plus  indifTéretits  du 
moins.  L'auteur  de  Werther,  s'il  a  jamais  un  moment  res- 
semblé à  son  héros,  serait  une  belle  preuve  de  cet  apaise* 
meht  graduel,  dont  en  fiourrait  citer  d'autres  exemples 
mëins  eotitestàbtes.  Mais  les  esprits  essentiellement  critiques 
et  moralistes  n'ont  le  plus  souvent  besoin  ni  de  grands  mé- 
comptes tii  de  désabusemeilts  directs  pour  arriver  A  leur 
plein  exercice  et  à  leur  entier  développement  ;  ils  sont  mo- 
rahstes  en  ud  clin  d'œil,  par  instinct,  par  fkculté  décidée, 
itdti  pa^  lassitude  ni  par  retour.  Boileau  n'eut  pas  besoin  de 
traverser  de  viveé  passions  et  des  torrents  bien  amers  poulr 
trempet*  et  appliquer  ensuite  autour  de  liii  son  vers  Judicieux 
ëi  incisif:  Malgré  le  peu  qu'oti  sait  de  la  tie  de  La  Bruyère, 
je  iie  trois  JaS  qu'il  ait  eu  beâoin  davantage  de  grandes 
ôpreutes  persontielles  pour  lire,  comme  il  l'a  fait,  dans  les 
cœurs.  Cette  facdllé-là,  cette  vue  se  déclare  dès  la  jeunesse 
en  ceux  qui  éh  sont  doués  :  Vauvenargues  nous  apparaît  de 
bonne  heure  un  ëage.  Dans  cette  famille  illustre  et  sérieuse 
des  moralistes,  qui,  de  La  Hochefbucauld  et  de  La  Bruyère, 
se  cootitiue  par  Vaitvenargues  et  par  Duclosj  Mme  Gui^ot  est 
l'auteur  le  dernier  ventt,  et  non,  à  ce  tit^e,  apprécié  encore. 
Le  moraliste,  à  proprement  parler,  a  une  facult(5  et  un 
goût  d'dbserver  les  choses  et  les  caractères,  de  les  prendre 
ti'inlporte  par  quel  bout  selotl  qu'ils  de  présentent,  et  de  les 
pétiétrer,  de  les  approfondir.  Pbiit  Itii  pas  de  théorie  géné- 
rdle,  de  système  iii  de  tnéthodë;  la  curiosité  pratique  le 
dirigé.  Il  en  est,  pour  ainsi  dire,  à  la  botanique  d  aVaht  Jus- 
sieu,  d'avant  Linné,  à  la  botanique  de  Jean-Jacques.  Ainsi 
toute  rencontre  de  société,  toute  personne  devient  pour  lui 
matière  ft  remarque,  à  distinction,  tout  lui  est  point  de  vtie 
qu'il  relève.  Son  amuseinent,  sa  création,  c'est  de  regarder 
Autour  de  lui^  au  hasard,  et  de  tioter  le  trHi  soU8  forme  côix- 
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cise  et  piquante.  Un  individu  quelconque,  un  fâcheux,  un 
insignifiant,  passe,  cause;  on  l'observe,  il  est  saisi.  On  lit  un 
livre,  dès  la  préface  on  en  tire  la  connaissance  de  Tauteur, 
on  entre  dans  sa  pensée  ou  on  la  contredit;  à  la  vingtième 
page,  que  de  réflexions  le  livre  a  déjà  fait  naître  I  L'esprit  a 
presque  fait  son  volume  à  propos  de  celui-là.  La  critique 
littéraire  n'est  jamais  pour  l'esprit  moraliste  qii'un  point  de 
départ  et  qu'une  occasion.  —  On  assiste  à  la  représentation 
d'une  pièce  de  théâtre  :  que  de  contradiction  aussi  ou  de 
développement  on  y  apporte  !  On  ne  se  dit  pas  seulement  : 
«  Cela  est  bon,  cela  est  mauvais;  je  suis  amusé  ou  ennuyé;  « 
on  refait,  on  converse  en  soi-même;  on  revoit  en  action  les 
caractères,  non  pas  au  point  de  vue  de  la  scène,  mais  selon 
le  détail  de  la  réalité;  Tartufe  suggère  Onuphre.  Le  mora- 
liste va  ainsi,  avec  intérêt,  mais  sans  hâte,  au  fur  et  à  me- 
sure, sachant  et  annotant  quantité  de  choses  sur  quantité  de 
poinls.  Quant  au  lien  général  et  aux  lois  métaphysiques,  il 
ne  s'y  aventure  pas;  il  est  plus  de  tact  que  de  doctrine,  par- 
ticulièrement occupé  de  l'homme  civilisé,  de  l'accident 
Bocial,  et  il  s'en  tient  dans  ses  énoncés  à  quelques  rappro- 
chements pour  lui  manifestes,  sûr,  après  tout,  que  les 
choses  justes  ne  se  peuvent  jamais  contrarier  entre  elles.  La 
Bruyère  me  semble  le  modèle  excellent  du  moraliste  ainsi 
conçu.  De  nos  jours  je  ne  me  figure  pas  un  La  Bruyère. 
Nous  avons,  dit-on,  la  liberté  de  la  presse;  mais  un  livre 
comme  celui  de  La  Bruyère  trouverait-il  grâce  devant  nos 
mœurs?  Le  pauvre  auteur  serait  honni,  j'imagine,  toutes  les 
fois  qu'il  sortirait  de  la  maxime  et  qu'il  en  viendrait  aux 
originaux  en  particulier.  Les  gentilshommes  de  Versailles 
entendaient  mieux  la  raillerie  que  plusieurs  de  nos  superbes 
modernes.  Une  autre  raison  plus  fondamentale  entre  autres, 
qui  rend  le  La  Bruyère  difficile  de  nos  jours,  c'est  qu'on  ne  sait 
plus  bien  ce  que  sont  certains  défauts  auxquels  le  moraliste 
jette  tout  d'abord  un  coup  d'œil  pénétrant,  et  que  sa  saga- 
cité évente  pour  ainsi  dire.  Un  mot,  par  exemple,  qu'on  ne 
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dît  plus  guère  jamais,  et  sur  lequel  pourtant  vivaient  autre- 
fois les  moralistes,  les  satiriques  et  les  comiques,  est  celui 
de  sot:  c'est  qu'on  n'est  plus  très-sensible  à  ce  défaut-là;  et 
la  sottise,  un  peu  de  sottise,  si  elle  se  joint  à  quelque  talent, 
devient  plutôt  un  instrument  de  succès.  Un  peu  de  sottise  à 
côté  de  quelque  talent,  c'est  comme  une  petite  enseigne 
qu'on  porte  avec  soi,  et  sur  laquelle  est  écrit  :  Regardez  ma 
qualité!  Or  nous  vivons  dans  un  temps  où  le  public  aime  au- 
tant être  averti  d'avance  et  officieusement  sur  les  qualités 
d'un  quelqu'un  que  d'avoir  à  les  découvrir  de  lui-même. 
Mais,  au  moment  où  nous  avons  à  parler  d'un  moraliste 
excellent,  ne  désespérons  pas  trop  de  l'avenir  d'un  genre  si 
précieux,  et  qui,  jusqu'à  ces  derniers  temps,  n'avait  jamais 
chômé  en  France.  Mme  Guizol  l'a  dit  en  je  ne  sais  plus  quel 
endroit  :  «  Quand  il  se  produit  dans  un  ordre  de  choses  un 
inconvénient  qui  se  renouvelle  et  dure,  toujours  il  survient, 
et  bientôt,  des  gens  d'esprit  pour  y  remédier,  u- 

Mme  Guizot  a  été  plus  connue  et  classée  jusqu'ici  comme 
auteur  de  remarquables  traités  sur  l'éducation  que  comme 
moraliste  à  proprement  parler.  Les  deux  volumes  recueillis 
sous  le  titre  de  Conseils  de  Morale  la  montrent  pourtant  soua 
ce  jour,  mais  pas  aussi  à  l'origine ,  pas  aussi  nativement, 
si  je  puis  dire,  qu'une  étude  attentive  de  son  talent  nous  l'a 
appris  à  connaître.  Ses  brillants  débuts  de  moraliste  se  rat- 
tachent surtout  à  une  partie  de  sa  vie  qui  confine  au  dix- 
huitième  siècle,  et  qu'on  a  moins  relevée  que  ses  derniers 
travaux. 

Mlle  Pauline  de  Meulan,  née  en  1773,  à  Paris,  fut  élevée 
au  sein  des  idées  et  des  habitudes  du  monde  distingué  d'a- 
lors. Son  père  M.  de  Meulan,  receveur-général  de  la  géné- 
ralité de  Paris,  jouissait  d'une  grande  fortune  à  laquelle  il 
faisait  honneur  avec  générosité  et  bon  goût  ;  sa  mère,  demoi- 
selle de  Saint-Chamans,  était  de  qualité  et  d'une  ancienne 
famille  noble  du  Périgord,  qui  eut  même  des  représentants 
aux  croisades.  La  société  ordinaire  qui  fréquentait  la  maison 
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de  M.  de  Meulan  ne  différait  pas  de  celle  de  M.  Necker,  de 
M,  Turgot  ;  c'étaient  MM.  de  Rulhière,  de  Condorcet,  Cham- 
forl,  De  Vaines,  Suard,  etc.  M.  de  Meulan  avait  pris  pour 
secrétaire  à  gros  appointements  Colley  dont  Mlle  de  Meulan, 
dans  le  Publicistey  jugea  plus  tard  les  MémoireSyBi  à  quelle 
reconnaissait»  à  travers  la  gaieté»  beaucoup  d'honneur  et 
d'élévation  d'âme  (1).  Fort  aimée  de  sa  mère^  fort  sérieuse, 
intelligente^  mais  sans  vivacité  décidée,  assez  maladive,  la 
jeune  Pauline  passa  ses  premières  années  dans  ce  monde 
dont  elle  recevait  lentement  une  profonde  empreinte,  plus 
tard  si  apparente;  c'était  comme  un  fond  ingénieux,  régu- 
lier et  vrai,  qui  se  peignait  à  loisir  en  elle,  et  qu'elle  devait 
toujours  retrouver.  Rien  d'ailleurs^  dans  cette  enfance  et 
dans  cette  première  jeunesse,  de  cet  enthousiasme  sensible 
dont  Mlle  Nfecker,  de  sept  ans  son  aînée^  donnait  déjà  d'élo- 

^  quents  témoignages.  «  Je  ne  me  rappelle  qu'imparfaitement 
«  Werther,  que  J'ai  lu  dans  ma  jeunesse,  »  écrit-elle  après 
quelques  années;  et  il  devait  en  être  ainsi  de  bien  des  lec- 
tures qui  ont  le  ^lus  de  prise  sur  les  jeunes  âmes  .et  durant 

^  lesquelleé  la  sienne  ne  réagissait  pas.  Aux  approches  de  la 
Révolntiob,  le  mouvement  commença  de  lui  venir  :  elle 
mettait  de  llntérét  Aux  choses,  au  triomphe  des  opinions 
qui,  dans  ce  premiet  développement  de  87  et  de  89,,  étaient 
les  siennes  et  celles  du  monde  qui  reniourait.  Mais  les  divi- 
sions ne  tardèrent  pas  de  se  produire,  et  les  secousses  crois- 
santes déjouèrent  presque  aussitôt  ce  premier  entrain  de  son 
ftme.  L'impression  )B;énérale  que  lui  laissa  la  Révolution  fut 
celle  d'un  affreuk  spectacle  qui  blessait  toutes  ses  affections 
et  ses  habitudes,  quoique  plutôt  dans  le  seïis  de  ses  opinions. 
Peut-être  il  tint  à  cela  qu'elle  n'ait  pas  eu  plu^  de  Jeunesse. 
Ces  deux  idées  contradictoires  en  présence  lui  posaient  une 
Borte  d'énigme  oppressante  et  douloureuse  :  sa  raison  ap- 
prouvait et  se  révoltait  &  la  fois  dans  une  même  cause. 

; 

(1)  Voir  le  Journal  de  Collé,  août  1751,  tome  1,  page  411. 
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Ainsi  s'aiguisait  en  cette  passe  étroite  un  esprit  que  nous 
allons  voir  sortir  de  là  ferme,  mordant,  incisif,  très-sensible 
aux  désaccords,  allant  droit  au  réel  et  le  détachant  nette- 
ment en  vives  découpures. 

C'est  aussi  dans  la  même  épreuve  que  cette  âme  sérieuse 
se  trempait  à  là  vertu.  La  mort  de  son  père  dès  90,  la  ruine 
de  sa  famille,  le  séjour  forcé  à  Passy  et  les  réflexions  sans 
trêve  durant  l'hiver  dur  de  94  à  95,  concentrèrent  sur  le 
malheur  des  siens  toutes  ses  puissances  morales,  et  son  éner- 
gie se  déclara.  Ceà  dans  ce  long  hiver  qu'un  jour,  en  des- 
sinant, elle  conçut  le  soupçon,  nous  dit  M.  de  Rémusat, 
qu'elle  pourrait  bien  avoir  de.  l'esprit  (1).  L'idée  qu'il  y  au- 
rait moyen  de  se  servir  de  cet  esprit  un  jour,  pour  subvenir 
à  des  gênes  sacrées,  dut  mouiller  à  l'instant  ses  yeux  de 
nobles  larmes.  Elle  lut  davantage  ;  elle  lisait  lentement  ;  son 
esprit  fécond  et  ïéfléclii,  dès  les  premières  pages  d'un  livre, 
allait  volontiers  à  ses  propres  pensées  suscitées  en  foule  par 
celles  de  l'auteur.  Elle  savait  l'anglais  et  s'y  fortifia;  cette 
langue  nette,  sensée,  énergique,  lui  devint  familière  comme 
la  sienne  propre.  D'anciens  amis  de  sa  famille,  MM.  Suard 
et  De  Vaines,  l'encouragèrent  à  de  premiers  essais  avec  une 
bienveillance  suivie,  attentive.  Un  piquant  morceau  écrit  en 
1807,  des  Amis  dans  le  malheur ,  me  paraît  contenir  quelques 
allusions  à  cette  situation  des  années  précédentes.  Tous  les 
amis  de  Mlle  de  Meulan  ne  turent  pas  sans  doute  pour  elle 
aussi  essentiels,  aussi  effectifs  que  MM.  t)e  Vaines  et  Suard; 
les  mêmes  personnes  qui,  plus  tard,  la  plaignaient  si  chari- 
tablement d'être  àevenuQ  journaliste f  purent  la  faire  quel- 
quefois sourire  ironiquement  par  leurs  conseils  empressés  et 


(1)  rions  évitons  de  reproduire  diverses  particularités  qu'on  aime 
à  trouver  daps  la  Notice  de  M.  de  Rémusat,  tracée  avec  ce  talent  délié 
à  la  fois  et  élevé  qu'on  lui  connaît,  et  dont  il  n'est  que  trop  avare 
(1836).  —  Depuis  lors  M.  de  Rémusat  a  appelé  du  régna  que  nous 
exprimions,  et  il  s'est  déployé  en  mille  sens  avec  ^eile  univer^alilé 
•  ipérieure  et  fine  qui  est  la  sienne. 
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vains.  «  Beaucoup  d'amis  à  compter,  disait-elle,  sans  pouvoir 
«  y  compter  ;  beaucoup  d'argent  à  manier,  sans  pouvoir  en 
«  garder;  beaucoup  de  dettes,  pas  de  créances;  beaucoup 
«  d'affaires  qui  ne  vous  rapportent  rien.  »  Elle  songeait  pro- 
bablement dans  ces  derniers  mots  à  ses  propres  embarras 
domestiques,  à  celte  fortune  de  plusieurs  millions,  entière- 
ment détruite,  qu'elle  sut  arranger,  liquider  comme  on  dit, 
sans  en  rien  sauver  que  la  satisfaction  de  ne  rien  devoir.  Elle 
déploya  à  ce  soin,  durant  des  années,  une  faculté  remar- 
quable d'action  et  d'entente  des  affaires,  qu'elle  contint  du 
reste,  en  tout  temps,  à  son  intérieur. 

Le  premier  essai  littéraire  de  Mlle  de  Meulan  fut  un  roman 
en  un  volume,  intitulé  les  Contradictions  ou  ce  qui  peut  en 
arriver,  et  publié  en  l'an  vu  :  elle  avait  vingt-six  ans  environ* 
Ce  début  me  semble  caractéristique,  étant  d'un  auteur  si 
jeune  et  femme.  Le  héros,  au  premier  chapitre,  s'éveille  le 
décadi  matin,  heureux  d'aller  se  marier  le  môme  jour  avec 
l'aimable  et  vive  Charlotte.  Son  domestique  Pierre,  espèce 
de  Jacques  le  Fataliste  honnête  et  décent,  l'habille  en  disant, 
suivant  son  usage  :  «  Eh  bieni  ne  l'avais-je  pas  toujours  dit 
«  à  monsieur?  »  On  va  chez  la  fiancée  qui  est  prête,  et  de 
là  à  la  municipalité  où  l'on  attend;  mais  l'officier  municipal 
ne  vient  pas  ;  sa  femme  est  accouchée  de  la  veille,  il  iaut 
bien  qu'il  ait  son  décadi  pour  s'amuser  avec  ses  amis  et  fêter 
la  naissance  de  son  enfant.  «  Ce  sera  pour  demain,  »  se  dit 
chacun,  et  l'on  s'en  revient  un  peu  désappointé;  le  rival, 
qui  est  de  la  noce  en  qualité  de  cousin  de  Charlotte,  sourit; 
l'optimiste  Pierre  répond  à  son  maître,  tout  irrité,  par  son 
mot  d'habitude  :  «  Qui  sait?  »  Le  lendemain  il  pleut,  on 
arrive  trop  tard  à  la  municipalité,  et  l'officier  n'y  est  déjà 
plus.  Le  surlendemain,  il  faut  que  le  fiancé  parte  en  toute 
hâte  pour  assister  une  vieille  tante  qui  se  meurt.  Bref,  de 
décadi  en  primidi,  de  primidj  en  duodi,  de  contre-temps  en 
contre-temps,  le  mariage  avec  Charlotte,  qui  est  coquette, 
ne  peut  manquer  de  se  défaire,  le  héros  d'ailleurs  étant  lui- 
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môme  assez  volage  et  três-îrr^solu.  La  situation,  qui  semble 
d'abord  piquante,  se  prolonge  beaucoup  trop  et  devient 
froide.  L'enjouement  qui  persiste  et  revient  perpétuelle- 
ment sur  lui-même  a  quelque  chose  d'obscur  et  de  con- 
certé; mais,  pour  avoir  eu  l'idée  de  faire  un  sujet  de  roman 
de  ce  guignon,  en  grande  partie  imputable  au  calendrier 
républicain  et  à  Timbroglio  des  décadi ,  primidi ,  etc.  ; 
pour  s'être  complu  à  ce  cadre  de  petite  ville  de  province,  où 
figurent  des  personnages  assez  gracieux,  mais  nullement 
héroïques,  des  fâcheux,  des  coquettes,  des  irrésolus,  il  fallait 
obéir  à  un  tour  d*esprit  décidément  original  dans  cet  âge  de 
jeunesse,  à  un  sentiment  prononcé  des  ridicules,  des  désac- 
cords, des  inconvénients  :  ainsi  Despréaux  débutait  par  une 
Satire  sur  les  embarras  de  Paris.  On  relèverait  aisément 
dans  les  Contradictions  y  qu'on  pourrait  aussi  bien  intituler  les 
Contrariétés,  un  certain  nombre  de  jolies  remarques  sur  les 
gens  qui  font  les  nécessaires,  sur  les  personnes  dénigrantes. 
Voici  un  trait  bien  fin  sur  les  évasions  qu'on  se  fait  à  soi- 
même  dans  les  cas  difficiles  :  «  Je  ne  sais,  dit  le  héros  du 
«  roman,  si  tout  le  monde  est  comme  moi;  mais  quand  je 
«  me  suis  longtemps  occupé  d'un  projet  qui  m'intéresse 
«  beaucoup,  quand  la  difficulté  que  je  trouve  à  en  tirer 
«  parti  m'a  contraint  à  le  retourner  en  différents  sens,  je 
«  me  refroidis  et  n'attache  plus  aucun  prix  à  la  chose  à  la- 
«  quelle,  l'instant  d'auparavant,  je  croyais  n'en  pouvoir  trop 
«  mettre.»  Et  ailleurs  :  «Comme  il  arrive  toujours  lorsqu'on 
«  est  occupé  d'un  projet,  si  peu  important  qu'il  puisse  être, 
«  j'oubliai  pour  un  instant  tous  mes  chagrins.  »  Que  dirait 
de  mieux  un  ironique  de  quarante-cinq  ans,  retiré  du  monde? 
Ce  qu'on  appelle  rêverie  et  mélancolie  ne  s'entrevoit  nulle 
part  :  mais  il  y  a  un  touchant  chapitre  de  lŒcude  six  francs^ 
qui  rappelle  tout  à  fait  un  chapitre  à  la  Sterne  écrit  par 
Mlle  de  Lespinasse.  Henriette,  qui  finit  par  remplacer  Char- 
lotte dana  le  cœur  du  héros,  petite  personne  de  vingt-q^uatre 
an»;  (issez  grasse  et  trés-fraiche,  a  du  charme;  la  fragile  Char- 
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lotte  est  drôle,  et  non  pas  sans  agrément.  Ce  héros,  qui  a.  sî 
peu  de  passion,  légèrement  bizarre  comme  un  original  4e 
La  Bruyère,  et  iqui  rêve  une  nuit  sî  plaisamment  qu'il  va  eQ 
épouser  quatre,  devient  tendre  à  la  fin,  quand  il  éclate  en 
pleurs  aux  pieds  d'Henriette  (i).  Le  style  est  bon,  court,  net, 
clair,  sans  mauvaises  locutions  ;  une  fois  pourtant  il  s'agit 
d'une  personne  qu'on  n'aurait  jamais  connue  sous  un  sem-r 
bîable  rapport,  une  de  ces  manières  de  dire  que  ne  toléraient 
Voltaire  ni  Courier;  M.  Suard  aurait  dû  ne  point  laisser  pas- 
ser cela;  il  aurait  coupé  k  la  racine  la  seule  espèce  de  défaut 
plus  tard  reprochable  à  ce  style  si  simple  d'ailleurs,  si  vrai, 
et  surtout  fidèle  à  la  pensée. 

Il  n'y  a  pas  plus  trace,  dans  les  Contradictions,  de  sentimen- 
talité religieuse  que  de  toute  autre  disposition  rêveuse  oa 
passionnée.  Le  rôle  de  Pierre,  qui  se  soumet  en  chaque  chose 
à  la  Providence,  a  un  grain  de  raillerie  douce  et  fine  qui  ne 
saurait  choquer  personne,  mais  qui  n'est  pas  fait  non  plus 
pour  exalte]^.  Le  bon  Pierre,  avons-nous  déjà  dit,  est  unç 
sorte  de  Pangloss  honnête,  un  Jacques  le  Fataliste  qu'on  peut 
accueillir.  En  prononçant,  avec  les  ménagements  convena- 
bles, ces  noms  toujours  un  peu  suspects  et  malsonnants,  que 
ce  nous  soit  une  occasion  d'ajouter  qu'un  des  traits  les  plus 
marquants  de  l'esprit  de  Mlle  de  Meulan  à  ses  débuts  ei 
dans  les  feuilletons  du  Publiciste  où  nous  allons  la  voir,  c'a 
été  de  n'avoir  aucune  pruderie  fausse,  aucune  délicatesse 
rechignée.  Cette  raison  grave,  cette  conscience  parftiite,  ne 


(1)  Mme  Guizot  aimaU  à  raconter  que  quand,  jeime  ^le,  ell^ 
essaya  ce  premier  roman,  elle  s'étudia,  pour  qu'il  réussît,  '  à  iq[iiter 
certains  traits  de  Tesprit  du  temps,  quelques-uns  même  dont  son 
innocence  parfaite  soupçonnait  au  plus  la  valeur.  £)le  \^  ajoutait  à 
mesure  qu'ils  lui  venaient  à  l'esprit,  et  sans  scrupule,  en  se  gisant  : 
C^est  pour  ma  mère!  —  «  Si  j'avais  soupçonné  plus,  avouait-elle  en 
«  racontant  cela,  j'aurais  mis  bien  davantage,  tant  je  me  répétais  avec 
a  confiance  :  C'est  pour  ma  mère  !  »  Cette  agréable  explication  n'em- 
pêche pas  le  tour  d"  esprit  général  des  Contradictions  ll'êtrefl'iÇ9^nct^ 
non  d'emprunt,  naturel  chez  l'auteur  et  lion  fait  exprès,  '  ' 
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traçait  autour  d'elle  aucun  cercle  factice  pour  s'y  enfermer. 
Mlle  de  Meulau  ne  croyait  pas  déroger  en  jugeant  longue- 
ment Collé  à  la  rencontre.  Entre  un  feuilleton  sur  la  Prin- 
oes.se  de  Cléves  et  un  autre  sur  Eugène  de  Rothelin,  elle  abor- 
dait franchement  le  roman  de  Louvet,  et,  sans  |;ro8se  indi- 
gnation, sans  se  voiler,  elle  le  persiflait  comme  prétendu 
tableau  de  mœurs,  le  convainquait  de  faux,  et  le  renvoyait 
aux  couturières,  marchandes  dp  mode,  garçons  perruquiers 
et  clercs  de  procureurs  d'avant  la  Révolution,  pour  lesquelà 
il  avait  été  liait  sans  doute.  Mme  Roland,  qui  trouvait  ce 
roman  joH,  et  qui  précisément  y  cherchait  'avec  un  secret 
plaisir  les  mœurs  d'une  classe  qu'elle  détestait,  serait  de- 
venue pourpre^  si  elle  avait  lu  le  feuilleton  de  Mlle  de  Meulan, 
et  aurait  du  coup  été  guérie. 

Un  endroit  des  Contradictions  montre  bien  à  quel  point  la 
pensée  de  Mlle  de  Meulan  allait  d'elle  seule  et  se  forinait  en 
toutes  choses  ses  propres  jugements.  Cest  lorsque  Pierre, 
encouragé  par  le  médiocre  enthousiasme  de  son  mattre  de- 
vant la  colonnade  du  Louvre,  lui  dit  :  «C'est  beau  sûrement; 
tf  mais,  avec  la  permission  de  monsieur,  on  le  trouve  surtout 
«  ainsi  parce  qu'il  faut  venir  de  loin.  Car,  pour  moi,  j'aime 
M  beaucoup  mieux  notre  église,  qui  a  différents  dessins  et 
«  des  figures  dans  des  niches,  que  ces  colonnes  toutes  sem- 
\  blables  et  qui  ne  signifient  rien.  »  Cette  opinion  sur  le 
gothique,  énoncée  en  l'an  VII  par  la  bouche  de  Pierre, 
a-t-elle  d'autre  portée  que  celle  d^une  boutade  piquante  t 
je  ne  l'oserais  dire.  Mais  je  retrouve  plus  tard  Mlle  de  Meu- 
lan qui  arrive  à  des  opinions  également  neuves  et  justes  en 
matière  de  poésie,  par  suite  de  cette  même  indépendance  et 
droiture  de  raison.  Dans  deux  feuilletons  de  novembre  ISOS, 
sur  rVsage  dea  Expressions  communes  en  Poésie,  le  critique, 
partant  d'un  vers  de  Baudouin,  où  M.  Lemercier  avait  mis 
chevaux  au  lieu  de  coursiers,  essaye  de  déterminer  les  condi- 
tions selon  lesquelles  on  peut  introduire  en  vers  les  expres- 
sions communes.  Dans  un  autre  feuilleton  de  mars  1809,  sur 


y  Google 


224  PORTRAITS   DE   FEMMES. 

le  Christophe  Colomb  de  ce  môme  auteur  aujourd'hui  si  ar- 
rOté,  si  négatif,  et  qui  était  alors  en  veine  de  susciter  toutes 
les  questions  nouvelles,  le  critique  discute  encore  le  mé- 
lange du  comique  et  du  tragique.  Aucun  faux  scrupule,  au- 
cune tradition  superstitieuse  ne  gêne  sa  raison  sagace  dans  ce 
délicat  examen.  Ce  n'est  ni  parle  côté  pittoresque  ni  par  les 
grands  effets  de  contraste  dramatique  qu'elle  traite  les  cho- 
ses, et  elle  ne  fait  pas,  selon  moi,  la  part  suffisante  aux  res- 
sources infinies  du  talent  et  à  l'imprévu  de  l'art;  mais,  à 
chaque  mot,  on  sent  une  personne  d'idées,  de  goût  sain  et 
ingénieux,  sans  préjugés,  allant  au  fond,  et  rationaliste  éclai- 
rée en  toute  matière. 

La  Chapelle  d'Ayton,  qui  parut  peu  après  les  Contradictions  y 
et  qui  ofifre  bien  plus  d'intérêt  romanesque,  me  semble  avoir 
bien  moins  de  signification  comme  début  et  comme  présage 
du  genre  futur  de  l'auteur.  Mlle  de  Meulan,  s'élant  mise  à 
traduire  les  premières  pages  d'un  roman  anglais,  Emma 
Courtney,  se  laissa  bientôt  aller  à  le  continuer  pour  son 
compte  et  à  sa  guise.  C'était  la  grande  vogue  alors  des  ro- 
mans anglais,  avec  force  événements  et  émotions.  Notre 
jeune  écrivain  essaya  de  faire  de  la  sorte  et  y  réussit  ;  son 
imagination  l'aida  dans  cette  combinaison  assez  naturelle  et 
surtout  attendrissante.  Si  on  la  compare  à  la  plupart  des  ro- 
mans d'alors,  la  Chapelle  dUAyton  paraîtra  très-raisonnable, 
très-sobre  d'exaltation  et  pure  de  la  sensiblerie  régnante. 
L'auteur,  ému  mais  toujours  sensé,  domine  ses  personnages, 
ses  situations,  les  arrête,  les  prolonge  ou  les  croise  à  son  gré  ; 
on  y  sent  môme  trop  cette  combinaison  de  tête  et  Tabsence 
de  la  réalité  éprouvée  et  plus  ou  moins  trahie.  De  jolies 
scènes  domestiques,  des  intérieurs  de  famille,  et  la  conti- 
nuité aisée  des  caractères,  attestent  d'ailleurs  cette  portion 
de  faculté  dramatique,  cette  science  de  mise  en  scène  et  en 
dialogue  dont  Mme  Guizot  a  fait  preuve  en  bien  d'autres 
ouvrages,  dans  ses  Contes,  dans  V Écolier ,  et  jusque  dans  ses 
Lettres  sur  l* Éducation»  Car,  à  un  degré  modéré  et  dans  les 
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limites  du  moraliste,  elle  avait  Timagination  inventive;  ses 
pensées,  loin  de  restera  l'état  de  maximes,  entraient  volon- 
tiers en  jeu  et  en  conversation  dans  son  esprit  ;  elle  savait 
faire  vivre  et  agir  sous  quelques  aspects  des  caractères  qui 
n'étaient  pas  de  simples  copies.  Elle  ne  goûtait  rien  tant  que 
ce  don  créateur  là  où  il  éclate  dans  sa  merveilleuse  pléni- 
tude :  Molière,  Shakspeare  et  Waller  Scott  étaient  ses  trois 
grandes  admirations  littéraires,  les  seules  où  il  entrât  de 
l'affection. 

M.  Suard  avait  fondé  lePuhlicisteyeTS  iSOl.  Ce  que  M.  Gui- 
zot  a  si  bien  dit  (1)  sur  le  salon  et  la  société  de  cet  académi- 
cien distingué  se  peut  appliquer  tout  à  fait  à  la  feuille  qui 
exprimait  les  opinions  de  son  monde  avec  modération,  urba- 
nité, et  d'un  ton  de  liberté  honnête.  La  philosophie  du  dix- 
huitième  siècle,  éclairée  ou  intimidée  par  la  Révolution,  a 
dit  M.  de  Rémusat,  formait  l'esprit  de  ce  recueil.  La  Décade j 
qui  allait  tout  à  l'heure  devenir  impossible,  représentait 
cette  philosophie  dans  ce  qui  lui  restait  d'ardeur  non  décou- 
ragée et  de  prosélytisme,  dans  son  ensemble  systématique 
et  ses  doctrines  générales,  et  embrassait  à  la  fois  la  politique, 
la  religion,  l'idéologie,  la  littérature.  Le  Journal  des  Débats 
relevait  sur  tous  les  points  la  bannière  opposée.  M.  Suard, 
l'abbé  Morellet  et  leurs  amis,  qui  étaient  des  partisans  du 
dix-huitième  siècle  et  non  de  la  Révolution,  qui  s'arrêtaient 
volontiers  à  d'Alembert  sans  passer  à  Condorcet,  et  demeu* 
raient  pratiquement  fidèles  à  leurs  habitudes  d'esprit  et  à 
leurs  goûts  fins  d'autrefois,  ne  se  trouvaient  pas  réellement 
représentés  par  la  Décade,  et  se  trouvaient  chaque  matin 
soulevés  et  indignés,  autant  qu'ils  pouvaient  l'être,  par  les 
diatribes  et  les  palinodies  du  Journal  des  Débats  ou  du  Mer- 
cure.  Mlle  de  Meulan,  introduite  au  Publicistey  dès  l'origine, 
par  l'amitié  de  M.  Suard,  y  rencontrait  donc  une  nuance 
suffisamment  conforme  à  celle  de  sa  pensée  et  un  cadre 

(1)  Revue  française^  septembre  1829* 

18. 
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commode  à  des  essais  de  plus  d'un  genre.  Elle  ne  tarda  pas 
à  y  exceller.  Qurant  près  de  dix  ans  qu'elle  écrivit  dans  cette 
feuille  sur  toutes  sortes  de  sujets,  sur  la  morale,  la  société, 
la  littérature,  les  spectacles,  les  romans,  etc.,  etc.,  on  ne 
saurait  se  faire  une  idée,  à  moins  de  parcourir  les  articles 
mômes,  du  talent  varié,  de  la  fécondité  et  de  la  justesse  ori- 
ginale qu'elle  déploya.  Tantôt  anonyme,  le  plus  souvent  si- 
gnant de  rinitiale  P.,  quelquefois  de  l'initiale  R.,  ou  sods 
une  infinité  d'autres  ;  tantôt  se  répondant  par  un  personnage 
emprunté  et  controversant  avec  elle-même,  attaquant  vive- 
ment \es  Geoffroy,  les  Fiévée,  M.  de  La  Harpe,  M.' de  Bonald 
(car  elle  aimait  la  polémique  et  ne  s'y  épargnait  pas);  repre- 
nant et  jugeanl,  4  l'occasion  de  quelque  ébge  académique 
ou  de  quelque  réimpreBsion,Vauvenargues,Boileau,  Fénelon, 
Duclos,  Mme  de  Sévigné,  Mme  de  La  Fayette,  Mme  Des  Hou- 
lières,  Ninon,  Mme  Du  Châtelet;  ne  manquant  pas  de  les 
venger  des  sottes  atteintes;  caractérisant  au  passage  Collin 
d'Parleville,  Beaumarchais,  Picard,  Mme  Cottin,  Mme  dé 
Souza;  dissertant  de  l'élégie,  ou  bien  morigénant  doucement 
Mme  de  Genlis,   sa  verve  de  raison  ne  se  ralentît  point  à 
tf^nt  d'emplois  et  ne  s'égare  jamais  aux  vaines  phrases.  Elle 
a  dit  quelque  part  de  la  raison  chez  Boileau  :  «  C'était  en 
«  lui  un  organe  délicat,  prompt,  irritable,  blessé  d'un  mau- 
«  vais  sens  comme  une  oreille  sensible  l'est  d'un  mauvais 
«  son,  et  se  soulevant  comme  une  partie  offensée  sitôt  que 
«  quelque  chose  venait  à  la  choquer.  »  Il  y  a  un  peu  de  cette 
vivacité,  de  cette  vigilance  de  raison,  eii  Mlle  de  Meulan, 
durant  la  période  si  active  où  nous  Talions  suivre.  Tout  ce 
côté  d'elle,  ce  côté  de  critique  littéraire,  de  polémique  phi- 
losophique, n'est  pas  copnu  autant  qu'il  le  faudrait.  Les  deux 
volumes,  intitulés  Conseils  de  Morale,  ont  été  presque  en  en- 
tier formés  de  pages  extraites  çà  et  là  dans  ses  articles,  de 
débuts  piquants  et  originaux  de  feuilletons  à  propos  de  quel- 
que comédie  du  temps  oubliée;  mais  on  a  laissé  en  dehors 
ses  jugements  sur  les  auteurs.  En  parcourant  avec  un  inex* 
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ppimab}e  |i|térôt  ces  |euille8  npïr^rçîu^e^  f  éunigs  pftf  la  piété 
domestique,  il  noue  est  yen^  ]^  àù^T  qu'uq  YHIR^^  encore 
d'extraits,  un  volupie  pl^is  Uttéfaiçp  gvjç  Jes  Con^fil^  (^  Mo- 
rale, et  conservant  jpi  façpu  Iç  p«[çhet  priffljtjf,  p()f  s'y 
ajoute^  §t  i||e|tre  ^i\  jpïiÂève,  ou  du  p^oins  éa^yer  ^'un  eur 
tier  o^^iy  |f nf  de  jugefflen^s  }^n^  fpi^  pof t^^  ayec  recfitu4e 
et  finesse,  glus  à*\in  {rc^it  prépis  ^îi'9ï>  ^eyçg  oaql^^s  {}ig|i  pct 
dire  er^  parl^pt  4^  môqa^s  cfiQ^e^^  et  ^i|^  c^'ui^  9H'P^  P^ 
retira  pas. 

Les  pf ên^j^rs  ^ftfclea  çue  ^lle  4e  ^Çi^h^  donp^  ^^  Çt^(»Zff 
ciste  furent  rec)ieilUs  et  réjiiîpfi|^é»  ye^  J80^  pn  j^p  peti^ 
volume  in-i2,  qui  n'a  pas  été  mis  en  vente.  Us  tFfiuyèrepI 
place  ^i^^si  4sp^  le»  yo^^o^e^  de  ^^{ar^dfS  flue  piï|)li^  yers  ce 
temps  ^l  "Sw^fd  (j).  C'est  ^  c^ftp  opc^sjou  gue  MpRôcj^  St^p^, 
toqjou^  eqipfessép  e}  ep  fr^^fj  4p  bpp  pç^pf^f  poijf  }e  çnéritft 
paissant,  é'cpyaif  ^  cpf  çç^(|^imç|pp  j  «  ^'aj  {u  avpç  up  plftjîiç 
«  infini  p}u§ie|^p  fpprce^ux  ^  yo^  4(^^^W^»  P^  J®  P'«i  PW 
«  besoin  dp  vous  4|re  ^  quelle  ^istapce  je  tfQHY^js  çpq^  ?!gP^? 
«  P.  <|e  toifs  ^es  autrps.  Jfajs  cjites-moj,  je  yoi^s  pfiç,  si  c'est 
«  Mlle  dp  ijleulan  gu|  a  ^cçjt  |e  mp^ceifu  sur  Va^iypnargfie^ 
«  et  celui  sur  Je  Tbibet,  leg  ^n^l^i^,  p^p.  p'est  teHep^eut  su- 
ce périeur^  i^^V^^  ^  beaqcoup  d'esprit,  ^^^^  ^ff^  f^BPf^^^  9^9 
«  j'ai  cru  yous  y  reconnaître,  p  Ce  dut  étrp  d'après  \^  répon^p 
qu'elle  reçut  de  AI.  Suar4,  ^ue  ^l^e  4e  Staël  écrivit  ^  l^lte  4p 
Meulan  pour  lui  offri^  les  sentiaipnt§  d'pne  amie  et  Ip  prier 
de  vouloir  l)ien  uspr  d'elle  çppime  d'un  banfjqief  jpl  Jiji  4e-! 
mandait  la  préférence.  Mlle  dp  J^e^laq  n'accepta  ^q  ces 
avances  que  le  parfi^na  bienveillant  (jui  s'en  pxhalatt.  p^ns 
ces  premiers  articles  d'elle,  il  av^it  été  question  (je  Mq^e  4ô 


(1)  M.  Suard  publia  4'abord  troii  volumes  d^  Mélanges  (1803), 
puis  deux  nouveaux,  en  tout  cinq.  En  tête  des  ^epx  derpier9(13Q4j, 
il  a  soin  d'avertir  qu'une  très-grande  partie  des  pièces  qui  les  com- 
posent sont  de  la  même  main  qui  avait  signé  P.  dans  lés  premiers. 
M.  de  Ban  nte  m'assure  que  la  plus  considérable  de  ces  pièces,  i'ift'i- 
toire  du  T Lettre  français,  est  en  elTet  de  Mlle  de  Meulau« 
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Staël.  A  propos  d'une  phrase  de  Tauteur  de  Malvina^  de  Mme 
Cottin,  qui  semblait  dénier  à  son  sexe  la  faculté  d'écrire  au- 
cun ouvrage  philosophique,  le  critique  rappelait  Touvrage 
récent  de  Mme  de  Staël  sur  la  Littérature^  et  en  prenait  oc- 
casion d'y  louer  plus  d'un  passage,  de  relever  plus  d'un  cen- 
seur, et  de  toucher  à  son  tour  quelques  points  avec  une 
réserve  sentie.  Mme  de  Staël,  qui  y  recevait  d'ingénieux  con- 
seils, tels  que  celui,  par  exemple,  d'être  plm  sensible  au 
concert  qu'au  bruit  des  louanges,  n'en  eut  pas  moins,  comme 
nous  voyons,  une  reconnaissance  qui  honore  son  cœur,  de 
môme  que  ces  conseils  honoraient  la  raison  digne  et  fine  de 
Mlle  de  Meulan. 

Atala  était  appréciée  dans  un  article  par  ce  critique  si 
intelligent  et  si  mûr  au  début,  avec  une  admiration  tem- 
pérée de  très-judicieuses  remarques.  Et  tout  à  côté  de  cet 
hommage  rendu  au  vrai  talent  dans  les  rangs  de  la  cause 
religieuse,  Mlle  de  Meulan  remettait  à  leur  place  le  citoyen 
La  Harpe  et  le  citoyen  Vauxcelles,  qui  avaient  pris  sujet  d*un 
article  d'elle  sur  VÈducation  des  Filles  de  Fénelon,  pour  se 
livrer  l'un  en  plein  Lycée,  l'autre  je  ne  sais  où,  à  la  décla- 
mation d'usage  sur  le  fanatisme  d'irréligion  ei  aux  autres  lieux- 
communs  qui  faisaient  explosion  alors.  Dans  une  lettre  à  un 
ami  qu'elle  supposait  méditant  une  brochure  en  faveur  des 
philosophes,  elle  lui  demande  spirituellement  pourquoi  une 
brochure?  «  Est-ce  pour  prouver  que  Voltaire  est  un  grand 
«  poëte  et  Zaïre  une  pièce  touchante,  ou  bien  que  le  mot  de 
((  philosophe  n'est  pas  exactement  le  synonyme  de  septemhri- 
«  seur?  »  Et  de  ce  ton  de  douairière  du  Marais  qu'elle  affec- 
tionne :  «  La  manie  de  votre  âge,  dit-ello  en  terminant,  est 
«  de  vouloir  faire  entendre  la  raison  aux  hommes  :  l'expé- 
«  rience  du  mien  enseigne  qu'il  est  plus  sûr  de  les  y  laisser 
«  revenir;  que  le  temps  les  ramène  d'ordinaire  à  la  raison 
a  et  à  la  vérité;  mais  que  la  raison  et  la  vérité  n'ont  presque 
«  jamais  convaincu  personne.  »  Cet  esprit  si  expérimenté  et 
si  sûr,  qui  débute  par  où  d'autres  sages  finissent,  patience  I 
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nous  le  verrons  se  développer  avec  les  ans  d'une  étonnante 
manière,  dans  le  sens  de  la  foi,  de  Tenthousiasme  et  de  la 
tendresse.  Ces  âmes  économes  de  passion  et  bien  conservées 
ont  des  retours  d'élévation  et  de  chaleur  aux  saisons  où  les 
autres,  d'abord  dissipées,  faiblissent;  les  nobles  et  tardives 
passions  leur. sortent  souvent  de  dessous  la  raison  profonde^ 
comme  le  pur  froment  des  derniers  greniers  du  sage  se  verse 
dans  la  disette  et  dans  Thiver  de  tous.  Ainsi  de  celle  dont 
nous  parlons  :  elle  commence  du  ton  de  Duclos,  elle  finira  en 
se  faisant  lire  Bossue  t.  Mais  n'anticipons  pas. 

Dès  les  premiers  feuilletons  du  Publicistej  à  la  date  de  flo- 
réal an  X,  sous  le  titre  de  Pensées  détachéeSy  s'en  trouvent 
quelques-unes  du  cachet  le  plus  net,  du  tour  le  mieux  creusé, 
—  très-fines  à  la  fois  et  très-étendues,  très-piquantes  et  très- 
générales;  par  exemple  :  «  Un  mot  spirituel  n'a  de  mérite 
«  pour  nous  que  lorsqu'il  nous  présente  une  idée  que  nous 
c(  n'avions  pas  conçue;  et  un  mot  de  sensibilité,  lorsqu'il 
o  nous  retrace  un  sentiment  que  nous  avons  éprouvé  :  c'est 
«  la  différence  d'une  nouvelle  connaissance  à  un  ancien 
«  ami.  »  Et  cette  autre  :  ce  La  gjpire  est  le  superflu  de  Thon- 
«  neur;  et^  comme  toute  autre  espèce  de  superflu,  celui-là 
«  s'acquiert  souvent  aux  dépens  du  nécessaire.—  L'honneur 
€  est  moins  sévère  que  la  vertu;  la  gloire  est  plus  facile  à 
«  contenter  que  l'honneur  :  c'est  que,  plus  un  homme  nous 
«  éblouit  par  sa  libéralité,  moins  nous  songeons  à  demander 
«  s'il  a  payé  ses  dettes.  »  Elle  entre  à  tout  moment  dans  le 
vrai  par  le  paradoxal,  dans  le  sensé  par  le  piquant,  par  la 
pointe  pour  ainsi  dire  ;  il  y  a  du  Sénèque  dans  cette  pre- 
mière allure  de  son  esprit,  du  Sénèque  avec  bien  moins 
d'imagination  et  de  couleur,  mais  avec  bien  plus  de  sûreté 
au  fond  et  de  Justesse  :  une  sorte  d'humeur  y  donne  l'accent. 
Elle  aime  à  citer  le  philosophe  Lichtenberg.  Beaucoup  de 
ces  feuilletons  sont  autant  de  petites  œuvres  charmantes, 
faisant  un  ensemble,  se  répondant  l'un  à  l'autre  par  des  si- 
tuations qu'elle  imagine,  par  des  correspondances  qu'elle  se 
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suggère.  Elle  sait  s'y  créer  une  forme,  comme  on  djt.  li|^|8 
son  esprit  ne  se  réservait  pas  à  de  certains  jours.  Bien  des  pen- 
sées durables,  recueillies  dans  les  Conseils  àe.  Morale,  ont  été 
discernées  et  tirées  du  milieu  de  quelque  firticle  sur  ui^  fa^e 
roman,  sur  un  plat*  vaudeville;  elles  y  naissaienii  tout  à  çQup 
comme  une  fleur  dans  la  fente  d'un  mur(l).  Ces  nbmbrei^^gs 
pensées,  qui  ne  se  contrariaient  jamais  parce  qu'îles  étaieu| 
justes,  et  qui  même  se  rejoignaîe'qï  à  une  certaine  profoçir 
deur  dans  l'esprit  de  Mlle  de  Meulah,  composaient  pour  ^|Jg 
une  vue  du  monde  et  de  la  société'  plutôt  qu'un  ensénij)}g 
philosophique  sur  l'âme  et  ses  lois.  TJûe  femme  qui  a  soutenu 
avec  honneur  un  nom  illustre,  Mme  de  Condorcet,4e  quiq?:e 
ans  environ  Taînéé  de  Mlle  de  Meulan,  et  qui  se  rattachai^ 
plus  directement  au  monde  "delà  Décade^  tentait  vers  cette 
époque,  dans  ses  Lettres  à  Cabams  sur  la  Sympathie,  une  ana- 
lyse, à  proprement  parler  philosophique,  sur  les  divers  sen- 
timents humains.  Dans  cet  essai  trop  peu  connu,  il  serait 
possible  da  noter  quelque  trait  qui  se  rapprocherait  du  genre 
de  Mlle  de  Meulan,  celui-ci,  par  exemple,  que  «  Tesprit  est 
«  comme  ces  instruments  qui  surchargent  et  fatiguent  la 
«  main  qui  les  porte  sans  en  faire  usage.  »  Mais,  en  général, 
la  méthode  est  distincte  et  môme  opposée.  Une  certaine  pas- 
sion, comme  chez  Helvétius,  du  "bonheur  universel,  uoe 

.    -'     "  '.      •/■>•.-'"    •    * 

(t)  «  Les  amours  de  la  jeunesse  ont  besoin  d'un  peu  de  siifpnie, 
comme  celles  qui  viennent  ensuite  ottt  besoin  d*un  p^u  d'habitude.'  » 
(15  thermidor  an  xi)|,  |l  propos  d'uD  roman,  Julie  de  Sâint-Ohnont.) 

u  L'amour,  la  jeunesse,  les  doux  sentiment»  ^e  |a  nature  offrent 
bien  autant  de  chancefs  'de  Vie  que  dé  mort,  autant  de  inoyens  do 
consolation  que  de  malheur.  On  ne  siiccombe  au  regret  que  lorsqu'il 
n'existe  p|v!s  aucun  sentiment  capable  de  vous  en  distraire  ;  et  celui 
qui  perd  ce  qu'il  aime  le  mieii^x  n'en  pourra  point,  b*\\  aime  encore 
quelque  chose.  »  (1 2  prairial  an  xii,  à  propos  d'un  conte  de  )!m^  df^ 
Genlis.)  '       '  •     .-       ^■ 

u  Une  femme  arrivée  au  terme  de  U  jeunesse  ne  doit  plus  f>upp08er 
qu'elle  puisse  avoir  commerce  avec  les  pasëions,  fût-ce  mômp  pour  let 
vaincre  ;  on  sent  que  sa  force  doit  être  dans  le  calme,  et  non  ^ans  ^ 
eourago.  »  (19  avril  1806.) 
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croyance  animée  au  vrai  et  un  zèle  de  le  produire  (qui  n'é- 
tait pas  encore  venu  à  Mlle  de  Meulan),  émeuvent  cette  lente 
analyse,  circulent  en  ces  pages  abstraites,  y  tnélent  en  maint 
endroit  la  sensibilité  et  une  sorte  d'éloquence  qui  touche 
d'autant  mieux  qu'elle  est  plus  contenue.  Que  le  portrait  dé 
rhomme  bienveillant  et  sensible  a  d'altrait  austère*!  Et  toutes 
le^  foif  qu'elle  a  à  s'occuper  de  l'amour,  avec  quelle  com-  ' 
plaisance  grave  et  triste  ell^  le  fait  !  et  comme  cette  coupe  en- 
chantée  qui  termine  trahit  bien  l'irrémédiable  regret  Jusqu'au 
sein  des  spéculations  de  la  sagesse  I  Mme  de  Gondorcet  avait 
teçt^  la  pa99ion  et  te  flambeau  4u  dix-huitième  siècle  :  Mlle  dé 
Meulan  n'en  avait  que  le  ton,  le  tour,  certaines  habitudes 
de  Juger  et  de  dire;  la  passion,  à  elle,  devait  lui  venir  d'ail- 
leurs. 

n  serait  agréable,  à  coup  sûr,  mais  trop  minutieux  et  trop 
long,  de  relever  dans  les  articles  non  recueillis  de  Mme  Gu!- 
iot  la  quantité  de  droites  et  fines  observations  dont  elle  k 
marqué  chaque  auteur.  Quoique  la  critique  littéraire  ne  soit 
jamais  le  principal  pour  elle,  elle  y  a  laissé  des  traces  qu& 
Je  regretterais  de  voir  effacées  et  perdues  pour  toujours.  Du- 
clos  n'a  jamais  été  mieux  atteint  de  tout  point  que  dans  un 
feuilleton  du  6  août  tâiû  :  Boi}eau  est  placé  à  son  vrai  degré 
de  supériorité  en  plusieurs  feuilletons  de  pluviôse  an  Xffl. 
Çlle  n'était  pas,  commq  esprit,  sans  quelque  rapport  avec 
)ui,  BoileaUy  sauf  la  prédominance,  en  elle,  du  côté  de 'mo- 
raliste sur  le  côté  littéraire.  Elle  savait  à  merveille  la  litté- 
rature anglaise  et  en  possédait  les  poètes,  les  philosophes; 
on  la  pourrfiit  rapprocher  elle-n^ôme  d'Ad^ison  ef  ^e  Jpf^n- 
son,  ces  grapds  criUqvie^  n^of ^listes,  ^e  tçpwye,  en  juillet  et 
août  18ÛQ,  des  articles  d'elle  sur  Collin  d'Harleville;  elle 
distingue  en  son  talent  deux  époques  diverses  séparée^  ^^lp 
la  Révolution,  ^'îjnè  ppiawée  p«^^  ^eç  succès,  l'aqtrp  par  dei 
revers;  dans  cette  dernière,  Collin,  très-Crappé  du  boulever- 
sement des  mœurs,  essaya  de  les  peindre  et  y  échoua  :  «  Çar^ 
K  dit-elle,  ce  n'étijjt  point  la  société  quQ  Collin  d'Harleviije 
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«  était  destiné  à  peindre;  ses  obseryations  portent  plutôt  au 
«  dedans  qu'au  dehors  de  lui-même:  il  peint  ce  qu*il  a  senti 
«  plutôt  que  ce  qu'il  a  vu,  etc.  »  Le  nom  de  GoUin  d'Harle* 
ville  restera  dans  Thistoire  littéraire,  et  on  courrait  risque, 
en  ignorant  ce  jugement  d'un  coup  d'oeil  si  sûr,  de  voir  et 
de  dire  moins  juste  à  son  sujet.  —  On  réimprimait  et  on  pu- 
bliait alors,  vers  1806,  chez  Léopold  GoUin,  une  quantité  de 
lettres  du  dix-septième  et  du  commencement  du  dix-huitième 
siècle,  de  Mademoiselle  de  Montpensier,  de  Ninon,  de  Mme  de 
Goulanges,  de  Mlle  de  Launay,  etc.;  Mlle  de  Meulan  en  parle 
comme  l'eût  fait  une  d'enfre  elles,  comme  une  de  leurs 
contemporaines,  un  peu  tardive.  Elle  dit  de  Mme  Des  Hou- 
lières  :  «  Ses  idylles  n'ont  peut-être  d'autre  défaut  que  de 
a  vouloir  absolument  être  des  idylles...  Elle  a  mis  de  l'esprit 
a  partout  et  des  fleurs  où  elle  a  pu.»  —  «  Le  talent  de  Mme  Got- 
«  tin  ne  permet  guère  de  le  juger,  dit-elle,  que  lorsque  les 
«  émotions  qu'elle  a  fait  nattre  sont  passées,  et  ces  émotions 
u  durent  longtemps.  »  Elle  dit  du  style  de  Mme  de  Genlis 
qu'il  est  toujours  bien  et  jamais  mietia;(i).  Avec  tant  àe  qualités 
délicates  et  ingénieuses,  qui  faisaient  d'elle  une  dernière 
héritière  de  Mme  de  Lambert,  elle  avait  des  qualités  fortes  ; 
la  polémique  ne  l'effrayait  pas;  les  coups  qu'elle  y  portait, 
dans  sa  politesse  railleuse,  étaient  plus  rudes  que  ceux  que 
le  poète  attribue  à  Hermînie.  —  Que  de  fois  elle  s'est  plu  à 
rabattre,  avec  gaieté  et  malice,  la  cuistrerie  de  GeofiTroy  et 
consorts,  même  sur  le  latin  qu'elle  savait  un  peu  (2)  1  Mais  sa 

(  t)  Dans  le  compte-rendu  de  VA  Imanach  des  Muses  de  l'an  xiv  (1 806), 
Mlle  de  Meulan  distinguait  et  citait  au  long  une  Idylle  intitulée  Gly- 
cère,  et  signée  Béranger,  dont  elle  trouvait  le  ton  naturel  et  l'idée 
toucliante.  il  est  piquant  que  le  premier  éloge  donné  au  talQpt  de 
Béranger  lui  soit  venu  de  ce  côté.  (On  peut  voir  cette  idylle  à  la  page 
96,  t.  I,  de  rédition  de  mes  Portraits  contemporains ^  1869^) 

(2)  Mlle  de  Meulan,  comme  plusieurs  écrivains  français  distingués, 
ne  tenait  à  l'antiquité  que  par  une  tournure  d'esprit  latine  ;  elle  con- 
finait un  peu  à  Séuèque,  c'est-à-dire  qu'elle  touchait  l'antiquité  par 
les  pins  vraiment  modernes  des  anciens.  Sa  réflexion  la  portait  surtout 
à  remarquer  en  quoi  nous  en  diiférions.  Dans  un  articU  des  Archives 


y  Google 


MADAME  GDIZOT.  233 

plus  mémorable  querelle,  et  qui  mérilerait  d'être  reproduite, 
fut  celle  qu'elle  soutint  eu  vendémiaire  et  brumaire  an  XIV 
contre  M.  de  Bonald.  L'auteur  de  la  Législation  primitive  avait 
démontré  au  long  dans  le  M&rcure,  selon  la  méthode  des  es- 
prits violents  ou  paradoxaux  voués  aux  thèses  absolues,  qu'il 
y  avait  nécessité  d'être  athée  pour  quiconque  n'était  pas 
chrétien  et  catholique.  Mlle  de  Meulan,  sous  le  masque  du 
Lisputeur^  releva  le  raisonneur  opiniâtre  avec  un  persiflage 
amer  et  sensé  :  «  Il  faut  bien  se  disputer,  monsieur  :  sans 
«  cela,  la  vie  a  beau  être  courte,  elle  serait  en  vérité  trop 
«  longue...  C'est  un  trésor  pour  moi  que  votre  raisonnement 
«contre  le  déisme...  Quoil  monsieur,  la  vérité  nécessaire- 
«  ment  dans  l'un  ou  Vautre  extrême!  et  cela  parce  qu'une 
m  même  proposition  ne  peut  être  plus  ou  moins  vraie!  etc.  » 
Un  défenseur  officieux  de  M.  de  Bonald  intervint  pendautla 
querelle,  et,  dans  des  lettres  adressées  au  Publiciste,  essaya 
de  pallier  le  paradoxe  de  son  ami  et  aussi  d'inculper  le  ton 
de  raillerie  dont  avait  usé  le  Disputeur.  C'est  alors  que  ceînî- 
ci  répondit  au  tout  par  une  dernière  et  vigoureuse  lettre  qui 
s'élève  à  des  accents  éloquents.  Après  avoir  cité  ce  mot  d'un 
ancien,  que  toute  pensée  qui  ne  peut  supporter  V épreuve  de  la 
plaisanterie  est  au  moins  suspecte,  après  avoir  rappelé  Pascal 
sur  la  Grâce,  Boileau  sur  r Amour  de  Dieu,  et  M.  de  La  Harpia 
lui-même  plaisantant  les  Théophilanthropes,  Mlle  de  Meulan 
renvoie  à  ses  adversaires  le  reproche  du  danger  qu'ils 
croyaient  voir  pour  les  idées  religieuses  en  ces  prises  à 
partie  trop  vives  :  a  Vous  traitez  dans  les  journaux  ce  que 
a  vous  ne  voulez  pas  qu'on  traite  à  la  manière  des  jour- 
«  naux  I...  Vous  y  parlez  de  la  religion  I  Qui  ne  peut  en  par- 

Httirairet  (tome  III,  page  395)  :  «  Les  anciens,  écrivait-elle,  ont  dit 
souvent  rapide  comme  ^éclair;  mais,  si  je  ne  me  trompe,  rapide 
comme  la  pensée  doit  être  d'une  origine  moderne.  »  Sur  ce  point 
particulier  elle  se  trompait,  comme  Boissonade  (édit.  d'Aristœnète, 
page  318)  et  Dugas-Montbel  (Observations  sur  l'Iliade,  livre  XV)  l'ont 
montré  par  beaucoup  d'exemples. 
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«  1er  comme  tous?...  Uq  homme  pourra  être  l'opprobre  de 
«  la  littérature  et  se  constituer  le  soutien  de  là  religion  ;  et 
«  les  amis  de  la  religion  applaudiront  I  et  il  semblera  que, 
«  trop  heureuse  qu'on  lui  trouve  des  défenseurs,  on  l'aban- 
«  donne  aux  mains  qui  daignent  la  servir  !...  Non,  monsieur; 
«  vous  réserverez  à  des  discussions,  qui  ne  sont  pas  faites 
«  pour  la  multitude,  des  asiles  plus  inviolables,  des  voix  plus 
«  incorruptibles...,  etc.;  »  et  toute  la  Un  de  la  lettre.  Ainsi 
le  combat  allait  bien  à  cette  dme;  elle  naissait  à  la  passion 
sérieuse  du  vrai,  à  la  chaleur  de  la  raison. 

Il  était  difficile  qu'on  ne  parlât  pas  beaucoup  dans  le  monde 
des  articles  de  Mlle  de  Meulan,  et  qu'on  n'en  parlât  pas  en 
divers  sens,  tin  talent  si  élevé,  une  fi*anchise  de  plume  si  â 
Taise  en  chaque  sujet,  n'éveillaient  pas  toujours  une  bien- 
veillance très-sincère.  On  ne  pouvait  refltser  Testîme  à  Técri- 
vain ,  on  se  rejetait  sur  les  convenances  particulières  à  la 
personne.  Ces  amis  qu'on  a  (kais  k  mathetcr,  et  qu'elle  a  si 
bien  relevés,  ces  amis  de  Job,  en  tout  temps  les  mômes,  là 
plaignaient  assez  haut  de  cette  nécessité  où  elle  était,  femmô 
et  ainsi  née,  d'écrire  des  feuilletons,  surtout  des  feuilletons 
de  théâtre.  Ennuyée  de  cette  compassion  nialigne,  elle  ^f 
répondit  admirablement,  le  18  décetnbre  180*7,  par  une  lettri 
d'une  femme  journaliste  à  un  ami  :  «  On  censure  donc  mes 
«  feuilletons,  mon  ami  ;  c^est  en  vérité  leur  faire  bien  de 
a  l'honneur;  mais  la  critique  s^étend,  dites-vous,*  jusque  sui^ 
«  moi,  sur  le  parti  que  j'ai  pris  d'écrire  dans  utf  journal,  et 
«  surtout  d'y  rendre  compte  des  nouveautés  théâtrales...  Ce 
<c  reproche  que  l'on  me  ftiit,  c'est  donc  que  je  suis  femme, 
«  car  ce  ne  peut  être  de  ce  que  je  suis  journaliste  :  ceux  dé  mes 
«  censeurs  qui  me  connaissent  saventtrop  bien  pourquoi  Je  le 
((  suis.  Mais  ne  craindraient-ils  pas  d'avoir  un  reproche  à  se 
a  faire  à  eux-mêmes,  si,  par  une  opinion  légèreihent  énon- 
«  cée,  ils  parvenaient  à  in'ôter  oi^  du  nioîngi  à  t^[je^€iii4f^ 
c  plus  difficile  Je  courte  dont  j'ai  pv»  ^voir  besoin  pour  sa- 
«  crifierj  à  ce  que  je  regardais  conmie  un  devoir^  des  conve* 
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«  nances  que  mon  éducation  et  mes  habitudes  m'avaient 
«  appris  à  respecter?  Je  les  connais,  vous  le  savez,  mon  ami, 
«  ces  convenances,  qui  font  du  rôle  de  Journaliste  le  plus 
«  bizarre  peut-être  que  pût  choisir  une  femme,  si  elle  pou 
«  vait  Tadopter  par  choix...  Oh  !  je  vous  assure  q^'it  ne  leur 
ft  parait  pas,  à  vbs  amis,  si  ridicule  qu'à  moi,  caç  ils  ne  Vont 
«  pas  vu  de  sî  près.  S'ils  connaissaient  comn^'e  paôi  les  graves 
«  intérêts  qu'il  faut  ménager,  Tes  importantes  considérations 
«  dont  il  faut  s'occuper,  et  les  risibles  çrîefs  auxquels  il  faut 
«  répondre,  et  les  homniages  bien  pliis  rîsibles  qu'il  faut 
«  recevoir,  et  tout  ce  tracas  de  petites  passions  dont  la  soli- 
«  tude  d'une  femme  n'empêche  pas  que  îè  bruit  ne  par- 
«  vienne  Jusqu'à  elle  ;  s'ils  voyaient  au  imilieu  de  tout  cela 
«  un  travail  ëans  attrait  pour  l'esprit  et  sans  déSdonamage- 
«  ment  pour  l'âmour-propre,  alors  je  lepr  pern^ettrais  de 
«  dire  ce  qu'ils  en  pensent  et  de  penser,  sî  cela  leur  conve- 
«  nait,  que  je  l'ai  entrepris  pour  paon  plaisir.  —  Qu'ils  n^ 
«  songent  pourtant  pas  à  pa'en  plaindre,  cela  serait  aus8| 
«  déraisonnable  que  de  m'en  blânier  :   ' 

«  Ce  que  J'ai  ftiit,  Abner,  j'ai  cru  le  devoir  faire; 

«  je  le  crois  encore  et  ne  vois  pas  de  raison  pour  m'afflî- 
«  ger  maintenant  des  inconvénients  que  J*ai  prévus  d'abord 
«  sans  m'en  eiîrayer.  Vous  savez  ave<i  quelle  Joie  le  pd'y  suî^ 
«  soumise,  et  dans  quelle  espérance  ;  vous  m'avez  peut-être 
«  vue  même  les  envisager  aVec  quelque  fierté,  en  prenant 
«  une  résolution  dont  ces  inconvénients  faisaient  lé  seul  mé- 
«  rite.  Eh  bien  I  rien  n'est  changé  ;  pourquoi  mes  sentiments 
«  le  seraient-ils  ?  etc.  »  Voîlà'  bien  la  femme  saintement 
pénétrée  des  idées  de  devoir  et  de  tràvçiîl,  tplîé  que  la  société 
nouvelle  de  plus  en  plus  la  réclamé,  telle  que  Mme  Guizot 
sera  toute  sa  vie  ;  sortie  des  salons  oisifs  et  polis  du  dix-hui- 
tième siècle,  et  l'exemple  de  la  femme  forte,  sensée,  appli« 
quée,  dans  le  premier  rang  de  la  classe  moyenne. 
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/  C'est  dans  le  cours  de  cette  longue  collaboration  au  Publia 
j  ciste  qu'eut  lieu  un  incident  souvent  raconté,  presque  roma- 
(  nesque,  autant  du  inoîns  qu'il  était  possible  entre  personnes 
d'ordre  et  d'intelligence,  et  qui  eut  des  conséquences  souve- 
raines sur  la  destinée  de  Mlle  de  Meulan.  Au  mois  de  mars 
1807,  sous  le  coup  de  nouvelles  douleurs  domestiques,  et 
dans  un  grand  dérangement  de  santé,  elle  se  vit  forcée  d'in- 
terrompre un  moment  son  travail;  mais  une  lettre  arrive, 
qui  lui  oifre  des  articles  qu'on  tâchera  de  rendre  dignes 
d'elle  durant  tout  le  temps  de  l'interruption.  L'auteur  de  la 
lettre  non  signée,  et  des  articles  qu'après  quelque  première 
difficulté  elle  agréa  avec  reconnaissance,  était  M.  Guizot. 
Très-jeune,  obscur  encore,  il  avait  entendu  parler  à  M.  Suard 
de  Mlle  de  Meulan,  de  sa  situation,  et  il  avait  écrit.  On  trouve 
en  effet,  dans  le  Publiciste  de  ces  mois,  un  certain  nombre 
d'articles  de  mélanges  de  littérature  et  de  théâtre,  signés  F. 
Cette  circonstance  singulière  lia  bientôt  ces  deux  esprits 
éminents,  beaucoup  plus  que  le  rapport  assez  inégal  des 
âges  et  même  le  désaccord  des  opinions  ne  l'eussent  proba- 
blement permis  sans  cela.  M.  Guizot  arrivait  dans  le  monde 
avec  des  convictions  philosophiques,  religieuses,  très-pro- 
noncées, et  qui  avaient  quelque  chose  alors  de  la  rigueur 
absolue  de  la  jeunesse.  Hostile  au  dix-huitième  siècle  et  à 
son  scepticisme,  plus  qu'à  la  Révolution,  dont  il  acceptait 
les  résultats,  sauf  à  les  interpréter  et  à  les  modifier,  il  ren- 
contrait une  disposition  assez  contraire  chez  Mlle  de  Meulan. 
Celle-ci,  de  plus,  avait  un  peu  pour  idée,  nous  l'avons  vu, 
a  que  le  temps  seul  ramène  les  hommes  à  la  raison  et  à  la 
«  vérité;  mais  que  la  raison  et  la  vérité  n'ont  presque  jamais 
«  convaincu  personne.  »  Elle  disait  encore  que  &  la  raison, 
«  par  malheur,  n'est  faite  que  pour  les  gens  raisonnables,  m 
Le  jeune  homme,  sorti  de  Nîmes  et  de  Genève,  ayant  gardé 
des  ferveurs  du  calvinisme  une  croyance  de  christianisme 
V  unitairien  et  une  sorte  d'enthousiasme  rationnel,  se  sentait 
le  devoir  et  le  besoin  d'aller  à  un  but,  d'y  pousser  les  autres. 


y  Google 


MADAME   GUIZOT.  237 

de  convaincre,  de  faire  preuve  au  dehors  de  cette  pensée 
avant  tout  influente  et  active.  En  un  mot,  en  se  rencontrant 
tout  d'abord,  Mlle  de  Meulan  et  lui,  à  une  grande  élévation 
d'idées,  ils  y  arrivaient  partis  d'origines  intellectuelles  di- 
verses et  presque  contraires.  Il  est  bien  vrai  que,  durant  ces 
années  de  long  et  sérieux  travail,  Mlle  de  Meulan  avait  de 
plus  en  plus  appris  à  se  vouer  au  vrai,  à  le  croire  utile,  à  le 
défendre,  à  se  passionner  au  moins  indirectement  pour  lui, 
en  cherchant  querelle  à  toute  erreur,  et  aussi  à  régler  cha- 
que acte  de  sa  vie  sévère  par  l'empire,  déjà  religieux,  de  la 
volonté  et  de  la  raison.  Ce  ne  fut  pourtant  pas  le  moindre 
triomphe  de  l'esprit  de  M.  Guizot  que  de  conquérir,  d'échauf- 
fer par  degrés  à  ses  convictions,  à  ses  espérances,  et  de  re- 
nouveler enfin,  en  se  l'associant,  cet  autre  esprit  déjà  fait, 
auquel  longtemps  le  cadre  de  M.  Suard  avait  suffi,  et  qui 
semblait  avoir  atteint  sa  maturité  naturelle  dans  une  origi- 
nalité piquante. 

Au  reste,  en  voyant  ce  qu'il  donna,  on  conclurait  ce  que 
lui-même  il  reçut.  On  ne  conquiert,  on  n'occupe  si  intime- 
ment un  esprit  de  la  force  de  Mlle  de  Meulan,  qu'en  modi- 
fiant le  sien  propre  et  en  l'assouplissant  sur  bien  des  points. 
Dans  ces  sortes  d'actions  réciproques,  chacun  même  tour  à 
tour  semble  avoir  triomphé,  selon  qu'on  examine  l'autre. 
Et  ici,  tout  en  gardant  la  direction  dans  l'influence,  l'esprit 
victorieux  dut  subir  et  ressentir  une  part  essentielle  dans  le 
détail,  en  diminution  d'idées  absolues,  en  connaissance  pré- 
coce du  monde  et  maniement  de  la  société  et  des  hommes. 

Le  lïiariage  n'eut  lieu  qu'en  avril  ^812.  A  partir  de  ce 
temps,  une  seconde  époque,  celle  dans  laquelle  elle  est  plus 
connue,  commence  pour  Mme  Guizot.  La  chaleur  des  affec- 
tions se  fortifie  en  elle  de  l'ardeur  des  convictions,  et  ce 
double  feu,  moins  .brillant  qu'échauffant,  va  jusqu'au  bout 
animer  et  nourrir  ses  années  de  sérieux  bonheur.  Ce  n'est 
plus  à  un  moraliste  de  la  fin  du  dix-huitième  siècle  que 
nous  aurons  affaire,  c'est  à  un  écrivain  de  l'ère  nouvelle  et 
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laborieuse,' à  une  mère  attentive  et  enseignante,  qui  sait  leê 
épreuves  et  qui  prépare  des  hoounes;  à  un  philosophe  ver- 
tueux occupé  de  faire  sentir  en  chaque  ordre  l'accord  du 
droit  et  du  devoir,  de  Texamen  et  de  la  foi,  de  la  règle  et 
de  la  liberté.  Sa  forme  sera  moins  vive  que  par  le  passé, 
moins  incisivement  paradoxale,  moins  insouciante  avec  lé- 
gère ironie.  Le  sentiment  continu  du  ré^l,  du  vrai  et  du 
bien^  dominera  et  dirigera  en  tout  point  Tingénieux.  Avec 
des  principes  fixes  et  élevés,  tout  d'elle  tendra  désormais 
à  Un  but  pratique.  Elle  préluda  en  cette  voie,  dès  après  son 
iHariage»  par  des  articles,  contes  et  dialogues,  insérés  dans 
les  AÀntUes  de  l'Éducation,  recueil  qu'avait  fondé  M.  Guizot, 
et  que  les  événements  de  1814  interrompirent.  Elle  publia 
vers  ce  temps  les  Enfants,  contes,  premier  ouvrage  auquel 
elle  attacha  son  nom,  guidée  par  un  sentiment  de  respon- 
sabilité morale.  Elle  reprit  en  t821  cette  suite  de  travaux» 
naturellement  suspendue  durant  les  premières  années  poli- 
tiques de  son  mari;  elle  les  reprit  par  zèle  du  bien  et  par 
honorable  nécessité  domestique,  et  Ton  eut  successivement 
Baoul  et  Victor  ^  ou  r  Écolier  (iS'ii),  les  Nouveaux  Contes  (iS2Z)^ 
les  Lettres  de  Famiile  suri' Éducation,  son  véritable  monument 
(1826);  une  Famille  ne  parut  qu'en  1828,  après  sa  mort.  Dans 
tous  ces  ouvrages  (tes  Lettres  de  Famille  exceptées,  qu'il  faut 
considérer  à  part),  une  invention  heureuse,  réalisée,  atta- 
chante, où  l'auteur  ne  perce  Jamais,  revêt  un  sens  excellent. 
Celle  qui,  à  vingt-cinq  ans^  avait  débuté  par  se  faire  personne 
d'un  certain  âge  ou  môme  douairière  du  Marais,  entre  non 
moins  exactement,  à  mesure  qu'elle  vieillit,  dans  les  divers 
personnages  de  ce  petit  monde  de  dix  à  quatorze  ans,  en  y 
apportant  une  morale  saine,  la  morale  évangélique,  éter- 
nelle, qui  s'y  proportionne  sans  s'y  rapetisser.  «  Son  idée 
favorite,  son  idée  chérie,  est-il  dit  dans  la  préface  d'une 
Famille,  c'était  que  la  même  éducation  morale  peut  et  doit 
s'appliquer  à  toutes  les  coAditions  ;  que,  sous  l'empire  des 
circonstances  extérieures  les  plus  diverses,  dans  la  mauvaise 
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et  dans  la  bonne  fortune,  au  sein  d'une  destinée  petite  ou 
grande,  monotone  ou  agitée,  l'homme  peut  atteindre,  l'en- 
fknt  peut  être  amené  à  un  développement  intérieur  à  peu 
pi*ès  semblable^  à  la  môme  rectitude,  la  môme  délicatesse, 
1&  ihémé  élévation  dans  les  sentiments  et  dans  les  pensées; 
^ue  l'Âme  humaine  enfin  porte  en  elle  de  quoi  suffire  à 
toutes  les  chance'S)  à  toutes  les  combinaisons  de  la  condition 
humaine,  et  qu'il  ne  s'agit  que  de  lui  révéler  le  secret  de 
I  ses  forces  et  de  lui  en  enseigner  l'emploi.  »  Comment 
'  Mme  Guizot,  de  raison  un  peu  Ironique,  H'hâtiUudes  d'esprit 
un  peu  dédaigneuses  qu'elle  était,  se  trouva-t-elle  conduite 
si  vite  et  si  direclement  à  cette  idée  i^lénière  de  véritable 
démocratie  humaine  ?  Comment  en  Ôt-ellb  rihspiration  uni- 
que et  vive  de  tous  ses  ouvrages  qui  suivirent  ?  Elle  était 
devenue  mère.  Son  sentiment  filiïil  avait  été  très-ardenl, 
très-pieux;  son  amour  àialernél  fut  àli  delà  dé  tout,  comme 
d'une  personne  mariée  tard,  s'attachant  d'une  force  sans 
pareille  à  un  fils  qu'elle  n'avait  pas  espéré,^  et  sur  lequel, 
selon  l'heureuse  explreséion  d'un  père,  elle  a  laissé  toute  son 
empreinte  (1).  Ses  ouvrages  sur  l'éducàtiohfiii*eht  donc  à  ses 
yeux  un  acte  d'amour  et  de  (ievoir  maternel;  Âans  la  préface 
des  Lettres  de  Famille,  elle  n'a  pu  se  contenir  sur  ce  cher  in- 
térêt, comme  ell^  l'appelle.  AvaW  d'être  bièrô,  elle  travail- 
lait, elle  écrivait  pour  contenir  sa  mère^  mais  c'était  tout  ; 
elle  pouvait  douter  de  l'action  de  la  vérité  et  de  la  raison 
parmi  le  monde  ;  elle  voyait  le  mal,  le  ridicule,  la  sottise,  et 
n'espérait  guère  :  une  fois  mère,  elle  conçut  le  besoin  de 
croire  à  l'avenir  meilleur,  â  l'hoilim'e  )[>erfectible,  aux  vertus 
des  générations  contemporaines  de  son  enfant.  Elle  comptait 
médiocrement  sur  l'homme ,  elle  ne  vit  de  moyen  de  l'amé- 
liorer que  par  l'enfance,  et  se  mit  à  l'œuvre  sans  plus  tar- 
der. Ceux  qui  ne  sont  ni  mère  ni  père,  et  qui  n'ont  pas  la  foi 
pure  et  simple  du  catéchisme,  s'ils  savent  un  peu  le  monde 

(1)  11  a  été  ravi  depuis  dans  la  fleur  de  la  jeunesse* 
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et  la  vie,  arrivés  à  trente  ans,  sont  bien  embarrassés  souvent 
en  face  de  Tenfance.  Que  lui  dire,  à  cet  être  charmant  et 
rieur,  mais  ayant  le  germe  des  défauts  déjà?  Comment  l'ini- 
tier par  degrés  à  la  vie,  l'éclairer  sans  le  troubler,  le  laisser 
heureux  sans  le  tromper  ?  On  fait  alors,  si  l'on  est  sensible, 
comme  Gray  qui,  revoyant  le  collège  d'Éton  et  les  jeux  des 
générations  folâtres,  se  dit,  après  avoir  souri  d'abord  à  leurs 
ébats  et  se  les  être  décrils  complaisamment  : 

Hélas!  devant  la  bergerie, 
Agneaux  déjà  marqués  du  feu, 
La  troupe,  de  plaisir,  s'écrie 
Sans  regarder  la  fin  du  jeu. 
Gourant  à  si  longue  baleinée, 
Ils  n'ont  pas  vu  la  Destinée 
Se  tapir  au  ravin  profond. 
Oh  !  dites-leur  la  suite  amère, 
Lot  de  tout  être  né  de  mère  ; 
Homme,  dites-leur  ce  qu'ils  sont! 

Faut-il  en  effet  vous  le  dire, 

Enfants?  faut-il  les  dénombrer 

Ces  maux,  ces  vautours  de  délire 

Que  chaque  cœur  sait  engendrer? 

Notre  enfance  aussitôt  passée. 

Au  seuil  l'injustice  glacée 

Fait  révolter  un  jeune  sang  ; 

Refus  muet,  dédain  suprême. 

Puis  l'aigreur  qu'en  marchant  on  sèmOi 

Hélas  !  que  peut-être  on  ressent  ! 


Chacun  souffre;  un  cri  lamentable 

Dit  partout  i*homme  malheureux, 

L'homme  de  bien  pour  son  semblable» 

Et  les  égoïstes  pour  eux. 

Ce  fruit  aride  des  années. 

Qu'à  nos  seules  tempes  fanées 

Un  œil  jaloux  découv rirait; 

Ce  fond  de  misère  et  de  cendre, 

Enfants,  Taut-il  donc  vous  l'apprendre? 

En  faul'il  garder  le  secret  ? 
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Le  bonheur  s'enfuit  assez  vite, 
Le  mal  assez  tôt  est  venu  ; 
S'il  est  vrai  que  nul  ne  l'évite. 
Assez  tôt  vous  l'aurez  connu. 
Jouez,  jouez,  âmes  écloses  ; 
Croyez  au  sourire  des  clioses 
Qu'un  matin  d'or  vient  empourprer  1 
Dans  l'avenir  à  (ort  on  creuse  ; 
Quand  la  sagesse  est  douloureuse, 
Il  est  plus  sage  d'ignorer. 


Maïs,  du  moment  qu'on  n'est  plus,  comme  Gray,  un  céliba* 
taire  mélancolique  et  sensible,  du  moment  qu'on  est  père, 
qu'on  est  mère  surtout,  on  ne  s'en  tient  pas  à  ces  vagues 
craintes,  à  ce  quiétisme  désolé  ;  on  est  à  la  fois  plus  intéressé 
à  la  vigilance  et  plus  accessible  à  l'espérance  que  cela.  On 
sent  que  beaucoup  de  ces  nuages  d'épouvante,  que  Timagi- 
nation  de  loin  assemble  à  plaisir,  s'évanouissent  dans  le  dé- 
tail et  à  mesure  qu'on  aborde  chaque  sentier.  Mme  Guizot, 
qui,  en  toutes  choses,  était  une  nature  opposée  au  vague  et 
au  tour  d'esprit  rêveur,  l'ennemie  de  ce  qui  n'aboutit  pas 
et  de  tout  fantôme,  eut  un  souci  dès  qu'elle  fut  mère,  et  elle 
alla  droit  à  la  difficulté  qui  se  posait.  Elle  avait  cru  l'homme 
incorrigible,  la  raison  un  heureux  hasard  et  presque  un 
don  ;  elle  avait  écrit,  avec  une  raillerie  ingénieuse,  sur  VinU" 
tilité  des  bonnes  raisons  :  elle  voulut  alors  répondre  à  sa  pré- 
vention antérieure,  se  réfuter  en  abordant  l'œuvre  à  la 
racine,  par  le  seul  endroit  corrigible  et  sensible  de  l'huma- 
nité, par  l'enfance;  et  tout  le  reste  de  sa  vie  d'intelligence 
fut  voué  au  développement  et  à  l'application  de  cette  pensée 
salutaire. 

Mlle  de  Meulan  avait  eu  fréquemment  Toccasion  d'écrire 
quelques  pages  sur  l'éducation  et  d'essayer  ses  idées  à  ce 
sujef.  Dès  4802,  nous  trouvons  un  article  d'elle  à  propos 
d'une  réimpression  du  petit  traité  de  Fénelon  ;  elle  y  disait  : 
«  Les  préceptes  sur  l'éducation  m'ont  toujours  paru  la  chose 
du  monde  la  plus  incertaine.  L'application  des  principes 
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varie  si  souvent,  les  règles  soût  sujettes  à  tant  d'exceptions, 
qu'un  traité  de  ce  getire  né  êjàtiraU  ^Itô  trop  court,  parce 
qu'on  ne  peut  le  faire  assez  long  ni  le  conaposer  d'idées  assez 
générales  pour  qu'il  soit  susceptible  de  s'adapter  à  toutes  les 
conditions  particulières.  »  Sous  îorime  de  ïettres  d'une  belle-mère 
à  son  gendre  (thermidor  an  rm),  elle  avait  parlé  du  plus  ou 
moins  de  convenance  de  l'éducation  publique  pour  les 
femmes,  et  s'était  prononcée  contre,  avec  un  sens  parfait, 
mais  avec  beaucoup  de  gaieté  aussi  ou  plutôt  de  piquant,  et 
de  son  ton  le  plus  dégagé  d'alors.  Dès  la  première  des  Lettres 
de  Famille,  que  le  ton  est  autre,  lorsque  Mme  d'Attilly  ouvre 
son  cœur  qui  se  fond,  dit-elle,  de  tendresse  à  regarder  ses  en- 
fants !  Le  mordant  se  fait  jour  encore  par  places,  par  points, 
comme  quand  il  s'agit  de  l'oncle  de  Revey,  qui,  en  se  met- 
tant à  son  whist,  prétend  qu'on  est  toujours  élevé;  mais  le  fond 
est  en  entier  sérieux,  ce  qui  n'empêche  pas  la  finesse  de 
bien  des  traits  de  s'y  détacher.  Pour  bien  juger  un  tel  livre, 
surtout  d'utilité  et  d'application,  il  faudrait  avoir  autorité, 
expérienc^p  et  6*étre  formé  ses  propres  idées  sur  le  sujet, 
a  Le  moment  des  réformes  politiques  est  celui  des  plans 
d'éducation,  d  a  dit  une  femme  spirituelle  et  généreuse, 
Mme  de  Rémusat,  qui  elle-même  a  payé  sa  dette  utile  avec 
charme.  Depuis  Emile,  en  effet,  les  plans  d'éducation  n'ont 
pas  manqué  ;  ils  ont  redoublé  dans  ces  derniers  temps,  ou 
du  moins  les  plaintes  contre  l'éducation  et  la  situation  par- 
"i'culièrement  des  femmes,  se  sont  renouvelées  avec  une  vi- 
vacité bruyante.  Du  milieu  de  taat  de  déclamations  vaines, 
où  figurent  pourtant  çà  et  là  quelques  difficultés  considé- 
rables et  des  griefs  réels,  le  livre  de  Mme  Guizot,  qui  em- 
brasse l'éducation  tout  entière,  celle  de  l'homme  comme 
celle  de  la  femme,  offre  une  sorte  de  transaction  probe  et 
mâle  entre  les  idées  anciennes  et  le  progrès  nouveau.  Ce  que 
j'appelle  transaction  n'était  à  ses  yeux  que  la  vérité  même 
dans  son  ménagement  humain  nécessaire,  mais  sur  sa  base 
inébranlable.  Les  lettres  xii  et  xni,  d'une  grande  beauté  phi- 
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losophîque,  démontrent  les  principes  de  conscience  et  de 
raison  sur  lesquels  elle  fonde  le  devoir,  et  expliquent  com- 
ment tout  son  soin  est  de  faire  apparaître ^et  se  dessiner  par 
degrés  la  rè^le  à  la  raison  de  Tenfant,  pour  qu'il  y  dirigç 
librement  de  bonne  beure,  e\  dans  les  proportions  de  son 
existence,  sa  jeune  volonté.  —  Faire  régner  de  bonne  heure 
autour  de  ces  jeunes  esprits  une  atmosphère  morale,  où  ils 
se  dirigent  par  le  goût  du  bien,  les  faire  gens  de  bien  le 
plus  tôt  possible,  c'est  là  son  but,  son  effort,  et,  à  moins  de 
préjugés  très-contraires,  on  lui  accorde,  en  l'entendant, 
qu'elle  a  et  qu'elle  îndîq[ue  les  vrais  moyens  de  réussir.  Il 
est  certain  du  moins,  que,  dans  la  plupart  des  cas,  quand 
l'enfant  est  bien  né,  comnîe  on  dît,  quand  il  ne  recèle  pas 
en  lui  de  faculté  trop  excentrique  ou  de  passion,  trop  obstinée 
gui  déjoue,  le  bon  résultat  doit  s'obtenir  d'après  les  soins 
qu^elle  fait  prendre.  Au  reste,  la  raison  de  Mme  Guizot,  qui 
a  pied  dans  le  fait  môme,  admet,  pressent  les  cas  d'insuffi- 
sance et  en  avertît  :  «  Je  le  vois  plus  clairement  chaque  jour, 
dit  Mme  d'Attilly,  la  jeunesse  est  de  tous  les  âges  de  la  vie 
celui  que  l'enfance  nous  révèle  le  moins  ;  une  influence  in- 
dépendante du  caractère  la  domine  avec  un  empire  contre 
lequel  on  peut  d'avance  lui  donner  des  forces,  mais  sans 
prévoir  de  quelle  manière  elle  aura  à  s'en  servir.  »  Mme  6uî- 
zot  relève  en  un  endroit  une  assertion  de  mistress  Hannah 
More  sur  la  nature  déjà  corrompue  des  enfants,  et  elle  la 
combat.  En  ce  point,  notez-le,  Mme  Guizot  est  fermement  du 
siècle,  de  la  philosophie,  de  l'expérience,  qui  examine,  va 
jyisqu'au  bout  et  pe  se  rend  pas;  elle  ne  fait  intervenir 
ç^ucun  élément  mystérieux  et  if  rationnel' dans  l'éducation. 
C'est  par  là  qu'il  la  faut  distinguer  assez  essentiellement  de 
Mn^é  Necker  de  Saussure,  cet  autre  auteur  excellent,  et  avec 
^quelle  elle  s'est  rencontrée  d'ailleurs  sur  tant  de  détails, 
cpmme  Mme  Necker  ellç-m^me  se  plaît  à  le  faire  remarquer 
en  maipt  endroit  de  son  second  volume.  Elle  tient  une  sorte 
de  milieu  emre  Jean-Jacques  et  Mme  Necker,  à  la  fois  pratiqué 
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comme  Jean-Jacques  ne  Test  pas,  et  rationaliste  comme 
Mme  Neckep  de  Saussure  ne  croit  pas  qu'il  suffise  de  Têtre. 
Au  tome  second,  les  lettres  xlix,  l  et  suivantes  traitent  à 
fond^  dans  une  admirable  mesure,  toute  la  question  si  déli- 
cate, si  embarrassante,  de  l'éducation  religieuse  à  donner 
aux  enfants.  Si  la  manière  de  voir  de  Mme  Guizot  ne  peut 
atteindre  ni  satisfaire  ceux  qui  ont  là-dessus  une  opinion 
très-arrôtée,  de  pure  foi  et  rangée  à  la  tradition  rigoureuse, 
elle  a  cet  avantage  de  répondre,  de  s'adapter  à  toutes  les 
autres  opinions  et  situations  plus  ou  moins  mélangées  qui 
sont  l'ordinaire  de  la  société  actuelle,  et  d'offrir  un  résultat 
praticable  à  Mme  Mallard  comme  à  Mme  de  Lassay.  A  un 
endroit  de  cette  discussion,  le  nom  et  l'autorité  de  Turgot 
sont  invoqués,  et  l'on  sent  comment  les  prédilections  de  l'au- 
teur reviennent  encore  et  s'appuient  par  un  bout  au  xvni« 
siècle,  mais  relevées  et  agrandies.  Le  livre  de  Mme  Guizot 
restera  après  V Emile,  marquant  en  cette  voie  le  progrès  de 
la  raison  saine,  modérée  et  rectifiée  de  nos  temps,  sur  le 
génie  hasardeux,  comme  en  politique  la  Démocratie  de  M.  de 
Tocqueville  est  un  progrès  sur  le  Contrat  social.  Essentiel  à 
méditer,  comme  conseil,  dans  toute  éducation  qui  voudra 
préparer  des  hommes  solides  à  notre  pénible  société  mo- 
derne, ce  livre  renferme  encore,  en  manière  d'exposition, 
les  plus  belles  pages  morales,  les  plus  sincères  et  les  plus 
convaincues,  qu'à  côté  de  quelques  pages  de  M.  Jouifroy  les 
doctrines  du  rationalisme  spiritualiste  aient  inspirées  à  la 
philosophie  de  notre  époque. 

Jusqu'à  quel  point,  indépendamment  de  ses  travaux  per- 
sonnels, Mme  Guizot  prenait-elle  part  à  ceux  de  son  mari,  à 
tant  d'honorables  publications  accessoires  dont  il  accom- 
pagnait son  œuvre  historique  fondamentale,  et  dans  les- 
quelles, à  partir  de  la  traduction  de  Gibbon,  elle  put  être 
en  effet  son  premier  auxiliaire  ?  Qu'il  nous  suffise  de  savoir 
qu'elle  avait  épousé  tous  ses  intérêts,  ses  labeurs  studieux 
comme  ses  convictions,  et  n'essayons  pas  de  discerner  ce 
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qu'elle  a  aimé  à  confondre.  Son  bonheur  fut  grand  :  sa  sen- 
sibilité, qui  s'accroissait  avec  les  années,  délicat  privilège 
des  mœurs  sévères  !  le  lui  faisait  de  plus  en  plus  chérir,  et, 
je^  dirai  presque,  regretter.  Cette  sensibilité  de  qui  elle  avait 
dit  si  délibérément  dans  sa  jeunesse  :  o  La  sensibilité  épargne 
a  plus  de  maux  qu'elle  n'en  donne,  car  elle  détruit  d'un 
«  coup  les  chagrins  de  Tégoïsme,  de  la  vanité,  de  Tennui, 
a  de  Toisiveté,  etc.,  »  cette  sensibilité  à  qui  elle  dut  tant  de 
pures  délices,  fut-ellë  toujours  pour  elle  une  source  inal- 
térable ;  et,  en  avançant  vers  la  fin^  ne  devint-elle  pas,  elle, 
raison  si  forte  et  si  sûre,  une  âme  douloureuse  aussi?  Sa 
santé  altérée  ;  au  milieu  de  tant  d'accords  profonds  et  ver- 
tueux, le  désaccord  enfin  prononcé  des  âges;  ses  vœux  secrets 
(une  fois  sa  fin  entrevue)  pour  le  bonheur  du  fils  et  de 
l'époux  avec  une  autre  qu'elle,  avec  une  autre  elle-même; 
il  7  eut  là  sans  doute  de  quoi  attendrir  et  passionner  sa  si- 
tuation  dernière  plus  qu'elle  ne  l'aurait  osé  concevoir  autre- 
fois pour  les  années  de  sa  jeunesse.  Son  rajeunissement 
exquis  d'impression  se  développait  en  mille  sens  et  se  portait 
sur  toutes  choses.  Elle  n'avait  guère  jamais  voyagé,  à  part 
quelque  tournée  en  Languedoc  et  dans  le  Midi,  où  M.  Guizot 
l'avait  conduite  en  1814;  elle  n'avait  que  peu  habité 
et  peu  vu  la  campagne  ;  mais  elle  en  jouissait  dans  ses  der- 
nières saisons,  comme  quelqu'un  qui,  forcé  de  vivre  aux 
"bougies,  n'aurait  aimé  que  la  verdure  et  les  champs.  Le 
moindre  petit  arbre  de  Passy  et  du  bois  de  Boulogne  lui  cau- 
sait une  fraîcheur  d'émotion  vivifiante. 

Elle  n'a  pourtant  jamais  décrit  la  nature.  De  tout  temps 
3lle  a  moins  songé  à  décrire,  à  peindre  ce  qu'elle  sentait,  qu'à, 
exprimer  ce  qu'elle  pensait.  Elle  n'aimait  pas  l'art  avant 
tout,  et  voyait  le  fond  plutôt  que  la  forme,  préférant  la  pen- 
sée moderne  à  la  beauté  antique.  Son  idée  ingénieuse,  et 
trop  vraie  peut-être,  était  môme  que  la  sensibilité  ne  passe 
si  bien  dans  les  œuvres  de  l'art  qu'en  se  détournant  un  peu 
de  la  vie.  Je  lis  dans  un  morceau  d'elle  (17  juillet  1810)  : 
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«  Notre  flambeau  s* allume  au  feu  du  sentiment,  a  dit  le  poète  de 
la  Métromanie,  et  je  crois  bien  qu'on  peut  en  effet  regarder 
la  sensibilité  comme  l'aliment  de  la  poésie  ;  mais  c'est  lors- 
qu'elle n'est  pas  employée  à  autre  chose,  et  que,  tout  entière 
au  service  du  poète,  elle  sert  à  éveiller  son  imagination, 
non  à  l'absorber.  Il  faut  sans  doute  qu'un  poëte  soit  sensible, 
je  ne  sais  s'il  est  bon  qu'il  soit  touché.  »'  Et  elle  continue, 
réfutant  ou  interprétant  le  vers  de  Boileau  sur  Télégie.  Cette 
idée  qu'elle  Avait  de  l'espèce  d'illusion,  ou  môme  de  men- 
songe, inhérent  à  l'art,  ne  l'empêchait  pas,  vers  la  fin,  d'être 
extraordinairement  émue,  et  au-delà  du  degré  ou  l'on  en 
jouit,  de  certaines  représentations  ou  lectures,  et  de  n'en 
pouvoir  supporter  l'effet.  Personne  de  réalité,  de  pratique 
et  d'épreuves,  elle  ne  se  prêtait  pas  volontiers  à  la  naiseen 
œuvre  de  la  douleur,  et  ne  se  laisssait  pas  contenir  et  bercer 
dans  l'idéale  région.  M.  de  Rémusat  a  cité  d'elle  ce  pathé- 
tique aveu  (1821  )  :  «L'effet  des  œuvres  de  l'art  doit  être  tel 
qu'aucune  idée  de  réalité  ne  s'y  joigne  ;  car,  dès  qu'elle  y 
pénètre,  l'impression  en  est  troublée  et  devient  bientôt  in - 
■supportable.  Toilà  pourquoi  je  rie  puis  plus  soutenir  au 
spectacle,  ou  dans  les  romans,  ou  dans  les  poèmes,  sous  les 
,  noms  deTancrède,  ou  de  Zaïre,  ou  d'Othello,  ou  de  Delphine, 
n'importe,  la  vue  des  grandes  douleurs  de  l'âme  ou'  de  la 
destinée.  En  fait  de  bonheur  et  de  malheur,  ma  vie  a  été  si 
pleine,  si  vive,  que  je  ne  puis,  sans  que  la  main  ipe  tremble, 
toucher  à  quelqu'une  de  ses  profondeurs.  La  réalité  perce 
pour  moi  tous  les  voiles  dont  Tart  peqt  sWvelopper;'mon 
imagination,  une  fois  ébranlée,  y  arrive  du  premier  bond. 
Il  n'y  a  depuis  longtemps  que  la  musique  qui  ait  produit  sur 
moi,  dans  VAgnese,  l'effet  attaché  en  général  aux  œuvres  de 
l'art.  Je  n'avais  pu  supporter  le  finale  àe  Roméo  et  Juliette; 
celui  de  VAgnese  seul  m'a  fait  pleurer  sans  me  déchirer  le 
cœ  ir.  » 

Kst-ce  par  l'effet  d'un  choix  svmpathi(^ue  et  de  quelque 
p.  dilection,  qu'elle  se  donna,  vers  la  fin,  à  traiter  ce  sujet 
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d'Héloïse  et  d'Abeilard,  où  la  passion  trayerse  et  pénètre 
l'austérité,  où  l'abbesse  savante;  qui  a  des  soupirs  de  Sapho, 
les  exprime  souvent  en  des  traits  de  Sénèque?  Cet  Essai, 
auquel  s'attachait  sa  plume  sérieuse,  et  si  bien  mené  jus- 
qju'au  milieu,  a  été  interrompu  par  la  mort. 

Du  moins,  si  la  sensibilité  dé  Mme  Guizot  se  subtilisait, 
s'endolorissait,  pour  ainsi  dire,  de  plus  en  plus,  sa  religion 
en  s'étendant  n'eut  jamais  de  ces  inquiétudes  qui,  trop  sou- 
vent, l'accompagnent  au  sein  des  âmes  tendres  ou  graves. 
Née  catholique,  atteinte  de  bonne  heure  par  l'indifférence 
qu'on  respirait  dans  l'atmosphère  du  siècle,  revenue,  après 
des  doutes  qui  ne  furent  jamais  hostiles  ni  systématiques,  à 
un  déisme  chrétien  très-fervent,  à  une  véritable  piété,  elle 
s'y  reposa,  elle  s'y  apaisa.  Les  abîmes  de  la  grâce,  du  salut, 
ne  la  troublèrent  point  en  s'ouvrant  aux'  bords  de  sa  voie. 
Elle  avait  confiance.  La  prière,  comme  un  entretien  avec 
l'Être  tout-puissant  et  bon,  la  fortifiait,  la  consolait.  Un  jour,* 
peu  après  son  retour  de  Plombières,  où  elle  avait  en  vain 
cherché  quelque  soulagement,  comme  la  conversation,  près 
d'elle,  s'était  engagée  et  roulait  depuis  quelque  temps  sur 
la  question  de  savoir  si  l'individualité  persiste  après  la  mort 
ou  si  l'âme  s'absorbe  dans  le  grand  Être,  elle  sortit  de  son 
abattement  déjà  extrême,  et,  d'une  voix  par  degrés  raffermie, 
résumant  les  diverses  opinions,  elle  conclut  avec  vivacité  et 
certitude  pour  la  persistance  de  l'âme  individuelle  au  sein 
de  Dieu  (i).  Le  1«'  août  1827,  au  terme  de  sa  lente  maladie,  à 
dix  heures  du  matin,  elle  pria  son  mari  de  lui  faire  quelque 
bonne  lecture  ;  il  lui  lut  une  lettre  de  Fénelon  pour  une 
personne  malade,  et,  l'ayant  finie,  il  passa  à  un  sermon  de 
Bossuet  sur  l'immortalité  de  l'âme  :  pendant  qu'il  lisait,  elle 
expira.  On  l'ensevelit,  comme  elle  l'avait  désiré,  selon  le  rit 
de  l'Église  réformée  à  laquelle  appartient  son  mari,  et  dont 
les  cérémonies  funèbres  ne  contrarient  pas  cette  croyance 

(1)  Voir  l'article  du  Globe,  7  août  1827,  de  M.  de  Guizard. 
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simple  qu'elle  avait.  Personne  de  vérité  jusqu'au  bout,  elle 
ne  voulut  mêler,  même  aux  devoirs  qui  suivent  la  mort, 
rien  de  factice  et  de  convenu,  rien  que  de  conforme  à  l'in- 
time pensée. 

Elle  avait  un  goût  vif  pour  la  conversation  ;  elle  Taimait, 
non  pour  y  briller,  mais  par  mouvement  et  exercice  d'intel- 
ligence. On  l'y  pouvait  trouver  un  peu  rude  d'abord  ;  sa 
raison  inquisitive,  comme  elle  dit  quelque  part;  chercbait  le 
fond  des  sujets  ;  mais  l'intérêt  y  gagnait,  les  idées  naissaient 
en  abondance,  et,  sans  y  viser,  elle  exerçait  grande  action 
autour  d'elle.  Que  dire  encore,  quand  on  n'a  pas  eu  l'bon- 
neur  de  la  connaître  personnellement,  de  cette  femme  d'in- 
telligence, de  sagacité,  de  mérite  profond  et  de  vertu,  qui, 
entre  les  femmes  du  temps,  n'a  eu  que  Mme  de  Staël  supé- 
rieure à  elle,  supérieure,  non  par  la  pensée,  mais  seulement 
par  quelques  dons?  Le  sentiment  qu'elle  inspire  est  tel  que 
les  termes  d'estime  et  de  respect  peuvent  seuls  le  rendre, 
et  que  c'est  presque  un  manquement  envers  elle,  toujours 
occupée  d'être  et  si  peu  de  paraître,  que  de  venir  prononcer 
à  son  sujet  les  mots  d'avenir  et  de  gloire 

15  mai  1836. 
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Du  temps  de  Mme  de  Sévigné,  à  côté  d'elle  et  dans  son 
intimité  la  plus  chère,  il  y  eut  une  femme  dont  l'histoire  se 
trouve  presque  confondue  avec  celle  de  son  aimable  amie. 
C'est  la  même  que  Boileau  désignait  pour  la  femme  de  France 
qui  avait  le  plus  d^esprit  et  qui  écrivait  le  mieux.  Cette  per- 
sonne n'écrivit  pourtant  qu'assez  peu,  à  son  loisir,  par  amu- 
sement et  avec  une  sorte  de  négligence  qui  n'avait  rien  du 
métier;  elle  haïssait  surtout  d'écrire  des  lettres,  de  sorte 
qu'on  n'en  a  d'elle  qu'un  très-petit  nombre  et  de  courtes  ; 
c'est  dans  celles  de  Mme  de  Sévigné  plutôt  que  dans  les 
siennes  qu'on  la  peut  connaître.  Mais  elle  eut  en  son  temps 
un  rôle  à  part,  sérieux  et  délicat,  solide  et  charmant,  un  rôle 
en  effet  considérable,  et  dans  son  genre  au  niveau  des  pre- 
miers. A  un  fonds  de  tendresse  d'âme  et  d'imagination  roma- 
nesque elle  joignait  une  exactitude  naturelle,  et,  comme 
le  disait  sa  spirituelle  amie,  une  divine  raison  qui  ne  lui  fit 
jamais  faute;  elle  l'eut  dans  ses  écrits  comme  dans  sa  vie, 
et  c'est  un  des  modèles  à  étudier  dans  ce  siècle  où  ils  pré- 
sentent tous  un  si  juste  mélange.  On  a  récemment  cherché, 
en  réhabilitant  l'hôtel  de  Rambouillet,  à  en  montrer  l'héri- 
tière accomplie  et  triomphante  dans  la  personne  de  Mme  de 
Maintenon;  un  mot  de  Segrais  trancherait  plutôt  en  faveur 
de  Mme  de  La  Fayette  pour  cette  filiation  directe  où  tout  le 
précieux  avait  disparu  ;  après  un  portrait  assez  étendu  de 
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Mme  de  Rambouillet,  il  ajoute  incontinent  :  «  Mme  de  La 
«  Fayette  avoit  beaucoup  appris  d'elle,  mais  Mme  de  La 
«  Fayette  avoit  Tesprit  plus  solide,  etc.»  Cette  héritière  per- 
fectionnt^e  de  Mme  de  Rambouillet,  cette  amie  de  Mme  de 
Sévigné  toujours,  de  Mme  de  Maintenon  longtemps,  a  son 
rang  et  sa  ù^ie  assurée  enj  notre  littérature^  en  ce  qu'elle  a 
réformé  le  roman,  et  qu'une  part  de  cette  divine  raùon  qui 
était  en  elle,  elle  l'appliqua  à  ménager  et  à  fixer  un  genre 
tendre  où  les  excès  avaient  été  grands,  et  auquel  elle  n'eut 
qu'à  toucher  pour  lui  faire  trouver  grâce  auprès  du  goût 
sérieux  qui  semblait  disposé  à  l'abolir.  Dans  ce  genre  secon- 
daire où  la  délicatesse  et  un  certain  intérêt  suffisent,  mais 
où  nul  génie  (s'il  s'en  rencontre)  n'est  de  trop;  que  VArt 
poétique  ne  mentionne  pas  ;  que  Prévost,  Le  Sage  et  Jean- 
Jacques  consacreront  ;  et  qui,  du  temps  de  Mme  de  La  Fayette, 
confinait,  du  moins  dans  ses  parties  élevées,  aux  parties  at- 
tendrissantes de  la  Bérénice  oii  même  de  Vlphigénie,  Mme  de 
La  Fayette  a  fait  exactement  ce  qu'en  des  genres  plus  estimés 
et  plus  graves  ses  contemporains  illustres  s'étaient  à  Fenvi 
proposé.  VAstréBy  en  implantant,  à  vrai  dire,  le  roman  en 
France,  avait  bientôt  servi  de  souche  à  ces  interminables 
rejetons.  Cyrus^  Cléopâtre,  Polexandre  et  Clélie.  Boileau  y 
coupa  court  par  ses  railleries,  non  moins  qu'à  cette  lignée 
de  poèmes  épiques,  le  Moïse  sauvé^  le  Saint  Louis,  la  Pucelle; 
Mme  de  La  Fayette,  sans  paraître  railler,  et  copame  venant 
à  la  suite  et  sous  le  couvert  de  ses  devanciers  que  Segrais  et 
Huet  distinguaient  mal  d'elle  et  enveloppaient  des  mômes 
louanges,  leur  porta  coup  plus  que  personne  par  la  Princesse 
de  Cléves.  Et  ce  qu'elle  fit,  tien  certainement  elle  s'en  rendit 
compte,  et  elle  ïe  voulait  faire.  Elle  avait  coutume  de  dire 
qu'une  période  retranchée  d'un  ouvrage  valait  un  louis  d'or, 
et  un  mot  vingt  sous  :  cette  parole  a  toute  valeur  dans  sa 
bouche,  si  l'on  songe  aux  romans  en  dix  volumes  dont  il  fal- 
lait avant  tout  sortir.  Proportion,  sobriété,  décence,  moyens 
simples  et  de  cœur  substitués  aux  grandes  catastrophes  et 
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aux  grandes  phrases,  tels  sont  les  traits  de  la  réforme,  ou, 
pour  parlei*  moins  ambitieusement,  de  la  retouche  qu'elle 
fit  du  roman;  elle  se  montre  bien  du  pur  siècle  de  Louis  XiV 
ei^  cela. 

La  liaison  si  longue  et  û  inviolable  qu'eut  Mme  de  La 
Fayette  avec  M.  de  La  Rochefoucauld  fait  ressembler  sa  vie 
elle-même  à  un  roman,  à  un  roman  sage  (roman  toutefois), 
plus  hors  de  règle  que  la  vie  de  Mme  de  Se  vigne,  qui  n'aime 
qu^  sa  fille,  moins  calculé  et  concerté  que  celle  de  Mme  de 
Maintenon,  qui  ne  vise  qu'au  sacrement  avec  le  roi.  On  aime 
à  y  voir  an  cœur  tendre  s'alliant  avec  une  raison  atnère  et 
désabusée  qu'il  adoucit,  une  passion  tardive,  mais  fidèle, 
entre  deux  âmes  sérieuses,  où  la  plus  seosible  eorrii^e  la  mi- 
santhropie de  Tautre;  de  la  délicatesse,  du  sentiment,  de  la 
consolation  réciproque,  de  la  douceur,  plutôt  que  de  rillusion 
et  de  la  flamme  ;  Mme  de  Clèves,  en  un  mot,  maladive  et 
légèrement  attristt'e,  à  côté  de  M.  de  Nemours  vieilli  et  au- 
teur des  Maximes  :  telle  est  la  vie  de  Mme  de  La  Fayette  et 
le  rapport  exact  de  sa  personne  à  son  roman.  Ce  peu  d'illu- 
siofl  qu'on  remarque  en  elle»  cette  raison  mélancolique  qui 
fait  le  fond  de  sa  vie,  a  passé  un  peu  dans  l'idéal  de  son  ro- 
man même,  et  aussi*  ce  me  semble,  dans  tous  ces  autres 
romans  en  quelque  sorte  émanés  d'elle  et  qui  sont  sa  posté- 
rité, dans  Eugène  de  HotheUn^  Mademoiselle  de  Clermont^ 
Êd(mâ/rdx  Quelle  que  soit  la  tendresse  qui  respire  en  ces  créa- 
tions heureuses,  la  raison  y  est,  l'expérieûce  humaine  y 
souffle  par  quelque  coin  et  attiédit  la  passion.  A  côté  de 
l'âme  aimante  qui  déjà  s'abandonne,  il  y  a  aussitôt  quelque 
chose  qui  avertit  et  qui  retient:  M.  de  La  Rochefoucauld  au 
fond  est  toujours  là. 

Si  Mme  de  La  Fayette  réforma  le  roman  en  France,  le 
roman  chevaleresque  et  sentimental,  et  lui  imprima  cette 
nuance  particulière  qui  concilie  jusqu'à  un  certain  point 
l'idéal  avec  Tobservalion,  on  peut  dire  aussi  qu'elle  fonda  la 
première  un  exemple  tout  à  fait  illustre  de  ces  attachements 
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durables,  décents,  légitimes  et  consacrés  dans  leur  con- 
stance {\)y  de  tous  les  jours,  de  toutes  les  minutes  pendant 
des  années  jusqu'à  la  mort;  qui  tenaient  aux  mœurs  de  l'an- 
cienne société,  qui  sont  éteints  à  peu  près  avec  elle,  mais 
qui  ne  pouvaient  naître  qu'après  cette  société  établie  et 
perfectionnée,  et  elle  ne  le  fut  que  vers  ce  temps-là,  La 
Princesse  de  Clévà  et  son  attachement  avec  M.  de  La  Roche- 
foucauld, ce  sont  deux  titres  presque  égaux  de  Mme  de  La 
Fayette  à  une  renommée  touchante  et  sérieuse;  ce  sont 
deux  endroits  qui  marquent  la  littérature  et  la  société  de 
Louis  XIV. 

J'aurais  laissé  pourtant  le  plaisir  et  la  fantaisie  de  recom- 
poser cette  existence,  bien  simple  d'événements,  aux  lecteurs 
de  Mme  de  Sévigné,  si  un  petit  document  inédit,  mais  très- 
intime,  ne  m'avait  engagé  à  mettre  la  bordure  pour  l'en- 
cadrer. 

Le  père  de  Mme  de  La  Fayette,  maréchal  de  camp  et  gou- 
verneur du  Havre,  avait,  dit-on,  du  mérite,  et  soigna  fort 
l'éducation  de  sa  fille.  Sa  mère  (née  de  Péna)  était  de  Pro- 
vence et  comptait  quelque  troubadour-lauréat  parmi  ses 
aïeux.  Mlle  Marie-Madeleine  Pioche  de  La  Vergue  eut  de 
bonne  heure  plus  de  lecture  et  d'étude  que  bien  des  per- 
sonnes, même  spirituelles,  de  la  génération  précédente  n'en 
avaient  eu  dans  leur  jeunesse.  Mme  de  Choisy,  par  exemple, 
avait  prodigieusement  d'esprit  naturel,  en  conversation  ou 
par  lettres,  mais  pas  môme  d'orthographe.  Mme  de  Sévigné, 
et  Mme  de  La  Fayette,  plus  jeune  de  six  ou  sept  ans  que  son 
amie,  ajoutèrent  donc  à  un  fonds  excellent  une  culture  par- 
fuile.  On  a  pour  témoignages  directs  de  cette  éducation  les 
transports  de  Ménage,  qui  d'ordinaire,  comme  on  sait,  tom- 
bait amoureux  de  ses  belles  élèves  :  il  célébra,  sous  toutes 
les  formes  de  vers  latins,  la  beauté,  les  grâces,  l'élégance 
du  bien  dire  et  du  bien  écrire  de  Mme  de  La  Fayette  ou  de 

(1)  Exemplum  cana  simus  uterque  coma,  avait  dit  l'élégiaque  an- 
tique. 
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Mlle  de  La  Vergne,  Laverna,  comme  il  disait  (i).  Plus  tard, 
il  lui  présenta  son  ami  le  docte  Huet,  qui  devint  aussi  pour 
elle  un  conseiller  littéraire.  Segrais,  qui,  avec  Mme  de  Sé- 
vigné,  suffit  à  faire  connaître  Mme  de  La  Fayette,  nous  dit  : 
«  Trois  mois  après  que  Mme  de  La  Fayette  eut  commencé 
((  d'apprendre  le  latin,  elle  en  savoit  déjà  plus  que  M.  Mé-  • 
«  nage  et  que  le  Père  Rapin,  ses  maîtres.  En  la  faisant  ex- 
«  pliquer,  ils  eurent  dispute  ensemble  touchant  l'explication 
a  d'un  passage,  et  ni  l'un  ni  l'autre  ne  vouloit  se  rendre  au 
<(  sentiment  de  son  compagnon  ;  Mme  de  La  Fayette  leur  dit: 
a  Vous  n'y  entendez  rien  ni  l^un  ni  l'autre.  —  En  effet,  elle 
«  leur  dit  la  véritable  explication  de  ce  passage;  ils  tombé- 
«  rent  d'accord  qu'elle  avoit  raison.  C'étoit  un  poète  qu'elle 
«  expliquoit,  car  elle  n'aimoit  pas  la  prose,  et  elle  n'a  pas  lu 
«  Cicéron;  mais  comme  elle  se  plaisoit  fort  à  la  poésie,  elle 
«  lisoit  particulièrement  Virgile  et  Horace;  et  comme  elle 
«  avoit  l'esprit  î^oétique  et  qu'elle  savoit  tout  ce  qui  conve- 
«  noit  à  cet  art,  elle  pénélroit  sans  peine  le  sens  de  ces  au- 
tt  teurs.  »  Un  peu  plus  loin,  il  revient  sur  les  mérites  de 

(t)  Laverna  en  latin  signifie  la  déesse  des  voleurs;  cela  lui  fit  faire 
toutes  sortes  de  plaisanteries  galantes;  il  put  crier  Au  voleur!  au  vo- 
leur!  comme  Mascarille  : 

Oinine  felici  nomen  prœsaga  dedere 

Fata  tibi.  Furtii  pulcra  Laverna  prsest. 
Tu  veueres  omnes  cunctis  formosa  puellis, 

Tu  cunctis  sensus  surripis  una  \iris. 

Il  adresse  aussi  des  vers  à  Mme  de  Sévigné,  à  Mlle  de  Scudéry,  à 
Mme  Scarron  ;  mais  c'est  bien  Mme  de  La  Fayette  qui  reste  décidé- 
ment sa  beauté  en  titre.  La  jolie  édition  elzévirienne  de  ses  Poésies 
(1663)  offre  ce  nom  à  chaque  page  :  dizains,  ballades,  églogues,  élé- 
gies, lui  sont  coup  sur  coup  adressés.  J'y  cherche  quelque  chose  qui 
ne  soit  pas  trop  fade,  et  je  m'arrête  à  ce  madrigal,  qui  peut-être  ne 
me  paraît  un  peu  plus  senti  que  parce  qu'il  est  en  italien  : 

In  van,  Filli,  tu  chiedi 

Se  lungamente  durera  l'ardore 

Che  '1  tuo  bel  ^uardo  rai  destè  nel  core. 

Chi  lo  potrebbe  dire? 

Inccrta,  o  Filli,  è  l'ora  dcl  morirc. 

.15 
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M.  M(5nogc  :  «  Où  trouvera-t-on  des  poëfes  comme  M.  Ménage, 
«  qui  fassent  de  bons  vers  latins,  de  bons  vers  grecs  et  de 
«  bons  vers  italiens?  G'étoit  un  grand  personnage,  quoi  que 
«  ses  envieux  en  aient  voulu  dire  :  il  ne  savoit  pourtant 
«  pas  toutes  les  finesses  de  la  poésie  ;  mais  Mme  de  La  Fayette 
d  les  entendoit  bien.  »  La  personne  qui  préférait  à  tout  et 
sentait  ainsi  les  poètes  était  à  la  fois  celle-là  môme  qui  se 
montrait  vraie  par  excellence,  comme  M.  de  La  Rochefou- 
cauld plus  tard  le  lui  dit,  employant  pour  la  première  fois 
cette  expression  qui  est  restée  :  esprit  poétique,  esprit  vrai, 
son  mérite  comme  son  charme  est  dans  cette  alliance.  Avec 
cela,  Mme  de  La  Fayette  avait  grand  soin  (Segrais  nous  en 
avertit  encore)  de  ne  faire  rien  paraître  de  sa  science  ni  de 
son  latin,  pour  ne  pas  choquer  les  autres  femmes.  Ménage 
nous  apprend  qu'elle  répondit  un  jour  à  M.  Huyghens  qui 
lui  demandait  ce  que  c'était  qu'un  ïambe,  que  c'était  le  con- 
traire  d^un  trochée;  mais  il  fallait  M.  Huyghens  et  sa  question, 
croyez-le  bien,  pour  lui  faire  prendre  ainsi  la  parole  sur  le 
trochée  et  sur  T'ïambe  (f). 

Elle  avait  perdu  son  père  à  quinze  ans.  Sa  mère,  bonne 
personne,  nous  dit  Retz,  mais  assez  vaine  et  fort  empressée, 
8*étaît  remariée,  peu  après,  au  chevalier  Renaud  de  Se  vigne,  si 
mêlé  aux  intrigues  de  la  Fronde,  et  qui  se  montra  des  plus 
actifs  k  faire  sauver  le  cardinal  du  cbAteau  de  Nantes.  On  lit 
dans  les  Mémoires  du  cardinal,  à  propos  de  cette  prison  de 
Nantes  (1653)  et  des  visites  divertissantes  qu'il  y  recevait  : 
«  Mme  de  La  Vergne,  qui  avait  épousé  en  secondes  noces 

(1)  Tallemant  des  Beaux,  ce  rapporteur  ordinaire  des  mauvaises 
parole»,  en  attribue  une  à  Mlle  de  La  Vergne  sur  son  maître  Ménage  : 
«  Cil  importun  Ménage  va  venir  tantôt.  »  11  la  rapporte  au  reste  à 
bonne  fm,  et  pour  montrer  que  le  pédanl  galant  n'était  pas  du  der^ 
nier  bien  avec  ses  belles  élèves.  On  n'avait  pas  besoin  de  ce  témoi- 
gnage pour  conclure  que  Mme  de  La  Fayette  ne  se  faisait  aucune 
illusion  sur  les  dérauts  du  pauvre  Ménage,  et  je  crains  même  qu'elle 

ait  songé  à  lui,  entre  autres,  et  à  toutes  ses  platitudes,  le  jour  oh 
le  dit  «  qu'il  éloil  rare  de  troi^ver  de  la  probité  parmi  les  savants,  a 
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M.  le  chevalier  de  Sévigné,  et  qui  demeuroit  en  Anjou  avec 
son  mari,  m'y  vint  voir  et  y  amena  Mlle  de  La  Vergne,  sa 
fille,  qui  est  présentement  Mme  de  La  Fayette.  Elle  étoit 
fort  jolie  et  fort  aimable^  et  elle  avoit  de  plus  beaucoup  d'air 
de  Mme  de  Lesdiguières.  Elle  me  plut  beaucoup,  et  la  vérité 
est  que  je  ne  lui  plus  guère,  soit  qu'elle  n'eût  pas  d'inclina- 
tion pour  moi,  soit  que  la  défiance  que  sa  mère  et  son  beau- 
père  lui  avoient  donnée  dès  Paris  môme,  avec  application, 
de  mes  inconstances  et  de  mes  diff'érentes  amours,  la  missent 
en  garde  contre  moi.  Je  me  consolai  de  sa  cruauté  avec  la 
facilité  qui  m'étoit  assez  naturelle...»  Mlle  de  La  Vergne, 
âgée  de  vingt  ans,  n'eut  besoin  que  de  sa  raison  pour  tenir 
peu  de  compte  au  prisonnier  entreprenant  de  ce  caprice 
désœuvré  et  banal,  si  vite  consolé. 

Mariée  en  1653  au  comte  de  La  Fayette,  ce  qu'il  y  eut 
probablement  de  plus  remarquable  et  de  plus  d'accord  avec 
rimagination  dans  ce  mariage,  ce  fut  qu'elle  devint  ainsi  la 
belle-sœur  de  la  Mère  Angélique  de  La  Fayette,  supérieure 
du  couvent  de  Chaillot,  autrefois  fille  d'honneur  d'Anne 
d'Autriche,  et  dont  les  parfaites  amours  avec  Louis  XllI  com- 
posent un  roman  chaste  et  simple,  tout  semblable  à  ceux 
que  représente  Mme  de  Clèves.  Son  mari,  après  lui  avoir 
donné  le  nom  qu'elle  allait  illustrer,  et  qu'une  si  tendre 
lueur  décorait  déjà,  s'efface  et  disparaît  de  sa  vie,  pour  ainsi 
dire;  on  n'apprend  plus  rien  de  lui  qui  le  distingue  (1).  Elle 
en  eut  deux  fils  qu'elle  aimait  beaucoup,  l'un  militaire,  dont 
rétablissement  l'avait  fort  occupée,  et  qui  mourut  peu  de 
temps  après  elle,  et  un  autre,  l'abbé  de  La  Fayette,  pourvu 
de  bonnes  abbayes,  et  dont  on  sait  surtout  qu'il  prêtait  né- 
gligemment les  manuscrits  de  sa  mère  et  les  perdait.. 

Mme  de  La  Fayette  fut  introduite  jeune  à  l'hôtel  de  Ram- 
bouillet, et  elle  y  apprit  beaucoup  de  la  marquise.  M.  Rœ- 

(1)  «  11  y  a  telle  femme  qui  anéantit  ou  qui  enterre  son  mari  au 
point  qu'il  n'en  est  fait  dans  le  monde  aucune  mention  :  vit-il  encore, 
ne  vit-il  plus?  on  en  doute...  •  (La  Bruyère,  des  Femmet.) 
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derer,  qui  a  intérêt  à  ce  qu'aucune  des  plaisanteries  de  Mo- 
lière n'atteigne  l'hôtel  de  Rambouillet,  le  fait  se  dépeupler 
et  finir  un  peu  plus  tôt  qu'il  ne  convient.  Mme  de  La  Fayette 
eut  le  temps  d'y  aller  dès  avant  son  mariage  et  d'y  profiter, 
aussi  bien  que  Mme  de  Sévigné.  M.  Auger,  dans  la  notice, 
d'ailleurs  exacte  et  intéressante,  mais  sèche  de  ton,  qu'il  a 
donnée  sur  Mme  de  La  Fayette,  dit  à  ce  propos:  «  Introduite 
«  de  bonne  heure  dans  la  société  de  l'hôtel  de  Rambouillet,  la 
«  justesse  et  la  solidité  naturelles  de  son  esprit  n'auraient 
a  peut-être  pas  résisté  à  la  contagion  du' mauvais  goût  dont 
«  cet  hôtel  était  le  centre,  si  la  lecture  des  poètes  latins  ne 
«  lui  eût  offert  un  préservatif,  etc.,  etc.  »  Le  préservatif  eût 
bien  dû  agir  sur  Ménage  tout  le  premier.  Cela  est  de  plus 
injuste  pour  l'hôtel  Rambouillet,  et  M.  Rœderer  a  complè- 
tement raison  contre  ces  manières  de  dire;  mais  il  s'abuse 
lui-môme  assurément  quand  il  fait  de  cet  hôtel  le  berceau 
légitime  du  bon  goût,  quand  il  nous  montre  Mlle  de  Scudéry 
comme  y  étant  plutôt  tolérée  qu'exaltée  et  admirée.  Il  ou- 
blie que  Voiture,  tant  qu'il  vécut,  tint  le  dé  en  ce  monde-là; 
or,  on  sait,  en  fait  d'esprit,  mais  aussi  en  fait  de  goût,  ce 
qu'était  Voiture.  Quant  à  Mlle  de  Scudéry,  il  suffit  de  lire 
Segrais,  Huet  et  autres,  pour  voir  quel  cas  on  faisait  de  cette 
incomparable  fille  et  de  Villustre  Bassa,  et  du  grand  CyruSj 
et  de  ses  vers  si  naturels,  si  tendres,  que  dénigrait  Despréaux, 
mais  où  il  ne  saurait  mordre;  et  ce  que  Segrais  et  Huet  ad- 
miraient en  de  pareils  termes  devait  n'Otre  pas  jugé  plus 
sévèrement  dans  un  monde  dont  ils  étaient  comme  les  der- 
niers oracles.  Mme  de  La  Fayette,  qui  avait  l'esprit  solide  et 
fin,  s'en  tiraà  la  manière  de  Mme  de  Sévigné,  en  n'en  pre- 
nant que  le  meilleur.  Par  son  Age,  elle  appartenait  tout  à  fait 
à  la  jeune  cour;  et  môme  avec  moins  de  solidité  dans  l'es- 
prit, elle  n'aurait  pas  manquiî  d'en  posséder  encore  les  plus 
jusios  élégances.  Dès  les  premiers  temps  de  son  mariage, 
elle  avait  eu  l'occasion  de  voir  fréquemment  au  couvent  de 
Chaillot  la  jeune  princesse  d'Angleterre  près  de  la  reine 
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Henriette,  qui,  alors  en  exil,  s'y  était  retirée.  Quand  la  jeune 
princesse  fut  devenue  Madame  et  l'ornement  le  plus  animé 
de  la  cour,  Mme  de  La  Fayetle,  bien  que  de  dix  ans  son  aî- 
née, garda  l'ancienne  familiarité  avec  elle,  eut  toujours  ses 
entrées  particulières  et  put  passer  pour  sa  favorite.  Dans 
l'histoire  charmante  qu'elle  a  tracée  des  années  brillantes 
de  cette  princesse,  parlant  d'elle-même  à  la  troisième  per- 
sonne, elle  se  juge  ainsi  :  «  Mlle  de  La  Trimouille  et  Mme  de 
«  La  Fayette  étoient  de  ce  nombre  {du  nombre  des  personnes 
«  qui  voyaient  souvent  Madame).  La  première  lui  plaisoit  par 
«  sa  bonté  et  par  une  certaine  ingénuité  à  conter  tout  ce 
«  qu'elle  avoit  dans  le  cœur,  qui  ressentoit  la  simplicité  des 
«premiers  siècles;  l'autre  lui  avoit  été  agréable  par  son 
«  bonheur;  car,  bien  qu'on  lui  trouvât  du  mérite,  c'étoit  une 
«  sorte  de  mérite  si  sérieux  en  apparence,  qu'il  ne  sembloit 
«  pas  qu'il  dût  plaire  à  une  princesse  aussi  jeune  que  Ma- 
«  dame.  »  A  l'âge  d'environ  trente  ans,  Mme  de  La  Fayette 
se  trouvait  donc  au  centre  de  cette  politesse  et  de  cette  ga-^ 
lanterie  des  plus  florissantes  années  de  Louis  XIV;  elle  était 
de  toutes  les  parties  de  Madame  à  Fontainebleau  ou  à  Saint- 
Cloud;  spectatrice  plutôt  qu'agissante;  n'ayant  aucune  part, 
comme  elle  nous  dit,  à  sa  confidence  sur  de  certaines  affai- 
res, mais,  quand  elles  étaient  passées  et  un  peu  ébruitées, 
les  entendant  de  sa  bouche,  les  écrivant  pour  lui  complaire  : 
«  Vous  écrivez  bien,  lui  disait  Madame;  écrivez,  je  vous  four- 
«  nirai  de  bons  mémoires.  »  —  «  C'était  un  ouvrage  assez  dif- 
ficile, avoue  Mme  de  La  Fayette,  que  de  tourner  la  vérité  en 
de  certains  endroits  d'une  manière  qui  la  fît  connaître  et 
qui  ne  fût  pas  néanmoins  offensante  ni  désagréable  à  la  y 
princesse.  »  Un  de  ces  endroits,  entre  autres,  qui  aiguisaient 
toute  la  délicatesse  de  Mme  de  La  Fayette  et  qui  excitaient 
le  badinage  de  Madame  pour  la  peine  que  l'aimable  écri-. 
vain  s'y  donnait,  devait  être,  j'imagine,  celui-ci  :  «  Elle(Jlfa- 
a  dame)  se  lia  avec  la  comtesse  de  Soissons...  et  ne  pensa 
«  plus  qu'à  plaire  au  roi  comme  belle-sœur;  je  crois  qu'elle 
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ce  lui  plut  d'une  autre  manière,  je  crois  aussi  qu'elle  pensu 
«  qu'il  ne  lui  plaisoit  que  comme  un  beau-frère,  quoiqu'il 
0  lui  plût  peut-être  davantage  ;  mais  enfin,  comme  ils  étoient 
a  tous  deux  infiniment  aimables,  et  tous  deux  nés  avec  des 
a  dispositions  galantes,  qu'ils  se  voyoient  tous  les  jours  au 
«  milieu  des  plaisirs  et  des  divertissements,  il  parut  aux 
«  yeux  de  tout  le  monde  qu'ils  avoient  l'un  pour  l'autre  cet 
«  agrément  qui  précède  d^ordinaire  les  grandes  passions.  » 
Madame  mourut  dans  les  bras  de  Mme  de  La  Fayette,  qui 
ne  la  quitta  pas  à  ses  derniers  moments.  Le  récit  qu'elle  a 
fait  de  cette  mort  égale  les  beaux  récits  qu'on  a  des  morts 
les  plus  touchantes  ;  il  s'y  trouve  en  chemin  de  ces  mots 
simples  et  qui  éclairent  toute  une  scène  :  a  ...  Je  montai 
«  chez  elle.  Elle  me  dit  qu'elle  étoit  chagrine,  et  la  mau- 
«  vaise  humeur  dont  elle  parloit  auroit  fait  les  belles  heu- 
«  res  des  autres  femmes,  tant  elle  avoil  de  douceur  natu- 
a  relie  et  tant  elle  étoit  peu  capable  d'aigreur  et  de  colère... 
«Après  le  dîner,  elle  se  coucha  sur  des  carreaux...;  elle 
«  m'avoit  fait  mettre  auprès  d'elle,  en  sorte  que  sa  tête  étoit 
a  quasi  sur  moi...  Pendant  son  sommeil  elle  changea  si  coa- 
fl  sidérablement,  qu'après  l'avoir  longtemps  regardée  j'en 
c  fus  surprise ,  et  je  pensois  qu'il  falloit  que  son  esprit  con- 
«  tribuât  fort  à  parer  son  visage...  J'avois  tort  néanmoins  de 
«  faire  cette  réflexion,  car  je  l'avois  vue  dormir  plusieuri 
a  fois,  et  je  ne  l'avois  pas  vue  moins  aimable.  »  Et  plus 
loin  :  a  Monsieur  étoit  devant  son  lit;  elle  Tembrassa,  et  lui 
u  dit  avec  une  douceur  et  un  air  capable  d'attendrir  les 
«  cœurs  les  plus  barbares  :  Hélas  !  Monsieur,  vous  ne  m'ai* 
«  mez  plus,  il  y  a  longtemps  :  mais  cela  est  injuste  ;  je  ne 
«  vous  ai  jamais  manqué.  -*  Monsieur  parut  fort  touché,  et 
f  tout  ce  qui  étoit  dans  la  chambre  l'étoit  tellement,  qu'on 
0  n'entendoit  plus  que  le  bruit  que  font  des  personnes  qui 
«  pleurent...  Lorsque  le  roi  fut  sorti  de  la  chambre,  j'étpis 
(f  auprès  de  son  lit;  elle  me  dit  :  AÎmede  La  Fayette^  mon  nez 
«  s'est  déj&  retiré.  Je  ne  lui  répondis  qu'avec  des  larmes... 
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«Cependant  elle  diminuoit  toujours...  »  Le  30  juin  1673, 
Mme  de  La  Fayette  écrivait  à  Mme  de  Sévigné  :  u  U  y  a  au- 
«  jom*d'hui  tiois  ans  que  je  vis  mourir  Madame  :  je  re- 
«  lus  hier  plusieurs  de  ses  lettres;  je  suis  toute  pleine 
«  d'elle.  » 

Âu  milieu  de  ce  monde  galant  et  brillant,  durant  dix  an- 
nées, Mme  de  La  Fayette  jeune  encore,  avec  de  la  noblesse 
et  de  l'agrément  de  visage,  sinon  de  la  beauté,  n'était-elle 
donc  qu'observatrice  et  attentive,  sans  intérêt  actif  de  cœur, 
autre  que  son  attachement  pour  Madame,  sans  choix  singu- 
lier et  secret?  Vers  l'année  1665,  comme  je  conjecture,  et 
comme  je  l'expliquerai  plus  bas,  elle  avait  choisi  hors  de  ce 
tourbillon  pour  ami  de  cœur  M.  de  La  Rochefoucauld,  âgé 
déjà  de  cinquante  deux  ans  (1). 

Elle  écrivit  de  bonne  heure  par  goût,  mais  avec  sobriété 
toujours.  C'était  le  temps  des  portraits  :  Mme  de  La  Fayette, 
vers  1659,  en  fit  un  de  Mme  de  Sévigné,  qui  est  censé  écrit 
par  un  inconnu  :  «  11  vaut  mieux  que  moi,  disait  celle-ci  en 
«  le  retrouvant  dans  de  vieilles  paperasses  de  Mme  de  La 
«  Trémouille  en  i  675,  mais  ceux  qui  m'eussent  aimée  il  y  a 
<(  seize  ans  l'auroient  pu  trouver  ressemblant.  »  C'est  tou- 
jours sous  ces  traits  jeunes  et  à  jamais  fixés  par  son  amie,  que 
Mme  de  Sévigné  nous  apparaît  immortelle.  Quand  Madame, 
engageant  Mme  de  La  Fayette  à  se  mettre  à  l'œuvre ,  lui 
disait  :  «  Vous  écrivez  bien,  »  elle  avait  lu  sans  doute  la  Prin- 
cesse de  ilfon^pensier,  première  petite  nouvelle  de  notre  auteur, 
qui  fut  imprimée  dès  1660  ou  1662  (2).  Comme  élégance  et  vi- 
vacité de  récit,  cela  se  détachait  des  autres  nouvelles  et  his- 
toriettes dumoment,  et  annonçait  un  esprit  de  justesse  et  de 

(1)  Petitot,  dans  sa  notice  érudite  eur  Mme  de  La  Fayette  {Col' 
lection  des  Mémoires  relatifs  à  l'Histoire  de  France^  seconde  série, 
tome  LXIV),  a  fait  commencer  l'étroite  liaison  dix  ans  trop  tôt,  à  ce 
qu'il  me  semble. 

(2)  Le  Dictionnaire  de  Moréridit  t662,  et  Quérard  1660.  Ce  qu'il 
y  a  de  certain,  c'est  que  la  première  édition  publique,  avec  privilège 
du  roi,  est  de  1662,  sans  aucun  nom  d'auteur. 
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réforme.  L'imagination  de  Mme  de  La  Fayette,  en  compo- 
sant, se  reportait  volontiers  à  Tépoque  brillante  et  polie  des 
Valois,  aux  règnes  de  Charles  IX  ou  de  Henri  II,  qu'elle  idéa- 
lisait UD  peu  et  qu'elle  embellissait  dans  le  sens  où  les  gra- 
cieux et  discrets  récits  de  la  reine  Marguerite  nous  les  font 
entrevoir.  La  Princesse  de  Montpensierj  la  Princesse  de  Clèves, 
la  Comtesse  de  Tende,  ne  sortent  pas  de  ces  règnes,  dont  les 
vices  et  les  crimes  ont  trop  éclipsé  peut-être  à  nos  yeux 
la  spirituelle  culture.  La  cour  de  Madame  pour  l'esprit , 
pour  les  intrigues,  pour  les  vices  aussi,  n'était  pas  sans  rap- 
port avec  celle  des  Valois,  et  l'histoire  qu'en  a  essayée 
Mme  de  La  Fayette  rappelle  plus  d'une  fois  les  Mémoires  de 
cette  reine  si  aimable  en  son  temps,  qu'il  ne  faut  pourtant 
pas  croire  toujours.  Le  perfide  Vardes  et  le  fier  M.  de  Guiche 
sont  bien  des  figures  qui  siéraient  d'emblée  à  la  cour  de 
Henri  II;  et,  à  cette  cour  de  Madame,  il  ne  manquait  pas 
même  de  chevalier  de  Lorraine.  Mme  de  La  Fayette  avait 
dans  ce  monde  une  sorte  de  rôle  d'autorité^  et  exerçait 
pour  le  ton  une  critique  sage.  Deux  mois  avant  la  malheu- 
reuse mort  de  Madame,  Mme  de  Montmorency  écrivait  à 
M.  de  Bussy,  en  manière  de  plaisanterie  (!»' mai  4670)  : 
a  Mme  de  La  Fayette,  favorite  de  Madame,  a  eu  la  tête  cassée 
tt  par  une  corniche  de  cheminée  qui  n'a  pas  respecté  une 
«  tête  si  brillante  de  la  gloire  que  lui  donnent  les  faveurs  d'une 
<  si  grande  princesse.  Avant  ce  malheur^  on  a  vu  une  lettre 
tt  d'elle  qu'elle  a  donnée  au  public  pour  se  moquer  de  ce 
«  qu'on  appelle  les  mots  à  la  mode  et  dont  l'usage  ne  vaut 
«  rien;  je  vous  l'envoie.  »  Suit  cette  lettre,  qui  est  toute 
composée  du  jargon  amphigourique  dont  elle  voulait  corri- 
riger  le  beau  monde;  c'est  un  amant  jaloux  qui  écrit  à  sa 
maîtresse;  Boileau  en  son  genre  n'eût  pas  mieux  fait.  Mme  de 
La  Fayette,  à  un  degré  radouci,  était  un  peu  le  Despréaux 
de  la  politesse  de  cour.  A  la  fin  de  cette  môme  année  1670, 
parut  Zayde,  le  premier  ouvrage  véritable  de  Mme  dô  La 
Fayette,  car  la  Princesse  de  Mo7itpensier  n'était  pas  un  ou* 
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\rage  et  n'avait  d'ailleurs  été  remarquée  dans  le  temps  que 
d'assez  peu  de  personnes.  Zaycïe  portait  le  nom  de  Segrais^et 
ce  ne  fut  pas  une  pure  fiction  transparente  ;  le  public  crut 
aisément  que  Segrais  était  l'auteur.  Bussy  reçut  le  livre 
comme  étant  de  Segrais,  se  disposa  à  le  lire  avec  grand  plaisir  ; 
«  car  Segrais,  disait-il,  ne  peut  rien  écrire  qui  ne  soit  joli;  » 
après  l'avoir  lu,  il  le  critique  et  le  loue  toujours  dans  la 
môme  persuasion.  Depuis  lors,  il  n'a  pas  manqué  de  person- 
nes qui  ont  voulu  maintenir  à  Segrais  l'honneur  de  la  pater- 
nité ou  du  moins  une  grande  part.  Adry,  qui  a  donné  une 
édition  de  la  Princesse  de  Cîèves  (18#7),  en  remettant  et  lais- 
sant la  question  dans  le  doute,  semble  incliner  en  faveur  du 
poêle  bel-esprii. 

Mais  le  digne  Adry,  qui  fait  autorité  comme  bibliographe, 
a  l'esprit  un  peu  esclave  'de  la  lettre.  Segrais  pourtant  nous 
dit  assez  nettement,  ce  semble,  dans  les  conversations  et  pro- 
pos qu'on  a  recueillis  de  lui  :  a.  La  Princesse  de  Cl&oes  est  de 
«  Mme  de  La  Fayette...  Zayde,  qui  a  paru  sous  mon  nom,  est 
«  aussi  d'elle.  11  est  vrai  que  j'y  ai  eu  quelque  part,  mais  seu- 
«  lement  dans  la  disposition  du  roman,  où  les  règles  de  l'art 
«  sont  observées  avec  grande  exactitude.  »  Il  est  vrai  de 
plus  qu'à  un  autre  moment  Segrais  dit  ;  u  Après  que  ma 
«  Zayde  fut  imprimée,  Mme  de  La  Fayette  en  fit  relier  un 
«  exemplaire  avec  du  papier  blanc  entre  chaque  page,  afin 
«  de  la  revoir  tout  de  nouveau  et  d'y  faire  des  corrections, 
«  particulièrement  sur  le  langage;  mais  elle  ne  trouva  rien 
«  à  y  corriger,  même  en  plusieurs  années,  et  je  ne  pense  pas 
«  que  Ton  y  puisse  rien  changer,  môme  encore  aujourd'hui.  » 
Il  est  évident  que  Segrais,  comme  tant  d'éditeurs  de  bonne 
foi,  se  laissait  dire  et  rougissait  un  peu  quand  on  lui  parlait 
de  sa  Zayde,  La  confusion  de  l'auteur  à  l'éditeur  est  chose 
facile  et  sensible.  Au  moyen  âge  et  môme  au  seizième  siècle, 
une  phrase  de  latin  copiée  ou  citée  faisait  autant  partie  de 
Tamour-propre  de  l'auteur  qu'une  pensée  propre.  S'il  s'agit 
d'un  roman  ou  d'un  poète  qu'on  a  mis  en  circulation  le 
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premier,  on  est  plus  chatouilleux  encore  t  ces  parrains-là 
ne  haïssent  pas  le  soupçon  noalin  et  ne  le  démehtent  qu*à 
demi.  Même  sans  cela,  à  force  d'eatendre  unir  son  nom  à  la 
louange  ou  à  la  critique  de  l'œuvre,  on  l'adopte  plus  étroi-* 
tement.  On  m'a,  s'il  m'en  souvient,  tant  jeté  à  la  tête  Ron- 
sard, que  j'ai  de  la  peine  à  ne  pas  dire  mon  Ronsard.  On  est 
flatté  d'ailleurs  d'avoir  porté  le  premier  une  bonne  nou* 
velle,  et  même  une  mauvaise.  Le  bon  Adry,  faute  d'y  en« 
tendre  malice ,  s'embarrasse  donc  bien  gratuitement  de  ce 
mot  de  Segrais,  ma  Zayde,  Huet  est  assez  formel  à  ce  sujet 
dans  ses  Origines  de  Caén;  il  l'est  plus  encore  dans  son  Com" 
mentaire  latin  sur  lui-même  :  «  Des  gens  mal  informés,  y 
dit-il,  ont  pris  pour  une  injure  que  j'aurois  voulu  causer  à  la 
renommée  de  Segrais  ce  que  j'ai  écrit  dans  les  Origines  de 
Cam;  mais  je  puis  attester  le  fait  sur  la  foi  de  mes  propres 
yeux  et  d'après  nombre  de  lettres  de  Mme  de  La  Fayette 
elle-même;  car  elle  m'envoyoit chaque  partie  de  cetouvragq 
successivement,  au  fur  et  à  mesure  de  la  composition,  et 
me  les  faisoit  lire  et  revoir.  »  Enfin  Mme  de  La  Fayette  di- 
sait souvent  à  Huet,  qui  avait  mis  en  tête  de  Zayde  son  traité 
de  l'Origine  des  Romans  :  «  Savez-vous  que  nous  avons  marié 
nos  enfants  ensemble?  » 

11  est  vrai  qu'après  tout,  le  genre  de  Zayde  ne  diffère  pas 
si  notablement  de  celui  des  Nouvelles  de  Segrais,  qu'on 
n'ait  pu  dans  le  temps  prendre  le  change.  Zayde  est  encore 
dans  l'ancien  et  pur  genre  romanesque,  quoiqu'elle  en  soit 
le  plus  fin  joyau;  et  si  la  réforme  y  commence,  c'est  unique- 
ment dans  les  détails  et  la  suite  du  récit,  dans  la  manière  de 
dire  plutôt  que  dans  la  conception  môme.  Zayde  tient  en 
quelque  sorte  un  milieu  entre  VAstrée  et  les  romans  de  l'abbé 
Prévost,  et  fait  la  chaîne  de  l'une  aux  autres.  Ce  sont  égale- 
ment des  passions  extraordinaires  et  subites,  des  ressem- 
blances incroyables  de  visages,  des  méprises  prolongées  et 
pleines  d'aventures,  des  résolutions  formées  sur  un  portrait 
ou  ua  bracelet  eatrçv^s.  Ces  amants  malheureux  quittent  h 
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cour  pour  des  déserts  horribles,  où  ils  ne  manquent  de  rien; 
ils  passent  les  après-dinées  dans  les  bois,  contant  aux  ro^ 
chers  leur  martyre,  et  ils  rentrent  dans  les  galeries  de 
leurs  maisons,  où  se  voient  toutes  sortes  de  peintures.  Ils 
rencontrent  à  l'improviste  sur  le  bord  de  la  mer  des  prin- 
cesses infortunées,  étendues  et  comme  sans  vie,  qui  sortent 
du  naufrage  en  habits  magnifiques,  et  qui  ne  rouvrent  lan- 
guissamment  les  yeux  que  pour  leur  donner  de  Tamour.  Des 
naufrages,  des  déserts,  des  descentes  par  mer,  et  des  ravis- 
sements :  c'est  donc  toujours  plus  ou  moins  l'ancien  roman 
d'Héliodore,  celui  de  d'Urfé,  le  genre  romanesque  espagnol, 
celui  des  Nouvelles  de  Cervantes.  La  nouveauté  particulière 
à  Mme  de  La  Fayette  consiste  dans  Textrôme  finesse  d'ana- 
lyse ;  les  sentiments  tendres  y  sont  démêlés  dans  toute  leur 
subtilité  et  leur  confusion.  Cette  jalousie  d'Alphonse,  qui 
parut  si  invraisemblable  aux  contemporains,  et  que  Segraîs 
nous  dit  avoir  été  dépeinte  sur  le  vrai,  et  en  diminuant  plu- 
tôt qu'en  augmentant,  est  poursuivie  avec  dextérité  et  clarté 
dans  les  dernières  nuances  de  son  dérèglement  et  comme  au 
fond  de  son  labyrinthe.  Là  se  fait  sentir  le  mérite;  là  l'ob- 
servation, par  endroits,  se  retrouve.  Un  beau  passage,  et  qui 
a  pu  être  qualifié  admirable  par  d'Alembert,  est  celui  où  les 
deux  amants,  qui  avaient  été  séparés  peu  de  mois  aupara- 
vant sans  savoir  la  langue  Fun  de  l'autre,  se  rencontrent 
inopinément ,  et  s'abordent  en  se  parlant  chacun  dans  la 
langue  qui  n'est  pas  la  leur,  et  qu'ils  ont  apprise  dans  l'in- 
tervalle, et  puis  s'arrêtent  tout  à  coup  en  rougissant  comme 
d'un  mutuel  aveu.  Pour  moi,  j'en  aime  des  remarques  de 
sentiment  comme  celle-ci,  que  Mme  de  La  Fayette  n'écri- 
vait certainement  pas  sans  un  secret  retour  sur  elle  môme  : 
«Ah!  don  Garcie,  vous  aviez  raison  :  il  n'y  a  de  passions  que 
celles  qui  nous  frappent  d'abord  et  qui  nous  surprennent; 
les  autres  ne  sont  que  des  liaisons  où  nous  portons  volontai- 
rement notre  cœur.  Let  véritables  incUaations  nous  Tarra* 
cheat  malgré  nous.  • 
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Mme  de  La  Fayette  ne  connut  pas,  je  pense,  ces  passions 
qui  nous  arrachent  avec  violence  de  nous-méme,  et  elle  ap- 
porta volontairement  son  cœur.  Lorsqu'elle  fit  choix  de 
M.  de  La  Rochefoucauld  pour  se  lier  avec  lui,  j'ai  dit  qu'elle 
devait  avoir  trente-deux  ou  trente-trois  ans  à  peu  près,  et  lui 
cinquante-deux.  Elle  le  voyait  et  le  rencontrait  depuis  déjà 
longtemps  sans  doute,  mais  c'est  de  la  liaison  particulière 
que  j'entends  parler.  On  va  voir  par  la  lettre  suivante  (iné- 
dite jusqu'ici)  (1),  et  qui  est  une  des  plus  confidentielles  qu'on 
puisse  désirer,  que  vers  le  temps  de  la  publication  des 
Maximes  et  lors  de  la  première  entrée  du  comte  de  Saint- 
Paul  dans  le  monde,  il  était  bruit  de  celle  liaison  de  Mme  de 
La  Fayette  et  de  M.  de  La  Rochefoucauld  comme  d'une  chose 
assez  récemment  établie.  Or  la  publication  des  Maaoimes,  et 
l'entrée  du  comte  de  Saint-Paul  dans  le  monde,  en  la  rap- 
portant à  l'âge  de  seize  ou  dix-sept  ans,  concordent  juste,  et 
donnent  Tannée  1665  ou  1666.  Mme  de  La  Fayette  écrit 
cette  lettre  à  Mme  de  Sablé,  ancienne  amie  de  M.  de  La 
Rochefoucauld,  la  môme  qui  eut  tant  de  part  à  la  confection 
des  Maximes,  et  qui,  depuis  quelque  temps,  s'était  tout  à 
fait  liée  avec  Port-Royal,  par  intention  de  réforme  et  peur 
de  la  mort,  à  ce  qu'il  semble,  plutôt  que  par  conversion 
bien  entière  :  —  «  Ce  lundi  au  soir.  ~  Je  ne  pus  hier  ré- 
«  pondre  à  votre  billet,  parce  que  j'avois  du  monde,  et  je 
a  crois  que  je  n'y  répondrai  pas  aujourd'hui,  parce  que  je  le 
a  trouve  trop  obhgeant.  Je  suis  honteuse  des  louanges  que 
«  vous  me  donnez,  et  d'un  autre  côté  j'aime  que  vous  ayez 

(1)  Résidu  de  Saint-Germain,  paquet  4,  n.  6.  Bibliothèque  du 
Roi.  —  J'ai  déjà  recommandé  à  M.  Monmerqué  ce  paquet  qui  lui 
convient  si  bien  par  une  quantité  de  lettres  de  l'abbé  de  La  Victoire, 
de  la  comtesse  de  Maure  et  de  Mme  de  Sablé.  Mademoiselle,  dans  la 
Princesse  de  Paphlagonie,  traçant  des  portraits  de  ces  deux  dames,  a 
dit  :  «  C'est  de  leur  temps  que  l'écriture  a  été  mise  en  usage.  On 
n'écrivoit  que  les  contrats  de  mariage;  de  lettres,  on  n'eu  entendoit 
pas  parler.  »  Eh  bien!  bon  nombre  des  lettres  de  ces  dames,  devan- 
cières de  Mme  de  Sévigné,  sont  là.  —  M.  Cousin  en  a,  depuis,  tiré 
parti  avec  bonheur,  et  aussi,  selon  son  habitude,  avec  fanfare. 
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<t  bonne  opinion  de  moi,  et  je  ne  veux  vous  rien  dire  de 
«  contraire  à  ce  que  vous  en  pensez.  Ainsi  je  ne  vous  ré- 
«  pondrai  qu'en  vous  disant  que  M.  le  conite  de  Saint-Paul 
«  sort  de  céans,  et  que  nous  avons  parlé  de  vous,  une  heure 
M  durant,  comme  vous  savez  que  j'en  sais  parler.  Nous 
«  avons  aussi  parlé  d'un  homme  que  je  prends  toujours  la 
«  liberto  de  mettre  en  comparaison  avec  vous  pour  l'agré- 
«  ment  de  l'esprit.  Je  ne  sais  si  la  comparaison  vous  offense, 
«  mais  quand  elle  vous  offenseroit  dans  la  bouche  d'un  au- 
«  tre  y  elle  est  une  grande  louange  dans  la  mienne  si  tout 
a  ce  qu'on  dit  est  vrai.  J'ai  bien  vu  que  M.  le  comte  de 
«  Saint-Paul  avait  ouï -parler  de  ces  dits-là.etj'ysuis  un  peu 
«  entrée  avec  lui.  Mais  j'ai  peur  qu'il  n'ait  pris  tout  sérieu- 
a  sèment  ce  que  je  lui  en  ai  dit.  Je  vous  conjure ,  la  pre- 
«  înière  fois  que  vous  le  verrez,  de  lui  parler  de  vous-même 
<i  de  ces  bruits-là.  Cela  viendra  aisément  à  propos,  car  je  lui 
a  ai  donné  les  Maximes,  et  il  vous  le  dira  sans  doute.  Mais  je 
«  vous  prie  de  lui  en  parler  comme  il  faut,  pour  lui  mettre 
«  dans  la  tête  que  ce  n'est  autre  chose  qu'une  plaisanterie  ; 
«  et  je  ne  suis  pas  assez  assurée  de  ce  que  vous  en  pensez 
a  pour  répondre  que  vous  direz  bien,  et  je  pense  qu'il  fau- 
«  droit  commencer  par  persuader  l'ambassadeur.  Néan- 
«  moins  il  faut  s'en  fier  à  votre  habileté,  elle  est  au-dessus 
<(des  maximes  ordinaires;  mais  enfin  persuadez-le.  Je  hais 
«  comme  la  mort  que  les  gens  de  son  âge  puissent  croire 
«  que  j'ai  des  galanteries.  11  leur  semble  qu'on  leur  paroît 
«  cent  ans  dès  qu'on  est  plus  vieille  qu'eux,  et  ils  sont  tout 
«  propres  à  s'étonner  qu'il  soit  encore  question  des  gens; 
a  et  de  plus  il  croiroit  plus  aisément  ce  qu'on  lui  diroit  de 
«  M.  de  La  Rochefoucauld  que  d'un  autre.  Enfin  je  ne  veux 
a  pas  qu'il  en  p^nse  rien,  sinon  qu'il  est  de  mes  amis,  et  je 
«  vous  prie  de  n'oublier  non  plus  de  lui  ôter  cela  de  la  tête, 
«  si  tant  est  qu'il  l'ait,  que  j'ai  oublié  votre  message.  Gela 
tt  n'est  pas  généreux  de  vous  faire  souvenir  d'un  service  en 
«  vous  en  demandant  un  autre. 
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«  {En  marge.)  —  Je  ne  veux  pas  oublier  de  vous  dire  que 
«  j'ai  trouvé  terriblement  de  Tesprit  au  comte  de  Saint» 
«Paul.  » 

Pour  ajouter  à  Hiitérôt  de  cette  lettre,  qu'on  veuille  bien 
se  rappeler  la  situation  précise  i  M.  de  Saint-Paul,  fils  de 
Mme  de  Longueville  et  probablement  aussi  de  M.  de  La  Ro- 
chefoucauld, venant  voir  Mme  de  La  Fayette,  qui  passe  pour 
l'objet  d'une  dernière  passion  tendre,  et  qui  voudrait  le  voir 
détrompé...  ou  trompé  là-dessus.  —  Le  terriblement  d'esprit 
du  jeune  prince  allait  droit,  je  pense,  au  cœur  de  Mme  de 
Longueville,  à  qui  le  post-scriptum  au  moins,  et  le  reste 
aussi  sans  doute,  fut  bien  vite  montré.  Ce  mot  charmant  de 
la  lettre,  et  que  devraient  méditer  toutes  les  amours  un  peu 
tardives  :  «  Je  hais  comme  la  mort  que  les  gens  de  son  âge 
puissent  croire  que  j'ai  des  galanteries,»  répond  exactement 
&  cette  pensée  de  la  Princesse  de  Clèves  :  «  Mme  de  Clèves, 
qui  étoit  dans  cet  âge  où  Ton  ne  croit  pas  qu'une  femme 
puisse  être  aimée  quand  elle  a  passé  vingt-cinq  ans,  regar- 
doit  avec  un  extrême  étonnement  l'attachement  que  le  roi 
avoit  pour  cette  duchesse  (de  Valentinois).  »  Cette  idée-Jà, 
comme  on  voit,  était  familière  à  Mme  de  La  Fayette.  Elle 
craignait  surtout  de  paraître  inspirer  ou  sentir  la  passion  à 
cet  âge  où  d'autres  TafiTectent.  Sa  raison  délicate  devenait 
une  dernière  pudeur. 

Je  tiens  d'autant  plus  à  ce  que  la  liaison  intime  et  déclarée 
de  M.  de  La  Rochefoucauld  et  d'elle  ne  commence  qu'à  cette 
époque,  qu'il  me  semble  que  l'influence  sur  lui  de  cette  amie 
affectueuse  est  expressément  contraire  aux  lfaj;tfne5; qu'elle 
les  lui  eût  fait  corriger  et  retrancher  si  elle  l'avait  environné 
avant  conmie  depuis,  et  que  le  La  Rochefoucauld  misan- 
thrope, celui  qui  disait  qu'il  n'avait  trouvé  de  l'amour  que 
dans  les  romans,  et  que,  pour  lui,  il  n'en  avait  jamais 
éprouvé,  n'est  pas  celui  dont  elle  disait  plus  tard  :  «  M.  de 
La  Rochefoucauld  m'a  donné  de  l'esprit,  mais  j'ai  réformé 
son  cœur,  n 
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Dans  un  petit  billet  de  sa  main  (inédit)  A  Mme  de  Sablé, 
qui  avait  elle-même  composé  des  Maximes,  je  lis  :  «  Vous 
me  donneriez  le  plus  grand  chagrin  du  monde  si  tous  ne  me 
montriez  pas  vos  Maximes,  Mme  Du  Plessis  m'a  donné  une 
curiosité  étrange  de  les  voir,  et  c'est  justement  parce  qu'elles 
sont  honnêtes  et  raisonnables  que  j'en  ai  envie^  et  qu'elles 
me  persuaderont  que  toutes  les  personnes  de  bon  sens  ne 
sont  pas  si  persuadées  de  la  colruptlon  générale  que  Test 
M.  de  La  Rochefoucauld.  »  C'est  cette  idée  de  corruption 
générale  qu'elle  s'attacha  à  combattre  en  M.  de  La  Roche- 
foucauld et  qu'elle  rectifia.  Le  désir  d'éclairer  et  d'adoucir 
ce  noble  esprit  fut  sans  doute  un  appât  de  raison  et  de  bien- 
faisance pour  elle  aux  abords  de  la  liaison  étroite. 

L'ancien  chevalier  de  la  Fronde,  devenu  amer  et  goutteux, 
n'était  pas  au  reste  ce  qu'on  pourrait  se  figurer  d'après  son 
livre  seul.  Il  avait  peu  étudié,  nous  dit  Segrais,  mais  son 
sens  merveilleux  et  sa  science  du  monde  suppléaient  à  l'é- 
tude. Jeune,  il  avaitdonné  danstous  lesvicesde  son  temps  et 
s'en  était  retiré  avec  l'esprit  plus  sainquele  corps,  si  l'on  pou- 
vait appeler  sain  quelque  chose  d'aussi  chagriné.  Cela  n'em- 
pêchait en  rien  la  douceur  de  son  commerce  et  son  agré- 
ment infini.  Il  était  la  bienséance  parfaite,  continue,  et 
gagnait  chaque  jour  &  être  vu  de  plus  près.  Homme  de  la 
conversation  particulière,  un  ton  de  plus  ne  lui  allait  pas. 
S'il  lui  avait  fallu  parler  devant  cinq  ou  six  personnes  un  peu 
solennellement,  la  force  lui  aurait  manqué,  et  la  harangue 
qui  était  d'Usage  pour  l'Académie  française  l'en  détourna. 
En  juin  i672,  quand  un  soir,  la  mort  de  M.  de  Longueville, 
celle  du  chevalier  dé  Marsillac  son  petit-fils,  et  la  blessure 
du  prince  de  Marsillac  son  fils,  quand  toute  cette  grêle  tomba 
sur  lui,  nous  dit  Mme  de  Sévigné,  il  fut  admirable  à  la  fois 
de  douleur  et  de  fermeté  :  a  J'ai  vu  son  cœur  à  découvert, 
ajoute-t-elle,  en  cette  cruelle  aventure  ;  il  est  au  premier 
rang  de  ce  que  j'ai  jamais  vu  de  courage,  de  mérite,  de  ten- 
dresse et  de  raison,  n  A  peu  de  distance  de  là,  elle  disait 
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de  lui  encore  qu'il  était  patriarche  et  sentait  presque  aussi 
bien  qu'elle  la  tendresse  maternelle.  Voilà  le  La  Rochefou- 
cauld réel,  et  tel  que  Mme  de  La  Fayette  le  réforma. 

De  i666  à  4670,  la  santé  de  Mme  de  La  Fayette  qui  n'était 
pas  encore  ce  gu'elle  devint  bientôt  après,  et  la  faveur 
qu'elle  possédait  auprès  de  Madame,  lui  donnaient  occasion 
et  moyen  d'aller  assez  souvent  à  la  cour;  ce  n'est  guère  qu'a- 
près la  mort  de  Madame,  et  à  l'époque  aussi  de  cette  dimi- 
nution de  santé  de  Mme  de  La  Fayette,  que  la  liaison, 
telle  que  Mme  de  Sévigné  nous  la  montre,  se  régla  complè- 
tement. Les  lettres  de  l'incomparable  amie,  qui  vont  d'une 
manière  ininterrompue  précisément  à  partir  de  ce  temps- 
là,  permettent  de  suivre  toutes  les  moindres  circonstances 
et  jusqu'à  l'heureuse  monotonie  de  cette  habitude  profonde 
et  tendre  :  «  Leur  mauvaise  santé,  écrit-elle,  les  rendoit 
comme  nécessaires  l'un  à  l'autre,  et...  leur  donnoit  un  loisir 
de  goûter  leurs  bonnes  qualités  qui  ne  se  rencontre  pas  dans 
les  autres  liaisons...  A  la  cour,  on  n'a  pas  le  loisir  de  s'aimer: 
ce  tourbillon  qui  est  si  violent  pour  tous  étoit  paisible  pour 
eux,  et  donnoit  un  grand  espace  au  plaisir  d'un  commerce 
si  délicieux.  Je  crois  que  nulle  passion  ne  peut  surpasser  la 
'  force  d'une  telle  liaison...  »  Je  ne  rapporterai  pas  tout  ce  qui 
se  pourrait  extraire  de  chaque  lettre,  pour  ainsi  dire,  de 
Mme  de  Sévigné  ;  car  il  y  en  a  peu  où  Mme  de  La  Fayette  ne 
soit  nommée,  et  plusieurs  sont  écrites  ou  fermées  chez  elle, 
avec  les  compliments  tout  vifs  de  M.  de  La  Rochefoucauld 
que  voilà.  Aux  bons  jours,  aux  jours  de  santé  passable  et  de  dî- 
ner en  lavardinage  ou  bavardinage^  c'est  un  gracieux  enjoue- 
ment, ce  sont  des  roulades  de  gaietés  malicieuses  sur  cette 
folle  de  Mme  de  Marans,  sur  les  manèges  de  Mme  de  Brissac 
et  de  M.  le  Duc.  Il  y  a  des  jours  plus  sérieux  et  non  moins 
délicieux,  où,  à  Saint-Maur,  dans  cette  maison  que  M.  le 
Prince  avait  prêtée  à  Gourville,  et  dont  Mme  de  La  Fayette 
jouissait  volontiers,  on  entendait  en  compagnie  choisie  la 
Poétiqtie  de  Despréaux  qu'on  trouvait  un  chef-d'œuvre.  Puis 
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une  autre  fois,  en  dépit  de  Despréaux  et  de  sa  Poétiquej  on 
allaita  Lulli,  et,  à  de  certains  endroits  de  l'opéra  de  Cad- 
mus,  on  pleurait  :  «  Je  ne  suis  pas  seule  à  ne  les  pouvoir  sou- 
tenir, disait  Mme  de  Sévigné;  l'âme  de  Mme  de  La  Fayette 
en  est  tout  alarmée.  »  Comme  cette  âme  alarmée  est  bien  la 
délicatesse  môme!  0  Zayde,  Zayde,  on  sent  à  vos  alarmes  la 
tendresse  romanesque  qui  n'est  satisfaite  qu*à  demi  et  qu'il 
ne  faut  pas  trop  réveiller  !  -—  Il  y  a  des  jours  aussi  où  Mme  de 
La  Fayette  va  encore  faire  une  petite  visite  à  la  cour,  et  le 
roi  la  place  dans  sa  calèche  avec  les  dames  et  lui  montre  les 
beautés  de  Versailles  comme  ferait  un  simple  particulier;  et 
un  tel  voyage,  un  tel  succt^s,  si  sage  qu'on  soit,  fournit  ma- 
tière, au  retour,  à  des  conversations  fort  longues,  et  même  à 
des  lettres  moins  courtes  qu'à  l'ordinaire  de  la  part  de 
Mme  de  La  Fayette  qui  aime  peu  à  écrire  ;  et  Mme  de  Grignan 
de  loin  est  un  peu  jalouse;  elle  l'est  encore  à  propos  de  quel- 
que écritoire  de  bois  de  Sainte-Lucie  dont  MmedeMontespan 
fait  présent  à  Mqae  de  La  Fayette  (1);  mais  Mme  de  Sévigné 
raccommode  tout  cela  par  les  compliments  et  les  douceurs 
qu'elle  arrange  et  quelle  échange  sans  cesse  entre  sa  fille  et 
sa  meilleure  amie.  Môme  quand  Mme  de  La  Fayette  n'alla 
plus  à  Versailles  et  n'embrassa  plus  en  pleurant  de  recon- 
naissance les  genoux  du  roi,  môme  quand  M.  de  La  Roche- 
foucauld fut  mort,  elle  garda  son  crédit,  sa  considération  : 
a  Jamais  femme  sans  sortir  de  sa  place,  nous  dit  Mme  de  Sé- 

(1)  11  ressort  des  lettres  de  Mme  de  Sévigné  que  Mme  de  Grignaa 
devait  assez  souvent  lui  répéter  :  «  Voyez,  vo^ez !  votre  Mme  de  La 
Fayette  vous  aime-t-elle  donc  si  extraordinairement?  elle  ne  vous 
écriroit  pas  deux  lignes  en  dix  ans;  elle  sait  faire  ce  qui  l'accom- 
mode, elle  garde  ses  aises  et  son  repos,  et,  du  milieu  de  cette  indo- 
lence, surveille  très-bien  de  l'œil  son  crédit.  ■  Gourville,  avec  qui 
Mme  de  La  Fayette  eut  le  tort  d'en  user  trop  longtemps  sans  réserve, 
comme  on  fait  d'un  ami  sûr,  a  écrit  d'elle  quelque  chose  en  ce  sens, 
et  plus  malicieux.  —  Lassay,  dans  les  espèces  de  Mémoires  qu'il  a 
fait  imprimer,  intente  aussi  toule  une  accusation  contre  Mme  de  La 
Fayette,  en  tant  qu'intéressée  et  sactiant  prendre  ses  avantages  :  mais, 
pour  se  prononcer,  il  faudrait  avoir  pu  entendre  les  deux  sons. 
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vigné)  n'a  fait  de  si  bonnes  affaires.  »  Louis  XIY  aima  tou- 
jours en  elle  la  favorite  de  Madame,  un  tt^moin  de  celle  mort 
touchante  et  de  ces  belles  années  avec  lesquelles  elle  restait 
liée  dans  son  souvenir,  n'ayant  plus  guère  reparu  à  la  cour 
depuis. 

Mais  Versailles  et  la  Poétique  de  Despréaux,  et  Fopéra  de 
Lulli,  et  les  gaietés  sur  la  Marans  sont  toujours  vite  interrom- 
pus par  cette  misérable  santé  qui,  avec  sa  fièvre  tierce,  ne 
permet  pas  qu'on  Toublie,  et  devient  peu  à  peu  Toccupalion 
principale.  Dans  son  beau  et  vaste  jardin  de  la  rue  de  Vaugi- 
rard,  si  verdoyant,  si  embaumé,  dans  la  maison  de  Gour ville 
à  Saint-Maur,  où  elle  s'habitue  en  amie  franche,  à  Fleury- 
sous-Meudon,  où  elle  va  respirer  Tair  des  bois,  on  la  suit 
malade  ,  mélancolique;  on  voit  celle  figure  longue  et  sé- 
rieuse s'amaigrir  et  se  dévorer.  Sa  vie,  durant  yingt  ans,  se 
convertit  en  une  petite  fièvre  plus  ou  moins  lente,  et  les 
bulletins  reviennent  toujours  à  ceci  :  «  Mme  de  La  Fayette 
s'en  va  demain  à  une  petite  maison  auprès  de  Meudon  où 
elle  a  déjà  été.  Elle  y  passera  quinze  jours  pour  être  comme 
suspendue  entre  le  ciel  et  la  terre;  elle  ne  veut  pas  penser,  ni 
parler,  ni  répondre,  ni  écouter;  elle  est  fatiguée  de  dire 
bonjour  et  bonsoir;  elle  a  tous  les  jours  la  fièvre,  et  le  repos 
la  guérit;  il  lui  faut  donc  du  repos;  je  Tirai  voir  quelque- 
fois. M.  de  La  Rochefoucauld  est  dans  cette  chaise  que  vous 
connoissez  :  il  est  d'une  tristesse  incroyable,  et  l'on  com- 
prend bien  aisément  ce  qu'il  a.  »  Ce  qu'a  sans  doute  M.  de 
La  Rochefoucauld  de  pire  que  la  goutte  et  que  ses  maux  or- 
dinaires, c'est  de  manquer  de  Mme  La  Fayette. 

La  tristesse  qu'un  tel  état  nourrissait  naturellement  n'em- 
pêchait pas  l'agrément  et  le  sourire  de  reparaître  aux  moin- 
dres intervalles.  Dans  les  sobriqu^tâ-de^Boeiété  qu'on  se  don- 
nait, et  qui  faisaient  de  Mme  Scarron  le  Dégel,  de  Colbert  le 
Nord,  de  M.  de  Pomponne  la  Pluie,  Mme  de  La  Fayette  avait 
nom  le  Brouillard  :  le  brouillard  se  levait  quelquefois,  et  l'on 
avait  des  horizons  charmants.  Une  raison  douce^  résignée» 
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mélancolique,  attachante  et  détachée,  reposée  de  ton,  semée 
de  mots  justes  et  frappants  qu'on  retenait,  composait  Tallure 
habituelle  de  sa  conversation,  de  sa  pensée.  Cest  assez  que 
détre,  disait-elle  d'ordinaire,  en  acceptant  feon  état  inactif. 
Ce  mot,  qui  la  peint  tout  entière,  est  bien  de  celle  qui  disait 
aussi,  à  propos  de  Montaigne,  qu'il  y  aurait  plaisir  à  avoir 
un  voisin  comme  lui  (1). 

Une  sensibilité  extrême  et  pleine  de  larmes  reparaissait 
par  instants  tout  à  coup  à  travers  cette  raison  continue, 
comme  une  source  qui  jaillit  d'une  terre  unie.  On  l'a  vue 
tout  alarmée  par  l'émotion  de  la  musique.  Quand  Mme  de 
Sévigné  partait  pour  les  Rochers  ou  pour  la  Provence,  il  ne 
fallait  pas  qu'elle  lui  fît  ses  adieux  et  que  sa  visite  eût  l'air 
d'être  la  dernière  :  la  délicatesse  de  Mme  de  La  Fayette  ne 
pouvait  supporter  le  départ  d'une  telle  amie.  Un  jour  on 
parlait  devant  elle,  M.  le  Duc  présent,  de  la  campagne  qui 
devait  s'ouvrir  dans  cinq  ou  six  mois;  l'idée  soudaine  des 
dangers  que  M.  le  Duc  aurait  à  courir  alors  lui  tira  aussitôt 
des  larmes.  Ces  effusions  avaient  un  charme  plus  grand  et 
plus  de  prix,  on  le  conçoit,  dans  une  personne  si  judicieuse 
et  avec  un  esprit  si  reposé. 

Son  attention,  du  sein  de  sa  langueur,  ne  se  portait  pas 
moins  sur  les  points  essentiels  ;  sans  bouger  elle  veillait  à 
tout.  Si  elle  réforma  le  cœur  de  M.  de  La  Rochefoucauld, 
elle  répara  aussi  ses  affaires.  Elle  s'entendait  bien  aux  pro* 
ces,  et  l'empêcha  de  perdure  le  plus  beau  de  ses  biens  en 
lui  fournissant  les  moyens  de  prouver  qu'ils  étaient  substi* 
tués.  On  conçoit  avec  cela  qu'elle  écrivait  peu  de  lettres,  et 
seulement  pour  le  nécessaire.  C'était  son  seul  coin  orageux 
avec  Mme  de  Sévigné.  Le  petit  nombre  de  lettres  de  Mme  de 
La  Fayette  sont  presque  toutes  pour  dire  qu'elle  ne  dira  que 

(1)  Elle  n'aurait  pas  dit  la  même  chose  de  Malebranehe,  et,  en 
digne  amie  de  Huet,  elle  avouait  à  Ménage,  sur  la  Recherche  de  la 
Véritéy  qu'elle  n'avait  pu  y  rien  comprendre.  Cela,  en  effet,  lui  devait 
paraître  à  la  fois  trop  dogmatique  et  trop  alambiqué. 
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deux  mots,  qu'elle  dirait  plus  si  elle  n'avait  la  migraine.  On 
voit  même  reparaître  un  jour  M.  de  La  Fayette  en  personne, 
qui  arrive  tout  exprès  je  ne  sais  d'où,  comme  motif  d'ex- 
cuse. 11  suffit  de  lire  la  jolie  lettre  :  «  Hé  bien!  hé  bien!  ma 
belky  qu'avez-vous  à  crier  comme  un  aigle?  etc.,  »  pour  bien 
connaître  le  train  de  vie  de  Mme  de  La  Fayette  et  saisir 
sa  différence  de  ton  d'avec  Mme  de  Sévigné.  On  y  lit  ces 
mots  souvent  cités  :  «  Vous  êtes  en  Provence,  ma  belle  ;  vos 
heures  sont  libres,  et  votre  tête  encore  plus  ;  le  goût  d'écrire 
vous  dure  encore  pour  tout  le  monde;  il  m'est  passé  pour 
tout  le  monde;  et  si  j'avois  un  amant  qui  voulût  de  mes  let- 
tres tous  les  matins,  je  romprois  avec  lui.  » 

Mme  de  La  Fayette  était  très-vrate  et  très-franche;  il  faU 
lait  la  croire  sur  parole  (1  )  :  «  Elle  n'auroit  pas  donné  le  moindre 
titre  à  qui  que  ce  fût,  si  elle  n'eût  été  persuadée  qu'il  le 
méritoit;  et  c'est  ce  qui  a  fait  dire  à  quelqu'un  qu'elle  éloit 
sèche,  quoiqu'elle  fût  délicate  (2).  »  Mme  de  Maintenon, 
avec  qui  Mme  de  La  Fayette  avait  eu  liaison  étroite,  était 
d'un  esprit  aussi  merveilleusement  droit,  mais  d'un  carac- 
tère moins  franc;  aussi  judicieuse,  mais  moins  vraie;  et 
cette  différence  dut  contribuer  à  leur  refroidissement.  En 
1672,  quand  Mme  Scarron  élevait  en  secret  les  bâtards  de 
Louis  XIV,  au  bout  du  faubourg  Saint -Germain,  près  de 
Vaugirard,  bien  au  delà  de  la  maison  de  Mme  de  La  Fayette, 
celle-ci  était  encore  en  liaison  particulière  avec  elle;  elle 
recevait  quelquefois  de  ses  nouvelles  ainsi  que  Mme  de  Cou- 
langes;  elles  durent  môme  la  visiter  ensemble.  Mais  la  con- 
fidence de  Mme  Scarron  se  resserrant  par  degrés,  il  en  résulta 
de  ces  paroles  rapportées  et  de  ces  conjectures  qui  déplaisent 
entre  amis  :  «  [/idée  d'entrer  en  religion  ne  m'est  jamais 
venue  dans  l'esprit,  écrivait  Mme  de  Maintenon  à  l'abbé 
Testu;  rassurez  donc  Mme  de  La  Fayette.  »  Donnant  à  son 
frère  des  leçons  d'économie,  Mme  de  Maintenon  écrivait  en 

(!)  Mme  de  Sévigné. 
(2)  Seyraisiana* 
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4678  :  «  J'aurois  cinquante  mille  livres  de  rente  que  je  n'au- 
rois  pas  le  train  de  grande  dame,  ni  un  lit  galonné  d'or 
comme  Mme  de  La  Fayette,  ni  un  valet  de  chambre  comme 
Mme  de  Coulanges.  Le  plaisir  qu'elles  en  ont  vaut-il  les 
railleries  qu'elles  en  essuient?  »  Je  ne  sais  si  le  lit  galonné 
de  Mme  de  La  Fayette  prêtait  beaucoup  aux  plaisanteries; 
mais,  couchée  là-dessus,  comme  il  lui  arrivait  trop  souvent, 
elle  y  était  plus  simple  à  coup  sûr  que  son  amie  sous  ce 
manteau  couleur  de  feuille  morte  qu'elle  affecte  d'user  jus- 
qu'au bout.  Enfin  toute  amitié  cessa  entre  elles  ;  Mme  de 
Maintenon  le  déclare  :  «  Je  n'ai  pu  conserver  l'amitié  de 
Mme  de  La  Fayette,  elle  en  mettoit  la  conlinualion  à  trop 
haut  prix.  Je  lui  ai  montré  du  moins  que  j'étois  aussi  sin- 
cère qu'elle.  C'est  le  duc  qui  nous  a  brouillées.  Nous  l'avons 
été  autrefois  pour  des  bagatelles  (i).  »  Et  dans  les  Mémoires 
de  Mme  de  La  Fayette  sur  les  années  1688  et  1689,  à  propos 
de  la  comédie  d'Esther,  on  lit  :  «  Elle  (madame  de  Maintenon) 
ordonna  au  poète  de  faire  une  comédie,  mais  de  choisir  un 
sujet  pieux  :  car,  à  l'heure  qu'il  est,  hors  de  la  piété  point 
de  salut  à  la  cour  aussi  bien  que  dans  l'autre  monde...  La 
comédie  représentoit,  en  quelque  sorte,  la  chute  de  Mme  de 
Montespan  et  l'élévation  de  Mme  de  Maintenon;  toute  la 
différence  fut  qu'Est bcr  étoit  un  peu  plus  jeune  et  moins 
précieuse  en  fait  de  piété.  »  En  citant  ces  paroles  de  deux 
femmes  illustres,  je  ne  me  plais  pas  à  en  faire  ressortir  l'ai- 
greur qui  gâta  une  longue  affection.  En  somme,  Mme  de 
Maintenon  et  Mme  de  La  Fayette  étaient  deux  puissances 
trop  considérables,  et  qui  faisaient  trop  peu  de  frais,  pour 
ne  pas  se  refroidir  à  l'égard  l'une  de  l'autre.  Mme  de  Main- 

(1)  Lettre  à  Mme  de  Saint  Géran,  août  tC84.  De  quel  duc  s'agit-ilf 
csl-ce  du  nouveau  duc  de  La  Rochefoucauld?  On  voit,  par  une  lettre 
(le  Mme  de  Maintenon  à  la  même,  d'avril  1679,  qu'elle  ne  pouvait 
soutîrir  les  Marsillac,  père  et  flis.  —  Toutes  ces  lettres  adressées  à 
madame  de  Saint-Géran  sont  devenues  très-suspecles  depuis  les  der- 
niers travaux  critiques  sur  l'édition  de  La  Beaumelle. 
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tenon,  en  grandissant  la  dernière,  dut  par  degrés  changer 
envers  Mme  de  La  Fayette  qui  resta  la  même;  c'est  ce  pro- 
cédé uniforme  que  Mme  de  Maintenon  aurait  peut-être  voulu 
voir  changer  un  peu  avec  sa  fortune  (i).  Mme  de  La  Fayette 
mourante  était  celle  encore  dont  Mme  Scarron,  écrivant  à 
Mme  de  Ghantelou  sur  sa  présentation  à  Mme  de  MontespaUi 
avait  dit  en  1666  :  «  Mme  de  Thianget  me  présenta  à  sa 
sœur...  Je  peignis  ma  misère...  sans  me  ravaler;...  enfin 
Mme  de  La  Fayette  auroit  été  contente  du  vrai  de  mes  ex- 
pressions et  de  la  brièveté  de  mon  récit.  »  En  fait  de  société 
aimable  et  polie,  unissant  le  sérieux  et  le  vrai  à  la  grâce,  si 
J'avais  été  de  M.  Rœderer,  J'en  aurais  vu  et  placé  le  triomphe 
le  plus  satisfaisant  dans  le  cercle  de  Mmes  de  Se  vigne  et  de 
La  Fayette,  plutôt  que  dans  l'élévation  et  le  mariage  de 
Mme  de  Maintenon.  Celle-ci  nuisit  en  un  sens  à  la  société 
polie,  comme  certains  révolutionnaires  ont  nui  à  la  liberté, 
en  la  poussant  trop  loin  et  jusqu'aux  excès  qui  appellent  la 
réaction  contraire.  Il  fallait  s'arrêter  avant  la  pruderie  ou  la 
rigidité,  sous  peine  de  provoquer  la  Régence. 

En  Juillet  i677,  un  an  avant  la  Princesse  de  CléveSy  on  voit 
que  la  santé  de  Mme  de  La  Fayette  semblait  au  pire,  bien 
qu'elle  dût  encore  aller  quinze  ans  à  dépérir  ainsi  sans  relâche, 
étant  de  celles  qui  traînerit  leur  misérable  vie  jusqu'à  la  dernière 
goutte  d'huile  (2).  C'est  pourtant  dans  l'hiver  qui  suivit,  que 
M.  de  La  Rochefoucauld  et  elle  s'occupèrent  finalement  de 
ce  Joli  roman  qui  parut  chez  Barbin  le  16  mars  1678  (3).  Se- 

(1)  La  Beaamelle,  dans  les  Mémoires  qui  précèdent  son  édition  des 
Lettres  de  Mme  de  Maintenon,  suppose  à  Mme  de  La  Fayette  je  ne 
sais  quels  torts  de  caractère  et  quelles  prétentions  de  vouloir  rem- 
placer Mme  de  Sablé,  qui  éloignèrent  d'elle  ses  amis  et  rendirent  sa 
maison  déserte  :  on  ne  peut  trancher  avec  plus  d'impertinence  à  l'en- 
eonlre  de  tous  les  témoignages. 

(2)  Mme  de  Sévigné. 

(3)  Dam  une  lettre  de  Mme  de  Sévigné  à  sa  fille  (16  mars  1672), 
on  lit  :  ff  Je  suis  au  désespoir  que  vous  ayez  eu  Bajazet  par  d'autres 
que  par  moi  :  c'est  ce  chien  de  Barbin  qui  me  hait,  parce  que  je  ne 
fais  pas  des  Princesses  de  Glèves  et  de  Montpensier.  »  11  en  faut  coih 
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graîs,  que  nous  trouvons  encore  sur  notre  chemin,  dit,  en 
un  endroit,  qu'il  n'a  pas  pris  la  peine  de  répondre  à  la  cri- 
tique que  Ton  fit  de  ce  roman  (1);  et  à  un  autre  endroit,  que 
Mme  de  La  Fayette  a  dédaigné  d'y  répondre  ;  de  sorte  qu'il 
y  aurait  doute,  si  on  le  voulait,  sur  son  degré  de  coopéra- 
tion. Mais,  pour  le  coup,  nous  ne  le  discuterons  pas,  et  ce 
roman  est  trop  supérieur  à  tout  ce  qu'il  a  jamais  écrit  pour 
permettre  d'hésiter.  Personne,  au  reste,  ne  s'y  méprit  cette 
fois;  les  lectures  confidentielles  avaient  fait  bruit,  et  le  livre 
fut  bien  reçu  comme  l'œuvre  de  la  seule  Mme  de  La  Fayette, 
aidée  du  goût  de  M.  de  La  Rochefoucauld.  Dès  que  cette 
Vrincesse,  ainsi  annoncée  à  l'avance,  parut,  elle  fut  l'objet 
de  toutes  les  conversations  et  correspondances;  Bussy  et 
Mme  de  Se  vigne  s'en  écrivaient  ;  on  était  partout  sur  le  gui- 
vive  à  son  propos;  on  s'abordait  dans  la  grande  allée  des 
Tuileries  en  s'en  demandant  des  nouvelles.  Fontenelle  lut 
le  roman  quatre  fois  dans  la  nouveauté;  Boursault  en  tira 
une  tragédie,  comme  à  présent  on  en  eût  fait  des  vaudevilles. 
Valincour  écrivit  itès-incognito  un  petit  volume  de  critique 
qu'on  attribua  au  Père  Bouhours,  et  un  abbé  de  Charnes 
riposta  par  un  autre  petit  volume  qu'on  supposa  de  Barbier  • 


dure  que  le  romaa  de  la  Princesse  de  Clèves  était  déjà  au  moins  eo 
projet  et  en  ébauche  à  cette  première  date  ;  qu'il  en  avait  été  question 
dans  la  sociéié  intime  de  l'auteur;  que  Mmes  de  Sévigné  et  de  Gri- 
gnan  en  avaient  peut-être  entendu  le  commencement.  Dans  une  lettre, 
je  crois,  de  Mme  de  Scudéry  à  Bussy,  on  voit  d'ailleurs  que,  pendant 
l'hiver  qui  précède  la  publication,  M.  de  La  Rochefoucauld  et  Mme  de 
La  Fayette  s'enferment  et  préparent  quelque  chose.  La  conciliation  est 
simple  :  la  Princesse  de  Clèves  ébauchée  sommeilla  de  1672  à  1677, 
et  alors  seulement  l'auteur  s'y  remit  de  concert  avec  M.  de  La  Roche- 
foucauld, pour  l'achever. 

(1)  Il  est  à  remarquer  qu'à  l'endroit  où  on  lui  fait  dire  cela,  dans 
le  Segraîsiana,  on  lui  prête  une  erreur  au  sujet  du  roman  qui  aurait 
été  le  sien  :  il  parle  en  effet  de  la  rencontre  de  M.  de  Nemours  et  de 
Mme  de  Clèves  chez  le  joaillier,  tandis  que  c'est  M.  de  Clèves  qui  y 
rencontre  eelle  qui  doit  être  sa  femme.  On  ne  peut  donc  prendre  e« 
propos,  mal  recueilli,  pour  une  autorité. 
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d'Aucourt,  critique  célèbre  d'alors  et  adversaire  ordinaire 
du  spirituel  jésuite.  La  Princesse  de  Clèves  a  surrécu  à  cette 
vogue  qu'elle  méritait,  et  est  demeurée  parmi  nous  le  pre- 
mier en  date  des  plus  aimablas  romans. 

11  est  touchant  de  penser  dans  quelle  situation  particulière 
naquirent  ces  êtres  si  charmants,  si  purs,  ces  personnages 
nobles  et  sans  tache,  ces  sentiments  si  frais,  si  accomplis,  si 
tendres;  comme  Mme  de  La  Fayette  mit  là  tout  ce  que  son 
âme  aimante  et  poétique  tenait  en  réserve  de  premiers  rêves 
toujours  chéris,  et  comme  M.  de  La  Rochefoucauld  se  plut 
saqs  doute  à  retrouver  dans  M.  de  Nemours  cette  fleur  bril- 
lante de  chevalerie  dont  il  avait  trop  mésusé,  et,  en  quelque 
sorte,  un  miroir  embelli  où  recommençait  sa  jeunesse  (1). 
Ainsi  ces  deux  amis  vieillis  remontaient  par  l'imagination 
à  celte  première  beauté  de  Vùge  où  ils  ne  s'étaient  pas  con- 
nus, et  où  ils  n'avaient  pu  s'aimer.  Cette  rougeur  familière 
à  Mme  de  Clèves,  et  qui  d'abord  est  presque  son  seul  lan- 
gage, marque  bien  la  pensée  de  Tauteur,  qui  est  de  peindre 
l'amour  dans  tout  ce  qu'il  a  de  plus  frais  et  de  plus  pudi- 
que, de  plus  adorable  et  de  plus  troublant,  de  plus  indécis 
•  et  de  plus  irrésistible,  de  plus  lui-même  en  un  mot.  11  est 
question  à  tout  moment  de  cette  joie  que  donne  la  première 
jeunesse  jointe  à  la  beauté,  de  cette  sorte  de  trouble  et  d'em- 
barras dans  toutes  les  actions  que  cause  Vamour  dans  Vinnocence 
de  la  première  jeunesse,  enfin  de  tout  ce  qui  est  le  plus  loin 
d'elle  et  de  son  ami,  en  leur  liaison  tardive.  Dans  la  teneur 
de  la  vie,  elle  était  surtout  sensée;  elle  avait  le  jugement 
au-dessus  de  son  esprit,  lui  disait-on,  et  cette  louange  la  flat- 
tait plus  que  le  reste  :  ici,  la  poésie,  la  sensibilité  intérieure 
reprennent  le  dessus,  quoique  la  raison  ne  manque  jamais. 

(1)  a  M.  de  La  Rochefoucauld,  a  dit  l'abbé  de  Longuerue,  a  été 
toute  sa  vie  fidèle  aux  romans.  Tous  les  après-midi  il  s'assembloit 
avec  Scgrais  chez  Mme  de  La  Fayette,  et  on  y  faisoit  une  lecture  de 
VAstrée,  »  Il  lui  était  resté,  à  travers  tout,  un  coin  de  goût  roma- 
nesque. 
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Nulle  part  comme  dans  la  Princesse  de  Cléves,  les  contradic- 
tions et  les  duplicités  délicates  de  l'amour  n'ont  été  si  natu- 
rellement exprimées  :  «  Mme  de  Clèves  avoit  d'abord  été 
«  fâchée  que  M.  de  Nemours  eût  eu  lieu  de  croire  que  c'étoit 
«  lui  qui  Tavoit  empêchée  d'aller  chez  le  maréchal  de  Saint- 
«  André  ;  mais,  ensuite,  elle  sentit  quelque  espèce  de  cha- 
«  grîn  que  sa  mère  lui  en  eût  entièrement  ôté  l'opinion...  » 
—  «  Mme  de  Clèves  s'étoit  bien  doutée  que  ce  prince  s'étoit 
«  aperçu  de  la  sensibilité  qu'elle  avoit  eue  pour  lui;  et  ses 
«  paroles  lui  firent  voir  qu'elle  ne  s'étoit  pas  trompée.  Ce 
«  lui  étoit  une  grande  douleur  de  voir  qu'elle  n'étoit  plus 
«  maîtresse  de  cacher  ses  sentiments,  et  de  les  avoir  laissés 
a  paroître  au  chevalier  de  Guise.  Elle  en  avoit  aussi  beau- 
«  coup  que  M.  de  Nemours  les  connût;  mais  cette  dernière 
«  douleur  n'étoit  pas  si  entière,  et  elle  étoit  mêlée  de  quel- 
«  que  sorte  de  douceur.  »  —Les  scènes  y  sont  justes,  bien 
coupées,  parlantes,  en  un  ou  deux  cas  seulement  invraisem- 
blables, mais  sauvées  encore  par  l'à-propos  de  l'intérêt  et  un 
certain  air  de  négligence.  Les  épisodes  n'éloignent  jamais 
trop  du  progrès  de  l'action,  et  y  aident  quelquefois.  La  plus 
invraisemblable  circonstance,  celle  du  pavillon,  quand  M.  de 
Nentôurs  arrive  singulièrement  à  temps  pour  entendre  der- 
rière une  palissade  l'aveu  fait  à  M.  de  Clèves,  cette  scène 
que  Bussy  et  Valincour  relèvent,  faisait  pourtant  fondre  en 
larmes,  au  dire  de  ce  dernier,  ceux  même  qui  n'avaient 
pleuré  qu'une  fois  à  Iphigénie.  Pour  nous,  que  ces  invrai- 
semblances choquent  peu,  et  qui  aimons  de  la  Princesse  de 
Clèves  ]\isq\x' ai  sa  couleur  un  peu  passée,  ce  qui  nous  charme 
encore,  c'est  la  modération  des  peintures  qui  touchent  si  à 
point,  c'est  cette  manière  partout  si  discrète  et  qui  donne  à 
rOver  :  quelques  saules  le  long  d'un  ruisseau  quand  l'amant 
s'y  promène;  pour  toute  description  de  la  beauté  de  l'a- 
mante, ses  cheveux  confusément  rattachés;  plus  loin,  des  yeux 
UN  PEU  grossis  par  des  larmes,  et  pour  dernier  trait,  cette  vie 
qui  fut  ASSEZ  courte^  impression  finale  elle-même  ménagée. 

16 
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La  langue  en  est  également  délicieuse,  exquise  de  choix(0, 
avec  des  négligences  et  des  irrégularités  qui  ont  leur  grâce 
et  que  Valincour  n'a  notées  en  détail  qu'en  les  supposant 
dénoncées  par  un  grammairien  de  sa  connaissance,  et  avec 
une  sorte  de  honte  d'en  faire  un  reproche  trop  direct  à  Tai- 
mable  auteur.  Je  n'y  distingue  que  deux  locutions  qui  ont 
vieilli  :  «  Le  roi  ne  survécut  guère  le  prince  son  fils;  »  et  : 
«  Milord  Gourtenay  étoit  aussi  aimé  de  la  reine  Marie,  qui 
Tauroit  épousé  du  consentement  de  toute  TAngleterre,  sans 
qu'elle  connût  que  la  Jeunesse  et  la  beauté  de  sa  sœur  Elisa- 
beth le  touchoient  davantage  que  Tespérance  de  régner;  n 
pour,  si  ce  n'est  qu'elle  connût^  etc.  ;  cette  dernière  locution 
revient  plusieurs  fois. 

Le  petit  volume  de  Valincour,  qu'Adry  a  réimprimé  dans 
•on  édition  de  la  Princesse  de  Cléves,  est  un  échantillon  dis- 
tingué de  la  critique  polie,  telle  que  les  amateurs  de  goût 
•e  la  permettaient  sous  Louis  XIV.  Valincour  n'avait  alors 
que  vingt-cinq  ans;  il  aimait  peu  le  monde  de  Huet,  de  Se- 
grais;  il  arrivait  plus  tard,  et  représente  au  net  les  juge- 
ments de  Racine  et  de  Boileau.  Sa  malice,  qui  se  tempère 
toujours,  n'empêche  pas  en  lui  l'équité,  et  qu'il  ne  fasse  la 
pari  à  la  louange;  il  n'a  pas  évité  pourtant  la  minutie  et  la 
chicane  du  détail.  Ceux  qui  attribuaient  la  critique  au  Père 
Bouhours  avaient  droit  de  trouver  plaisant  que  le  censeur 
reprochât  à  la  première  rencontre  de  M.  de  Clèves  et  de 
Mlle  de  Chartres  d'avoir  lieu  dans  une  boutique  de  joaillier 
plutôt  que  dans  une  église.  Quoi  qu'il  en  soit,  l'ensemble 
atteste  un  esprit  exact  et  fin,  décemment  ironique,  et  tel  que 

(1)  Un  criUque  que  noos  aimons  à  citer  a  dit  :  c  II  est  très-remar- 
quable de  Yoir  combien,  sous  Louis  XIV,  la  langue  française  dans  toute 
sa  pureté,  et  telle  que  récrivaient  Mmes  de  La  Fayette,  de  Sévigné, 
M.  de  La  Roeheroncauld,  se  composait  d'un  petit  nombre  de  mots 
qui  reyenaient  sans  cesse  avec  une  sorte  de  charme  dans  le  discours; 
et  quelle  était  la  généralité  des  expressions  qu'en  employait...  On 
peut  dire  particulièrement  du  style  de  Mme  de  La  Fayette  qu'il  est  la 
pureté  et  la  transparence  même;  c'est  le  liquida  vox  d'Horace,  a 
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Fontanes  l'aurait  pu  consulter  avec  plaisir  et  profit  avant  de 
critiquer  Mme  de  Staël.  L'abbé  de  Cbarnes,  qui  reprend 
cette  critique  mot  à  mot  pour  la  réfuter  avec  injure,  m'a 
tout  l'air  d'un  provincial  qui  n'avait  pas  demandé  à  Mme  de 
La  Fayette  la  permission  de  la  défendre;  Barbier  d'Aucourt, 
sans  avoir  rien  de  bien  attique,  s'en  fût  tiré  autrement.  On 
peut  voir  dans  Valincour  une  théorie  complète  du  roman 
historique  très-bien  exposée  par  un  savant  qull  introduit, 
6T"tHttB^  théorie  n^est  autre  que  celle  que  Walter  Scott  a  en 
partie  réalisée. 

Bussy,  qui,  dans  ses  lettres  à  Mme  de  Sévigné,  parle  assee 
longuement  de  la  Princesse  de  Cléves,  ajoute  avec  cette  in- 
croyable fatuité  qui  gâtait  tout  :  «  Notre  critique  est  de  gens 
«  de  qualité  qui  ont  de  l'esprit  :  celle  qui  est  imprimée  est 
«  plus  exacte  et  plaisante  en  beaucoup  d'endroit»,  m  Pour 
venger  Mme  de  La  Fayette  de  quelques  malignités  de  cet 
avantageux  personnage,  il  suffit  de  citer  de  lui  ce  trait- 
là  (1). 

En  avançant  dans  la  composition  de  la  Princesse  de  Clives, 
les  pensées  de  Mme  de  La  Fayette,  après  ce  premier  essor 
vers  la  jeunesse  et  ses  joies,  redeviennent  graves;  l'idée  du 
devoir  augmente  et  l'emporte.  L'austérité  de  la  fin  sent  bien 
cette  vue  si  longue  et  si  prochaine  de  la  mort,  qui  fait  paraître  les 
choses  de  cette  vie  de  cet  œil  si  différent  (2),  dont  on  les  voit  en 
santé.  Dès  l'été  de  4677,  elle  avait  elle-même  éprouvé  cela, 
et,  comme  l'indique  Mme  de  Se  vigne,  tourné  son  âme  à  finir. 
Le  désabusement  de  toutes  choses  se  montre  dans  cette 
crainte  qu'elle  prête  à  Mme  de  Clèves,  que  le  mariage  ne  soit 
le  tombeau  de  l'amour  du  prince,  et  n'ouvre  la  porte  aux 
jalousies  :  cette  crainte,  en  effet,  autant  que  le  scrupule  du 

(1)  On  peut  voir  au  tome  II,  page  304,  des  Œuvres  diverses  de 
Bayle,  une  criUque  très-agréable  de  la  Princesse  de  Clèves^  qui  s'est 
allée  loger  dans  les  Nouvelles  lettres  critiques  sur  l'Histoire  du  Calvi' 
nisme  :  cette  critique  de  Bayle  est  Fantipode  de  l'idéal,  et  tout  au 
point  de  vue  de  ce  qu'on  a  appelé  la  bonne  grossièreté  naturelle, 

(3)  Valincour  remarque  avec  raison  qu'il  faudrait  s  de  celui  dont^ 
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devoir,  s'oppose  dans  l'esprit  de  Mme  de  Clèves  au  mariage 
.  avec  Tamant.  En  achevant  leur  roman  idéal,  il  est  clair  que 
les  deux  amis,  —  que  M.  de  La  Rochefoucauld  et  elle,  —  en 
venaient  à  douter  de  ce  qu'il  y  aurait  eu  de  félicité  imagi- 
nable pour  leurs  chers  personnages,  et  qu'ils  se  reprenaient 
encore  à  leur  douce  liaison  réelle  comme  au  bien  le  plus 
consolant  et  le  plus  sûr. 

Ils  n'en  jouirent  plus  longtemps.  Dans  la  nuit  du  16  au 
17  mars  1680,  deux  ans  jour  pour  jour  après  la  publication 
de  la  Princesse  de  Cléves,  M.  de  La  Rochefoucauld  mourut  : 
«  J'ai  la  tête  si  pleine  de  ce  malheur  et  de  l'extrême  afûic- 
«  lion  de  notre  pauvre  amie,  écrit  Mme  de  Sévigné,  qu'il 
«  faut  que  je  vous  en  parle...  M.  de  Marsillac  est  dans  une 
«  afQiction  qui  ne  peut  se  représenter;  cependant,  ma  fille, 
«  il  retrouvera  le  roi  et  la  cour;  toute  sa  famille  se  relrou- 
c<  vera  à  sa  place;  mais  où  Mme  de  La  Fayette  relrouvera- 
«  t-elle  un  tel  ami,  une  telle  société,  une  pareille  douceur, 
a  un  agrément,  une  confiance,  une  considération  pour  elle 
«  et  pour  son  fils?  Elle  est  infirme,  elle  est  toujours  dans  sa 
«  chambre,  elle  ne  court  point  les  rues.  M.  de  La  Roche- 
a  foucauld  étoit  sédentaire  aussi  :  cet  état  les  rendoit  néces- 
«  saires  l'un  à  l'autre,  et  rien  ne  pou  voit  être  comparé  à  la 
«  confiance  et  aux  charmes  de  leur  amitié.  Songez-y,  ma 
a  fille,  vous  trouverez  qu'il  est  impossible  de  faire  une  perte 
«  plus  considérable  et  dont  le  temps  puisse  moins  consoler. 
«  Je  n  ai  pas  quitté  cette  pauvre  amie  tous  ces  jours-ci;  elle 
«  n'alloit  point  faire  la  presse  parmi  cette  famille,  en  sorte 
«  qu'elle  avoit  besoin  qu'on  eût  pitié  d'elle.  Mme  de  Cou- 
c<  langes  a  très-bien  fait  aussi,  et  nous  continuerons  quelque 
«  temps  encore...  »  Et  dans  chacune  des  lettres  suivantes  : 
«  La  pauvre  Mme  de  La  Fayette  ne  sait  plus  que  faire  d'elle- 
«  même...  Tout  se  consolera,  hormis  elle.  »  C'est  ce  que 
Mme  de  Sévigné  répète  en  cent  façons  plus  expressives  les 
unes  que  les  autres  :  «  Cette  pauvre  femme  ne  peut  serrer  la 
file  d'une  manière  à  remplir  cette  place.  »  Mme  de  La  Fayette 
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ne  chercha  pas  à  la  remplir;  elle  savait  que  rien  ne  répare 
de  telles  ruines.  Même  cette  amitié  si  tendre  avec  Mme  de 
Sévigné  ne  suffisait  pas,  elle  le  sentait  bien  :  il  y  avait  trop 
de  partage.  Pour  se  convaincre  de  Tinsuffisance  de  telles 
amitiés,  même  des  meilleures  et  des  plus  chères,  qu'on  lise 
la  lettre  de  Mme  de  La  Fayette  à  Mme  de  Sévigné,  du  8  octo- 
bre 4689,  si  parfaite,  si  impérieuse  et  si  sans  façon  à  force 
de  tendresse,  et  qu'on  lise  ensuite  le  commentaire  qu'en 
fait  Mme  de  Sévigné  écrivant  à  sa  fille  :  a  Mon  Dieu  I  la  belle 
proposition  de  n'être  plus  chez  moi,  d'être  dépendante,  de 
n'avoir  point  d'équipage  et  de  devoir  mille  écus  l  »  et  l'on 
comprendra  combien  il  ne  faut  pas  tout  redemander  à  ces 
amitiés  qui  ne  sont  point  uniques  et  sans  partage,  puisque 
les  plus  délicates  jugent  ainsi.  Après  l'amour,  après  l'amitié 
absolue,  sans  arrière-pensée  ni  retour  ailleurs,  tout  entière 
occupée  et  pénétrée,  et  la  même  que  nous,  il  n'y  a  que  la 
mort  ou  Dieu. 

Mme  de  La  Fayette  vécut  treize  années  encore  :  on  peut 
s'enquérir  chez  Mme  de  Sévigné  des  légers  détails  de  sa  Yie 
extérieure  durant  ces  années  désertes.  Une  vive  entrée  en 
liaison  avec  la  jeune  Mme  de  Schomberg  donna  quelque 
éveil  curieux  et  jaloux  aux  autres  amies  plus  anciennes  :  on 
ne  voit  pas  que  cet  effort  d'une  âme  qui  semblait  se  repren- 
dre à  quelque  chose  ait  duré.  C'est  peut-être  par  l'efiTet  du 
même  besoin  inquiet  que,  dès  les  premiers  mois  de  sa  perte, 
elle  fit  augmenter  encore,  du  côté  du  jardin,  son  apparte- 
ment déjà  si  vaste,  à  mesure,  hélas  l  que  son  existence  dimi- 
nuait. Il  parait  aussi  que,  pour  remplir  les  heures,  Mme  de 
La  Fayette  se  laissa  aller  à  plusieurs  écrits,  dont  quelques- 
uns  ont  pu  être  égarés.  La  Comtesse  de  Tende  doit  dater  de 
ces  années-là.  Le  plus  fort  de  la  critique  de  Bussy  et  du 
monde  en  général,  au  sujet  de  la  Princesse  de  Clèves,  avait 
porté  sur  l'aveu  extraordinaire  que  l'héroïne  fait  à  son 
mari  :  Mme  de  La  Fayette,  en  inventant  une  nouvelle  situa- 
tion analogue,  qui  amenât  un  aveu  plus  extraordinaire  en- 
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eore,  pensa  que  la  première  en  serait  d'autant  justifiée.  Elle 
réussit  dans  la  Comtesse  de  Tende,  bien  qu'avec  moins  de 
développement  qu'il  n'eût  fallu  pour  que  la  Prineme  de 
Cléves  eût  une  sœur  comparable  à  elle  :  on  sent  que  Fau- 
teur a  son  but  et  qu'il  y  court.  Les  Mémoires  de  la  Cour  de 
France  pour  les  années  1688  et  1689  se  font  remarquer  par 
la  suite,  la  précision  et  le  dégagé  du  récit  :  aucune  divaga- 
tion, presque  aucune  réflexion;  un  narré  vif,  empressé, 
attentif;  une  intelligence  continuelle.  L'auteur  d'un  tel  écrit 
était,  certes,  un  esprit  capable  d'affaires  positives.  J'ai  cité 
le  mot  assez  piquant  sur  Mme  de  Main  tenon  à  propos  d*Esther. 
Racine,  par  contre-coup,  y  est  un  peu  légèrement  traité 
avec  sa  comédie  de  couvent  :  «  Mme  de  Maintenon,  pour  diver* 
«  tir  ses  petites-filles  et  le  roi,  fit  faire  une  comédie  par 
«  Racine,  le  meilleur  poète  du  temps,  que  l'on  a  tiré  de  sa 
«  poésie  où  il  est  inimitable,  pour  en  faire,  à  son  malheur 
<c  et  celui  de  ceux  qui  ont  le  goût  du  théâtre,  un  historien 
a  très-imitable.  »  Mme  de  La  Fayette  avait  été  d'un  monde 
qui  préféra  longtemps  Corneille  à  Racine;  elle  avait  aimé  et 
pratiqué  dans  Zayde  ce  genre  espagnol,  si  cher  à  Tauteur 
du  Cid,  et  que  Racine  et  Boileau  avaient  tué.  Elle  voyait 
Fontenelle,  elle  comptait  pour  amis  particuliers  des  hommes 
comme  Segrais,  Uuet,  qui  avaient  des  antipathies  et  même 
des  haines  (1)  contre  ces  deux  poètes  régnants.  M,  de  La 
Rochefoucauld,  qui  les  goûtait  l'un  et  l'autre  comme  écri«* 
vains,  ne  leur  trouvait  qu'une  seule  sorte  d'esprit  et  le» 
jugeait  pauvres  d'entretien  hors  de  leurs  vers,  Valincoup 
enfin,  qui  avait  attaqué  la  Princesse  de  Cléves^  était  l'élève, 
l'ami  intime  de  tous  deux.  Après  cela,  Mme  de  La  Fayette 
avait  trop  d'esprit  et  d'équité  pour  ne  pas  admirer  digne- 
ment des  auteurs  dont  la  tendresse  ou  la  justesse  trouvait 
en  elle  des  cordes  si  préparées.  Au  moment  où  elle  révère 
le  moins  Racine,  elle  l'appelle  encore  le  meilleur  poète  et 

(1]  Voir  Huet  sur  boileau  dans  ses  Mémoires  latins. 
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inimitable.  On  a  vu  qu'elle  écoutait  chez  Gourville,  c'est- 
à-dire  chez  elle,  la  Poétique  de  Boileau  (i).  Elle  avait,  nou» 
l'avons  dit,  avec  Boileau  plus  d'un  rapport  de  droiture  d'es- 
prit et  de  critique  irréfragable,  et  était  à  sa  manière  un 
oracle  de  bon  sens  dans  son  beau  monde.  Les  mots  à  la  Des- 
préaux qu'on  a  retenus  d'elle  sont  nombreux  :  nous  en  avons 
cité  beaucoup,  auxquels  il  faut  en  ajouter  encore;  par  exem* 
pie  :  «  Celui  qui  se  met  au-dessus  des  autres,  quelque  esprit 
«  qu'il  ait,  se  met  au-dessous  de  son  esprit.  »  Boileau,  cau- 
sant un  jour  avec  d'Olivet,  disait  :  «  Savez-vous  pourquoi  les 
u  anciens  ont  si  peu  d'admirateurs?  c'est  parce  que  les  trois 
«  quarts  tout  au  moins  de  ceux  qui  les  ont  traduits  étoient 
«  des  ignorants  ou  des  sots.  Mme  de  La  Fayette,  la  femme 
«  de  France  qui  avoit  le  plus  d'esprit  et  qui  écrivoit  le 
c(  mieux,  comparoit  un  sot  traducteur  à  un  laquais  que  sa 
«  maltresse  envoie  faire  un  compliment  à  quelqu'un.  Ga 
«  que  sa  maltresse  lui  aura  dit  en  termes  polis,  il  va  13 
«  rendre  grossièrement,  il  l'estropie;  plus  il  y  avoit  de  déli^ 
«  catesse  dans  le  compliment,  moins  ce  laquais  s'en  tire 
«  bien  :  et  voilà  en  un  mot  la  plus  parfaite  image  d'un 
<x  mauvais  traducteur.  »  Boileau  parait  donc  certifier,  en 
quelque  sorte,  lui-même  cette  ressemblance,  cet  accord 
d'elle  à  lui,  que  nous  indiquons.  M.  Rœderer  a  mille  fois 
raison  au  sujet  des  relations  de  Molière  avec  le  monde  de 
Mmes  de  Sévigné,  de  La  Fayette,  et  en  montrant  que  la  pièce 
des  Femmes  savantes  ne  les  regardait  en  rien.  Quant  à  La 
Fontaine,  il  est  constant  qu'à  une  époque  il  fut  fort  en 
familiarité  avec  Mme  de  La  Fayette;  on  a  des  vers  affectueux 
qu'il  lui  adressait  en  lui  envoyant  un  petit  billard  :  ce  devait 


(1)  II  y  a  mieux.  Madame,  on  le  sait,  avait  été  à  la  cour  la  pre* 
mière  protectrice  des  nouveaux  poêles  ;  Racine  lui  avait  dédié  Andro^ 
maque.  Or,  Mme  de  La  Fayette  était  le  conseil  de  Madame  en  toutes 
ces  choses  de  l'esprit;  son  influence  littéraire,  à  ce  moment  décisif, 
dut  être  très-directe  et  des  plus  puissantes.  Seulement  elle  jugeait 
ceux  qu'elle  avait  protégés. 
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être  du  temps  où  il  dédiait  un  fable  à  Fauteur  des  Maximes, 
et  une  autre  à  Mlle  de  Sévigné  (1). 

Depuis  la  mort  de  M.  de  La  Rochefoucauld,  les  idées  de 
Mme  de  La  Fayette  se  tournèrent  de  plus  en  plus  à  la  reli- 
gion; on  en  a  un  témoignage  précieux  dans  une  belle  et 
longue  lettre  de  Du  Guet,  qui  est  à  elle.  Elle  Tavait  choisi 
pour  directeur.  Sans  être  liée  directement  avec  Port-Royal, 
elle  inclinait  de  ce  côté,  et  Thypocrisie  de  la  cour  Py  pous- 
•sait  encore  plus.  Sa  mère,  on  Ta  vu,  lui  avait  donné  pour 
beau-père  le  chevalier  Renaud  de  Sévigné,  oncle  de  Mme  de 
Sévigné,  et  Tun  des  bienfaiteurs  de  Port-Royal-des-Ghamps, 
dont  il  avait  fait  rebâtir  le  cloître  :  il  n'était  mort  qu'en 
i676  (2).  Mme  de  La  Fayette  connut  Du  Guet,  qui  commen- 

(1)  Mme  de  La  Fayette  était  donc  bien  réellement  du  même  groupe 
et  comme  du  même  Parnasse  que  La  Fontaine,  Racine  et  Despréaux; 
et  le  petit  récit  suivant  n'est  que  Timage  un  peu  eufaniine  du  vrai  : 
a  En  1675,  dit  Ménage,  xMme  de  Thianges  donna  en  étrennes  une 
chambre  toute  dorée,  grande  comme  une  table,  à  M.  le  duc  du  Maine. 
Au-dessus  de  la  porte,  il  y  avoil  en  grosses  lettres  Chambre  du  Su^ 
blime.  Au  dedans,  un  lit  et  un  baluslre,  avec  un  grand  fauteuil,  dans 
le(|uel  étoit  assis  M.  le  duc  du  Maine,  fait  en  cire,  fort  ressemblant. 
Auprès  de  lui  M.  de  La  Rochefoucauld,  auquel  il  donnoit  des  vers 
pour  les  examiner.  Autour  du  fauteuil  M.  de  Marsillac  et  M.  Bossuet, 
alors  évêque  de  Condom.  A  l'autre  bout  de  l'alcôve,  Mme  de  Thianges 
et  Mme  de  La  Fayelle  lisoient  des  vers  ensemble.  Au  dehors  du  ba- 
luslre. Despréaux  avec  une  fourche  empêchoit  sept  ou  huit  méchants 
poëtes  d'entrer.  Racine  étoit  auprès  de  Despréaux,  et  un  peu  plus  loin 
La  Fontaine,  auquel  il  faisoit  signe  d'avancer.  Toutes  ces  figures  étoient 
de  cire,  en  pctil,  et  chacun  de  ceux  qu'elles  représentoient  avoit  donné 
la  sienne.  »  Ménage  ne  nous  dit  point  s'il  a  posé  pour  l'un  des  cinq  ou 
six  mauvais  poëtes  chassés  par  Boileau. 

(2)  Vers  la  fin  les  relations  de  Mme  de  La  Fayette  avec  Port-RoyaJ 
furent  plus  directes  que  je  ne  l'avais  cru  d'abord.  Je  lis  dans  une 
lettre  de  Racine  à  M.  de  Bonrepaux(28  juillet  1693)  cette  partie  qui 
n'est  pas  dans  l'imprimé  et  que  je  transcris  d'après  l'original  (Collec- 
tion de  M.  Feuillet  de  Conches)  ;  il  s'agit  d'un  souper  chez  la  comtesse 
de  Grammont,  où  se  trouvaient  Mme  de  Caylus,  Cavoye,  Valincour, 
Despréaux  et  Racine  lui-même  :  a  Votre  amie  Mme  de  La  Fayetle, 
écrit  ce  dernier,  nous  a  été  d'un  bien  triste  entretien.  Je  n'avois  mal- 
heureusement point  eu  rhonneur  de  la  voir  dans  les  dernières  années 
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çait  à  prendre  un  grand  rôle  spirituel  pour  la  direction  des 
consciences,  et  qui,  dans  cette  décadence  de  Port-Uoyal, 
n'en  avait  que  les  traditions  justes  et  intimes,  sans  rien  de 
contentieux  ni  d'étroit.  Voici  quelques-unes  des  paroles  sé- 
vères qu'adressait  ce  prêtre  selon  l'esprit,  à  la  pénitente  qui 
les  lui  avait  demandées  : 

((  J'ai  cru,  madame,  que  vous  deviez  employer  utilement 
ii  les  premiers  moments  de  la  journée,  où  vous  ne  cessez 
«  de  dormir  que  pour  commencer  à  rêver.  Je  sais  que  ce 
«  ne  sont  point  alors  des  pensées  suivies,  et  que  souvent 
«  vous  n'êtes  appliquée  qu'à  n'en  point  avoir  :  mais  il  est 
<c  difficile  de  ne  pas  dépendre  de  son  naturel,  quand  on 
«  veut  bien  qu'il  soit  le  maître;  et  l'on  se  retrouve  sans 
«  peine,  quand  on  en  a  beaucoup  à  se  quitter.  11  est  donc 
«  important  de  vous  nourrir  alors  d'un  pain  plus  solide  que 
«  ne  sont  des  pensées  qui  n'ont  point  de  but,  et  dont  les 
<K  plus  innocentes  sont  celles  qui  ne  sont  qu'inutiles;  et  ja 
a  croirois  que  vous  ne  pourriez  mieux  employer  un  temps  si 
«  tranquille  qu'à  vous  rendre  compte  àvous-même  d'une  vie 
«  déjà  fort  longue,  et  dont  il  ne  vous  reste  rien  qu'une  répu- 
a  tationdont  vous  comprenez  mieux  que  personne  la  vanité. 
«  Jusqu'ici  les  nuages  dont  vous  avez  essayé  de  couvrir  la 
«  religion  vous  out  cachée  à  vous-même.  Cojmme  c'est  par 
«  rapport  à  elle  qu'on  doit  s'examiner  et  se  connoître,  en 
<c  affectant  de  l'ignorer  vous  n'avez  ignoré  que  vous.  Il  est 
a  temps  de  laisser  chaque  chose  à  sa  place,  et  de  vous  met- 
«  tre  à  la  vôtre.  La  Vérité  vous  jugera,  et  vous  n'êtes  au 
((  monde  que  pour  la  suivre,  et  non  pour  la  juger.  En  vain 
«  l'on  se  défend,  en  vain  on  dissimule  :  le  voile  se  déchire 

de  sa  vie.  Dieu  avoit  jeté  une  amertume  salutaire  sur  ses  occupations 
mondaines,  et  eile  est  morte  après  avoir  souffert  dans  la  solitude, 
avec  une  piété  admirable,  les  rigueurs  de  ses  inflrmilés,  y  ayant  été 
fort  aidée  par  M.  l'abbé  Du  Guet  et  par  quelques-uns  de  Messieurs  de 
Port-Royal  qu'elle  avoit  en  grande  vénération,  ce  qui  a  fait  dire 
mille  biens  d'eux  par  Mme  la  comtesse  de  Grammont  qui  estime  fort 
Port-Royal  et  ne  s'en  cache  pas...  » 
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a  à  mesure  que  la  vie  et  ses  cupidités  s'évanouisseut;  etToa 
((  est  convaincu  qu'il  en  faudroit  mener  une  toute  nouvelle, 
a  quand  il  n'est  plus  permis  de  vivre.  U  faut  donc  commen- 
ce cer  par  le  désir  sincère  de  se  voir  soi-même  comme  on  est 
tf  vu  par  son  Juge.  Cette  vue  est  accablante  môme  pour  les 
a  personnes  les  plus  déclarées  contre  le  déguisement.  Elle 
«  nous  ôte  toutes  nos  vertus  et  même  toutes  nos  bonnes 
c(  qualités,  et  l'estime  que  tout  cela  nous  avoit  acquise.  On 
«  sent  qu'on  a  vécu  jusque-là  dans  l'illusion  et  le  mensonge; 
«  qu'on  s'est  nourri  de  viandes  en  peinture;  qu'on  n'a  pris 
c(  de  la  vertu  que  l'ajustement  et  la  parure,  et  qu'on  en  d 
«  négligé  le  fond,  parce  que  ce  fond  est  de  rapporter  tout 
«  à  Dieu  et  au  salut,  et  de  se  mépriser  soi-même  en  tout 
0  sens,  non  par  une  vanité  plus  sage  et  par  un  orgueil  plus 
tt  éclairé  et  de  meilleur  goût>  mais  par  le  sentiment  de  sou 
«  injustice  et  de  sa  misère.  » 

Le  reste  de  la  lettre  est  également  admirable,  et  de  ce  tou 
approprié  et  pressant.  —  Ainsi,  vous  qui  avez  rêvé,  cessez 
vos  rêves!  Vous  qui  vous  estimiez  vraie  entre  toutes,  et  que 
le  monde  flattait  d*être  telle,  vous  ne  Tétiez  pas;  vous  ne 
l'étiez  qu'à  demi  et  qu'à  faux  :  votre  sagesse  sans  Dieu  était 
pur  bon  goût  !  —  Je  lis  plus  loin  une  phrase  sur  ces  années 
«  dont  on  ne  s'est  point  encore  sincèrement  repenti,  parce 
qu'on  est  assez' injuste  pour  excuser  sa  foiblesse  et  pour  aimer 
ce  qui  en  a  été  cause  (1).  » 

Un  an  avant  de  mourir,  Mme  de  La  Fayette  écrivait  à 
Mme  de  Sévigné  un  petit  billet  qui  exprime  son  mal  sans 
repos  nuit  et  jour,  sa  résignation  à  Dieu^  et  qui  finit  par  ces 
mots  :  ff  Croyez,  ma  très-chère,  que  vous  êtes  la  personne  du 
monde  que  j'ai  le  plus  véritablement  aimée.  »  L'autre  afiFec- 
tion -qu'elle  ne  nommait  plus,  qu'elle  ne  comptait  plus,  était- 
elle  donc  enfin  ensevelie,  consumée  en  sacrifice? 

(1)  Du  Guet,  jeune,  e'é lait  essayé  au  roman  tendre  et  avait  fort 
aimé  VÀitrée;  c'était  en  tout  un  directeur  comme  il  le  fallait  à  Tau* 
teur  de  ia  Princeise  de  Clàvetc 
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Tout  concorde  jusqu'au  bout  et  tout  s'achève  :  Mme  de 
Sévigné  écrit  à  Mme  de  Guitaud,  le  3  juin  1693,  deux  ou 
trois  jours  après  le  jour  funeste,  et  déplore  la  mort  de  celte 
amie  de  quarante  ans  :  «...  Ses  infirmités,  depuis  deux  ans, 
«  étoient  devenues  extrêmes  ;  je  la  défendois  toujours,  car  on 
«  disoit  qu'elle  étoit  folle  de  ne  vouloir  point  sortir.  Elle  avoit 
«  une  tristesse  mortelle  :  Quelle  folie  encore  I  n'est -elle 
«  pas  la  plus  heureuse  femme  du  monde?  Mais  je  disoîs  à 
«  ces  personnes  si  précipitées  dans  leurs  jugements  :  Mme  de 
<i  La  Fayette  n'est  pas  folle  ;  et  je  m'en  tenois  là.  Hélas  1  ma- 
c(  dame,  la  pauvre  femme  n'est  présentement  que  trop  jus- 
«  tifiée...  Elle  avoit  deux  polypes  dans  le  cœur,  et  la  pointe 
«  du  cœur  flétrie.  N'étoit-ce  pas  assez  pour  avoir  ces  déso- 
«  lations  dont  elle  se  plaignoit?...  Elle  a  eu  raison  pendant 
«  6a  vie,  et  elle  a  eu  raison  après  sa  mort,  et  jamais  elle  n'a 
«  été  sans  cette  divine  raison,  qui  éloit  sa  qualité  princi- 
«  pale...  Elle  n'a  eu  aucune  connoissance  pendant  les  quatre 
«  jours  qu'elle  a  été  malade...  Pour  notre  consolation,  Dieu 
t  lui  a  fait  une  grâce  toute  particulière,  et  qui  marque  une 
«  vraie  prédestination  :  c'est  qu'elle  se  confessa  le  jour  de 
t  la  petite  Fête-Dieu,  avec  une  exactitude  et  un  sentiment 
«  qui  ne  pouvoient  venir  que  de  lui,  et  reçut  Motre-Seigneur 
«  de  la  même  manière.  Ainsi,  ma  chère  madame,  nous  re- 
«  gardons  cette  communion,  qu'elle  avoit  accoutumé  de  faire 
«  à  la  Pentecôte,  comme  une  miséricorde  de  Dieu,  qui  nous 
«  vouloit  consoler  de  ce  qu'elle  n'a  pas  été  en  état  de  réce- 
nt voir  le  viatique.  »  —  Ainsi  mourut  et  vécut  dans  un  mé- 
lange de  douceur  triste  et  de  vive  souffrance,  de  sagesse 
selon  le  monde  et  de  repentir  devant  Dieu,  celle  dont  une 
idéale  production  nous  enchante.  Que  peut-on  ajouter  de 
plus  comme  matière  de  réflexion  et  d'enseignement?  La 
lettre  à  Mme  de  Sablé,  la  Princesse  de  CléveSj  et  la  lettre  de 
Du  Guet,  n'est-ce  pas  toute  une  vie? 

1«  leptembre  ISSa 
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11  faut  savoir  montrer  Tesprit  de  son  âge  et  le  fruit  de  sa 
saison.  Il  vient  un  moment  dans  la  vie  où  La  Rochefoucauld 
plaît  beaucoup  et  où  il  paraît  plus  vrai  peut-être  qu'il  ne 
l'est.  Les  mécomptes  de  l'enthousiasme  jettent  dans  le  dé- 
goût. Mme  de  Sévigné  trouve  qu'il  serait  joli  d'avoir  un 
cabinet  tout  tapissé  de  dessous  de  cartes;  dans  son  impru- 
dence aimable,  elle  n'en  voit  que  le  piquant  et  l'amusant. 
Le  fait  est  qu'à  un  certain  jour  toutes  ces  belles  dames  de 
cœur,  ces  nobles  et  chevaleresques  valets  de  carreau,  avec 
lesquels  on  jouait  si  franc  jeu,  se  retournent;  on  s'était  en- 
dormi en  croyant  à  Hector,  à  Berthe  ou  à  Lancelot;  on  se 
réveille  dans  ce  cabinet  même  dont  parle  Mme  de  Sévigné, 
et  on  n'aperçoit  de  tous  côtés  que  l'envers.  On  cherche  sous 
son  thevet  le  livre  de  la  veille  :  c'étaient  Elvire  et  Lamar- 
tine; on  trouve  en  place  La  Rochefoucauld.  Ouvrons-le 
donc;  il  console,  à  force  d'être  chagrin  comme  nous;  il 
amuse.  Ces  pensées,  qui  aux  jours  de  la  jeunesse  révoltaient 

(1)  M.  de  la  Rochefoucauld  ne  nous  a  point  paru  pouvoir  se  séparer 
des  deux  femmes  qui  ont  tenu  une  si  grande  place  dans  sa  vie  ;  en  le 
mettant,  par  exception,  dans  ce  volume  fout  consacré  ù  des  gloires  plus 
douces,  nous  ne  sommes  pas  pour  cela  de  l'avis  que  son  succès  a  été 
un  succès  de  femmes,  comme  il  nous  revient  de  temps  en  (emps  qu'on 
le  mcrmure  autour  de  nous  :  nous  entendons  simplement  lui  faire  une 
faveur  dont  il  est  digne  et  dont,  cerles^  il  ne  se  plaindrait  pas. 
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comme  trop  fausses  ou  ennuyaient  comme  trop  vraies,  et 
dans  lesquelles  on  ne  voyait  que  la  morale  des  livrés,  nous 
apparaissent  pour  la  première  fois  dans  toute  la  fraicbeur 
de  la  nouveauté  et  le  montant  de  la  vie;  elles  ont  aussi  leur 
printemps  à  elles;  on  les  découvre  :  Que  c'est  vrai!  s'écrie- 
t-on.  On  en  chérit  la  secrète  injure,  on  en  suce  à  plaisir 
Tamertume.  Cet  excès  même  a  de  quoi  rassurer.  S'enthou- 
siasmer pour  elles,  c'est  déjà  en  quelque  façon  les  dépasser 
et  commencer  à  s'en  guérir. 

M.  de  La  Rochefoucauld  lui-même,  il  est  permis  de  le 
conjecturer,  en  adoucit  sur  la  fin  et  en  corrigea  tout  bas 
certaines  conclusions  trop  absolues;  durant  le  cours  de  sa 
liaison  délicate  et  constante  avec  Mme  de  La  Fayette,  on 
peut  dire  qu'il  sembla  souvent  les  abjurer,  au  moins  en 
pratique  ;  et  cette  noble  amie  eut  quelque  droit  de  se  félici- 
ter d'avoir  réformé,  ou  tout  simplement  d'avoir  réjoui  son 
cœur. 

La  vie  de  M.  de  La  Rochefoucauld,  avant  sa  grande  liaison 
avec  Mme  de  La  Fayette,  se  divise  naturellement  en  trois 
parties,  dont  la  Fronde  n'est  que  le  milieu.  Sa  jeunesse  et 
ses  premiers  éclats  datent  d'auparavant.  Né  en  i6i3,  entré 
dans  le  monde  dès  l'âge  de  seize  ans,  il  n'avait  pas  étudié^ 
et  ne  mêlait  à  sa  vivacité  d'esprit  qu'un  bon  sens  naturel 
encore  masqué  d'une  grande  imagination.  Avant  le  nouveau 
texte  des  Mémoires^  découvert  en  1817,  et  qui  donne  sur 
cette  période  première  une  foule  de  particularités  retran- 
chées par  l'auteur  dans  la  version  jusqu'alors  connue,  on 
ne  se  pouvait  douter  du  degré  de  chevalerie  et  de  roma- 
nesque auquel  se  porta  tout  d'abord  le  jeune  prince  de 
Marsillac.  Buckingham  et  ses  royales  aventures  paraissent 
lui  avoir  fait  un  point  de  mire,  comme  Catilina  au  jeune  de 
Retz.  Ces  premiers  travers  ont  barré  plus  d'une  vie.  Tout  le 
beau  feu  de  La  Rochefoucauld  se  (!onsuma  alors  dans  ses 
dévouements  intimes  à  la  reine  malheureuse,  à  Mlle  d'Hau- 
lefort,  à  Mme  de  Chevreuse  elle-même  :  en  prenant  cet(e 
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route  du  dévouement,  il  tournait,  sans  y  songer,  le  dos  à  la 
fortune.  Il  indisposait  le  roi,  il  irritait  le  cardinal  ;  qu'im* 
porte?  le  sort  de  Chalais,  de  Montmorency,  de  ces  illustres 
décapités^  semblait  seulement  le  piquer  m  jeu.  Dans  un 
certain  moment  (1637,  il  avait  vingt-trois  ou  vingt-quatre 
ans),  la  reine  perséçutéei  u  abandonnée  de  tout  le  monde, 
tt  nous  dit-il,  et  n'osant  se  confier  qu*à  Mlle  d'Hautefort  et  à 
«  moi»  me  proposa  de  les  enlever  toutes  deux  et  de  les  em- 
«  mener  à  Bruxelles.  Quelque  difficulté  et  quelque  péril  qui 
%  me  parussent  dans  ua  tel  prcjet,  je  puis  dire  qu'il  me 
«  donna  plus  de  joie  que  je  n'en  avois  eu  de  ma  vie.  J'étois 
n  dans  un  âge  où  Ton  aime  à  faire  4es  choses  extraordinaires 
«  et  éclatantes^  et  je  nf  trouvois  pas  que  rien  le  fût  davan- 
«  tage  que  d'enlever  en  même  temps  la  reine  au  roi  sou 
a  mari  et  au  cardinal  de  Hichelieu  qui  en  étoit  jaloux,  et 
f  d'ôter  Mlle  d'Hautefort  au  roi  qui  en  étoit  amoureux.  » 
Toutes  ces  fabuleuses  intrigues  finirent  pour  lui,  à  la  fuite 
4e  Mme  de  Cbevreuse,  par  huit  jours  de  Bastille  et  un  exil 
4e  deux  ou  trois  aas  à  Yerteuil  (1639-1642)  ;  c'était  en  être 
quitte  h  bou  compte  av^c  Richelieu,  et  cet  exil  un  peu  lan- 
guissant se  trouvait  encore  agréablement  diversifié,  il  l'a- 
voue, par  les  douceurs  4e  la  famille  {i),  les  plaisirs  de  la 
Qampagne,  et  les  espérances  surtout  d'un  règne  prochain  où 
la  reine  paierait  ses  fidèles  services. 

Cette  première  partie  des  Mémoires  était  essentielle,  ce  me 
semble,  pour  éclairer  les  Maximes^  et  faire  bien  mesurer 
toute  la  hauteur  d'où  l'ambitieux  chevaleresque  était  tombé 

\  pour  creuser  ensuite  en  moraliste;  les  Maximes  furent  la  re- 

'  vanche  du  roman. 

11  résulte  de  plus  de  cette  première  période  mieux  connue, 
que  Marsillac,  qui,  en  efi'et,  avait  trente-trois  ans  bien  passés 
lors  de  son  engagement  avec  Mme  de  Longueville,  et  trente- 

(1)  II  avait  épousé  fort  jeune  Mlle  de  Vlvonne,  dont  je  ne  vois  pas 
qu'on  dise  rien  de  plus  par  rapport  à  lui,  sinon  €|u'il  en  eut  cinq  fils 
«t  trois  fiUes, 
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eînq  ans  à  %on  entrée  dans  ia  Fronde,  n'y  arriva  que  déjâi 
désappointé,  irrité,  et,  ppur  tout  dire,  fort  perverti  :  et  cela, 
sans  Texcuser,  explique  mieux  la  détestable  conduite  quïl  y 
tint.  On  le  voit  gâté  tout  d'abord.  Il  ne  se  cache  pas  sur  les 
motifs  qui  l'y  jetèrent  :  «  Je  ne  balançai  point,  dit-il,  et  je 
ressentis  un  grand  plaisir  de  voir  qu'en  quelque  état  que  la 
dureté  de  la  reine  et  la  haine  du  cardinal  (Mazarin)  eussent 
pu  me  réduire,  il  me  restoit  encore  des  moyens  de  me-venger 
d'eux.  »  Mal  payé  de  son  premier  dévouement,  il  s'était  bien 
promis  qu'on  ne  l'y  prendrait  plus. 

La  FrondQ  présente  donc  la  seconde  période  de  la  vie  de 
M,  de  La  Rochefoucauld  ;  la  troisième  comprend  les  dix  ou 
douve  années  qui  suivirent,  et  durant  lesquelles  il  se  refit, 
<2omme  il  put,  de  ses  blessures  au  physique,  et  s'en  vengea^ 
s'en  amusa,  s'en  releva  au  moral  dans  ses  Mdonmes.  L'intime 
liaison  avec  Mme  de  La  Fayette,  qui  les  adoucit  et  les  con- 
sola véritablement,  ne  vint  guère  qu'après* 

On  pourrait  dontier  à  chacune  des  quatre  périodes  de  la 
vie  de  M.  de  La  Rochefoucauld  le  nom  d'une  femme,  comme 
Hérodote  (1)  donne  k  chacun  de  ses  livres  le  nom  d'une 
museé  Ce  seraient  Mme  de  Ghevreuse,  Mme  de  Longueville, 
Mme  de  Sablé,  Mme  de  La  Fayette  ;  les  deux  premières,  hé- 
roïnes d'intrigue  et  de  roman  ;  la  troisième,  amie  moraliste 
et  causeuse;  la  dernièrOi  revenant,  sans  y  viser,  à  l'héroïne 
par  une  tendresse  tempérée  de  raison,  repassant,  mêlant  les 
nuances,  et  les  enchantant  comme  dans  un  dernier  soleil. 

Mme  de  Longueville  fut  la.  passion  brillante  :  fut-elle  une 
passion  sincère?  Mme  de  Sévigné  écrivait  &  sa  fille  (7oc-^ 
tobre  i676)  2  «Quant  à  M.  de  La  Rochefoucauld,  il  alloit, 
comme  un  enfant,  revoir  Verteuil  et  les  lieux  où  il  a  chassé 
avec  tant  de  plaisir;  je  né  dis  pas  où  il  a  été  amoureux,  car 
je  ne  crois  pas  que  ce  qui  s'appelle  amoureux,  il  l'ait  jamais 

(I)  Hérodote  ou  plutôt  quelque  ancien  grammairien  et  eritique 
eomme  nous^même. 
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été.  »  Lui-môme,  au  rapport  de  Segrais,  disait  qu'il  n'avait 
trouvé  de  Tamour  que  dans  les  romans.  Si  la  maxime  est 
vraie  :  «  Il  n'y  a  que  d'une  sorte  d'amour,  mais  il  y  en  a  j 
mille  différentes  copies,  »  celui  de  M.  de  La  Rochefoucauld 
et  de  Mme  de  Longueville  pourrait  bien  n'être,  en  effet, 
qu'une  copie  des  plus  flatteuses.  Marsillac,  au  moment  où  il 
s'attacha  à  Mme  de  Longueville,  voulait,  avant  tout,  se 
pousser  à  la  cour  et  se  venger  de  l'oubli  où  on  l'avait  laissé  : 
il  la  jugea  propre  à  son  dessein.  11  nous  a  raconté  comment 
il  traita  d'elle,  en  quelque  sorte,  avec  Miossens  (1),  qui  avait 
les  devants  :  «  J'eus  sujet  de  croire  que  je  pourvois  faire  un 
usage  plus  considérable  que  Miossens  de  l'amitié  et  de  la 
confiance  de  Mme  de  Longueville;  je  l'en  fis  convenir  lui- 
même.  11  savoit  l'état  où  j'étois  à  la  cour;  je  lui  dis  mes 
vues,  mais  que  sa  considération  me  retiendroit  toujours,  et 
que  je  n'essaierois  point  à  prendre  des  liaisons  avec  Mme  de 
Longueville,  s'il  ne  m'en  laissoit  la  liberté.  J'avoue  même  qtte 
je  l'aigris  exprès  contre  elle  pour  Vobtenirl  sans  lui  rien  dire  ,. 
toutefois  qui  ne  fût  vrai  (2).  Il  me  la  donna  tout  entière,  mais 
il  se  repentit...»  L'attrait  s'en  mêla  sans  doute;  l'imagina- 
tion et  le  désir  s'y  entr'aidaient.  M.  de  La  Rochefoucauld 
aimait  les  belles  passions  et  les  croyait  du  fait  d'un  honnête 
homme.  Quel  plus  bel  objet  pour  s'y  appliquer!  Mais  tout 
cela,  à  l'origine  du  moins,  n'est-ce  pas  du  parti  pris? 

Du  côté  de  Mme  de  Longueville,  il  n'y  aurait  pas  moins  à 
raisonner,  à  distinguer.  On  n'a  pas  à  craindre  de  subtiliser 
avec  elle  sur  le  sentiment,  car  elle  était  plus  qUe  tout  sub- 
tile. En  dévotion,  nous  avons  par  Port-Royal  ses  examens 
secrets  de  conscience  :  les  raffinements  de  scrupules  y  pas- 
sent toute  idée.  En  amour,  en  galanterie,  c'était  de  mômei 


(t)  Depuis  maréchal  d'Albret. 

(2)  N*adinirez-vou8  pas  la  fiancliise?  Durant  la  Fronde,  le  sobriquet 
de  La  Rochefoucauld  était  «  le  camarade  la  Franchise;  »  il  Ta  mieux 
justiOé  depuis. 
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sauf  les  scrupules  (1).  Sa  vie  et  son  portrait  ne  sauraient  être 
ici  brusqués  en  passant  :  elle  mérite  une  place  à  part  et  elle 
l'aura.  Sa  destinée  a  de  tels  contrastes  et  de  telles  harmo- 
nies dans  son  ensemble,  que  ce  serait  une  profanation  d'y 
rien  dégrader.  Elle  est  de  celles  d'ailleurs  dont  on  a  beau 
médire,  la  raison  y  perd  ses  (^oits;  il  en  est  de  son  cœur 
comme  de  sa  beauté,  qui,  avec  bien  des  défauts,  avait  un 
éclat,  une  façon  de  langueuvy  et  un  charme  enfin,  qui  atta- 
chaient. 

Ses  vingt-cinq  ans  étaient  déjà  passés  quand  sa  liaison  avec 
M.  de  La  Rochefoucauld  commença.  Jusqu'alors  elle  s'était 
assez  peu  mêlée  de  politique  :  Miossens  avait  pourtant  tftché 
de  l'initier.  La  Rochefoucauld  s'y  appliqua  et  lui  donna  le 
mouvement  plus  que  l'habileté,  qu'en  ce  genre  il  n'atteignit 
lui-môme  qu'à  peu  près. 
^  Le  goût  naturel  de  Mme  dç  Longueville  était  celui  qu'on 
B  appelé  de  ThOtel  de  Rambouillet  :  elle  n'aimait  rien  tant 
que  les  conversations  galantes  et  enjouées,  les  distinctions  sur 
les  sentiments,  les  délicatesses  qui  témoignaient  de  la  qua- 
lité de  l'esprit.  Elle  tenait  sur  toute  chose  à  faire  paraître  ce 
qu'elle  en  avait  de  plus  fin,  à  se  détacher  du  commun,  à 
briller  dans  l'élite.  Quand  elle  se  crut  une  personne  poli- 
tique, elle  n'était  pas  fâchée  qu'on  l'estimât  moins  sincère, 
s'imaginant  passer  pour  plus  habile.  Les  petites  considéra- 
tions la  décidaient  dans  les  grands  moments.  Il  y  avait  chi- 
mère en  elle/  fausse  gloire,  ce  que  nous  baptiserions  aussi 
poésie  :  elle  fut  toujours  hors  du  positif.  Sa  belle-fille  (2),  la 
duchesse  de  Nemours,  qui,  elle,  n'en  sortait  pas,  Argus  peu 
bienveillant  mais  très-clairvoyant,  nous  la  montre  telle  dans 


(1)  «  Leé  femmes  croient  souvent  aimer,  encore  qu'elles  n'aiment 
pas  :  roccupatlon  d'une  intrigue,  rémotion  d'esprit  que  donne  la 
galanterie,  la  pente  naturelle  au  plaisir  d'être  aimées,  et  la  peine  de 
refuser,  leur  persuadent  qu'elles  ont  de  la  passion,  lorsqu'elles  n'ont 
que  de  la  coquetterie,  n  (Maximes,) 

(2)  Fille  de  M.  de  Longueville,  d'un  premier  lit. 
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les  MémàiréB  si  Justes,  qu'on  voudrait  toutefois  moîne  rigou- 
reux. La  Rochefoucauld,  à  sa  manière,  ne  dit  pas  autre  chose» 
et  lui,  si  bien  posé  pour  le  savoir,  11  se  plaint  encore  de  cette 
facilité  qu'elle  avait  à  être  gouvernée,  dont  il  usa  trop  et  dont 

il  ne  resta  pas  maître  :  « Ses  belles  qualités  étoient  moins 

brillantes,  dit-il,  à  cause  d'iftie  tache  qui  ne  s'est  jamais  vue 
en  une  princesse  de  ce  mérite,  qui  est  que,  bien  loin  de 
donner  la  loi  à  ceux  qui  avoîent  une  particulière  adoration 
pour  elle,  elle  se  transformoit  si  fort  dans  leurs  sentiments 
qu'elle  ne  reconnoissoit  plus  les  siens  propres.  »  En  tout 
temps,  que  ce  fût  M.  de  La  Rochefoucauld,  ou  M.  de  Nemours, 
ou  à  Port'Royal  M.  Singlin,  qui  la  gouvernât,  Mme  de  Lon- 
gueville  se  servit  moins  de  son  esprit  que  de  celui  des  autres. 
M.  de  La  Rochefoucauld,  potir  la  guider  dans  la  politique, 
n'y  était  pas  assez  ferme  lui-même  :  «Il  y  eut  toujours  du  j^ 
ne  sais  quoi,  dit  Retz,  en  tout  M.  de  La  Rochefoucauld.  »  ÉF 
dans  une  page  merveilleuse  où  l'ancien  ennemi  s'efface  et  ne 
semble  plus  qu'un  malin  ami  (i),  il  développe  ce  je  ne  sai9 
gMOipar  l'idée  de  quelque  chose  d'irrésolu,  d'insuffisant,  d'in- 
complet  dans  l'action  au  milieu  de  tant  de  grandes  qualités  ; 
«  n  n'a  jamais  été  guerrier,  quoiqu'il  fût  très-soldat.  Il  n'a 
jamais  été  par  lui-même  bon  courtisan,  quoiqu'il -eût  toujours 
bonne  intention  de  l'être.  Il  n'a  jamais  été  homme  de  parti, 
quoique  toute  sa  vie  il  y  ait  été  engagé.  »  Et  il  le  renvoie  à  étr^ 
le  plus  honnête  homme  dans  la  vie  privée.  Sur  un  seul  point 
j'oserai  contredire  Retz  :  il  refuse  l'imagination  à  La  Roche- 
foucauld, qui  me  semble  l'avoir  eue  grande  (2).  Encore  une 
fois,  il  commença  par  pratiquer  le  roman,  du  temps  da 
Mme  de  Chevreuse;  sous  la  Fronde,  il  essaya  l'histoire,  la  po- 
litique, et  la  manqua.  La  vengeance  et  le  dépit  l'y  poussaient 

(1)  La  Rochefooeauld  a  laissé  un  portrait  de  lui  par  lui-même;  U 
y  tourne  ses  défauts  même  à  louauge.  Retz,  dans  celui  qu'il  trace, 
détourne  l'éloge  même  en  malice. 

(2)  Même  comme  écrivain,  quand  11  dit  t  «  Le  soleil  ni  la  mort  né 
se  peuvent  regarder  fltement.  » 
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plus  qu'une  ambition  sérieufte  :  do  beftut  restés  de  iroman 
Tenaient  à  la  traverse;  la  vie  privée  et  sa  douce  paresse,  par 
où  il  devait  finir,  rappelaient  déjA.  A  peine  embarqué  dans 
une  afflaire,  il  se  montrait  impatient  d'en  sortir  s  Sa  pensée 
essentielle  n'était  pas  là  (t).  Or,  avec  la  disposition  entraînée 
de  Mme  de  Longueville,  qu'on  songe  A  ce  qu'elle  dut  de- 
venir en  conduite  dès  rinstant  que  ce ^6  ne  BaiB  quoi  de  M.  de 
La  Rochefoucauld  fut  son  étoile  i  et  autour  de  cette  étoile, 
comme  autant  de  lunes,  ses  propres  caprices. 

Ce  serait  trop  entreprendre  que  de  les  suivre;  et,  à  l'égard 
de  M.  de  La  Rochefoucauld,  ce  serait  souvent  trop  pénible 
et  trop  humiliant  (2),  pour  ceux  qui  l'admirent,  que  de  l'aes 
compagner.  Lé  résultat  thet  lui  vaut  mieux  que  le  chemin. 
Qu'il  suffise  d'indiquer  que,  durant  la  première  Fronde  et  16 
siège  de  Paris  (1649),  son  ascendant  fut  entier  sur  Mme  de 
'  liongoeviUe.  Lorsque,  après  l'arrestation  des  princes,  elle 
s'enfuit  en  Normandie,  puis  de  là  par  mer  en  Hollande,  d'oA 
elle  gagna  Stenay»  elle  se  déshabitua  un  peu  de  lui  (3).  A 
son  retour  en  France  et  à  la  reprise  d'armes,  on  la  retrouve 
gouvernée  encore  quelque  temps  par  les  avis  de  M.  de  La 
Rochefoucauld,  qui  cette  fois  les  donne  meilleurs  à  mesuré 
qu'il  va  être  plus  désintélressé.  Elle  lui  échappe  enfin  tout  à 
fait  (i65S),  et  prête  l'oreille  A  l'aimable  duc  de  Nemotirs. 

M.  de  Nemours  plaisait  surtotit  à  Mme  de  Longueville  en 
ce  qu'il  lui  sacrifiait  Mme  de  Ghàtillon. 

«  On  a  bien  de  la  peiné  A  rompre,  quand  on  ne  a'aime 


(1)  Matha  disait  de  M.  de  La  ïloehefoucauld,  c  qa'U  faisott  tous  les 
matins  une  brouiUerie,  et  que  tous  les  soirs  il  travallloit  à  un  rhabit^ 
lement  (c'étolt  son  mot).  • 

(2)  Ce  mot  à'kumiliant  ne  SMttblerê  pas  trop  lért  à  ièUx  qtai  ont 
lu  sur  son  compte  les  Mémoires  de  la  ducbçsse  de  Nemours,  le  récit 
surtout  de  cette  triste  scène  au  Parlement,  où  fl  tint  Rets  entre  deux 
portes,  et  les  propos  <ia*il  y  lâcha  et  qu'il  essuya*  Oh  !  que  de  setisibleé 
déchirures  au  noble  et  galant  pourpoint! 

(3)  «  L'absence  diminue  les  médiocres  passions  et  augmente  les 
grandes,  comme  le  vent  éteint  les  bougies  et  allume  le  feu,  »  (Maximes,) 


y  Google 


296  PORTKAITS  DE  FEMMES. 

plus.  »  On  en  était  à  ce  point  de  difficulté  :  M.  de  Nemours 
le  trancha,  et  M.  de  La  Rochefoucauld  saisit  avec  joie  une 
occasion  d*ôtre  libre,  en  faisant  Toffensé  :  «  Quand  nous 
sommes  las  d'aimer,  nous  sommes  bien  aises  qu'on  nous  de- 
vienne infidèle  pour  nous  dégager  de  notre  fidélité.  » 

n  fut  donc  bien  aise,  mais  non  pas  sans  mélange  ni  sans 
des  retours  amers  :  «  La  jalousie,  il  Ta  dit,  naît  avec  l'amour; 
mais  elle  ne  meurt  pas  toujours  avec  lui.  «>  Le  châtiment  de 
ces  sortes  de  liaisons,  c'est  qu'on  souffre  également  de  les 
porter  et  de  les  rompre.  Il  voulut  se  venger  et  manœuvra  si 
bien  que  Mme  de  Châtillon  reconquit  M.  de  Nemours  sur 
Mme  de  Longueville,  et  qu'en  veine  de  triomphe,  elle  fit  en- 
core perdre  à  celle-ci  le  cœur  et  la  confiance  du  prince  de 
Ck)ndé  qu'elle  s'attacha  également.  Entre  Mme  de  Châtillon, 
M.  le  Prince  et  M.  de  Nemours,  La  Rochefoucauld,  qui  était 
l'âme  de  cette  intrigue,  s'applaudissait  cruellement.  Vue  et 
blessure  trois  fois  aigrissante  pour  Mme  de  Longueville  ! 

A  peu  de  temps  de  là,  M.  de  Nemours  fut  tué  en  duel  par 
M.  de  Beaufort,  et  (bizarrerie  du  cœur!)  Mme  de  Longueville 
le  pleura  comme  si  elle  l'eût  encore  possédé.  Ses  idées  de 
pénitence  suivirent  de  près. 

M.  de  La  Rochefoucauld  fut  puni  tout  le  premier  de  sa 
vilaine  action  ;  il  reçut,  au  combat  du  faubourg  Saint-An- 
toine, cette  mousquetade  qui  lui  perça  le  visage  et  lui  fit 
perdre  les  yeux  pendant  quelque  temps.  On  a  cité  maintes 
fois,  et  avec  toutes  sortes  de  variantes,  les  vers  tragiques  qu'il 
tourna  et  parodia  à  ce  sujet.  Ils  ne  furent  sérieux  à  aucun 
moment,  puisqu'à  cette  époque  il  était  déjà  brouillé  avec 
Mme  de  Longueville  : 

Pour  ce  cœor  inconstant  qu'enfin  je  eonnois  mieux, 
J'ai  fait  la  guerre  aux  Rois  :  j'en  al  perdu  les  yeux  ! 

Chacun  est  ainsi.  Du  jour  où  on  ne  répond  au  jeu  du  sort 
que  par  une  moquerie  de  cette  devise  héroïque  de  la  jeu* 
nesse  : 

J'ai  fait  la  guerre  aux  Rois,  je  l'aurais  faite  aux  Dieux  $ 


y  Google 


M.   DE  LA   ROCHEFOUCAULD.  297 

de  ce  jour-là.  plus  de  tragédie  ni  d*acte  sérieux  ;  on  est  entré 
dans  rironie  profonde. 

Ce  fut,  à  lui,  le  terme  de  ses  actives  erreurs.  11  a  près  de 
quarante  ans  :  la  goutte  le  tient  déjà,  et  le  voilà  presque 
aveugle.  11  retombe  dans  la  vie  privée  et  s'enfonce  dans  le 
fauteuil  pour  n'en  plus  sortir.  Les  amis  empressés  Fentou- 
rent,  et  Mme  de  Sablé  est  aux  petits  soins.  L'honnôte  homme 
accompli  commence,  et  le  moraliste  se  déclare. 

M.  de  La  Rochefoucauld  va  nous  paraître  tout  sage,  du 
moment  qu'il  est  tout  désintéressé.  Ainsi  des  hommes  :  sa- 
gesse d'un  cOté ,  et  action  de  l'autre.  Le  bon  sens  est  au 
comble  quand  on  n'a  plus  qu'à  juger  ceux  qui  n'en  ont  pas. 

Le  je  ne  sais  quoi  dont  Retz  cherchait  l'explication  en  M.  de 
La  Rochefoucauld  se  réduit  à  ceci,  autant  que  j'ose  le  pré- 
ciser :  c'est  que  sa  vocation  propre  consistait  à  6  Ire  observa- 
teur et  écrivain.  Ce  fut  la  fin  à  quoi  lui  servit  tout  le  reste. 
Avec  ses  diverses  qualités  essayées  de  guerrier,  de  politique, 
de  courtisan,  il  n'était  dans  aucune  tout  entier;  il  y  avait 
toujours  un  coin  essentiel  de  sa  nature  qui  se  dérobait  et  qui 
déplaçait  l'équilibre.  Sa  nature,  sans  qu'alors  il  s'en  doutât, 
avait  son  arnére-pensée  dans  toutes  les  entreprises  :  cette  ar- 
rière-pensée était  d'y  réfléchir  quand  ce  serait  passé.  Toutes 
les  aventures  devaient  finir  chez  lui,  non  comme  la  Fronde 
par  des  chansons ,  mais  par  des  maximes  ;  une  moquerie 
aussi,  couverte  et  grave.  Ce  qui  semblait  un  débris  ramassé 
par  l'expérience  après  leliauffage,  composa  Ift  vrai  ^^ntri^j 
ennn  trouvé»  de  sa  vie  (i;. 

(1)  C'est  en  pleine  Fronde  quMI  lui  échappa  un  mot  souvent  cité, 
et  qui  révélait  en  lui  le  futur  auteur  des  Maximes,  Pendant  les  con- 
férences de  Bordeaux  (octobre  1650),  comme  il  se  trouvait  avec  M.  de 
Bouillon  et  le  conseiller  d'Étal  Lenet  dans  le  carrosse  du  cardinal 
Mazarin,  celui-ci  se  mit  à  rire  en  disant  :  «  Qui  auroit  pu  croire,  il 
«  y  a  seulement  liuit  jours,  que  nous  serions  tous  quatre  aujourd'hui 
K  dans  un  même  carrosse  ?»  —  «  Tout  arrive  en  France,  »  repartit  le 
frondeur  moraliste;  et  pourtant,  remarque  M.  Bazin,  il  étoit  loin  en- 
core d'avoir  vu  tout  oe  qui  pouvait  y  arriver.  —  Un  moraliste  de 

n. 
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Uq  léger  signe  très-siûgulier  me  paraît  encore  indiquer 
en  M.  de  La  Rochefoucauld  cette  destination  expresse  de  la 

Sature.  Pour  un  homme  de  tant  de  monde,  il  avait  (Retz 
ous  le  dit)  un  air  de  honte  et  de  timidité  dans  la  vie  civile. 
Huet  (dans  ses  Mémoires)  nous  le  montre  comme  tellement 
embarrassé  en  public,  que. s'il  avait  eu  à  parler  ^office  de- 
vant un  cercle  de  six  ou  sept  personnes,  le  cœur  lui  auialt 
failli.  L'effroi  de  la  solennelle  harangue  l*empôcha  toujours 
d*être  de  l'Académie  Française.  Nicole  était  ainsi,  et  n'au- 
rait pu  prêcher  ni  soutenir  une  thèse.  Un  des  traits  du  mo- 
raliste est  dans  cette  observation  à  la  dérobée,  dans  cette 
causerie  à  mi-voix.  Montesquieu  dit  quelque  part  que  s*ll 
avait  été  forcé  de  vivre  en  professant,  il  n'aurait  pu.  Com- 
bien l'on  conçoit  cela  de  moralistes  surtout,  comme  La  Ro- 
chefoucauld ,  comme  Nicole  ou  La  Bruyère  l  Les  Maximes 
sont  de  ces  choses  qui  ne  s'enseignent  pas  :  les  réciter  devant 
six  personnes ,  c'est  déjà  trop»  On  n'accorde  à  l'auteur  qu'il 
a  raison,  que  dans  le  tôte-à-téte.  A  l'homme  en  masse,  11  faut 
plutôt  du  Jean-Jacques  ou  du  La  Hennais(i). 

récolo  da  La  RoohefoQfinald  a  dit  i  i  11  n'est  que  dt  vivrt  \  on  volt 
tout  et  le  contraire  de  tout.  » 

(1)  M.  de  La  Rochefoucauld  n'était  pas  sans  se  rendre  très-biei| 
compte,  sous  d'autres  noms,  de  ces  différences.  Segrais  (en  seslf^moir^x- 
anecdotes)  raconte  ceci  ;  «  M.  de  La  Rochefoucauld  étoit  l'homme  dq 
monde  le  plus  poli,  qui  savoit  garder  toutes  les  bienséaqcei,  et  tur« 
tout  qui  ne  se  louoit  Jamais.  M.  de  Roquelaure  et  M.  de  Miossens 
avoient  beaucoup  d'esprit,  mais  ils  se  louoient  incessamment  :  ils  avoient 
un  grand  parti*.  M.  de  La  Rochefoucauld  disoit  en  parlant  d'eux,  bien 
loin  pourtant  de  sa  pensée  :  «  Je  me  repens  de  la  loi  que  Je  me  suis 
if  imposée  de  ne  me  pas  louer;  j*aurois  beaucoup  plus  de  sectateurs 
«  si  je  le  faisois.  Voyez  M.  de  Koquelaure  et  M.  de  Miossens,  qui 
«  parlent  deux  heures  de  suite  devant  une  vingtaine  de  personnes 
«  en  se  vantant  toujours;  11  n'y  en  a  que  deux  ou  trois  qui  ne  peu- 
ci  vent  les  souffrir,  et  les  dix-sept  autres  les  applaudissent  et  les 
c  regardent  comme  des  gens  qui  n'ont  point  leurs  semblables.  »  Si 
Roquelaure  et  Miossens  avaient  môlô  à  leur  propre  éloge  celui  de  leurs 
auditeurs,  ils  se  seraient  encore  mieux  fait  écouter.  Dans  un  gouverne- 
ment constitutionnel,  où  il  faut  tout  haut  se  louer  quelque  peu  so{- 
même  (on  en  a  des  exemples)  et  louer  à  la  fois  la  majorité  dés  assis* 
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Les  Réflexiom  ou  Sentences  et  Maximes  morateê  parurent 
en  i665.  Douze  ans  6'étaient  écoulés  depuis  la  vie  aventu* 
reuse  de  M.  de  La  Hbchefoucauld  et  ce  coup  de  feu,  sa  der- 
nière disgrâce.  Dans  Tinter valle,  il  avait  écrit  ses  Mémoires 
qu'une  indiscrétion  avait  divulgués  (1662),  et  auxquels  il  dut 
opposer  un  de  ces  désaveux  qui  ne  prouvent  rien  (1).  Une 
copie  des  Maximes  courut  également,  et  simprimait  en  Hol- 
lande. 11  y  para  en  les  faisant  publier  chez  Barbln.  Cette  pre- 
mière édition^  sans  nom  d'auteur,  mais  où  il  est  assez  dé- 
signé, renferme  un  Avis  au  Lecteur  trés-dlgne  du  livre,  un 
IHscmrs  qui  Test  beaucoup  moins,  qu'on  a  attribué  à  Se- 
grais,  qui  me  semble  encofe  trop  fort  pour  lui,  et  où  Toii 
i^épond  aux  objections  déjà  courantes  avec  force  citation^ 
d'anciens  philosophes  et  de  Pères  de  TÊglise.  Le  petit  avis  au 
lecteur  y  répond  bien  mieux  d'un  seul  mot  :  <k  II  faut  prendre 
garde.»}  il  n'y  a  rien  de  plus  propre  à  établir  la  vérité  dô 
ces  Réflexions  que  la  chaleur  et  la  subtilité  que  Ton  témoi- 
gnera pour  les  combattre  (2).  i» 


tMti,  on  voit  que  M.  dt  La  Roehetoncanlâ  fl'auratt  pit  Htê  iutn  «hoii 
que  ce  quilfttt  desQntainpe,UQqu)raU>t0  toi}jo»r«.  -p- J'ajouterai  eo-!- 
eore  cette  note  écrite  après  coup,  mais  qui  revient  bien  à  ce  qui  pré- 
cède :  «  Il  parlait  à  ravir  devant  deux  ou  trois  ou  cinq  personnel  $ 
mais  dis  que  œla  devenait  ûeteUt  et  à  tilqs  forte  ralioa  devant  un 
auditoire,  il  ne  le  pouvait  plus.  —  Il  avait  grande  peur  du  riUiculet . 
il  le  sentait  vivement,  il  le  voyait  là  où  d'autres  moins  délicats  ne  le 
voyaient  pas.  lî  se  créait  ainsi  des  obstacles  sur  lesquels  de  moins  fins 
et  de  moioi  dilicati  aufilent  iauté  à  pieda  joinu.  9 

(1)  Il  fallait  aller  au-devant  du  mécontentement  de  M*  le  Prlncil 
pour  certains  passages  où  il  était  touché.  Il  y  avait  d'autrep  mécon- 
téntemenls  plus  violents  de  personnages  secondaires,  qui  pourtant 
n'auraient  pa^  lalisé  d'embarriiser  t  on  êtt  peut  prendre  Idée  pai>  U 
furieuse  colère  du  duc  de  Saint-Simon,  racontée  dans  les  Mémoires 
de  son  fils,  t.  I,  p.  91. 

(2)  Et  encore  <  fc  Le  meilleur  parti  qne  le  lecteur  ait  à  prendre  est 
de  se  mettre  d'abord  dans  i'esprU  au'il  n'y  a  aucune  deeet  maximes 
qui  le  regarde  en  particulier,  et  qu'il  en  est  seul  excepté,  bien  qu'elles 
paroissent  générales.  Après  cela,  je  lui  réponds  qu'il  sera  le  premier  à 
y  souscrire...  »  Pourquoi  ce  malin  petit  Avis  ne  se  trouve-t-il  repro- 
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Vdltaîre,  qui  a -jugé  les  Maximes  en  quelques  lignes  lé- 
gères et  charmantes,  y  dit  qu'aucun  livre  ne  contribua  da- 
vantage 4  former  le  goût  de  la  nation  :  «  On  lut  rapidement 
ce  petit  recueil;  il  accoutuma  à  penser  et  à  reafeimer  ses 
pensées  dans  un  tour  vif,  précis  et  délicat.  C'était  un  mérite 
que  personne  n'avait  eu  avant  lui,  en  Europe,  depuis  la  re- 
naissance des  lettres.  »  Trois  cent  seize  pensées  formant  cent 
cinquante  pages  eurent  ce  résultat  glorieux.  En  4665,  il  y 
avait  neuf  ans  que  les  Provinciales  avaient  paru  ;  les  Pensées 
ne  devaient  être  publiées  que  cinq  ans  plus  tard,  et  le  livre 
des  Caractères  qu'après  vingt-deux  ans.  Les  grands  monu- 
ments de  prose,  les  éloquents  ouvrages  oratoires  qui  consa 
crent  le  règne  de  Louis  XIV,  ne  sortirent  que  depuis  i  669, 
à  commencer  par  l'Oraison  funèbre  de  la  reine  d'Angleterre, 
On  était  donc,  en  i6G5,  au  vrai  seuil  du  beau  siècle,  au  pre- 
mier plan  du  portique,  à  l'avant-veille  à'Andromaque;  l'es- 
calier de  Versailles  s'inaugurait  dans  les  fêtes  :  Boileau, 
accostant  Racine,  montait  les  degrés;  La  Fontaine  en  yue  s'ou- 
bliait encore;  Molière  dominait  déjà,  et  le  Tartufe  ^  achevé 
dans  sa  première  forme,  s'essayait  sous  le  manteau.  A  ce 
moment  décisif  et  d'entrain  universel,  M.  de  La  Rochefou- 
cauld, qui  aimait  peu  les  hauts  discours,  et  qui  ne  croyait 
que  causer,  dit  son  mot  :  un  grand  silence  s'était  fait;  il 
se  trouva  avoir  parlé  pour  tout  le  monde,  et  chaque  parole 
demeura. 

C'était  un  misanthrope  poli,  insinuant,  souriant,  qui  pré- 
cédait de  bien  peu  et  préparaît  avec  charme  l'autre  Misau' 
thrope. 

Dans  l'histoire  de  la  langue  et  de  la  littérature  française, 
La  Rochefoucauld  vient  en  date  au  premier  rang  après  Pascal, 

duit  dans  aucune  des  éditions  ordinaires  de  La  RociiefoucauId?En 
général,  les  premières  éditions  ont  une  physionomie  qui  n'est  qu'à 
elles,  et  apprennent  je  ne  sais  quoi  sur  le  dessein  de  l'auteur,  que 
les  autres,  augmentées  et  complétées,  ne  disent  plus.  Cela  est  vrai 
surtout  des  premières  éditions  de  La  Rochefoucauld  et  de  La  Bruyère» 
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et  comme  en  plein  Pascal  (1),  qu'il  devance  môme  en  tant 
que  pur  moraliste.  11  a  cette  netteté  et  cette  concision  de  tour 
que  Pascal  seul,  dans  ce  siècle,  a  eues  avant  lui^  que  La 
Bruyère  ressaisira,  que  Nicole  n'avait  pas  su  garder,  et  qui 
sera  le  cachet  propre  du  dix-huitième  siècle,  le  triomphe 
perpétuellement  aisé  de  Voltaire. 

Si  les  Maximes  peuvent  sembler,  à  leur  naissance,  n'avoir 
été  qu'un  délassement,  un  jeu  de  société,  une  sorte  de  ga- 
geure de  gens  d'esprit  qui  jouaient  aux  proverbes,  combien 
elles  s'en  détachent  par  le  résultat,  et  prennent  un  caractère 
au-dessus  de  la  circonstance  !  Saint-Évremond,  Bussy,  qu'on 
a  comparés  à  La  Rochefoucauld  pour  l'esprit,  la  bravoure  et 
les  disgrâces,  sont  aussi  des  écrivains  de  qualité  et  de  société; 
ils  ont  de  l'agrément  parfois,  mais  je  ne  sais  quoi  de  cor- 
rompu ;  ils  sentent  leur  Régence.  Le  moraliste,  chez  La  Ro- 
chefoucauld, est  sévère,  grand,  simple,  concis  ;  il  atteint  au 
beau  -y  il  appartient  au  pur  Louis  XIV. 

On  ne  peut  assez  louer  La  Rochefoucauld  d'une  chose, 
c'est  qu'en  disant  beaucoup  il  n'exprime  pas  trop.  Sa  ma- 
nière, sa  forme  est  toujours  honorable  pour  l'homme,  quand 
le  fond  Test  si  peu. 

En  correction  il  est  de  l'école  de  Boileau,  et  bien  avant 
VArt  poétique.  Quelques-unes  de  ses  maximes  ont  été  re- 
faites plus  de  trente  fois,  jusqu'à  ce  qu'il  fût  arrivé  à  l'ex- 
pression nécessaire.  Avec  cela  il  n'y  parait  aucun  tourment. 
Ce  petit  volume  original,  dans  sa  primitive  ordonnance  qui 
s'est  plus  tard  rompue,  offrant  ses  trois  cent  quinze  pensées 
si. brèves,  encadrées  entre  les  considérations  générales  sur 
Vamour-propre  au  début  et  les  réflexions  sur  le  mépris  de  la 
mort  à  la  fin,  me  figure  encore  mieux  que  les  éditions  sui- 

(1)  Celui-ci  était  mort  dès  1662  ;  mais  la  mise  en  oidre  et  la  pu- 
blication de  ses  Pensées  furent  retardées  par  suite  des  querelles  jan- 
sénistes jusqu'à  l'époque  dite  de  la  paix  de  l'Église  (1 669).  H  résulte 
de  ce  retard  que  La  Rochefoucauld  ne  put  rien  lui  emprunter  :  tous 
deux  restent  parfaitement  originaux  et  collatéraux. 
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vantes  un  tout  harmonieux,  où  chaque  détail  espacé  arrête 
le  regard.  La  perfection  moderne  du  genre  est  là  :  c'est  Tapho- 
risme  aiguisé  et  poli.  Si  Racine  se  peut  admirer  après  Sû« 
phocle,  on  peut  lire  La  Rochefoucauld  après  Job,  Salomon, 
Hippocrate  et  Marc-Aurèle. 

Tant  d'esprits  profonds,  soiideâ  ou  délicats,  en  ont  ps^rlé 
tour  â  tour,  que  c'est  presque  une  témérité  d'y  vouloir 
ajouter,  l'indiquerai  parmi  ceux  dont  j'ai  sous  la  main  les 
notices  particulières,  Suard-,  Petitot,  M.  Vinet,  tout  récem- 
ment M.  Géruzez.  A  peine  s*il  y  a  à  glaner  encore. 

Nul  n'a  mieux  traité  de  la  philosophie  des  MacoimeSf  que 
M.  Vinet  (i).  11  est  assez  de  l'avis  de  Vauvenargues,  qui  dit; 
«^La  Bruyère  étoit  un  grand  peintre,  et  n'étoit  pas  peut-êtw 
Am  grand  philosophe.  Le  duc  de  La  Rochefoucauld  étoit  phî- 
/losophe  et  n'étoit  pas  peintre.  »  Quelqu'un  a  dit  en  ce  même 
/  sens  :  «  Chez  La  Bruyère,  la  pensée  ressemble  souvent  à  un9 
/  femme  plutôt  bien  mise  que  belle  :  elle  a  moins  de  corps 
que  de  tournure.»  Mais,  sans  prétendre  diminuer  du  tout 
La  Bruyère,  on  a  droit  de  trouver  dans  La  Rochefoucauld  un 
angle  d'observation  plus  ouvert,  un  coup  d'œil  plus  à  fond* 
Je  crois  même  qu'il  eut  plus  de  système  et  -d'unité  de  pnn« 
cipe  que  M.  Vinet  ne  voudrait  lui  en  reconnaître ,  et  quQ 
c*est  par  là  qu'il  justifie  en  plein  ce  nom  de  philosophe  que 
l'ingénieux  critique  lui  accorde  si  expressément.  Les  souvent^ 
quelquefois,  presque  toujours,  d'ordinaire^  par  lesquels  il  mo- 
dère ses  conclusions  fâcheuses ,  peuvent  être  pris  pour  des 
précautions  polies.  Tout  en  mettant  le  doigt  sur  le  ressort, 
il  faisait  semblant  de  reculer  un  peu;  il  lui  suffisait  de  n© 
as  lâcher  prise.  Après  tout,  la  philosophie  morale  de  Lï^ 
ochefoucauld  n'est  pas  si  opposée  à  celle  de  son  siècle,  et  il 
rofita  de  la  rencontre  pour  oser  être  franc.  Pascal,  Molière, 
l^icole,  La  Bruyère,  ne  flattent  guère  l'homme,  j'imagine > 
les  uns  disent  Je  mal  et  le  remède,  les  autres  ne  patient  que 

(1)  Essais  de  Phitosophie  morale,  1837, 
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du  mal  I  Yoilft  toute  la  différence.  Vauvenargues,  qui  com- 
mença l'un  des  premiers  la  réhabilitation,  le  remarque  très- 
bien  !  «  L'bomme,  dit-îl,  est  maintenant  en  disgrâce  chez 
tous  ceux  qui  pensent^  et  c'est  à  qui  le  chargera  de  plus  de 
yficei;  mais  peut'^fre  est-il  sur  le  point  de  se  releyer  et  de  se  g, 
faire  restituer  toutes  ses  tertus...  et  bien  au  delà  (i).  »  Jean- 
Jacques  s'est  chargé  de  cet  au  delà  ;  il  Ta  poussé  si  loin,  qu'on 
le  pourrait  croire  épuisé.  Mais  non;  on  ne  s'arrête  pas  en  si 
beau  chemin;  la  veine  orgueilleuse  court  et  s'enfle  encore. 
L'homme  est  tellement  réhabilité  de  nos  Jours,  qu'on  n'ose- 
rait lui  dire  tout  haut  ni  presque  écrire  ce  qui  passait  pour 
des  vérités  au  dix-septième  siècle.  C'est  un  trait  caractéris-  • 
tique  de  ce  temps-ci.  Tel  rare  esprit  qui,  en  causant,  n'est 
pas  moins  ironique  qu'un  La  Rochefoucauld  (2),  le  même, 
sitôt  qu'il  écrit  ou  parle  en  public,  le  prend  sur  un  ton  de 
sentiment  et  se  met  k  exalter  la  nature  humaine.  On  pro- 
clame à  la  tribune  le  beau  et  le  grand  dont  on  fait  des 
gaietés  dans  l'embrasure  d'une  croisée,  ou  des  sacrifices  d'un 
trait  de  plume  autour  d'un  tapis  vert.  Le  philosophe  ne  pra- 
tique que  l'intérêt  et  ne  prêche  que  l'idée  pure  (3). 

Les  Maseimes  de  La  Rochefoucauld  ne  contredisent  en  rien  ^ 

le  Christianisme,  bien  qu'elles  s'en  passent.  Vauvenargues, 

plus  généreux,  lui  est  bien  plus  contraire,  là  même  où  il 

n'en  parle  pas.  L*homme  de  La  Rochefoucauld  est  exacte- 

'  ment  l'homme  déchu,  sinon  comme  Tentendent  François  de 

(1)  Vaurenargaes  répète  cette  pensée  en  deux  endroits,  presque 
dans  les  mêmes  termes. 

(2)  Benjamin  bonstant,  par  exemple. 

(3)  Un  descendant  de  Tautenr  des  Maximes,  le  duc  de  La  Boeliefoii*^ 
cauld,  l'ami  de  Condorcetqui  étaU  son  oracle,  et  nourri  de  toutes  Ist 
idées  et  les  illusions  du  dix-iiuitième  siècle  (voir  son  Portrait  au  tome 
111  des  OEuvres  de  Rœderer,  et  au  tome  I  des  Mémoireg  de  Oampmar* 
tin),  a  écrit  une  lettre  à  Adam  Smith  (mai  1778)  sur  les  Maûpime»  da 
son  aïeul;  cette  lettre  où,  tout  en  cherciiant  à  Texcuser  sur  les  oir* 
constances  où  il  a  vécu,  il  lui  donne  tort  sur  l'ensemble,  est  d'un 
Komn^aqui  lui-même,  à  cette  date,  n'avait  encore  vu  les  tiomm§s  qua 
par  le  meillenr  côté.  Le  duc  de  La  Rochefoucauld  fut  depuis  victime 
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Sales  et  Fénelon ,  du  moins  comme  l'estiment  Pascal ,  Du 
Guet  et  Saint-Cyran.  Otez  de  la  morale  janséniste  la  rédemp^ 
tion,  et  vous  avez  La  Rocheloucauld  tout  pur.  S'il  parait  ou- 
blier dans  rhomme  le  roi  exUé  que  Pascal  relève,  et  les 
restes  brisés  du  diadème,  qu'est-ce  donc  que  cet  insatiable 
orgueil  qu'il  dénonce,  et  qui,  de  ruse  ou  de  force,  se  veut 
l'unique  souverain?  Mais  il  se  borne  à  en  sourire.;  et  ce  n'est 
pas  tout  d'être  mortifiant,  dit  M.  Vinet,  il  faut  être  utile.  Le 
malheur  de  La  Rochefoucauld  est  de  croire  que  les  hommes 
ne  se  corrigent  pas  :  «On  donne  des  conseils,  pense-t-il, 
mais  on  n'inspire  pas/de  conduite.  »  Lorsqu'il  fut  question 
d'un  gouverneur  pour  M.  le  Dauphin,  on  songea  un  moment 
à  lui  :  j'ai  peine  à  croire  que  M.  de  Montausier,  moins 
aimable  et  plus  doctoral,  ne  convenait  pas  mieux. 

Les  réflexions  morales  de  La  Rochefoucauld  semblent 
vraies,  exagérées  ou  fausses,  selon  l'humeur  et  la  situation 
de  celui  qui  lit.  Elles  ont  droit  de  plaire  à  quiconque  a  eu 
sa  Fronde  et  son  coup  de  feu  dans  les  yeux.  Le  célibataire 
aigri  les  chérira.  L'honnête  homme  heureux,  le  père  de 
famille  rattaché  à  la  vie  par  des  liens  prudents  et  sacrés, 
pour  ne  pas  les  trouver  odieuses,  a  besoin  de  ne  les  accepter 
qu'en  les  interprétant.!  Qu'importe  si  aujourd'hui  j'ai  paru 
y  croire  ?  demain,  ce  sdii,  la  seule  vue  d'une  famille  excel- 
lente et  unie  les  dissipera.  Une  mère  qui  allaite,  une  aïeule 
qu'on  vénère,  un  noble  père  attendri,  des  cœurs  dévoués  et 
droits,  non  alamblqués  par  l'analyse,  les  fronts  hauts  des 


des  journées  de  geptembre  1792,  et  massacré  à  Gisors  par  le  peuple, 
derrière  la  voiture  de  sa  mère  et  de  sa  femme  qui  entendaient  ses  cris. 
Un  philosophe  de  nos  jours  qui,  s'il  n'y  prend  garde,  conçoit  plus  vive- 
ment qu'il  ne  raisonne  juste,  a  cru  trouver  dans  tout  ceci  une  réfu- 
tation suffisante  des  Maximes^  et  il  s'est  écrié  :  c<  Admirables  repré- 
sailles exercées  par  le  petit-fils  contre  les  écrits  et  la  conduite  de  son 
grand-père  !  n  Je  ne  puis  rien  voir  d'admirable  en  toute  cette  desti- 
née du  duc  de  La  Rochefoucauld,  et,  si  elle  prouvait  quelque  chose, 
c'est  que  son  aïeul  n'avait  pas  si  tort  en  définitive  de  juger  les  hommes 
comme  il  Ta  fait. 
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Jeunes  hoounes,  les  fronts  candides  et  rougissants  des  jeunes 
fillesy  ces  rappels  directs  à  une  nature  franche,  généreuse  et 
saine,  recomposent  une  heure  vivifiante,  et  toute  subtilité  de 
raisonnement  a  disparu.  ^ 

/  Du  temps  de  La  Rochefoucauld,  et  autour  de  lui^  on  se  fai- 
(sait  les  mêmes  Directions  et  les  mêmes  réponses]  Segrais^ 
nuet,  lui  trouvaient  plus  de  sagacité  que  d'équité,  4t  ce  der- 
nier même  remarquait  très-finement  que  l'auteur  n'avait 
intenté  de  certaines  accusations  à  l'homme  que  pour  ne  pas 
perdre  quelque  expression  ingénieuse  et  vive  dont  il  les  avait 
su  revêtir  (1).  Si  peu  auteur  qu'on  se  pique  d'être  en  écri- 
vant, on  l'est  toujours  par  un  coin.  Si  Balzac  et  les  acadé- 
mistès  de  cette  école  n'ont  jamais  l'idée  que  par  la  phrase, 
La  Rochefoucauld  lui-même,  le  strict  penseur,  sacrifie  au 
mot.  Ses  lettres  à  Mme  de  Sablé,  dans  le  temps  de  la  confec- 
tion des  Maximes,  nous  le  montrent  plein  de  verve,  mais  de 
préoccupation  littéraire  aussi;  c'était  une  émulation  entre 
elle  et  lui,  et  M.  Esprit,  et  l'abbé  de  La  Victoire  :  «  Je  sais 
qu'on  dîne  chez  vous  sans  moi,  écrivait-il,  et  que  vous  faites 
foir  des  sentences  que  je  n'ai  pas  faites,  dont  on  ne  me  veut 
rien  dire...  »  Et  encore,  de  Verteuil  où  il  était  allé,  non  loin 
d'Angoulême  :  «  Je  ne  sais  si  vous  avez  remarqué  que  l'envie 
de  faire  des  sentences  se  gagne  comme  le  rhume  :  il  y  a  ici 
des  disciples  de  M.  de  Balzac  qui  en  ont  eu  le  vent  et  qui  ne 
veulent  plus  faire  autre  chose.  »  La  mode  des  maximes  avait 
succédé  à  celle  des  portraits  :  La  Bruyère  les  ressaisit  plus 
tard  et  les  réunit  toutes  les  deux.  Les  pos^-scrtptum  des  lettres 
de  La  Rochefoucauld  sont  remplis  et  assaisonnés  de  ces  sen- 
tences qu'il  essaie ,  qu'il  retouche ,  qu'il  retire  presque  en 
les  hasardant,  dont  il  va  peut-être  avoir  regret,  dit-il,  dès 
que  le  courrier  sera  parti  :  a  La  honte  me  prend  de  vous 
envoyer  des  ouvrages,  écrit-il  à  quelqu'un  qui  vient  de  perdre 
.  un  quartier  de  rentes  sur  l'Hôtel-de- Ville  ;  tout  de  bon,  si 

(1)  Hmiana,  p.  251. 
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VOUS  les  trouvez  ridicules,  renvoye«-le«*iflot  sans  les  montreip 
à  Mme  de  Sablé.  )i  Mais  on  ne  manquait  pas  de  les  montref, 
il  le  savait  bien.  Courant  ainsi  d'avance,  ces  pensées  exci- 
taient des  contradictions,  des  critiques.  On  en  a  une  de 
Mme  de  Schomberg,  cette  même  Iflle  d'Hautefort,  objet  d'un 
cbaste  amour  de  Louis  XIII,  et  dont  Marsillac,  au  temps  de. 
sa  cbevalerie  première,  avait  été  Taml  et  le  serviteur  dé- 
voué :  «  Oh  !  qui  l*auroit  cru  alors,  pouvait-elle  lui  dire;  et  se 
peut-il  que  vous  vous  soyez  tant  gâté  depuis?  »  On  leur  repro- 
chait aussi  de  Tobscurité  ;  Mme  de  Schomberg  ne  leur  en 
trouvait  pas,  et  se  plaignait  plutôt  de  trop  lès  comprendre; 
Mme  de  Sévigné  écrivait  ft  sa  fille  en  lui  envoyant  Tédition 
de  1672  :  1 11  y  en  a  de  divines;  et,  ft  ma  honte ,  11  y  en  a 
que  Je  n'entends  pas.  »  Gorbinelli  les  commentait.  Mme  de 
Maintenon,  à  qui  elles  allaient  tout  d'abord,  écrivait  en 
mars  i666  à  Mlle  de  Lenclos,  à  qui  elles  allaient  encore 
mieux  :  «  Faites,  Je  vous  prie,  mes  compliments  à  M.  de  La 
Rochefoucauld,  et  dites-lui  que  le  livre  de  lob  et  le  livre  deg 
Maximes  sont  mes  seules  lectures  (1).  y> 

Le  succès,  les  contradictions  et  les  éloges  ne  se  continrent 
pas  dans  les  entretiens  de  société  et  dans  les  correspon- 
dances; les  Journaux  s'en  mêlèrent;  quand  Je  àlsjoumaux^ 
il  faut  entendre  le  Jotmial  des  Savants,  le  seul  alors  fondé,  et 
qui  ne  l'était  que  depuis  quelques  mois.  Ceci  devient  piquant, 
et  j'oserai  tout  révéler.  En  feuilletant  moi-môme  (2)  les  pa- 
piers de  Mme  de  Sablé,  J'y  al  trouvé  le  premier  projet  d'ar- 
ticle destiné  au  Journal  des  Savants  et  de  la  façon  de  cette 
dame  spirituelle.  Le  voici  : 

«  C'est  un  traité  des  mouvements  du  C(3eur  de  l'homme 

(1)  On  peut  ajouter  à  ees  hommages  et  témoignages,  tu  sujet  des 
Maximes,  la  fable  de  La  Fontaine  (onzième  du  livre  1),  une  ode  et 
des  moralités  de  Mme  Des  Houliëres,  l'ode  de  La  Motte  sur  l'imour- 
propre^  et  la  réponse  en  vert  du  marquis  de  Sainte-Âtilatre  (voir  sur 
ce  dernier  débat  les  Mémoires  de  Trévoux,  avril  et  juin  1709). 

(2)  Sur  le  conseil  de  M.  Libri,  si  docte  en  toutes  ohQMH»  ««^  Biblio- 
thèque du  Roi,  mss.  résidu  de  Saint^Germain,  paquet  3,  n<>  2« 
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41  Qti^on  peut  dite  avoir  été  comme  inconnus,  avant  cette 
«(  beure,  an  cœuf  môme  qui  les  produit.  Un  seigneur  aussi 
«I  grand  en  esprit  qu'en  naissance  en  est  Tauteur.  Mais  ni 
ic  son  esprit  ni  sa  grandeur  n^ont  pu  empêcher  qu'on  n'en 
«  ait  fait  des  Jugements  bien  différents. 

«  Les  uns  croient  que  c'est  outrager  les  hommes  que  d'en 
«  faire  une  si  terrible  peinture ,  et  que  l'auteur  n'en  a  pu 
«  prendre  l'original  qu'en  lui-môme.  Ils  disent  qu'il  est 
«  dangereux  de  mettre  de  telles  pensées  au  jour,  et  qu'ayant 
«  si  bien  montré  qu'on  ne  fait  les  bonnes  actions  que  par 
«  de  mauvais  principes,  la  plupart  du  monde  croira  qu'il  est 
a  inutile  de  chercher  la  vertu,  puisqu'il  est  comme  impos- 
«t  sible  d'en  avoir  si  ce  n'est  en  idée  ;  que  c'est  enfin  ren- 
«  verser  la  morale,  de  fBiire  voir  que  toutes  les  vertus  qu'elle 
«  nous  enseigne  ne  sont  que  des  chimères,  puisqu'elles  n'ont 
«  que  de  mauvaises  fins. 

«  Les  autres,  au  contraire,  trouvent  ce  traité  fort  utile, 
«  parce  qu'il  découvre  aux  hommes  les  fausses  idées  qu'ils 
n  ont  d'eux-mêmes,  et  leur  fait  voir  que,  sans  la  religion, 
«  ils  sont  incapables  de  faire  aucun  bien  ;  qu'il  est  toujours 
€  bon  de  se  connoître  tel  qu'on  est,  quand  môme  il  n'y  au- 
«  roit  que  cet  avantage  de  n'être  point  trompé  dans  la  con- 
«  noissance  qu'on  peut  avoir  de  sol-même. 

«  Quoi  qu'il  en  soit,  il  y  a  tant  d'esprit  dans  cet  ouvrage 
<(  et  une  si  grande  pénétration  pour  connoitre  le  véritable 
H  état  de  l'homme,  à  ne  regarder  que  sa  nature,  que  toutes 
•(  les  personnes  de  bon  sens  y  trouveront  une  infinité  de 
«  choses  qu't75  (sic)  auroient  peut-être  ignorées  toute  leur 
«  vie,  si  cet  auteur  ne  les  avoit  tirées  du  chaos  du  cœur  de 
«  l'homme  pour  les  mettre  dans  un  jour  où  quasi  tout  le 
a  monde  peut  les  voir  et  les  comprendre  sans  peine.  « 

En  envoyant  ce  projet  d'article  à  H.  de  La  Rochefoucauld, 
Mme  de  Sablé  y  joignait  le  petit  billet  suivant,  daté  du  18  fé- 
vrier 1665  : 

«  Je  vous  envoie  ce  que  j'ai  pu  tirer  de  ma  tête  pour 


y  Google 


308  PORTRAITS  DB  FKMMBS. 

«  mettre  dans  le  Journal  des  Savants.  J'y  ai  mis  cet  endroit 
a  qui  vous  est  si  sensible...,  et  je  n'ai  pas  craint  de  le  mettre 
a  parce  que  je  suis  assurée  que  vous  ne  le  ferez  pas  im*- 
«  primer  quand  même  le  reste  vous  plairoit.  Je  vous  assure 
«  aussi  que  je  vous  serai  plus  obligée,  si  vous  en  usez  comme 
a  d'une  chose  qui  seroit  à  vous,  en  le  corrigeant  ou  en  le 
«  jetant  au  feu,  que  si  vous  lui  faisiez  un  honneur  qu'il  ne 
«  mérite  pas.  Nous  autres  grands  auteurs  sommes  trop  riches 
«  pour  craindre  de  rien  perdre  de  nos  productions...  )> 

Notons  bien  tout  ceci  :  Mme  de  Sablé  dévote,  qui,  depuis 
des  années,  a  pris  un  logement  au  faubourg  Saint-Jacques» 
rue  de  la  Bourbe,  dans  les  bâtiments  de  Port-Royal  de  Paris; 
Mme  de  Sablé,  tout  occupée,  en  ce  temps-là  môme,  des  per- 
sécutions qu'on  fait  subir  à  ses  amis  les  religieuses  et  les 
solitaires,  n'est  pas  moins  très-présente  aux  soins  du  monde, 
aux  affaires  du  bel-esprit  :  ces  Maximes^  qu'elle  a  connues 
d'avance,  qu'elle  a  fait  copier,  qu'elle  a  prêtées  sous  main  à 
une  quantité  de  personnes  et  avec  toutes  sortes  de  mystères, 
sur  lesquelles  elle  a  ramassé  pour  i'auteur  les  divers  juge- 
ments de  la  société,  elle  va  les  aider  dans  un  journal  devant 
le  public,  et  elle  en  travaille  le  succès.  Et,  d'autre  part, 
M.  dç  La  Rochefoucauld»  qui  craint  sur'  toutes  choses  de 
faire  l'auteur,  qui  laisse  dire  de  lui,  dans  le  JHscows  en  tête 
de  son  livre,  «  qu'il  n'auroit  pas  moins  de  chagrin  de  savoir 
que  ses  Maximes  sont  devenues  publiques,  qu'il  en  eut  lors- 
que les  Mémoires  qu'on  lui  attribue  furent  imprimés  ;  »  M.  de 
La  Rochefoucauld,  qui  a  tant  médit  de  l'homme ,  va  revoir 
lui-môme  son  éloge  pour  un  journal;  il  va  ôter  juste  ce  qui 
lui  en  déplaît.  L'article,  en  effet,  fut  inséré  dans  le  Journal 
des  Savants  du  9  mars  ;  et  si  on  le  compare  avec  le  projet  (i), 

(1)  C'est  ce  qne  n'a  pas  fiiit  Petitot,  qui  a  donné,  dans  sa  Notice  sur 
La  Rochefoucauld,  le  projet  d'article  comme  étant  Tarticle  même  :  il 
n'en  a  pas  tiré  parti.  —  M.  Cousin,  au  contraire,  en  a  Uré  depuis 
grand  parU,  et  selon  son  habitude  il  a  trompeté  sa  découverte.  En 
homme  délicat,  il  s'est  bien  gardé  de  rappeler  que  j'avais  fait  la  re- 
marque avant  lui. 
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l'endroit  que  Mme  de  Sablé  appelait  sensible  y  a  disparu. 
Plus  rien  de  ce  second  paragraphe  :  «  Les  uns  croient  que 
c'est  outrager  les  hommes  ^  etc.  »  Après  la  fin  du  premier, 
où  il  est  question  des  jugements  bien  différents  qu'on  a  faits 
du  livre,  on  saute  tout  de  suite  au  troisième,  en  ces  termes  : 
«  L'on  peut  dire  néanmoins  que  ce  traité  est  fort  utile,  parce 
qu'il  découvre,  etc.,  elc.»  Les  autres  petits  changements 
ne  sont  que  de  style.  M.  de  La  Rochefoucauld  laissa  donc 
tout  subsister,  excepté  le  paragraphe  moins  agréable.  Le 
premier  Journal  littéraire  qui  ait  paru  ne  paraissait  encore 
que  depuis  trois  mois,  et  déjà  on  y  arrangeait  soi-même  son 
article.  Les  journaux  se  perfectionnant,  l'abbé  Prévost  et 
Walter  Scott  y  écriront  le  leur  tout  au  long. 
La  part  que  Mme  de  Sablé  eut  dans  la  composition  et  la 
Tublication  des  Maximes,  ce  rôle  d'amie  moraliste  et  un  peu 
littéraire  qu'elle  remplit  durant  ces  années  essentielles  au- 
près de  l'auteur,  donnerait  ici  le  droit  de  parler  d'elle  plus 
à  fond,  si  ce  n'était  du  côté  de  Port- Royal  qu'il  nous  con- 
vient surtout  de  l'étudier  :  esprit  charmant,  coquet,  pour- 
tant solide;  femme  rare,  malgré  des  ridicules,  à  qui  Arnauld 
envoyait  le  Discours  manuscrit  de  la  Logique  en  lui  disant  : 
«  Ce  ne  sont  que  des  personnes  comme  vous  que  nous  vou- 
lons en  avoir  pour  juges;  »  et  à  qui  presque  en  môme  temps 
M.  de  La  Rochefoucauld  écrivait  :  a  Vous  savez  que  Je  ne 
crois  que  vous  sur  de  certains  chapitres,  et  surtout  sur  les 
^replis  du  cœur.  »  Elle  forme  comme  le  vrai  lien  entre  La 
Rochefoucauld  et  Nicole. 

le  ne  dirai  qu'un  mot  de  ses  Maximes  à  elle,  car  elles 
sont  imprimées;  elles  peuvent  servir  à  mesurer  et  à  réduire 
ce  qui  lui  revient  dans  celles  de  son  illustre  ami.  Elle  fut 
conseillère,  mais  pas  autre  chose  :  La  Rochefoucauld  reste 
l'auteur  tout  entier  de  son  œuvre.  Dans  les  quatre-vingt-une 
pensées  que  je  lis  sous  le  nom  de  Mme  de  Sablé,  j'en  pour- 
rais à  peine  citer  une  qui  ait  du  relief  et  du  tour.  Le  fond 
en  est  de  morale  chrétienne  ou  de  pure  civilité  et  usage  de 
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monde;  mais  la  forma  surtout  fait  défaut;  elle  est  longue, 
traînante  ;  rien  ne  se  termine  m  ne  se  grave.  La  simple  com- 
paraison fait  mieux  comprendre  4  quel  point  (ce  à  quoi 
autrement  on  ne  songe  guère)  La  Rocbefouceuld  est  un 
^  écrivain. 

Mme  de  La  Fayettei  dont  il  est  très-peu  question  jusque-U 
dans  la  vie  de  M*  de  La  Rochefoucauld,  y  intervient  d'une 
manière  intime  aussitôt  après  les  Maxime$  publiées,  et  s*ap^ 
plique  en  quelque  sorte  À  les  corriger  dan$  son  cœur.  Leuris 
deux  exktences,  dès  lors,  ne  se  séparent  plus,  l'ai  raconté, 
en  parlant  d'elle,  les  douceurs  graves  et  les  afflictions  ten- 
drement consolées  de  ces  quinze  dernières  années.  La  for- 
lune,  en  même  temps  que  Tamitié,  semblait  sourire  enfin  à 
M.  de  La  Rochefoucauld;  il  avait  U  gloire;  la  faveur  de  son 
heureux  fils  le  relevait  à  la  cour  et  môme  Vf  ramenait  :  il 
y  avait  des  moments  où  il  ne  bougeait  de  Versailles,  retenu 
par  ce  roi  dont  il  avait  si  peu  ménagé  l'enfance.  Les  joieS| 
les  peiùes  de  famille  le  trouvaient  incomparable.  Sa  mère 
ne  mourut  qu'en  i67S  :  «le  l'en  ai  vu  pleurer,  écrit  Mme  de 
Sévigné,  avec  une  tendresse  qui  me  le  faisoit  adorer,  n  Sa 
grande  douleur^  on  le  sait,  fut  à  ce  eoup  de  grêle  du  passage 
du  Rhin.  11  y  eut  un  de  ses  fils  tué,  et  l'autre  blessé.  Mais  le 
Jeune  duc  de  Longueville^  qui  fut  des  victimes,  né  durant  la 
première  guerre  de  Paris,  lui  était  plus  cher  que  tout.  H 
avait  fait  son  entrée  dans  le  monde  vers  16e6,  à  peu  près 
l'année  des  Mû06imes  i  le  livre  chagriné  et  la  jeune  espé* 
rance,  ces  deux  enfants  de  la  Fronde!  Dan» la  lettre  si  con<- 
nue  où  elle  raconte  l'effet  de  cette  mort  sur  Mme  de  Lon- 
gueville,  Mme  de  Sévigné  ajoute  aussitôt  t  «  Il  y  a  un  homme 
dans  le  monde  qui  n'est  guère  moins  touché;  J'ai  dans  la 
tête  que  s'ils  s'étolent  rencontrés  tous  deux  dans  ces  pre- 
miers  moments,  et  qu'il  n'y  eût  eu  personne  avec  eux,  tous 
les  autres  sentiments  auroient  fait  place  à  des  cris  et  à  des 
larmes  que  l'on  auroit  redoublés  de  bon  cœur  i  c'est  ane 
vision,  » 
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Jàm9,\%  mort|  i^u  dire  de  tous  les  contemporaînsy  n'a  peut- 
être  tant  fait  verser  de  larmes  et  de  belles  larmes  que  celle-là. 
Dans  sa  chambre  de  Tbôtel  Liancourt,  à  un  dessus  de  porte, 
M.  de  La  Bocbefoucauld  avait  un  portrait  du  jeune  prince. 
Un  jour,  peu  de  temps  aprôs  la  fatale  nouvelle,  la  belle  du* 
chesse  de  Brissac,  qui  vendit  en  visite,  entrant  par  la  porte 
opposée  à  celle  du  portrait,  recula  tout  d'un  coup;  puis, 
après  ôtre  demeurée  un  moment  comme  immobile,  elle  fit 
une  petite  révérence  4  la  compagnie,  et  sortit  sans  dire  une 
parole.  La  seule  vue  inopinée  du  portrait  avait  réveillé  tou- 
tes ses  douleurs,  et«  n'étant  plus  maîtresse  d'elle**méme,  elle 
n'avait  pu  que  sa  retirer  (1), 

Dans  ses  «oins  et  ses  conseils  autour  des  gracieuses  ar* 
deurs  de  la  princesse  de  Glôves  et  de  M*  de  Nemours,  M.  de 
La  Rochefoucauld  songeait  sans  doute  à  cette  ileur  de  jeu-» 
nesse  moissonnée,  et  il  retrouvait  à  son  tour  à  travers  une 
larme  quelque  chose  du  portrait  non  imaginaire,  Et  même 
sans  cela,  le  front  du  moraliste  vieilli,  qu'on  voit  se  pencher 
avec  amour  9ur  ces  êtres  romanesques  si  charmants,  est  plus 
fait  pour  toucher  que  pour  surprendre.  Lorsqu'au  fond  l'es- 
prit est  droit  et  le  ccbuv  bon,  apré»  bien  des  efforts  dans  le 
goût,  on  revient  au  simple;  après  bien  des  écarts  dans  la 
morale,  on  revient  au  virginal  amour ^  au  moins  pour  le 
contempler. 

C'est  à  Mme  de  Sévigné  encore  qu'il  faut  demander  le  ré- 
cit de  sa  dernière  maladie  et  de  ses  suprêmes  moments;  ses 
douleurs,  l'af&ictioD  de  tout,  sa  constance  :  il  regarda  fixe- 
mentleLmoTi(^),  IlmourutIel7  mars  1680,  avant  ses  soixante- 


(1)  Voir  tout  le  récit  dans  Iw  Mémoires  d«  l'abbé  Arnauld,  à  Tan- 
née 167Î. 

(2)  Dans  l'ode  sérieuse  qu'elle  lai  adresse,  Mme  Des  Houlières,  lui 
parlaat  de  la  mort  en  des  termes  virils,  avait  dit  : 


Oui,  soyez  alors  plus  ferme 
Que  cet  vulgaires  ham&iiu 
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sept  ans  accomplis.  C'est  Bossuet  qui  l'assista  aux  derniers 
moments,  et  M.  de  Bausset  en  a  tiré  quelque  induction  reli- 
gieuse bien  naturelle  en  pareil  cas.  M.  Vinet  semble  moins 
convaincu  :  on  fera,  dit-il,  ce  qu'on  voudra  de  ces  passages 
de  Mme  de  Sévigné,  témoin  de  ses  derniers  moments  :  «  le 
crains  bien  pour  cette  fois  que  nous  ne  perdions  M.  de  La 
Rochefoucauld;  sa  fièvre  a  continué;  il  reçut  hier  Notre- 
Seigneur  :  mais  son  état  est  une  chose  digne  d'admiration. 
11  est  fort  bien  disposé  pour  sa  conscience;  voilà  qui  est  fait.. 
Croyez-moi,  ma  fille,  ce  n'est  pas  inutilement  qu'il  a  fait 
des  réflexions  toute  sa  vie;  il  s'est  approché  de  telle  sorte 
de  ses  derniers  moments,  qu'ils  n'ont  rien  de  nouveau  ni 
d'étranger  pour  lui.  y»  11  est  permis  de  conclure  de  ces  pa- 
roles, ajoute  M.  Vinet,  qu'il  mourut,  comme  on  l'a  dit  plus 
tard,  avec  bienséance. 

On  a  rassemblé  dans  les  pages  suivantes  un  certain  nom- 
bre de  pensées  qui  ont  paru  plus  ou  moins  analogues  de 
forme  ou  d'esprit  aux  Maximes.  Si,  au  premier  vent  qu'on 
en  eut,  l'envie  en  prenait  comme  un  rhume  vers  1665,  rien 
d'étonnant  que  nous  l'ayons  gagnée  à  noire  tour  par  un  long 
commerce  avec  le  livre  trop  relu.  Il  faut  y  voir  surtout  un 
dernier  hommage  à.  l'auteur,  et  môme  d'autant  plus  grand 
qu'on  aura  moins  réussi. 


Dans  la  jeunesse,  les  pensées  me  venaient  en  sonnets; 
maintenant  c'est  en  maximes. 


Qui  près  de  leur  dernier  terme 
De  Taiaes  terreurs  sont  pleins. 
En  s^ge  que  rien  n'offense, 
Livrez-vous  sans  résistance 
A  d'inévitables  traits  ; 
Et  d'une  démarche  égale 
Passez  cette  onde  fatale 
Qu'où  ue  repasse  jamais* 
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II. 

En  entrant  au  bal  masqué,  tout  parait  nouveau;  mais  il 
vient  un  moment  où  Ton  peut  dire  à  toute  cette  bigarrure  : 
Beau  masque  y  je  te  connais! 

m. 

La  vanité  dans  Thomme  est  comme  du  vif-argent  :  chez 
les  uns  en  masse,  en  globules  chez  d'autres.  Quelques-uns 
se  flattent  de  la  détruire.  Dès  qu'ils  voient  le  moindre  glo- 
bule, ils  y  mettent  le  doigt  et  le  réduisent  en  parcelles  : 
mais  il  y  a  toujours  le  même  poids  et  la  môme  quantité. 

IV. 

Les  humeurs  et  les  mœurs  sont  diverses;  mais  elles  ren- 
trent toutes  dans  une  certaine  quantité  de  formes  qui  se  re- 
produisent invariablement. 

v. 

L*étude  de  la  nature  humaine  est  infinie  :  au  moment  où 
Von  croit  la  tenir  et  se  pouvoir  reposer  un  peu,  elle  échappe, 
et  c'est  à  recommencer. 

VI. 

Nos  opinions  en  tout  résultent  de  la  nature  individuelle 
de  notre  esprit  bien  plus  que  des  choses. 

VII. 

L'infirmité  de  l'esprit  humain  est  telle  que  les  impres- 
sions reçues  des  mêmes  objets  diffèrent  selon  les  personnes, 
selon  les  âges  et  les  moments  :  la  forme  ou  le  fond  du  vase 
fait  la  couleur  de  l'eau. 

Ceci  est  bon,  pour  moi,  quant  à  présent,  disait  l'abbé  de 
Saint-Pierre  quand  il  approuvait  quelque  chose.  Le  sage  qui 
sait  le  revers  de  la  trame  humaine  parle  ainsi. 

vni. 

Si  nous  serrions  bien  de  près  notre  persuasion  la  plus 
chère,  nous  verrions  que  ce  que  nous  appelons  plus  ou  moins 
folie  dans  les  autres,  c'est  tout  ce  qui  n'est  pas  purement  et 


y  Google 


314  PORTRAITS  DB  FEMMBS. 

simplement  notre  pensée  propre  et  elle  seule,  tout  ce  qui 
n'est  pas  moi  :  fou,  c'est  le  synonyme  intime  de  toi. 

IX. 

En  Tain  on  tirerait  argument,  pour  la  yérit/^  4'une  idée, 
de  son  triomphe  comme  merveilleux  sur  la  terre  :  il  faut 
bien  en  définitive  que  quelque  chose  triomphe  en  ce  monde, 
et  comme  l'homme  n^eflt  pas  nécessairement  sage,  il  y  a 
toute  chance  pour  que  ce  quelque  chose  soit  une  folie. 

Les  beaux  raisonneurs  viennent  après,  et  sur  le  papier  ils 
mettent  de  Tordre  à  tout  cela.        ^ 

{Ou  bien  encore  cette  variante  de  là  même  pensée  :) 

11  arrive  bien  souvent  que  l'idée  qui  triomphe  parmi  les 
hommes  est  une  folie  pure  :  mais,  dès  que  cette  folie  a 
éclaté,  le  bon  sens  d'un  chacun  s'y  loge  insensiblement, 
l'organise,  la  rend  viable,  et  la  folie  ou  l'utopie  devient  une 
institution  qui  dure  des  siècles.  Cela  s'est  vu,  et  peut-être 
cela  se  voit  encore. 

X. 

Enavan^çant  dans  la  vie,  il  en  est  déjà  des  pensées  de  la 
plupart  des  hommes  comme  il  en  sera  bientôt  de  leurs 
corps,  qui  tou»  iront  en  poussière  aux  mêmes  éléments. 
Quelle  que  soit  la  diversité  des  points  de  départ,  les  esprits 
capables  de  mûrir  arrivent,  plus  qu'on  ne  croit,  aux  mômes 
résultats;  mais  les  r6ies  sont  pr»,  les  tpparenoes  demeurent, 
et  le  secret  est  bien  gavdé. 

/  XI. 

/  Il  me  semble  parfois  que,  dans  le  système  d*équité  de  la 
/Dature  ioexorabla,  presque  chaque  homme  ici-bas,  malgré 
l'apparente  inégalité  dei  lots,  obtient  au  fond  sa  part  à  peu 
près  équivalente  de  bonheur  et  de  malheur,  et  qu'aussi, 
faut-il  le  dire?  chaque  âme  atteint,  en  avançant,  à  tout  le 
gâté  dont  elle  est  capable. 

XII, 

Le  moment  est  dur  où  Ton  8*iq^er^t  claivemeat  qu'oa  n'a 
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pai  fait  ion  cbdmin  dans  le  monde  à  camé  d'une  qualitâ 
ou  d'une  vertu.  Mais  prenez  garde  :  l'irritation  qui  en  ré- 
suite,  si  elle  se  prolonge,  vaut  à  elle  seule  ee  mal  qui  ré- 
volte, et  l'opère  en  vous. 

XTJI, 

Par  un  sens  profond,  le  mot  innocmoe,  qui  littéralement 
veut  dire  qu'on  uq  fait  pas  le  mal^  signifie  qu'on  ne  le  »aii 
pas.  Savoir  le  mal,  si  Ton  n'y  veille  aussitûti  c'est  le  faire* 

XIV. 

L'expérience  est  utile,  elle  est  féconde;  oui,  mais  comme 
an  fumier  qui  aide  à  pousser  des  blés  et  des  fleurs.  Mon  éta* 
/ble,  hélas  I  en  est  remplie.  Ab!  qu'un  peu  mieux  valait  cet 
/  âge  où  la  terre  facile  donnait  tout  d'elle-même  ; 

•    .    »    I    «    .    .    •     Tibi  dttdaU  TaUtiS 
SQbmittit  flores.     , ,     •     I 

XV. 

/  n  y  en  a  qui,  pour  avoir  trop  fait,  chaque  matin  et  chaque 
/  Boir,  le  tour  extérieur  du  Palais-Royal  dans  les  infections  et 
l  les  boues,  ne  savent  plus  Jouir  d'une  heure  de  soleil  dans  la 
\  beUe  allée. 

XVI. 

Combien  de  gens  meurent  avant  d'avoir  fait  le  tour  d'eux- 
mêmes! 

XVII» 

U  faut  un  peu  d'illusion  au  train  4e  la  vie  :  quand  on  en 
sait  trop  le  fin  mot,  la  nature  vous  retire,  pajrce  que,  rien 
qu'à  le  regarder  d'un  certain  air,  on  empêcherait  le  drame 
d'aller. 

xvin. 

Ce  bas  monde  est  une  vieille  courtisane,  mais  qui  ne  cesse 
d'avoir  de  jeunes  amants. 

XIX. 

Si  l'on  se  mettait  à  se  dire  tout  haut  les  vérités,  la  société 
ne  tiendrait  pas  un  instant;  elle  croulerait  de  fond  en  com- 
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ble  avec  un  épouvantable  fracas,  comme  ces  galeries  sou- 
terraines des  mines  ou  ces  passages  périlleux  des  montagnes, 
dans  lesquels  il  ne  faut  pas,  dit-on,  élever  la  voix* 

XX. 

Une  chose  des  plus  faites  pour  étonner,  c'est  lorsque,  ve- 
nant à  retrancher  tout  ce  qui  n*est  que  bonne  éducation, 
bonnes  intentions,  bonnes  manières,  Jugements  appris,  on 
découvre  un  matin  combien  de  gens  au  fond  sont  bétes. 

Ce  n*est  pas  là  le  contraire,  c'est  le  correctif  de  ce  qu'a 
dit  Pascal,  qu'à  mesure  qu'on  a  plus  d'esprit,  on  trouve  qu'il 
y  a  plus  d'hommes  originaux. 

XXI, 

La  plupart  des  défauts  qui  éclatent  dans  la  seconde  moitié 
de  la  vie  existaient  en  nous  tout  formés  bien  auparavant; 
mais  ils  étaient  masqués,  en  quelque  sorte,  par  la  pudeur 
de  la  jeunesse.  On  n'osait  pas  être  tout  à  fait  soi-même;  on 
avait  égard  aux  autres.  La  rudesse  venant,  tout  se  découvre. 

J'oserai  dire  aussi  que  ces  défauts  étaient  masqués  à  nous- 
mêmes  et  ajournés  par  les  distractions  du  bel  Age  :  ces  gra- 
cieux plaisirs  cessant,  les  laideurs  commencent. 

Chez  un  petit  nombre,  ce  sont  des  vertus  qui,  dérobées  uti 
moment  par  la  poussière  du  char,  reparaissent. 

XXII. 

Certaines  âmes,  après  s'être  saturées  en  leur  temps  du  mal 
qu'elles  goûtaient,  redeviennent  inofiTensives  en  vieillissant 
et  presque  bonnes. 

XXIII. 

/■ 
/    A  un  certain  âge,  tout  l'art  du  bonheur,  si  cela  méritait 

'  encore  ce  nom,  serait  de  pouvoir  s'isoler  à  point  des  hommes. 

XXIV. 

Quel  est  donc  le  mystère  de  la  vie  ?  elle  devient  plus  difficile 
!  et  on  la  sent  qui  se  complique  davantage  à  mesure  qu'elle 
'  avance  et  qu'elle  se  dénué. 
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XXV. 

/  Il  y  a  des  moments  où  la  vie,  le  fond  de  la  vie  se  rouipre 
/  au  dedans  de  nous  comme  une  plaie  qui  saigne  et  ne  veut 
/    pas  se  fermer. 

\  XXVI. 

/  Jeunes,  nous  aimons,  nous  admirons  à  chaque  pas;  nous 
croyons  aimer  les  autres  :  c'est  notre  jeunesse  que  nous  ai- 
mons en  eux. 

/       —  Mais  quelques-uns,  après  la  jeunesse,  continuent  d'ad- 

I    mirer  et  d*aimer.  —  Heureuses  natures  I  c'est  leur  jeunesse 
d*ftme  prolongée,  c'est  leur  belle  humeur  heureuse  et  leur 

\   vive  source  de  joie  naturelle  qu'ils  continuent  d'aimer  au- 

\  tour  d'eux. 

xxvn. 

Il  est  des  hommes  qui  mènent  un  tel  deuil  dans  leur  cœur 
de  la  perte  de  la  jeunesse,  que  leur  amabilité  n'y  survit  pas. 

xxvni. 
/hes  lieux  les  plus  vantés  de  la  terre  sont  tristes  et  désen- 
'çhantés  lorsqu'on  n'y  porte  plus  ses  espérances. 

XXIX. 

11  en  est  des  lieux  comme  des  œuvres  des  hommes  :  quand 
une  fois  leur  réputation  est  faite,  chacun  y  passe  à  son  tour 
et  les  admire;  si  elle  était  à  faire,  bien  d'autres  qui  sont  sans 
nom  pourraient  concourir  avec  eux. 

Des  lieux  cités,  la  moitié  est  à  rabattre,  une  moitié  seule 
reste  divine. 

XXX. 

/    Le  souvenir  est  comme  une  plante  qu'il  faut  avoir  plantée 
[  de  bonne  heure  ensemble;  sans  quoi  elle  ne  s'enracine  pas. 

XXXI. 

Dans  l'amour  même,  à  le  prendre  au  vrai,  et  si  quelque 
vanité  étrangère  ne  s'y  môle,  on  est  beaucoup  plus  sensible 
à  ce  qu'on  y  porte  qu'à  ce  qu'on  y  trouve.  De  là  >^ent  qu'à 
rinstant  où  Ton  sent  qu'on  y  porte  moins,  on  s'en  dégoûte 

18. 
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souvent  avec  un  cœur  fier,  et  qu'on  résiste  si  aisément  à 
celui  qu'on  inspire. 

XXXII. 

Il  y  a  assez  de  variété  dans  les  choses  pour  que  chaque 
esprit  juste,  à  son  jour  et  selon  fton  humeur,  puisse  y  prendre 
sa  part,  partiltre  sa  contredire  et  avoir  raison. 

MXIU. 

En  appréciant  La  Rochefoucauld,  on  ne  doit  pas  oublier 
ceci  : 

Tous  ceux  qui  ont  mal  usé  de  leur  Jeunesse  ont  intérêt  à 
ce  que  ce  soit  une  duperie  que  les  hautes  pensées  de  la  jeu- 
nesse. 

n  est  vrai  que,  de  leur  côté,  ceux  qui  en  ont  bien  usé, 
c'est-à-dire  sobrement,  ont  intérêt  à  ne  pas  perdre  le  fruit  de 
leur  économie. 

xxxtv. 

Si  l'on  se  demandait  à  quelle  occasion  particulière  on  a 
commencé  ft  lire  dan»  tel  ou  tel  cœur,  on  trouverait  que 
c'est  presque  toujours  en  une  qir^nytanoe  intéresite  où 
l'amour-propre  en  éveil  est  devenu  perçant;  mais  il  n'im- 
porte avec  quelle  vrille  on  ait  fait  le  trou  à  la  cloisoD|  pourvu 
qu'on  voie. 

XXXV. 

Montesquieu  a  dit  des  Maximes  de  La  Rochefoucauld  :  «  Ce 
sont  les  proverbes  des  gens  d'esprit.  »  Et  Voltaire  :  «  C'est 
moins  un  livre  que  des  matériaux  pour  orner  un  livre.  »  Ce 
sont  des  pierres  fines  gravées  qu'cm  enchâsse  ensuite  dans 
le  discours. 

xxxvi. 

Les  proverbes  de  Franklin  sont  des  grains  de  pur  froment 
à  mettre  en  terre  et  qui  fructifieront. 

XXXVII. 

11  n'y  a  pas  un  seul  nom  propre  dans  les  Maximes  de  La 
Rochefoucauld;  pour  un  penseur  de  cette  condition,  c'eût 
été  déroger. 
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XXXVIII. 

11  y  a  cela  de  singulier  dans  certaines  Maximes  de  La  Ro- 
chefoucauld, qu'on  peut  les  retourner  et  avoir  un  sens  tout 
aussi  juste  ou  piquant.  Il  dit  :  a  Nous  n'avons  pas  assez  de  force 
pour  suivre  toute  notre  raison,  d  Ce  que  Mme  de  Grignan 
retournait  ainsi  :  «  Nous  n'avons  pas"  assez  de  raison  pour 
employer  toute  notre  force.  »  n  dit  :  <c  On  pardonne  tant  que 
Ton  aime.  »  On  pourrait  dire  aussi  bien  :  «  On  ne  pardonne 
pot  t4Qt  qu§  Yqu  «iioe,  p  Hermione  l'écrio  : 

Âh  I  je  l'ai  trop  aimé  pour  ne  le  point  haYr  1 

Au  r^te,  cette  cootradictioii  poMible  &  Fâgard  dei  Maximes 
en  justifie,  s'il  se  peut,  Teiprit;  elle  ne  fait  que  mieux  trahit 
la  contradiction  môme  du  coçur. 

Le  philosophe  systématique  et  le  moraliste  lont  volontiers 
mal  ensemble.  Le  moraliste,  en  souriant, importune  l'autre; 
il  sait  la  ficelle  secrète  et  gêne  les  grands  airs  du  conque* 
rant.  Descartes  et  La  Rochefoucauld^  s'ils  s'étaient  vus,  au- 
raient pu  difficilement  le  souffrir. 

XL. 

Une  grande  partie  des  qualités  du -style,  chez  tel  auteur 
brillant,  tient  à  un  défaut  du  caractère.  L'inquiétude  cha- 
touilleuse où  il  est  de  chacun  le  force  de  s'ingénier  aux 
nuances  :  plus  calmoi  il  ferait  moins  (i|, 

XLI, 

Le  gros  du  monde,  même  des  gens  d'esprit,  est  dupe  des 
genres  t  il  admire  à  outrance,  dans  un  genre  noble  et  d'a- 
vance autorisé,  des  qualités  d'art  et  de  talent  infiniment 

(1)  Celte  pensée  fait  songer  à  Villemtin,  oomme  la  précédente  à 
Cousin.  Plus  loin,  en  marge  de  la  pensée  XLVII,  je  Us  écrit  au 
crayon  sur  un  ancien  exemplaire  le  nom  de  Nisard. 
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moindres  que  celles  qu*il  laissera  passer  inaperçues  dans  de 
moyens  genres  non  titrés. 

xui. 
il  7  a  une  certaine  forme  et  comme  un  certain  costume 
des  idées  contemporaines  de  notre  jeunesse,  qui  s'efface  plus 
ou  moins  en  vivant  et  en  causant,  mais  qui  reparaît  sitôt  que 
nous  écrivons  :  cela  nous  date  plus  que  tout. 

XUII. 

T.e  po^te,  Fartiste,  l'écrivain,  n'est  trop  souvent  que  celai 
qui  sait  rendre  :  il  ne  garde  rien. 

XLIV. 

Q  7  a  des  jours  où  l'esprit  s'éveille  au  matin,  l'épée  hors 
du  fourreau»  et  voudrait  tout  saccager. 

XLV. 

Aimez-le,  admirez-le,  couronnez-le!  mais  pensez  comme 
Platon,  du  poète.  Il  jouerait  à  tout  instant  et  sa  vie  et  l'uni- 
vers pour  une  imagination,  pour  un  caprice,  pour  l'éclair 
d'un  désir. 

XLVI. 

Le  degré  où  l'ennui  prend  est  l'indice  le  plus  direct  peut- 
être  de  la  qualité  de  l'esprit.  Ceux  qui  s'ennuient  vite  sont 
délicats,  mais  légers.  Ceux  qui  ne  s'ennuient  pas  aisément 
sont  vite  ennuyeux.  Ceux  qui,  tout  en  ressentant  Tennui,  le 
supportent  trop  longtemps,  finissent  par  s'en  imbiber  et  l'ex- 
haler. 

Ceux  pour  qui  l'ennui  est  un  charme  sont  amoureux  ou 
poètes  :  la  rêverie  du  poète,  c'est  Vennui  enchanté. 

XLVII. 

Un  peu  de  sottise  avec  beaucoup  de  mérite  ne  nuit  pas  : 
cela  fait  levain. 

XLYIII. 

A  la  philosophie  du  dix-huitième  siècle,  qui  préconisait 
la  nature  de  l'homme,  a  succédé  le  gouvernement  parlemen- 
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taire,  qui  lui  fait  des  compliments  soir  et  matin  :  comment 
ne  serait-il  pas  gâté?  ' 

XLIX. 

A  tous  ces  édifices  fanfastiques,  à  ces  façades  de  palais 
enchantés  que  nos  philosophes  construisent  au  plus  grand 
honneur  et  honheur  de  Thomme,  je  lis  toujours  cette  ironi- 
que inscription  tirée  du  plus  pieux  des  poètes  :  Mortalibus 
œgris! 

—  C'est  la  môme  que  le  mot  habituel  du  plus  antique  des 
chantres  :  AitXoTm  pp orolviv. 

L. 

On  a  beaucoup  parlé  de  la  folie  de  vingt  ans;  il  y  a  celle 
de  trente-cinq,  qui  n'est  pas  moins  particulière  ni  moins 
fréquente  :  Alceste  après  Werther.  Rousseau  n'a  écrit  qu'a- 
près cette  seconde  folie  et  a  continuellement  mêlé  les  deux 
en  un  môme  reflet. 

La  Rochefoucauld  l'a  dit  :  En  vieillissant  on  devient  plus 
fou  et  plus  sage. 

Si  quelqu'une  des  précédentes  maximes  choquait  trop,  je 
me  promets  bien  de  ne  pas  tarder  à  la  réfuter.  (1) 

15  janvier  1840. 

(1)  Cet  article  sur  La  Rochefoucauld  (s'il  m'est  permis  de  le  faire 
remarquer  aujourd'tiui)  indique  une  date  et  un  temps^  un  retour  dé- 
cisif dans  ma  vie  intellectuelle.  Ma  première  jeunesse,  du  moment  que 
j'avais  commencé  à  réfléchir,  avait  été  toute  philosophique,  et  d'une 
philosophie  positive  en  accord  avec  les  éludes  physiologiques  et  mé- 
dicales auxquelles  je  me  destinais.  Mais  une  grave  a£fection  morale. 
un  grand  trouble  de  sensibilité  était  intervenu  vers  1829,  et  avait 
produit  une  vraie  déviation  dans  l'ordre  de  mes  idées.  Mon  recueil  de 
poésies,  les  Consolations^  et  d'autres  écrits  qui  suivirent,  notamment 
Volupté,  et  les  premiers  volumes  de  Port-Royal,  témoignaient  assez 
de  cette  disposition  inquiète  et  émue  qui  admettait  une  part  notable 
de  mysticisme.  L'Étude  sur  La  Rochefoucauld  annonce  la  guérison  et 
marque  la  fin  de  cette  crise,  le  retour  à  des  idées  plus  saines  dans 
lesquelles  les  années  et  la  réflexion  n*ont  fait  que  m'affermir  (1869). 
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Les  non»  de  Mme  de  La  Fayette  et  de  M.  de  La  Roche- 
foucauld, auxquels  on  s'est  ppécédemtnent  arrêté,  semblent 
en  appeler  un  autre,  lié  riaturelletnent  au  leur  par  toutes 
-sortes  de  relations  attrayantes,  de  convenances  et  de  réver- 
bérations plus  ou  moins  mystérieuses  :  Mme  de  Longue ville« 
dans  sa  délicate  puissance,  est  encore  à  peindre.  Sa  vie,  qui 
s'est  partagée  en  deux  moitiés  contraires,  Tune  d'ambition 
et  de  galanterie,  l'autre  de  dévotion  et  de  pénitence,  n'a 
trouvé  le  plus  souvent  que  des  témoins  trop  préoccupés  d*un 
seul  aspect.  Mme  de  Sévigné  seule,  dans  une  lettre  célèbre, 
a  éclairé  l'ensemble  du  portrait  au  plus  pathétique  moment. 
Pour  nous,  à  qui  une  rencontre  inévitable  l'a  offerte,  pour 
ainsi  dire,  au  milieu  et  au  cœur  d'un  sujet  que  nous  trai- 
tions, il  nous  a  été  donné  de  la  suivre,  et  nous  avons  eu 
comme  l'honneur  de  la  fréquenter  en  des  heures  de  retraite 
et  4  travers  ses  dispositions  les  plus  cachées*  Elle  nous  ap- 
paraissait la  plus  illustre  pénitente  et  proteetrice  de  Port- 
Royal  durant  des  années;  c'est  d'elle  et  de  sa  présence  en  ce 
monastère  que  dépendit  uniquement,  vers  la  fin,  l'observa- 
tion de  la  paix  de  V Église;  c'est  sa  mort  qui  la  rompit.  Sans 
prétendre  retracer  une  vie  si  diverse  et  si  fuyante,  il  y  a  eu 
devoir  et  plaisir  pour  nous  à  bien  sai3ir  du  moins  cette 
physionomie  à  laquelle  s'attache  un  enchantement 
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tel,  et  qui^  môme  sous  ses  voiles  redoublés,  nous  venait  sou- 
rire  du  fond  de  notre  cadre  austère.  Nous  Ten  détachons 
pour  la  donner  ici. 

Mlle  Ânne-Genevîève  de  Bourbon,  fille  d'une,  mère  bien 
belle  (4),  et  dont  la  beauté,  si  fort  convoitée  par  Henri  IV, 
avait  failli  susciter  aussi  bien  des  guerres,  parut  très-jeune 
â  la  cour,  et  y  apporta,  près  de  Mme  la  Princesse,  encore 
hautement  brillante,  «  les  premiers  charmes  de  cet  angé- 
lique  visage  qui  depuis  a  eu  tant  d'éclat,  et  dont  Téclat  a 
été  suivi  de  tant  d'événements  fâcheux  et  de  souffrancei 
salutaires  (2).  » 

Ses  plus  tendres  pensées  pourtant  furent  à  la  dévotion  ;  sa 
fin  ne  fit  que  réaliser  et  ressaisir  les  rêves  mystiques  de  son 
enfance.  Elle  accompagnait  souvent  Mme  la  Princesse  aux 
Carmélites  du  faubourg  Saint-Jacques;  elle  y  passait  de  lon- 
gues heures,  qui  se  peignirent  d'un  cercle  idéal  en  son  ima- 
gination d'azur,  et  qui  se  retrouvèrent  tout  au  vif  dans  la 
suite  après  que  le  tourbillon  fut  dissipé.  Elle  avait  treize  ans 
(4632)  quand  son  oncle  Montmorency  fut  immolé  à  Toulouse 
aux  vengeances  et  à  la  politique  du  Cardinal;  celte  jeune 
nièce,  frappée  dans  sa  fierté  comme  dans  sa  tendresse  d'un 
coup  si  sensible,  eût  volontiers  imité  l'auguste  veuve,  et 
voué  dès  lors  son  deuil  à  la  perpétuité  monastique.  Cepen- 
dant sa  mère  commençait  à  craindre  trop  de  penchant  en 
elle  vers  les  bonnes  carmélites;  elle  croyait  trouver  que  ce 
blond  et  angélique  visage  ne  s'apprêtait  pas  à  sourire  assez 
au  monde  brillant  qui  l'allait  juger  sur  les  premier»  pas.  A 
quoi  Mlle  de  Bourbon  répondait  avec  une  flatterie  instinctive 
qui  démentait  déjà  les  craintes  :  «  Vous  avez,  Madame,  des 
giûces  si  touchantes  que  comme  je  ne  vais  qu'avec  vous  e{ 
ne  parais  qu'après  vous,  on  ne  m'en  trouve  point  (3).  »  Le 

(1)  Ciiarlotle  de  Motitmorenoy,  princesse  de  Gondë. 
(%)  ExpresgioQs  de  Mme  de  Molteville. 

(3)  J'emprunte  beaucoup  pour  ces  commencfiments  à  h  véritabt^ 
Vie  de  la  ductiesse  de  LoDgueville,  par  Villefore  (1739). 
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tour  de  Tesprit  de  Mme  de  Longueville  perce  d'abord  dans  ce 
mot-là. 

On  raconte  que,  lorsqu'il  s'agit  du  premier  bal  où  Mlle  de 
Bourbon  dut  aller  pour  obéir  à  sa  mère,  ce  fut  chez  les  car- 
mélites un  grand  conseil;  il  fut  décidé,  pour  tout  concilier, 
qu'avant  d'atPronter  le  péril,  elle  s'armerait  en  secret,  sous 
sa  parure,  d'une  petite  cuirasse  appelée  cilice.  Cela  fait,  on 
crut  avoir  pourvu  à  tout,  et  Mlle  de  Bourbon  ne  s'occupa 
plus  qu'à  être  belle.  A  peine  entrée  au  bal,  ce  fut  autour 
d'elle  un  murmure  universel  d'admiration  et  de  louanges; 
son  sourire,  dont  sa  mère  avait  un  instant  douté,  y  répondit 
et  ne  cessa  plus  :  délicieux  ravage  !  Le  cilice  à  l'instant  s'é- 
moussa,  et,  à  partir  de  ce  jour,  les  bonnes  carmélites  eurent 
tort. 

Elle  y  pensa  pourtant  encore  par  intervalles;  dans  ses 
plus  grandes  dissipations,  elle  entretenait  de  ce  côté  quel- 
que commerce  de  lettres;  elle  leur  écrivait  à  chaque  assaut, 
à  chaque  douleur;  elle  leur  revînt  à  la  fin,  et  se  partagea 
entre  elles  et  Port-Royal.  Elle  était  chez  ces  mômes  Carmé- 
lites du  faubourg  Saint-Jacques  lorsqu'elle  mourut;  elle  y 
était  lorsque  Mme  de  La  Vallière  y  entra,  et,  parmi  les  assis- 
tants touchés,  on  put  la  remarquer  pour  l'abondance  de  ses 
larmes.  La  vie  de  Mme  de  Longueville  a  de  ces  symétries 
harmonieuses,  de  ces  accords  et  de  ces  retours  qui  la  font  aisé- 
ment poétique,  et  auxquels  l'imagination,  malgré  tout,  se 
laisse  ravir.  C'est  ainsi  (j'ai  omis  de  le  dire)  qu'elle  était  née 
au  château  de  Vincennes,  durant  la  prison  du  prince  de 
Condé  son  père  (1619),  à  ce  Vincennes  où  son  frère  le  grand 
Condé,  captif,  cultivera  des  œillets  un  jour,  à  ce  Vincennes 
de  saint  Louis,  destiné  à  porter  au  front,  dans  l'avenir,  l'écla- 
boussure  du  sang  du  dernier  Condé. 
Elle  fréquenta  beaucoup,  avec  le  duc  d'Enghien,  l'hôtel 
*  de  Rambouillet,  alors  dans  sa  primeur,  et  l'on  a  des  lettres 
à  elle  de  M.  Godeau,  évoque  de  Grasse,  qui  sont  toutes  plei- 
nes de  myrtes  et  de  roses.  Ce  genre  d'influence  fut  sérieux 
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sur  elle,  et  sa  pensée,  môme  repentante,  s'en  ressentira  tou- 
jours. A  cette  époque  et  avant  que  la  politique  s'en  mêlât, 
elle  et  son  frère,  et  cette  jeune  cabale,  déjà  décidée  àTôtre, 
ne  songeaient  encore,  est-il  dit  (i),  qu'à  faire  briller  leur  es- 
prit dans  des  conversations  galantes  et  enjouées,  qu*à  com- 
menter et  raffiner  à  perte  de  vue  sur  les  délicatesses  du 
i  cœur.  Il  n'y  avait  pour  eux  d'honnêtes  gens  qu'à  ce  prix-là. 
Tout  ce  qui  avait  un  air  de  conversation  solide  leur  semblait 
grossier,  vulgaire.  C'était  une  résolution  et  une  gageure 
d'être  distingué^  comme  on  aurait  dit  soixante  ans  plus  tard; 
d'être  supérieur  y  comme  on  dirait  aujourd'hui  :  on  disait  alors 

Mlle  de  Bourbon  avait  vingt-trois  ans  (1642)  lorsqu'on  la 
maria  au  duc  de  Longue  ville,  âgé  de  quarante-sept  ans,  déjà 
veuf  d'une  princesse  de  plus  de  vertu  que  d'esprit,  que  j'ai 
montrée  ailleurs  (2)  très-liée  avec  les  Mères  de  Port-Royal 
durant  l'époque  dite  de  VInstitut  du  Saint-Sacrement  et  dans 
la  période  de  M.  Zamet;  il  en  avait  une  fille  déjà  âgée  de 
dix-sept  ans,  qui,  avant  d'être  duchesse  de  Nemours,  resta 
longtemps  auprès  de  sa  jeune  belle-mère,  nota  tous  ses 
écarts,  et  finalement,  en  ses  Mémoires ^  ne  lui  fit  grâce 
d'aucun. 

Le  duc  de  Longueville  pouvait  passer  pour  le  plus  grand 
seigneur  de  France,  mais  il  ne  venait  qu'après  les  princes 
du  sang;  c'était  un  peu  descendre  pour  Mlle  de  Bourbon. 
Son  père,  M.  le  Prince,  l'avait  forcée  à  ce  mariage;  elle  fit 
bonne  contenance.  Dès  les  premiers  temps,  un  grand  éclat 
vint  irriter  à  la  fois  et  flatter  sa  passion  glorieuse,  et  donner 
jour  aux  vanités  de  son  cœur. 

M.  de  Longueville,  outre  la  disproportion  de  son  âge,  avait 
le  tort  de  paraître  aimer  Mme  de  Montbazon;  les  deux  rivales 
n'eurent  pas  de  peine  à  se  haïr.  Un  jour  qu'il  y  avait  cercle 

(1)  Mémoires  de  Mme  de  Nemours. 

(2)  Port-Royal,  !omc  I,  livre  I,  xn. 
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chez  Mme  de  Montbazon,  quelqu'un  ramassa  une  lettre  per- 
due, sans  adresse  ni  signature,  mais  qui  semblait  d'une  main 
de  femme  écrivant  tendrement  à  quelqu'un  qu*on  ne  haïssait 
pas.  On  lut  et  relut  la  lettre,  on  chercha  à  deviner,  on  dé- 
cida bientôt  qu'elle  devait  être  de  la  duchesse  de  Longue- 
ville,  et  qu'elle  était  tombée  à  coup  sûr  (Je  la  poche  du  comte 
de  Coligny,  qui  venait  de  sortir.  H  paraît  bien  réellement 
qu'à  dessein  ou  non,  on  se  trompait-  Cette  atteinte  était  la 
première  qu'on  eût  encore  portée  ^  la  vprtu  de  la  jeune  du- 
chesse. On  redit  le  m^lin  propos  sans  trop  y  croire.  Au  pre- 
mier bruit  qui  en  vint  anx  oreilles  de  l'offensée,  celle-ci,  qui 
savait  que  l'histoire  était  fausse,  mais  qui  se  réservait  tout 
b98  peut-être  de  la  rendre  vraie,  crut  qu'il  était  mieui^  de 
8Ç  taire.  Mme  la  Princesse  sa  mère  ne  le  souffrit  pas,  et  prit 
la  chose  dp  ton  d'une  personne  toute  fîère  d'être  entrée  dans 
la  maison  de  Bourbon  ;  elle  exigea  des  réparations  solennel- 
les. Sa  plainte  devint  une  affaire  d'État.  On  était  alorç  dans 
la  première  année  de  la  pégence;  Mazarin  essayait  gon  pou- 
voir, et  ce  fut  pour  lui  la  première  occasion  de  démêler  les 
intrigues  de  cour,  de  mettre  de  côté  l^s  amis  de  Mme  de 
MontbaîQn,  Beanfort  et  les  Importante  :  Mme  d§  Motteyille 
déduit  tout  cela  en  perfection. 

La  rédaction  des  paroles  d'excusé  fut  débattue  et  arrêtée 
dans  le  petit  cabinet  du  Louvre,  en  présence  de  la  reine  ;  on 
les  écrivit  sur  les  tablettes  mônips  du  cardinal,  qui  faisait 
son  jeu  sous  cette  comédie.  Ppis  on  les  çgpia  sur  un  petit 
papier  que  Mme  de  Montbazon  attacha  ^  son  éventail.  Elle  se 
rendit  à  heure  fixe  chez  Mme  la  Princesse,  et  lut  le  papier, 
mais  d'un  ton  fier  et  qui  semblait  dire  :  Je  rr^'en  rifioque,  A  peu 
dp  temps  de  là,  Coligny,  pa?  snite  dg  cette  prétendup  Ipltre, 
appelait  le  (Juç  de  Guise,  qui  tenait  pour  Mnae  de  Montbazon; 
ils  se  battirent  gur  la  PlaçerRoyale,  Coligny  rpçut  un§  bles- 
sure, dont  il  mourut,  et  on  assura  que  Mme  de  Longueville 
était  cachée  derrière  une  fenêtre,  à  voir  le  combat.  Au  moins 
tout  ce  bruit  pour  elle  l'avait  chariQÔe  i  c'était  l'hôtel  dQ 
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»  Rambouillet  eo  action.  Coligoy  7  allait  tf ouyer  8on  compta, 
s'il  avait  vécu. 

Ëst^e  avant  ou  après  cette  ayenture  que  Mme  de  Longue- 
ville  fut  atteinte  de  la  petite  vérole?  Ce  fut  probablemept  up 
peu  avant;  elle  l'eut  l'année  môme  de  eon  mariage,  et  9» 
beauté  a'en  tira  wn»  trop  d'éabep;  l'éclipsé  fut  des  plus  pas- 

.  gagerez  «  Pour  pe  qyi  reg»r<le  Mme  de  lougueville,  dit  Reia, 
la  petite  vérole  lui  avoit  ôté  la  première  fleur  de  pa  beaiyté; 
mm  plie  lui  en  ^vqjt  laiwé  preiqiie  tout  récli^t,.pt  cet  éclat, 
'Joint  4  w  qualité,  à  pon  esprit  et  à  la  laugueqp  qqi  avoit  en 
elle  un  ehapme  partiçulie?>  la  ?endoit  une  des  plus  aimable? 
pe|i$QQnes  de  Fj^^uoe.  )»  M*  de  Grasse  se  croyait  plus  fidèle  à 
son  cauactère  d*év^que  eu  lui  écrivant,  dès  qu'elle  fut  réta* 
Wie  \  «  Je  loue  Pieu  de  ce  qu'il  a  conservé  votre  vie...  Pour 
votre  visage,  un  autre  que  moi  se  réjouira  avec  plus  de  bien- 
séance qu'il  n'est,  pas  gâté.  Mlle  Paulei  m  le  mmda.  J'ai  si 
bonne  opinion  de  votre  sagpwe,  que  je  crois  que  vous  eus- 
sies  été  bien  ajsément  consolée  si  votre  mal  y  etit  laissé  des 
marques.  Elles  sont  souvent  des  caractères  qu'y  grave  la 
divine  Miséricorde,  pour  faire  lire  aux  personnes  qui  ont 
trop  aimé  leur  teint  que  c'est  une  fleur  sujette  à  se  flétrir 
devant  que  d'être  épanouie,  et  qui,  par  conséquent,  ne  mé- 
rite pas  qu'on  la  mette  au  rang  des  cboses  que  l'on  peut 
aimer.  »  le  courtois  évéque  ne  s'étend  si  complaieamment 
sur  ces  traces  miséricordieuses  au  visage,  que  parce  qu'il  est 
sûr  par  Mlle  Paulet  qu'il  n'y  en  a  point. 

Mme  de  Motteville  va  plus  loin  :  elle  nous  décrit,  môme 
après  cet  accident,  cette  beauté  qui  consistait  plus  dans  cer- 
taines nuances  incompw^Wes  du  teint  (i)  que  dans  la  per- 
fection des  traits,  ces  yeux  moins  grands  que  doux  et  bril- 


(1)         , Olyoerae  nUor,.w. 

Et  vaUus  nlmium  lubricus  aspici. 

(HOBACE,  Odes^  I,  ^ix,) 
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lants,  d'un  bleu  admirabley  pareil  à  celui  des  turquoises:  et 
le»  che?eux  blonds  argentés,  qui  accompagnaient  à  profusion 
ces  merveilles,  semblaient  d'un  ange.  Avec  cela  une  taille 
accomplie,  ce  je  ne  sais  quoi  qui  s'appelait  bon  air,  air  ga- 
lant, dans  toute  la  personne,  et  de  tout  point  une  façon  su- 
prême. Personne,  en  l'approchant,  n'échappait  au  désir  de 
lui  plaire;  son  agrément  irrésistible  s'étendait  jusque  sur  les 
feifimes(l). 

Le  duc  de  Longueville,  tout  descendant  de  Dunois  qu'il  était, 
avait  en  lui  peu  de  chevaleresque  :  c'était  un  grand  seigneur 
magnifique  et  pacifique,  sans  humeur,  assez  habile  dans  les 
négociations  autantqu'un  indécis  peut  l'être.  On  l'envoya  pour 
suivre  celles  de  Munster;  Mme  de  Longueville  ne  l'y  alla 
rejoindre  qu'au  bout  de  deux  ans  (<646),  et  lorsque  déjà  le 
prince  de  Marsillac  avait  fait  sur  elle  une  impression  qu'il 
avait  également  reçue. 

Le  monde  diplomatique  et  les  honneurs  dont  elle  fut  l'ob- 
jet la  laissèrent  nonchalante  et  assez  rêveuse;  elle  en  pen- 
sait volontiers  ce  qu'elle  dit  un  jour  en  bâillant  de  la  PuceUe 
de  Chapelain,  qu'on  lui  voulait  faire  admirer  :  Oui,  c'est  bien 
beau,  mais  c*est  bien  ennuyeux,  —  a  Ne  vaut-il  pas  mieux,  Ma- 
dame, lui  écrivait  durant  ce  temps  le  soigneux  M.  de  Grasse, 
que  vous  reveniez  à  l'hôtel  de  Longueville,  où  vous  êtes  en- 
core plus  plénipotentiaire  qu'à  Munster?  Chacun  vous  y  sou- 
haite cet  hiver.  Monseigneur  votre  frère  est  revenu  chargé 
de  palmes;  revenez  couverte  des  myrtes  de  la  paix  :  car  il 
me  semble  que  ce  n'est  pas  assez  pour  vous  que  des  branches 
d'olivier.  »  Elle  reparut  en  effet  à  Paris  en  mai  i 647.  Cette 
année  d'absence  avait  encore  renchéri  son  prix;  le  retour 

(1)  Après  ces  témoignages  d'une  personne  aussi  véridique  que 
Mme  de  Molteville,  et  d'un  connaisseur  désintéressé  ici  comme  Retz, 
je  n'ai  garde  d'aller  demander  à  cette  méchante  langue  et  à  ce  fou  de 
Brienne  quelques  détails  moins  enchanteurs  sur  une  telle  beauté,  dé- 
tails suspects  et  qui  ne  se  rapporteraient  d'ailleurs  qu*à  l'époque  décli- 
nante. Ce  qui  est  certain  do  Mme  de  Longueville,  c'est  que,  sans  possé- 
der peut-être  de  certains  attraits  complets,  elle  sut  avoir  toute  la  grâce* 
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mit  le  comble  à  son  succès.  Tous  les  désirs  la  cherchèrenf:^ 
ruelle,  est-il  dit,  devint  le  théAtre  des  beaux  discours,  du 
fameux  duel  des  deux  sonnets,  et  aussi  de  préludes  plus  gra- 
ves. Pour  parler  le  langage  de  M.  Godeau,  les  myrtes  com- 
mençaient à  cacher  des  glaives. 

Son  frère  le  victorieux,  jusque-là  si  uni  à  ses  sentiments, 
peçi  à  peu  s'en  sépare;  elle  s'en  irrite.  Son  autre  frère,  le  ! 
prince  de  Conti,  s'enchaîne  de  plus  en  plus  à  elle.  Marsillac  ; 
saisit  décidément  le  gouvernail  de  son  cœur. 

Suivre  la  vie  de  Mme  de  Longueville  à  cette  époque,  dans 
les  rivalités  conmiençantes,  dans  les  intrigues  et  bientôt  les 
guerres  de  la  Fronde,  ce  serait  se  condamner  (chose  agréa- 
ble d'ailleurs)  à  émietter  les  Mémoires  du  temps  ;  ce  serait 
surtout  vouloir  enregistrer  tous  les  caprices  d'une  âme  am- 
bitieuse et  tendrç,  où  Tesprit  et  le  cœur  sont  dupes  sans 
cesse  l'un  de  l'autre;  ce  serait  prétendre  suivre  pas  à  pas 
l'écume  légère,  la  risée  des  flots  : 

In  yento  et  rapida  scribere  oportet  aqna  (1). 

Attachons-nous  au  caractère.  La  Rochefoucauld,  qui  eut 
plus  que  personne  qualité  pour  la  juger,  nous  a  dit  déjà,  et 
je  répète  ici  ce  passage  trop  essentiel  au  portrait  de  Mme  de 
Longueville  pour  ne  pas  être  rappelé  :  «  Cette  princesse 
avoit  tous  les  avantages  de  l'esprit  et  de  la  beauté  en  si  haut 
point  et  avec  tant  d'agrément,  quil  sembloit  que  la  nature 
avoit  pris  plaisir  de  former  en  sa  personne  un  ouvrage  parfait 
et  achevé;  mais  ces  belles  qualités  étoient  moins  brillantes, 
à  cause  d'une  tache  qui  ne  s'est  jamais  vue  en  une  personne 
de  ce  mérite,  qui  est  que,  bien  loin  de  donner  la  loi  à  ceux 
qui  avoient  une  particulière  adoration  pour  elle,  elle  se 
transformoit  si  fort  dans  leurs  sentiments,  qu'elle  ne  recon- 
noissoit  plus  les  siens  propres.  i> 

(1)  Quatre  livres  de  Mémoires  bien  lus  suffisent,  Rets  et  La  Roche- 
foucauld, Mmes  de  Motteville  et  de  Nemours.  * 
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-lÂ  Rochëfbui^auKl  he  put  d'àborâ  te  pMndte  de  Ce  défaut, 
puisqu'il  lui  dut  de  la  côbduilrô.  Ce  fut  Tamour  qui  fchez  ellô 
éveilla  râmbllion;  tiiais  il  l'étfeilîa  81  vite,  pouJ»  ainsi  dite, 
qu'il  ne  à'en  distingua  Jamais. 

Contradiction  singulière!  plus  on  Considère  la  politique 
de  Mine  de  LoUgueviile,  et  plus  elle  se  confond  avec  son 
caprice  amburëUJt;  maié,  si  Ton  serre  de  près  cet  amoUr  lui- 
môme  (et  plus  tai>d  elle  noué  l'avouera),  il  semble  que  ce 
n'est  plus  que  de  l'ambilion  travestie^  un  dôsir  de  briller 
encore. 

Son  cai*actèrë  manquait  donc  tout  à  fait  de  cdnsîstàhcé| 
de  volofitê  propre,  fet  son  esprit,  notons-le  bien,  si  brillant 
et  si  fin  qu'il  fût,  n'avait  rien  qui  s'oppoâât  trop  directement 
à  ce  manque  de  caractère.  On  peut  voir  juste  et  n'avoir  pas 
la  force  de  faire  juste.  On  peut  avoir  de  la  raison  dans  Tès- 
prit  et  pas  dans  la  conduite,  le  caractère  entre  les  deux  fai- 
sant faute.  Mais  ici  le  cas  diffère  i  l'esprit  de  Mme  de  Lon- 
gueville  n'est  pas,  avant  tout,  raisonnable  ;  il  est  fin,  prompt, 
subtil,  ing(?.nièux,  tout  en  replis;  il  suit  volontiers  son  carac- 
tère^ qui  lui-môme  fuit  ;  il  brille  volontiers  dans  les  entre- 
croisements et  les  détours^  avant  de  se  consumer  finalemetit 
dans  les  scrupules.  Il  y  «  beaucoup  de  l'hôtel  Rambouillet 
dans  cet  esprit-là. 

a  L'esprit  de  la  plupart  des  femmes  sert  pluB  à  fortifiet 
leur  folie  que  leur  raison.  v>  C'est  encore  l'auteur  des  ilf(UDem6S 
qui  dit  cela,  et  Mme  de  Longueville,  avec  toutes  ses  meta* 
morpboses,  lui  était  certainement  présente  lorsqu'il  l'a  dit« 
Elle,  la  plus  féminine  des  femmes^  lui  pdt  servir  du  plui 
bel  abrégé  de  toutes  les  autreSé  Au  reste,  s'il  a  observé  évi* 
demment  d'après  elle,  elle  aussi  semble  avoir  conclu  d'après 
lui;  l'accord  est  parfait*  La  confession  finale  de  Mme  de  Lon-^ 
gueville,  que  nous  lirons,  ne  nous  paraîtra  que  la  traduction 
chrétienne  des  Maximes. 

Retz,  moins  engagé  à  ce  sujet  que  La  Rochefoucauld,  et 
qui  aurait  bien  voulu  Tétre  autant,  a  merveilleusement 
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parlé  de  Mme  de  Longueville.  C*est  l'unique  gloire  de  notre 
portrait  de  rassembler  tous  ces  traits  :  «  Mme  de  Lcngue- 
ville  a  naturellemeat,  dit-îl,  bien  du  fonds  d'esprit,  mais  çUe 
en  a  encore  plus  le  fin  et  le  tour.  Sa  Capacité,  qui  n*a  pas 
été  aidée  par  sa  paresse,  n^ést  pas  allée  jusques  aux  affaires 
dans  leéquelles  la  haine  contre  M.  le  Prince  l*a  portée,  et 
dans  lesquelles  la  galanterie  l'a  niaintenue.  Elle  avoît  une 
langueur  dans  les  manières  qui  tduchoit  plus  que  le  brillant 
de  celles  mêmes  qui  êioient  plUs  belles;  elle  en  avoit  une 
même  dans  Tesprit  qui  avoit  ses  charmes,  parce  qu'elle  avoit 
des  réveils  lumineux  et  surprenants.  Elle  eût  eu  peu  de 
défauts,  si  la  galanterie  ne  lui  en  eût  donné  beaucoup. 
Comme  sa  passion  l*oblîgea  à  ne  mettre  la  politique  qu'en 
second  dans  sa  conduite,  d'héroïne  d'un  grand  parti  elle  en 
devînt  Taventudère.  La  Gtâce  a  rétabli  ce  que  le  monde  ne 
lui  pou  voit  rendre,  yi 

Autant,  dans  la  Fronde,  on  voit  Mme  de  Longueville  supé- 
rieure, comme  esprit,  à  Mme  de  Montbazon  par  exemple, 
ou  à  Mlle  de  Chevreuse  (ce  qui  est  trop  peu  dire),  ou  même 
à  Mademoiselle,  autant  elle  reste  inférieure  à  son  amie  la 
princesse  Palatine,  véritable  génie,  ferme,  ayant  le  secret 
de  tous  les  partis,  et  les  dominant,  les  conseillant  avec  loyauté 
et  sang- froid;  non  pas  l'aventurière,  elle,  mais  Thomme 
d'État  de  la  Fronde.  «  Je  ne  crois  pas  que  la  reine  Elisa- 
beth ait  eu  piu8  de  capacité  pour  conduire  un  État,  »  dit 
Retz. 

Pourquoi  Bossuet  n'a-t-il  pas  célébré  Mme  de  Longue- 
ville  comme  il  a  fait  cette  autre  princesse  pénitente,  dont  il 
prononçait  l'oraison  funèbre  dans  Téglise  de  ce»  mômes  Car- 
mélites du  faubourg  Saint-Jacques?  M  le  Prince,  qui  lui 
demanda  cet  éloquent  office  pour  la  mémoire  de  la  Palatine, 
n'eut  pas  l'idée,  à  ce  qu'il  parait,  quelques  années  aupara- 
vant, de  lui  exprimer  le  même  désir  à  l'égard  de  sa  Bœur« 
En  jugea-t-il  raccomplissemént  par  trop  impossible  dans 
cette  bouche  retentissante?  Les  difficultés,  en  efi'et,  étaient 
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grandes;  la  pénitence  môme  de  Mme  de  Longueville  avait 
gardé  quelque  chose  de  rebelle.  Bossuet  n'aurait  pu  dire  ici 
bien  haut,  comme  de  la  princesse  Palatine  :  «  Sa  foi  ne  fut 
pas  moins  simple  que  naïve.  Dans  les  fameuses  questions  qui 
ont  troublé  en  tant  de  manières  le  repos  de  nos  jours,  elle 
déclaroit  hautement  qu'elle  n'avoit  d'autre  part  à  y  prendre 
que  celle  d'obéir  à  l'Église.  »  Port-Royal  eût  été  un  écueil 
^plus  périlleux  à  toucher  que  la  Fronde;  on  aurait  pu  encore, 
dans  l'arrière- fond,  faire,  jusqu'à  un  certain  point,  vague- 
ment pressentir  M.  de  La  Rochefoucauld  ou  M.  de  Nemours, 
mais  non  pas  M.  Singlin. 

Comme  pourtant  quelques  traits  du  puissant  orateur  au- 
raient fixé,  dans  une  majesté  gracieuse,  cette  figure  d'é- 
blouissante langueur,  ce  caractère  d'ingénieuse  et  sédui- 
sante faiblesse,  d'une  faiblesse  qui  ne  fut  jamais  plus  agis- 
sante que  quand  elle  était  plus  subjuguée I  Comme  elle  se 
fût  admirablement  dessinée  dans  ce  môme  fond  de  tempê- 
tes et  de  tourbillons  civils,  où  il  a  jeté  et  détaché  l'autre 
princesse  I  On  connaît  cette  grande  page  sur  la  Fronde,  on 
ne  la  saurait  trop  rouvrir;  j'y  renvoie  (i).  Il  ne  l'eût  pas 
écrite  autrement  pour  cette  oraison  funèbre  absente,  qui  est 
un  de  mes  regrets. 

A  défaut  de  cette  grandeur  de  peinture  qui  nous  suppri- 
merait, la  chronique  des  Mémoires  est  là  qui  nous  soutient. 
En  me  servant  de  la  clef  que  fournit  La  Rochefoucauld,  j'ai 
pu  déjà,  dans  le  portrait  de  ce  dernier,  simplifier  et  dire 
comment  la  direction  de  Mme  de  Longueville  fut  autre 
avant  l'époque  de  la  prison  des  princes,  et  après  cette  prison. 
Dans  le  premier  temps,  c'est-à-dire  pendant  le  siège  de  Paris 
(1648),  brouillée  avec  le  prince  de  Condé,  elle  ne  suivit  que 
les  intérêts  et  les  sentiments  de  M.  de  La  Rochefoucauld; 

(1)  Oraison  funèbre  d'Anne  de  Gonzague,  depuis  ces  mots  :  «  Pour 
la  plonger  entièrement  dans  V amour  du  monde,,. ^  »  jusqu'à  celte 
phrase  :  «  0  éternel  Roi  des  siècles^  voilà  ce  qu'on  vous  préfère^  voilà 
ce  qui  éblouit  les  âmes  qu*on  appelle  grandes  !  » 
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elle  les  suivait  encore,  lorsque,  après  la  ^gnature  de  la  paix 
(avril  1649),  elle  postulait  pour  lui  en  cour  brevets  et  privi- 
lèges, lorsque,  après  l'arrestation  des  princes  ses  frères  (jan- 
vier 1650),  elle  s'enfuyait  avec  toutes  sortes  de  périls  de 
Normandie  en  Hollande  par  mer  (1),  et  arrivait,  bien  glorieuse 
enfin,  à  Stenay,  où  elle  traitait  avec  les  Espagnols  et  troublait 
Turenne. 

A  son  retour  en  France,  après  la  sortie  des  princes  et  dans 
les  préliminaires  de  la  reprise  d'armes,  elle  semblait  suivre 
encore  les  mêmes  sentiments,  bien  qu'avec  un  abandon 
moins  décidé.  On  la  voit  dans  ses  conseils  près  de  M.  le 
Prince,  à  Saint-Maur,  tantôt  vouloir  l'accommodement  parce 
que  M.  de  La  Rochefoucauld  le  désire,  tantôt  vouloir  la  rup- 
ture parce  que  la  guerre  l'éloigné  de  son  mari,  «  qu'elle 
n'avoit  jamais  aimé,  dit  Retz,  mais  qu'elle  commençoit  à 
craindre.  »  Et  il  ajoute  :  «  Cette  constitution  des  esprits  aux- 
quels M.  le  Prince  avoit  affaire  eût  embarrassé  Sertorius  /2).  » 
Fâcheux  et  bizarre  augure  1  cette  aversion  pour  le  mari  com- 
battait ici  les  intérêts  de  l'amant,  et  pour  celui-ci,  n'en  pas 
triompher,  c'était  déchoir.  Enfin  les  sentiments  de  M.  de  La 
Rochefoucauld  cessent  positivement  d'être  la  boussole  de 
Mme  de  Longueville  :  elle  semble  accueillir  sans  défaveur 
les  hommages  de  M.  de  Nemours;  elle  les  perd  peu  après 
par  l'intrigue  de  Mme  de  Châtillon,  qui  les  ressaisit  comme 
son  bien,  et  qui  en  même  temps  trouve  moyen  d'obtenir 
ceux  du  prince  de  Condé,  lequel  échappe  de  nouveau  à  la 

(1)  Ses  aventures  près  de  Dieppe  furent  romanesques.  Elle  erra 
plusieurs  jours  le  long  des  côtes.  Si  elle  avait  pu  faire  dans  le  pays  une 
Vendée,  ou,  comme  on  disail  alors,  une  Fronde,  elle  l'aurait  entre- 
prise, et  se  sentait  de  cœur  pour  cela.  Elle  trouva  enfin  à  s'embar- 
quer à  bord  d'un  vaisseau  anglais,  et  y  fut  reçue  sous  le  nom  d'un 
gentilhomme  qui  s'était  batlu  en  duel. 

(2)  Lemontey,  dans  sa  notice  sur  Mme  de  Longueville,  dy  qu^on 
a  pu  définir  ainsi  les  dernières  années  de  la  guerre  civile  :  «  Tournoi 
de  deux  femmes,  Geneviève  de  Condé  et  Anne  d'Autriche  :  l'une  pour 
fuir  son  mari,  Tautre  pour  rapprocher  son  cardinal.  -» 

19. 
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confiahcè  de  sa  lœur.  C'est  M.  de  La  Aocheroucauld  dont  la 
politique  et  la  vedgeailce  ont  concerté  cette  tevanche  trois 
fols  ulcérante  puur  Mtiié  dé  Lotigueville*  Elle  était  déjà 
d'ailleuTB  brouillée  oiivertetnent  avec  son  autre  frère,  le 
prince  de  Conti>  qu'elle  avait  Jusqu'alors  absolument  gou- 
verné et  métqe  ittb]ugué(l)é  I^Ue  perd  bientôt  ses  dei'niers 
restes  d'espoir  sur  M.  de  Nemours,  qui  est  tué  en  duel  par 
M.  de  Beaufort,  et  dèft  ce  thotnent  sa  colère,  sa  haine  contre 
lui,  tournent  en  larniës,  comtHe  sll  lu)  était  pour  la  pre- 
mière fois  enlevé.  Vers  Ib  méiiie  iemps,  la  paix  finale  se 
conclut  (octobre  165Sf)^  1^  cour  et  le  Mazarîn  triomphent;  la 
jeunesse  fuit)  et  satis  doute  aussi  la  beauté  commence  à  sui- 
vre :  tout  manque  donc  à  la  fois  ou  va  manquer  à  Mme  dé 
LongueVille.  Étant  encore  â  Bordeaux^  et  d'un  couvenl  de 
bénédictines  où  elle  s'était  logée  aux^  approches  de  cette 
paix^  elle  écrivait  â  ses  chèl*e9  carmélites  du  faubourg  Saint- 
Jacques,  avec  lesquelles,  dauâ  les  plus  grandes  dissipations, 
elle  n'avait  Jamais  tout  ft  fait  rompu  :  «  Je  ne  désiré  rien 
avec  tant  d'ardeur  présentement  que  de  voir  cette  guerre-ci 
finie,  pout  m'ailer  Jeter  avec  vous  pour  le  resté  de  mes 
jours..»  6%  f  ai  eu  iki  attachements  au  monde,  de  quelque  nature 
que  vt)UB  les  puiêsiei  imaginer  y  ils  sont  rompue  et  même  brisés. 
Cette  nouvelle  ne  vous  sera  pas  désagréable...  Jô  prétends 
que,  pour  me  donner  une  sensibilité  pour  Dieu  que  Je  n'ai 
point  encore^  et  sans  laquelle  Je  ferdis  pourtant  Taction  que 
Je  TOUS  ai  dite^  si  l'on  avoit  la  paix,  tous  me  hhsiéi  la  grâce 
de  m'écrire  souvent  et  de  me  confirmer  dans  l'horreur  que 
J'ai  pour  le  Biècle«  Mandee-dioi  quels  livres  tt)US  tue  conseillez 
de  lire,  a 


(l)  Ses  relfttlbnl  avec  ses  deux  frères  eurent  tout  le  train  et  toula 
l'apparence  orageuse  des  passiond.  Le  prince  de  Conti  en  particuUer, 
dès  son  entrée  dans  le  monde,  s'était  tnis  sur  le  pied  de  lui  plaira 
pluiôt  en  quatUé  d'honnête  homme  que  comme  frère.  Est-il  possible  de 
dire  plus  et  en  même  temps  de  dire  moins?  Ce  ne  peut  être  qu^una 
femme  (Madame  de  Motteville)  <|ui  ait  trouvé  cela, 
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Antérieurement  A  cette  époque,  on  à  des  lettres  d*elle  à 
ces  mômes  religieuses;  chaque  mdheur,  Je  l*aî  dit,  y  rame- 
nait involontairement  sOn  tegafd;  elle  leur  avait  écrit  lors- 
qu'elle avait  perdu  une  petite  fille,  et  à  la  mott  aussi  de 
Mme  la  Princesse  âa  mèi*e.  Celle-ci  nlôtii^tit  péndâbt  que  là 
duchesse  était  à  Stenay(l).  C*est  de  là  qu'en  réponse  aut 
condoléances  venues  du  monastère  (octobre  1680),  partît  Utié 
touchante  lettre  adressée  â  la  Mèfô  sous-prieute  pour  soUl'* 
citer  d*elle  des  particularités  âUr  les  circonstances  de  cettô 
mort  :  o  (d'est  en  tn'afQigeant  que  jô  me  dots  soulagei*,  écti^ 
vait  Mme  de  Longuevllle.  Ce  féclt  ffetaôe  tdsteelfet,  et  c'est 
pourquoi  je  vous  lé  demande 5  car,  enfin,  vous  vojez  bien 
que  ce  ne  doit  point  être  le  fepos  qui  succède  à  UUé  doUlèùi* 
comme  la  mienne,  mais  un  toufmetit  secret  et  éternel  :  du- 
quel aussi  je  me  préparé,  ôt  â  le  potter  en  la  vue  de  Dieu  et 
de  ceux  de  mes  crimes  qui  ont  appesanti  8a  main  sur  bioii 
li  aura  peut-être  agréable  l*humiliation  de  mon  cœui'  et  l'en* 
chalnement  de  mes  misèi^éS  profondes...  Adieu,  tha  chèrô 
Mère,  mes  larmes  m'aveuglent;  et  s'il  étoit  de  la  volonté  dô 
Dieu  qu'elles  causassent  la  fin  de  ma  vie,  elles  me  paroi-» 
troieut  plutôt  les  instruments  de  mon  bien  que  les  efîets  dé 
mon  mal.  »  M.  de  Grasse  ne  cessait  âUséi  de  lui  écrii*e,  et  il 
l'avait  fait  avec  une  sorte  d'éloquence,  âU^  fcettè  mof  t.  Ainsi 
s'étaient  conservés,  même  aux  saisons  du  flus  prodigue  dô«- 
lire,  des  trésors  secrets  de  cœur  chez  Mme  de  Longuevllle. 


(1)  Vu  élô(tu«fit  diUll  à  d«  sdjit  noas  rëvitht  par  Its  Mémoires  d« 
M.  de  Chateaubriand^  en  ce  passage  dont  sa  bienveillance  nous  a  per- 
mis de  nous  décorer  :  «  La  princesse  de  Condé,  près  d'expirer,  dit 
«  à  Mme  de  Ëriennë  :  (t  Ma  chère  amie,  mandez  à  cette  pauvre  mt- 
a  «érable  qui  «6t  à  fiteiiay  l'étftt  ofi  Vouè  me  vOyet4  et  qu'elle  apprenne 
a  à  mourir.  »  Belle»  paroles  !  mais  la  princesse  oubliait,  continua 
a  M.  de  Chateaubriand,  qu'elle-même  avait  été  aimée  de  Henri  IV, 
<K  qu'emmenée  à  feruxelles  par  son  mari,  elle  avait  Voulu  rejoihdrb 
«  le  Béarnais,  è*échùpper  la  mit  par  UHejféMtrd  et  faire  ehêuit»  trente 
m  ou  quarante  iieuéi  ù  thevaif  «lie  était  alors  une  pauvre  misérable 
(f.  de  dix- sept  ans.  » 
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.Ses  larmes,  à  temps  renouvelées  et  abondantes,  empê- 
chaient de  tarir  en  elle  les  sources  cachées. 

Une  vie  vraiment  nouvelle  pourtant  va  commencer.  Elle 
a  trente-quatre  ans.  Elle  quitte  Bordeaux  par  ordre  de  la 
cour,  s'avance  jusqu'à  Mon  treuil-Bellay ,  domaine  de  son 
mari,  en  Anjou,  et  de  là  jusqu'à  Moulins.  En  cette  ville, 
elle  descend  aux  Filles  de  Sainte-Marie,  et  y  visité  le  tom- 
beau du  duc  de  Montmorency,  son  oncle,  dont  la  mort  tra- 
gique l'avait  tant  toucbée  à  cet  âge  encore  pur  de  treize  ans, 
et  lui  devenait  d'une  bien  haute  leçon,  aujourd'hui  qu'elle- 
même  sortait  vaincue  des  factions  civiles.  Sa  tante,  veuve  de 
M.  de  Montmorency,  était  supérieure  de  ce  monastère.  Un 
exemple  de  si  chaste  et  pieuse  uniformité  agit  plus  que  tout 
sur  cette  imagination  aisément  saisie,  sur  cette  âme  à  peine 
échouée  et  encore  trempée  du  naufrage.  Un  jour,  à  Moulins, 
au  milieu  d'une  lecture  de  piété,  «  il  se  tira  (c'est  elle-même 
qui  parle)  comme  un  rideau  de  devant  les  yeux  de  mon  es- 
prit :  tous  les  charmes  de  la  vérité  rassemblés  sous  un  seul 
objet  se  présentèrent  devant  moi;  la  foi,  qui  avoit  demeuré 
comme  morte  et  ensevelie  sous  mes  passions,  se  renouvela; 
je  me  trouvai  comme  une  personne  qui,  après  un  long  som- 
meil où  elle  a  songé  qu'elle  étoit  grande,  heureuse,  honorée 
et  estimée  de  tout  le  monde,  se  réveille  tout  d'un  coup,  et 
se  trouve  chargée  de  chaînes,  percée  de  plaies,  abattue  de 
langueur  et  renfermée  dans  une  prison  obscure.  »  Après  dix 
mois  de  séjour  à  Moulins,  elle  fut  rejointe  par  le  duc  de 
Longueville,  qui  l'emmena  avec  toutes  sortes  d'égards  dans 
son  gouvernement  de  Normandie.  De  nouvelles  atteintes  s'a- 
joutaient à  chaque  instant  aux  anciennes;  la  moindre  annonce 
de  quelque  succès  de  M.  le  Prince,  qui  avait  passé  aux  Espa- 
gnols, et  qui  n'y  était  en  définitive  que  par  suite  des  sug- 
gestions de  sa  sœur,  ravivait  tous  les  remords  de  celle-ci,  et 
prolongeait  l'équivoque  de  sa  situation  par  rapport  à  la  cour. 
Elle  se  réconcilia  en  ces  années  avec  le  prince  de  Conti,  et 
se  lia  étroitement  avec  la  princesse  de  Conti  sa  belle-sœur. 
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qui,  nièce  da  Mazarin,  rachetait  ce  sang  suspect  par  de  hautes 
vertus  :  ces  trois  personnes  devinrent  bientôt  à  Tenvi  des 
émules  dans  les  voies  de  la  conversion.  Pourtant  Mme  de 
Longueville  manquait  de  direction  encore,  et  avec  son  genre 
de  caractère,  avec  cette  habitude  de  ne  suivre  jamais  que 
des  sentiments  adopitifs,  et  de  ne  les  régler  que  sur  une  vo- 
lonté préférée,  elle  avait  plus  que  personne  besoin  d'un 
guide  très-ferme.  Elle  écrivait  de  Rouen  pour  demander 
conseil  à  Mme  de  Montmorency  sa  tante,  à  une  amie  intime, 
la  sous-prieure  des  Carmélites  de  Paris,  Mlle  du  Vigean  (1), 
à  d'autres  encorer  Elle  s'adressa  à  l'abbé  Le  Camus  (depuis 
évoque  de  Grenoble  et  cardinal),  récemment  converti  lui- 
même,  et  qui  lui  répondait  :  «  Dieu  vous  mènera  plus  loin 
que  vous  ne  pensez,  et  demande  de  vous  des  choses  dont  il 
n'est  pas  encore  temps  de  vous  parler.  Quand  on  examine 
sa  conduite  sur  les  principes  de  l'Évangile,  on  y  trouve  des 
vides  effroyables.  »  Mais  le  médecin  éclairé,.et  qui  sût  pren- 
dre en  main  cette  âme  oscillante  et  endolorie,  tardait  tou- 
jours. C'est  alors  que  les  conseils  de  M.  de  Bernières,  de 
M.  Le  Nain  peut-être  (père  de  M.  de  Tillemont  et  chef  du 
conseil  de  Mme  de  Longueville),  à  coup  sûr  l'entremise  de 
Mme  de  Sablé,  indiquèrent  à  la  postulante  en  peine  Port- 
Royal  et  ses  directeurs. 

A  la  date  d'avril  i661,  on  lit  dans  une  lettre  de  la  Mère 
Angélique  à  Mme  de  Sablé,  qu'elle  avait  vu  Mme  de  Lon- 
gueville, et  l'avait  trouvée  plus  solide  et  plus  mûrie  qu'on 
ne  la  lui  avait  annoncée  :  «  Tout  ce  que  j'ai  vu  en  peu  de 
temps  de  cette  princesse  m'a  semblé  tout  d'or  fin.  »  M.  Sin- 
glin,  déjà  obligé  à  cette  époque  de  se  cacher  pour  éviter  la 
Bastille,  consentit  à  se  rendre  près  de  Mme  de  Longueville, 

(1)  Mlle  du  Vigean  avait  été  aimée  du  duc  d'Enghien  autrefois, 
avant  la  Fronde;  il  voulait  même  se  démarier,  dit-on,  et  l'épouser; 
ces  amours  traversées  par  Mme  de  Longueville,  qui  en  avertit  M.  le 
Prince  son  père,  avaient  eu,  du  c6té  de  la  dame,  le  cloître  pour 
tombeau. 
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et  il  fut  celui  quî  le  ptemiôï  éclaira  el  régla  sà  pebiiettcé. 
1  Je  trouve  une  lettre  âe  Mlle  de  Vertus  à  ttnie  de  Sablé, 
1  ainsi  conçue  (car,  selon  tnoi,  toUs  leô  dôtailâ  ont  dti  pri^  toil- 
f      chant  des  personnes  si  élevées,  sl  délic&teâ,  et  dnaletnent  ki 

respectables)  : 

i 

«  Etifln^  je  rèÇû«  hier  fttt  soir  Hû  billet  Ae  la  daitlo  {Mnw  de 
LmgUei)iUé}t  Où  vou»  lupplid  dono  de  fkire  en  sorte  que  votre 
ami  (M.  Bih^Un)  vietine  detnain  ici.  Afin  qu'on  n'ait  pas 
rfnqaietade  qu'il  soit  c&nnu  datié  son  quartier,  il  peut  venir 
en  chaise  et  renvoyer  ses  porteuri,  et  je  lui  donnerai  les 
miens  poût  lé  reporter  où  il  lui  plaira.  S'il  lui  plait  de  venir 
Qther)  oti  lé  tnettrd  dati«  une  chambre  où  personne  ne  le 
verra  qoi  le  bonrioissë^  et  il  est  mieux,  ee  me  semble,  qu'il 
tientie  d'a^sesà  bonne  heure,  c'est-à^iire  entre  dix  et  oiise 
heures  au  plufl  tard»».  J'ai  bien  envie  que  cela  soit  fait,  car 
cette  pauvre  fémine  (1)  n'a  pas  dé  repoi.  Faites  bien  prier 
Dieu,]e  vous  en  conjure.  Si  Je  la  pûië  voir  en  d'aussi  bonnes 
mains,  J'aurai  une  grttUdë  Joie^  Je  vous  l'hvodei  il  me  semblé 
que  Je  serai  comme  ces  personnes  qui  voient  leur  amie 
pourvue  et  qui  n'ont  plus  qu'à  se  tenir  en  repofc  pour  ellea. 
C'est  que,  dans  la  vérité»  cette  personne  De  ftiit  d'étranges 
peines,  qu'elle  n'aura  plus  quand  elle  sera  fixéei  J'ai  bien 
peur  que  votre  atnl  ait  trop  de  dureté  pour  noue.  Ënhii,  il 
faut  prier  Dieu  et  lui  recommander  èette  affaire  (2). 

M.  Singlin^  uue  fois  introduiti  revint  souvent^  il  faisait  sea 

(1)  Céitê  pauvre  femme»  Mme  d«  Sévigné,  parlant  de  la  mort  de 
M.  de  Turenne,  dit  :  Ce  pauvre  homme.  Si  grands  qiie  nous  soyons  ou 
que  nous  croyions  être,  il  est  plus  d'Uhfe  cii*côhstattce,  ëî  il  tlehilra 
tôt  ou  tard  un  jour  où  Ton  dira  de  nous  :  Ce  pauvre  homme  !  Cette 
pauvre  femme  !  et  où  l'on  ne  dira  que  juste  par  cette  expression  de 
pitié^  qui  sera  encore,  à  bien  prendre,  une  générosité  d'âme» 

(1)  Bibliothèque  du  Roi,  manuscrits.  Papiers  de  Mme  de  Sablé* 
Résidu  de  Saint-Germain,  paquet  é^n"  6,  7 •  portefeuille.  —  (Je  main* 
tiens  ces  indications  techniques,  qui  marquent  ma  priorité  dans  cet 
ordre  de  recherches  si  couru  et  si  exploité  depuis.) 
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tisites  déguisé  «tl  hiéâeëiû  et  ioilè  l'énorme  perruque  qui 
était  alon  de  rigueur;  tl  avait  besoin  de  Se  dii^e,  pour  se 
justifier  à  lui-métiie  cë  déguisement,  qu'il  était  bien  méde- 
cin en^fffet.  On  16  tint  ^del^ue  tempg  caché  â  Méru,  dans  la 
terre  de  la  princesse.  Est-ce  trop  rafâner  qbe  dé  croire  que 
ces  mystèresi  ces  précautions  infinie»  et  cbneertéed  en  vue 
de  la  pénitence»  étaient  pour  Mme  de  Lônguevillë  ebmmë 
un  dernier  attrait  d'imagination  fomanèè^ùe  à  l^entféè  de 
la  voie  sévère? 

On  possède  son  Examen  de  èonèciehce  écrit  par  èllë^ 
même  après  la  confession  générale  qu'elle  fit  ft  M*  Singlih, 
le  24  novembre  1661.  C'est  un  morceau  à  rapprocher  de 
cette  autre  confession  de  la  princesse  Palatine,  écrite  par 
celle-ci  sur  le  conseil  de  Tabbé  de  Rancé»  et  si  mâgniflijue- 
ment  paraphrasée  par  Bossuet.  11  les  faut  lire  sans  superbe 
et  d'un  cœur  simple  :  il  n'y  a^  dans  ces  morceaUx  en  eux^ 
mêmes,  rien  d'agréable  ni  de  flatteur. 

Mais,  à  ne  voir  encore  qu'humainement  et  au  seul  point 
de  vue  d'observation  psychologiquoi  de  telles  pièces  méri'- 
tent  tout  regard  (respeetus).  Si  elles  nous  détaillent  le  cœdfr 
humain  dans  sa  plus  menue  petitesse,  c'est  que  cette  peti» 
iesse  en  est  îe^  fond  ordinaire,  définitif;  elles  le  vont  ainsi 
poursuivre  et  démontrer  petit  à  tous  les  degrél  de  sa  pro« 
fondeui*. 

Mme 'de  Longueville  considère  ce  renouvellement  comme 
étant  pour  elle  le  |>remiôr  ^as  d'une  vie  vraiment  péni« 
tente  : 

«  Il  y  àVbit  iongiem^s  ^tlô  je  chérchois  (ce  me  sembleit) 
la  voie  qui  mène  à  la  vie,  mais  je  croyots  toujours  de  n'y 
être  pas,  sans  savoir  pourtant  précisémeht  ce  qui  éioit  nion 
obstacle;  ]é  sehtols  qu'il  y  en  àVoit  entre  Dieu  et  moi,  mais 
je  ne  le  cohnoissois  pas^  et  proprement  je  me  sentois  comme 
n'étant  pas  à  ma  place;  et  j'avois  une  certaine  ItiquitHudô 
d'y  être,  sans  pourtant  çavoîr  où  elle  étbit.  ni  par  où  il  la 
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Talloit  chercher.  Il  me  semble,  au  contraire,  depuis  que  je 
me  suis  mise  sous  la  conduite  de  M.  Singlin,  que  je  suis 
proprement  à  cette  place  que  je  cherchois,  c'est-à-dire  à  la 
vraie  entrée  du  chemin  de  la  vie  chrétienne,  à  Tentour  du- 
quel j'ai  été  jusques  ici  (i).  » 

Avant  de  s'embarquer  à  écouter  sa  confession  générale  et 
de  s'engager  par  là  à  lui  donner  conduite,  M.  Singlin  voulut 
d'abord  savoir  d'elle  si  elle  se  sentait  disposée  à  quitter  le 
monde  au  cas  qu'un  jour  elle  fût  à  môme  de  le  faire.  Elle  lui 
répondit  en  toute  sincérité  que  oui.  Cet  aveu  et  ce  vœu  ob- 
tenus, il  exigea  qu'elle  continuât  de  s'occuper  de  ses  affaires 
extérieurement,  tant  qu'il  le  fallait,  et  sans  lui  permettre  de 
les  appeler  misérables. 

En  habile  docteur  et  praticien  de  l'âme  qu'il  était,  M.  Sin- 
glin, du  premier  coup  d'œil,  lui  découvrit  son  défaut  capital, 
cet  orgueil  qu'elle-même  avait  quasi  ignoré,  dît-elle,  depuis 
tant  d'années.  C'est  ce^  qu'aussi  la  duchesse  de  Nemours  dé- 
nonce dans  ses  Mémoires  en  cent  façons.  11  est  curieux  de 
voir  comme  les  incriminations  de  celle-ci,  les  indications  de 
M.  Singlin  et  les  aveux  sincères  de  Mme  de  Longueville  se 
rejoignent  justement  et  concordent  :  «  Les  choses  qu'il  {Vor- 
gueil)  produisoit,  écnt  la  pénitente,  ne  m'étoient  pas  incon- 
nues; mais  je  m'arrétois  seulement  à  ses  effets,  que  je  con- 
sidérois  bien  comme  de  grandes  imperfections  ;  pourtant,  par 

(1)  Supplément  au  Nécrologe  de  Port-Royal,  iii-4*,  pag.  137  et 
suiv.  —  On  peut  remarquer  dans  cet  Examen  de  la  duchesie  de  Lon- 
gueville, et  en  général  dans  foutes  ses  lettres  manuscrites  dont  j'ai  vu 
une  quantité,  un  style  suranné,  et  bien  moins  élégant  qu'on  ne  l'at- 
tendrait; beaucoup  moins  vif  et  précis,  par  exemple,  que  celui  des 
divines  lettre»  et  réflexions  de  Mme  de  La  Vallière,  publiées  en  un 
volume  par  Mme  de  Genlis.  C'est  qu'il  y  a  vingt-cinq  ans  de  différence 
dans  rage  de  ces  deux  illustres  personnes  :  Mme  de  La  Vallière  est 
V^  une  contemporaine  exacte  de  La  Bruyère,  presque  de  Fénelon  ;  Mme  de 
Longueville  était  formée  entièrement  avant  Louis  XIV.  Mais  qu'on 
aille  au  fond  et  au  bout  de  ces  longueurs  de  phrases,  la  finesse  se  re- 
trouvera. —  Et  puis  le  style  de  Mme  de  La  Vallière  a  été  lui-même 
légèrement  corrigé  dans  ces  dernières  éditions. 
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tout  ce  qu'oa  m'en  a  découvert,  je  vois  bien  que  je  n*allois 
pas  à  cette  source.  Ce  n'est  pas  que  je  ne  reconnusse  bien 
que  l'orgueil  avoit  été  le  principe  de  tous  mes  égarements, 
mais  je  ne  le  croyois  pas  si  vivant  qu'il  est,  ne  lui  attribuant 
pas  tous  les  péchés  que  je  commettois;  et  cependant  je  vois 
bien  qu'ils  tiroient  tous  leur  origine  de  ce  principe-là.  »  Elle 
reconnaît  à  présent  que,  du  temps  même  de  ses  égarements 
les  plus  criminels,  le  plaisir  qui  la  touchait  était  celui  de 
l'esprit,  celui  qui  tient  à  Famour-propre,  les  autres  naturelle- 
ment ne  Vattirant  pas^  Ces  deux  misérables  mouvements, 
plaisir  de  l'esprit  et  orgueil,  qui  n'en  sont  qu'un,  entraient 
•dans  toutes  ses  actions  et  faisaient  l'âme  de  toutes  ses  con- 
duites :  «  J'ai  toujours  mis  ce  plaisir,  que  je  cherchois  tant, 
à  ce  qui  flattoit  mon  orgueil,  et  proprement  à  me  proposer 
ce  que  le  Démon  proposa  à  nos  premiers  parents  :  Vous  serez 
comme  des  Dieux!  Et  cette  parole,  qui  fut  une  flèche  qui  perça 
leur  cœur,  a  tellement  blessé  le  mien,  que  le  sang  coule 
encore  de  cette  profonde  plaie,  et  coulera  longtemps,  si 
Jésus-Christ  par  sa  grâce  n'arrête  ce  flux  de  sang...  »  Cette 
découverte  qu'elle  doit  pour  la  première  fois  dans  toute  son 
étendue  à  M.  Singlin,  cette  veine  monstrueuse  qu'il  lui  a 
fait  toucher  au  doigt  et  suivre  en  ses  moindres  rameaux,  et 
qui  lui  paraît  maintenant  composer  à  elle  seule  l'entière 
substance  de  son  âme,  l'épouvante  et  la  mène  jusque  sur  le 
bord  de  la  tentation  du  découragement.  EUe  appréhende  désor- 
mais de  retrouver  l'orgueil  en  tout,  et  cette  docilité  même, 
qui  paraît  le  seul  endroit  sain  de  son  âme,  lui  devient  sus- 
pecte; elle  craint  de  n'être  docile  qu'en  apparence,  et  parce 
qu'en  obéissant  on  plaît,  qu'on  regagne  par  là  l'estime  qu'on 
a  perdue.  Il  lui  semble,  en  un  mot,  voir  jusque  dans  cette 
docilité  son  orgueil  qui  se  transforme^  s*il  faut  ainsi  dire,  en 
Ange  de  lumière,  pour  avoir  de  quoi  %nvre.  Effrayée,  elle  s'ar- 
rête, elle  ne  peut  que  s'écrier  à  Dieu,  face  contre  terre,  à 
travers  de  longs  silences  :  Sana  me  etsanabor. 
Mais  une  lettre  de  M,  Singlin  qu'elle  reçoit,  et  qu'elle  Ut 


y  Google 


842/  PORÏRÀITS  DE  FÈMMÈfe. 

($rè8  aVoil*  pHé,  la  eoAsôle  eh  lui  protivàtli  qûé  cë  serviteur 
de  Dieu  ne  désespère  pfts  d'elle  ui  de  ses  |)laieS.  le  pôUrt-ais, 
si  c'était  id  le  lieu,  multiplier  les  extraite  encorei  et  tràliir 
sans  tri(?nagemétit,  dans  toute  leur  subtilité  uaïvè  et  leur  né- 
gligence déjà  yieillie,  ces  délicatesses  dô  conscience  d'un 
esprit  naguëi^e  si  élevant  ei  si  superbe,  à  présent  st  abaissé 
et  Comme  abimê.  Elle  «e  connaît  durètiavant,  elle  se  décrit 
et  se  décompose  à  tiU.  Sa  descrltîtion,  en  un  endroit,  tombe 
juste  avec  të  ftu'en  dit  Metz,  et  semble  prècisôtnenty  répon- 
dre. On  se  rappelle  bette  paresse  et  celte  langueur,  qu*il 
nous  peint  interrompue  tout  d'tiii  cdnp  cte*  elle  par  des 
ïêveils  de  lumière.  Voici  la  trâductioii  chrétienne  et  mora- 
lement rlgoureuée  de  te  trait  d'dppareuce  charmante.  Encore 
une  fold,  je  ne  demande  point  pardon  pour  le  négligé  du 
récit;  tout  indigne  qu*on  est,  quand  on  9'est  plongé  à  fond 
dans  ces  choses,  on  se  sent  tenté  plutôt  de  dire  comme  Bos- 
âUet  parlaut  du  songe  de  h  princesse  Palatine  :  Je  me  plaîs 
à  rtpéter  toutes  tèS  paroles,  fhûtgré  tes  ûrèiUéè  délicates;  elles 
effacent  lèè  dlScoufs  tes  plus  inugmiiqueéj  et  je  i)OUdrois  ne  par- 
têi'pîUéqué  éè  ldh<iagé. 

«  En  recevant  la  lettre  de  M.  Singlîn,  quî  m*a  paru  fort 
grosse,  écrit  Mme  de  LongUevîlle,  et  qui  par  là  me  faisoît 
espérer  bien  des  choses  de  cette  part  qui  est  présentement 
ce  quî  m'occupe,  je  Taî  ouverte  rapidement,  comme  ma  na- 
ture me  porte  toujours  â  inon  occupation  d^esprit;  comme 
au  contraire  (je  dis  ceci  pour  me  faire  connoître)  elle  me 
donne  une  si  grande  négligence  et  froideur  pour  ce  qui  n'est 
pas  mon  occupation  présente,  qui  est  toujours  forte  et  unique 
en  moi.  Et  c*est  ce  qui  me  fait  croire  violente  et  emportée 
aux  uns,  parce  qu'ils  m'ont  vue  dans  mes  passions  ou  môme 
dans  mes  plus  petites  inclinations  et  pentes;  et  à  d'autre», 
lente  et  paresseuse,  morte  môme,  s'il  faut  user  de  ce  mot, 
parce  qu'ils  ne  m'ont  pas  vue  touchée  de  ce  dont  je  l'ai  été, 
soit  en  mal,  soit  eh  bien.  C'est  aussi  pourquoi  Ton  m'a  défi- 
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nie  coram»  d  J'eusse  été  deun  pèrfiotitiëi  â'htiftiétif  même 
opposée,  ce  qdi  a  fait  dire  quelquefoil  ^lie  j'étoià  tonthéy 
quelquefois  que  j'étois  chetigée  é'iitiûietir,  ce  ^tii  il'étbit  ni 
FuQ  Bi  l'autre,  mais  ce  ^yt  tëfldit  flôâ  aiffefôhteîi  8itllbtion& 
où  on  me  trbUvoitî  Car  fêtol»  fhoriè^  cothmê  là  mo¥î,  à  tbUt  tB 
qui  n'était  pas  dans  ma  tête,  et  toute  vivante  aux  moindres  par* 
^ileê  det  choses  qui  ma  hmmm.  Hi  tbUjbUfS  le  dlfflitiutif 
de  éettô  humeut*,  et  J^  tie  ni*y  laisse  que  trop  dominer.  Par 
cette  humeur  donc,  j'ai  ouvert  avec  rapidité  dette  lettre.  » 

Elle  poursuit  de  la  sorte^  et  ajoute  bietl  de«  ateut  i\ïf  leé 
prompts  dégoûts,  fies  thObilitêë  d'humeur,  Sôs  brusqués  se- 
thermie  ënvets  les  gens,  si  elle  n*y  prenait  garde.  J'y  sur^ 
prends  surtout  d'incroyables  témoignages  de  cet  esprit^  ûtâilt 
tout  délié  et  fin,  qui  n'a  pluê  â  ci^u^ër  ^Ue  âoti  propre  la^ 
byrinthe  (1).  Elle  dit  en  finissant  : 

«  11  m'est  Véûu  encore  une  pensée  sur  moi-même^  c'est 
que  je  suis  fort  aîse^  par  amour*propre,  qu'on  m'ait  ôrdbttttô 
d'écrire  tout  ced,  parée  que  iùf  toute  ehose  J*aimé  â  m*oc- 
fcuper  de  moi-même  et  à  en  occuper  les  autres,  et  que  l'a» 
motir-propre  fait  qu'on  aime  mieiiji  parier  de  soi  en  mal 
que  de  n'ett  rien  dire  dU  tout.  J'ejt|)ôse  eticote  Cette  petisêe, 
et  la  soumets  étx  l'ôxposaiil,  aussi  bien  que  toutes  les  au- 
tres (2).  » 

(1)  Par  eiemple  dans  ce  pasiai^to,  qttl  éfeHàp()ë  |)re8(îtie  à  fbffte  de 
ténuité,  à  forée  de  dédoublflmo&t  éi  de  M^loletnent  du  chéteu  de  iâ 
pensée.  Elle  se  reproche,  en  se  eoudatoftànt  eUe^ittênië,  dé  déstref* 
tout  bas  de  teir  seë  condamAàiioni  éoMAoltieëé,  et  de  toùloir  dêtîoii» 
▼rir,  par  cette  sorte  de  protflCfcUôti  ttélbttffafté,  M  ott  n'a  pas  d'elle  quel- 
que peu  de  bonne  opinion  t  «  Je  ttië  déOgUt-e  fifl  fjafllê,  dlt-eile, 
pour  m'âtUrer  le  plaisir  de  coiinottre  i|u'oii  croit  plu*  de  bien  de  moi, 
et  c'est  même  un  arUûce  de  mon  atoour-pt'opfe  ëi  de  tna  (mrloôUé  de 
me  pouiiet*  à  mé  dépeindre  déféciùeuse,  podr  savoir  âu  n^i  ce  qde 
Ton  croit  de  moi,  et  sàturaifë  par  iilême  tolë  itioh  orgueil  et  ma  cuHo* 
site.  1»  Toujours  la  méthode  d'esprit  de  PhOlël  Rambouillet}  c'est 
rapplication  seule  qui  a  changé. 

(2)  M,  de  La  Roeheft>ucanld  aurait  ed  quelque  droit  de  revendiquer 


y  Google 


344  PORTRAITS  DE  FEMMES. 

J'ai  copie  de  plusieurs  lettres  manuscrites  de  Mme  de  Lon- 
gueville,  toutes  également  de  scrupules  et  de  troubles,  sur 
quelque  action  qu'elle  croit  de  source  humaine,  sur  quel- 
que péché  oublié,  sur  une  absolution  reçue  avec  une  con- 
science  douteuse  (i).  Elle  pratiquait  la  pénitence  et  la 

cette  pensée  comme  très-voisine  d'une  des  siennes  :  «  Ce  qui  fait, 
a-t-il  dit,  que  les  amants  et  les  maîtresses  ne  s'ennuient  point  d'être 
ensemble,  c^est  qu'ils  parlent  toujours  d'eux-mêmes.  »  Je  me  pose 
une  question  :  Si  M.  de  La  Rochefoucauld  avait  lu  cette  confession 
de  Mme  de  Longueville,  en  aurait-il  été  fouclié  ?  aurait-il  changé  de 
jugement  sur  elle  ?  On  en  peut  douter.  Il  aurait  toujours  prétendu  y 
suivre  la  même  nature  slnquiétant,  se  rafBnant  pour  se  reprendre  à 
mieux,  et  persistant  sous  ses  transes.  «  L'orgueil  est  égal  dans  tons 
les  hommes,  a-t-il  dit  encore,  et  il  n'y  a  de  différence  qu'aux  moyens 
et  à  la  manière  de  le  mettre  au  jour.  »  Il  lui  eût  fallu  avoir  en  lui 
le  rayon  pour  le  voir  en  elle  comme  il  y  était.  Là  gît  la  difficulté 
toujours. 

(1)  Ce  sont  ces  mêmes  lettres  que  M.  Cousin  a  publiées  récemment 
^  au  complet  dans  ses  Fragments  littéraires  (1843]  ;  j'en  ai  fait  con- 
stamment usage  dans  ce  portrait,  mais  je  n*avais  pas  jugé  que  la  mé« 
moire  de  Mme  de  Longueville  dût  gagner  à  une  publication  complète. 
M.  Cousin  obéissant  à  un  certain  entraînement,  qui  est  bien  souvent 
un  charme  dans  un  si  grand  esprit,  a  pensé  tout  autrement  et  ne 
t'est  pas  ménagé  à  le  dire.  Les  verves  de  ce  merveilleux  talent,  on 
le  tait,  de  quelque  cêté  qu'elles  se  portent,  ne  sont  ni  rapides  ni  élo- 
quentes à  demi.  Il  est  un  seul  point  sur  lequel  je  lui  demanderai  la 
j)erroi8sion  de  ne  pas  le  suivre^  c'est  lorsquMl  veut  faire  décidément 
de  Mme  de  Longueville  un  esprit  fort  supérieur  pour  la  trempe  à 
Mme  de  La  Fayette.  Malgré  foute  notre  déférence  pour  ses  paroles, 
et  notre  admiration  pour  les  belles  pages,  pleines  de  largeur  comme 
toujours,  dont  il  a  fait  la  bordure  de  sa  publication,  nous  ne  saurions 
lui  concéder  un  tel  jugement.  De  ce  qu'on  cite  Mme  de  Longue- 
ville  dans  des  moments  de  pénitence,  et  de  ce  que  l'en  ne  possède 
gu^re  Mme  de  La  Fayette  que  dans  des  écrits  littéraires  et  jH)ma- 
nesques,  a-tron  le  droit  de  juger  de  la  qualité  de  leurs  esprits  par  la 
différence  des  si^ets  ?  Pour  juger  de  deux  femmes,  il  ne  serait  pas 
tout  à  fait  équitable  d'aller  prendre  la  plus  sérieuse  un  soir  de  bal,  et 
la  plus  légère  un  jour  de  vendredi  saint.  Si  l'on  avait  les  confessions 
de  Mme  de  La  Fayette  à  Du  Guet,  ce  serait  autre  chose.  Mais  on  ne 
peut,  sans  contredire  tous  les  témoignages  du  temps,  ce  me  semble, 
et  à  ne  consulter  même  que  les  écrits  de  ces  deux  dames  un  peu  de 
sang-froid,  ne  pas  voir  dans  Mme  de  La  Fayette  un  esprit  surtout 
ferme  et  juste  en  sa  finesse,  et  dans  Mme  de  Longueville  im  bel-esprit 


y  Google 


MADAME  DE  LONGUËYILLE.  345 

mortification  par  ces  vigilances  continuelles  et  par  ces  an- 
goisses encore  plus  que  par  les  ciiices. 

Sur  le  conseil  de  M.  Singlin,  Mme  de  Longueville  s'occupa 
avant  tout  d'aumônes  et  de  restitutions  dans  les  provinces 
ravagées  par  sa  faute  durant  les  guerres  civiles.  A  la  mort  de 
M.  Singlin,  elle  passa  sous  la  direction  de  M.  de  Saci.  Lors- 
que celui-ci  fut  à  la  Bastille^  elle  eut  M.  Marcel,  curé  de 
Saint-Jacques,  et  d'autres  également  sûrs  ;  elle  écrivait  très- 
assidûment  au  saint  évoque  d'Aleth  (Pavillon),  et  suivait  en 
détails  ses  réponses  comme  des  oracles. 

Le  duc  de  Longueville  étant  mort  en  mai  1663,  elle  pou- 
vait courir  dorénavant  avec  moins  de  retard  dans  cette  voie 
de  pénitence  qui  la  réclamait  tout  entière.  Les  troubles 
seuls  de  l'Église  à  cette  époque  la  retenaient  encore.  Elle 
fut  très-active  pour  Port-Royal  dans  ces  années  difficiles.  La 
révision  du  Nouveau-Testament  dit  de  Mons  s'acheva  dans 


tendre,  subtil,  glorieux,  intéressant,  mais  pas  du  tout  de  la  même 
trempe  ;  si  j'attache  un  sens  juste  à  ce  mot,  c'est  cette  trempe  préci- 
sément qui  lui  aurait  m&nqué.  Pardon  de  cette  querelle  de  détail  et 
presque  dMntérieur  ;  mais  je  tiens  fort  à  ce  que  ma  bonne,  ma  sage, 
ma  judicieuse  et  sérieuse  Mme  de  La  Fayette  conserve  toute  sa  part. 
—  Depuis  que  cette  note  est  écrite,  voilà  que  dans  un  très-piquant 
morceau  sur  les  Femmes  illustres  du  XVII*  siècle  (Revue  des  Deux 
Mondes,  15  janvier  1844).  M.  Cousin  revient  avec  éloquence,  avec 
passion,  sur  cette  même  gracieuse  querelle;  il  Tétend  même  celte 
fois  davantage  et  traite  M.  de  La  Rochefoucauld  de  telle  sorte  qu'il 
nous  donnerait  bien  envie  de  relever  le  gant,  si  nous  en  avions  le 
droit  et  si  déjà  nous  n'en  avions  trop  dit.  Mais  laissons  le  lecteur  agi* 
ter  lui-même  ces  agréables  débats  qui  consolent  de  beaucoup  d'autres, 
et  remercions  M.  Cousin,  un  si  illustre  maître,  de  les  raviver  par  sa 
puissance.  Et  remarques-le  bien  :  en  tout  ceci  encore,  c'est *le  charme 
de  Mme  de  Longueville  qui  opère,  et  qui  nous  rend  tous  diversement 
épris  et  rivaux  autour  d'elle.  C'est  toujours  le  duel  de  la  place  Royale 
qui  continue.  —  Faut-il  le  dire  enfin  (1852)?  le  duel,  à  force  de  se  \ 
prolonger,  s'est  un  peu  écarté  des  premiers  termes  de  courtoisie.  Ne  \ 
serait-ce  point  que  l'un  des  chevaliers,  en  s'engageant  de  plus  eu 
plus,  et  se  croyant  plus  favorisé  sans  doute,  a  aussi  par  trop  pris  des 
héros  de  la  Fronde  l'air  glorieux  et  conquérant,  de  ces  airs  de  triomphe 
qui  n'admettent  plut  ombre  de  rivalité  et  de  partage? 
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dea  oêQféfpnpas  gui  ^§  (an^ipnt  chez  elje,  A  parti?  de  i666, 
elle  eut  cachés'dans  soji  Ijôtel  Arnaqld,  Nicole  et  le  dQCteui? 
Lalan^,  Op  en  racQi)t€i  quelques  ap0c<}ote9  aise?  vi^ai^em- 
blablps,  ^ui  durant  âgnye?  nn  peu  Iqs  lopguçurs  4e  cette 
retraite. 

Arnauld,  un  joup,  y  fut  »lt«qwé  4e  fleure  ;  )a  princesse  fit 
venir  le  médeoin  Brayer,  et  lui  yecoflun^afida  d'avoir  un 
soin  particulier  d'un  gentUbomine  qm  Iqge^it  depuis  peu 
ches  alla  i  car  Arnauld  avait  pris  Vl^^hii  ^^culier^  la  grande 
perruque,  l'épée,  tout  Tattirail  d'un  gentilboanne.  Brayef 
monte,  et,  après  le  pouls  tâté,  ij  le  met  ^  parler  d'up  livre 
nouveau  qui  fait  bruit,  et  qu'on  attribue»  dit>i),  à  fpeçsieur^ 
de  Port^Royal  :  «  Les  uns  le  donnent  à  M-  Arnauld,  le?  au-^- 
très  à  M.  de  Saci  ;  mais  je  se  le  erois  pas  de  ce  dernierj  U 
n'âcFit  pas  si  bien.  »  À  ce  mot,  Arnauld  oubliant  le  rOle  de 
son  habit  et  secouant  vivement  son  ample  perruque  ;  ^  Que 
vpulez-vous  dire,  monsieur?  s'écrie-t-il ;  mon  neveu  écrit 
ipieux  que  ipoi.  n  Brayer  descendit  eu  mut,  et  dit  à  Mme  de 
Longueville  :  a  La  maladie  de  votre  gentilhoo^me  u'est  pes 
considérable.  Je  vous  conseille  cependant  de  faire  en  sorte 
qu'il  ne  voie  personne  ;  il  ne  faut  pas  le  laisser  parler.  * 
Tel  ^tait  au  vrai,  dans  son  ingénuité,  le  grand  comploteur  et 
chef  de  parti  Arnauld. 

Un  voit  dans  les  fragment?  (^  I^  suite  de  l'Histoire  de 
Fort-Royal,  par  Raoine)  que  Nicole  était  plus  m  gQût  de 
Mme  de  Longueville  qu*Amauld,  comme  plus  poli  en 
effet,  plu3  attentif,  Pans  les  entretiens  du  soir,  le  bon  Ar- 
nauld, près  de  s'endprmir  eil  coin  4u  feu,  et  rentrant  tête 
baissée  dans  Fégalité  chrétienne,  défaisait  tout  deueement 
ses  jarretières  devant  elle,  ce  qui  la  faisait  un  peu  souffnY. 
Nicole  avait  plus  d'usage;  on  dit  pourtant  qu'un  jour,  par 
distraction,  il  posa  en  entrant  son  chapeau,  ses  ganta,  aa 
canne  et  son  manchon  sur  le  lit  de  la  princesse  1  Tout  cela 
pour  elle  faisait  partie  de  sa  pénitence, 

Elle  contribua  autant  qu'aucun  prélat  à  la  Paix  ddrâglisie% 
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Ces  négociations  croisées,  si  souyeut  renoqées  et  rompues, 
leur  activité  secrète,  et  le  centreoù  elle  était,  recommençaïetHv 
poor  elle  la  seule  Fronde  permise»  et  lui  en  rendaient  quel- 
ques éawtions  à  bonne  fin  et  en  toute  sûreté  de  conscience. 
En  apprenant  un  matin  (vers  1663)  Tune  des  ruptures  qu'on 
imputait  aujt  Jésuites,  elle  disait  avec  son  tour  d'esprit  :  «J'ai 
été  assez  simple  ponr  croire  que  les  Révérends  Pères  agis- 
saient sincèrement;  il  est  vrai  que  je  n'y  croyais  qqe  d'hier 
au  soir.  »  En^U  des  négociations  sérieuses  s'engagèrent  ; 
M.  de  Gondrin,  archevéqpe  de  Sens,  concertait  tout  avec  elle. 
Elle  écrivit  au  pape  pour  justifier  les  accusés  et  garantir 
leur  foi }  elle  écrivit  au  secrétaire  d'État,  le  cardinal  A?olin, 
pour  l'intéresser  h  la  conclusion.  Avec  lî^  princesse  de  Conti, 
elle  mérita  d'être  saluée  une  Jjfére  de  VÈglise, 

Ldi,  paix  faite,  elle  flt  bâtir  à  Port-Royal-deg-Champs  un 
cprps-de-logis  ou  petit  hôtel  qui  communiquait  par  une  ga- 
lerie avec  une  tribune  de  l'église.  A  partir  de  J672,  çHe  se 
partagea  eplre  ce  séjour  et  çeluf  de  ses  fidèles  Carmélites 
du  faubourg  Saint'Jacques,  chez  lesquelles  elle  avait  déjà  un 
logement.  Oe^  ^.^preuyes  bien  douloureuses  du  dehors  ache- 
vèreut  de  Ja  pousser  vers  ces  deux  asiles,  9^  elle  allait  être 
s!  ardente  ^  se  consumer  :  la  pert^  d'abord  de  sa  belle-soBur, 
U  pripces§e  de  Conti,  l'imbécillité  et  la  mauvaise  conduite 
de  son  fils  aîné,  le  comte  de  Dunois,  la  morl  surtout  de  son 

fils  chéri,  le  comte  d^  Saint-Paul,  Elle  ne  quitta  tovit  à  fait 

rjiOtel  de  LQngLjeville  qu'après  cette  dernière  mprt  si  cruelle, 
et  qui  nous  est  tapt  connue  par  l'§dmirable  lettre  de  Mme  de 
Sévigné.  l^e  jeune  M-  de  Lpngueyille  fut  tué,  on  le  sait,  un 
moment  après  le  passage  du  Phiu,  en  ge  jetant,  par  un  coup 
de  valeur  imprudente,  dans  un  gros  d'enuemis  qui  fuyaient, 
et  avec  lui  périrent  une  foule  de  gentislbommes.  11  fallait 
annoncer  ce  malheur  ^  Jlme  de  tonggeyille.  De  peur  de 
rester  trop  incomplet,  nous  répétons  ici  la  page  immor- 
tella  ; 
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«  Mlle  de  Yerlus,  écrit  Mme  de  Sévigné  (20  juia  1672), 
éloit  retournée  depuis  deux  jours  à  Port-Royal,  où  elle  est 
presque  toujours;  on  est  allé  la  quérir  avec  M.  Arnauld, 
pour  dire  cette  terrible  nouvelle.  Mlle  de  Vertus  n'avait  qu'à 
se  montrer;  ce  retour  si  précipité  marquoit  bien  quelque 
chose  de  funeste.  Eh  effet,  dès  qu'elle  parut  :  «  Ah  I  mademoi- 
selle, comment  se  porte  monsieur  mon  frère  {le  grarid  Condé)!  » 
Sa  pensée  n'osa  aller  plus  loin.  —  a  Madame,  il  se  porte  bien 
de  sa  blessure.  »  —  «  Il  y  a  eu  un  combat!  et  mon  fils?»  — 
On  ne  lui  répondit  rien.  —  «Ahl  mademoiselle,  mon  fils, 
mon  cher  enfant,  répondez-moi,  est-il  mort?»  —  «  Madame, 
je  n'ai  point  de  paroles  pour  vous  répondre.  »  —  «  Ah  I  mon 
cher  fils  !  est-il  mort  sur-le-champ  ?  N'a-t-il  pas  eu  un  seul 
moment?  Ah!  mon  Dieu  !  quel  sacrifice!  »  Et  là-dessus  elle 
tomba  sur  son  lit,  et  tout  ce  que  la  plus  vive  douleur  peut 
faire,  et  par  des  convulsions,  et  par  des  évanouissements,  et 
par  un  silence  mortel,  et  par  des  cris  étouffés,  et  par  des 
larmes  amères,  et  par  des  élans  vers  le  Ciel,  et  par  des 
-plaintes  tendres  et  pitoyables,  elle  a  tout  éprouvé.  Elle  voit 
certaines  gens,  elle  prend  des  bouillons,  parce  que  Dieu  le 
veut  ;  elle  n'a  aucun  repos  ;  sa  santé,  déjà  très-mauvaise, 
est  visiblement  altérée.  Pour  moi,  je  lui  souhaite  la  mort, 
ne  comprenant  pas  qu'elle  puisse  vivre  après  une  pareille 
perte.  » 

Et  sept  jours  après  celte  lettre  (27  juin)  :  «  J'ai  vu  enfin 
Mme  de  Longuevllle  ;  le  hasard  me  plaça  près  de  son  lit  : 
elle  m'en  fit  approcher  encore  davantage,  et  me  parla  la 
première,  car  pour  moi,  je  ne  sais  point  de  paroles  dans 
une  telle  occasion;  elle  me  dit  qu'elle  ne  doutoit  pas  qu'elle 
ne  m'eût  fait  pitié  ;  que  rien  ne  manquoit  à  son  malheur  ; 
elle  me  parla  de  Mme  de  La  Fayette,  de  JM.  d'Hacqueville, 
comme  de  ceux  qui  la  plaindroient  le  plus  ;  elle  me  parla 
de  mon  fils,  et  de  l'amitié  que  son  fils  avoit  pour  lui  :  je  ne 
vous  dis  point  mes  réponses;  elles  furent  comme  elles  dé- 
voient être,  et,  de  bonne  foi,  j'étois  si  touchée  que  je  ne 
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pouYois  pas  mal  dire  :  la  foule  me  chassa.  Maïs,  enfin,  la 
circonstance  de  la  paix  est  une  sorte  d'amertume  qui  me 
blesse  jusqu'au  cœur,  quand  je  me  mets  à  sa  place;  quand 
je  me  tiens  à  la  mienne,  j'en  loue  Dieu,  puisqu'elle  conserve 
mon  pauvre  Sévigné  et  tous  nos  amis.  » 

On  découvrit  bientôt  (un  peu  complaisaminent  peut-être) 
qu'avant  de  partir  pour  la  guerre,  M.  de  Longueville  s'était 
converti  en  secret,  qu'il  avait  fait  une  confession  générale^ 
que  messieurs  de  Port-Royal  avaient  mené  cela,  qu'il  ré- 
pandait d'immenses  aumônes;  enfin  que,  nonobstant  ses 
maîtresses  et  un  fils  naturel  qu'il  avait,  il  était  quasi  un 
saint.  Ce  fut  une  sorte  de  douceur  dernière,  et  bien  permise, 
à  laquelle  son  inconsolable  mère  fut  crédule. 

Aussitôt  ce  premier  flot  de  condoléances  essuyées,  Mme 
de  Longueville  alla  à  Port-Royal-des-Champs,  où  sa  de- 
meure était  prête,  et  elle  y  redoubla  de  solitude.  Elle  en 
sortait  de  temps  en  temps,  et  revenait  faire  des  séjours  aux 
Carmélites,  où  elle  voyait  successivement  passer  comme  un 
convoi  des  grandeurs  du  siècle,  Mme  de  La  Vallière  y  pren- 
dre le  voile,  et  peu  après  arriver  le  cœur  de  Turenne,  — 
ce  cœur,  qu'hélas!  elle  avait  un  jour  troublé. 

Ses  austérités,  jointes  à  ses  peines  d'esprit,  hâtèrent  sa 
fin:  un  changement  s'opéra  dans  sa  dernière  maladie,  et 
elle  entra  dans  l'avant-goût  du  calme.  Elle  mourut  aux 
Carmélites  le  15  avril  1679,  âgée  de  cinquante-neuf  ans  et 
sept  mois.  Son  corps  fut  enterré  en  ce  couvent  même,  ses 
entrailles  à  Saint-Js^cques-du-Haut-Pas  ;  son  cœur  alla  à 
Port-Royal, 

Un  mois  après  sa  mort,  l'archevêque  de  Paris,  M.  de  Har- 
lay,  se  rendit  en  personne  à  cette  abbaye  pour  signi- 
fier, par  ordre  du  roi,  aux  religieuses,  de  renvoyer  leurs 
pensionnaires  et  leurs  postulantes  et  pour  leur  défendre  d'en 
recovoir  k  l'avenir.  On  n'attendait  que  la  mort  de  cette 
prinucsjc  pour  commencer  le  blocus  final  où  le  célobro  mo- 
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nastère  devait  succo^ll)^r.  U  n'y  avait  plus  de  palladium 
dans  Ilion. 

L'oraison  funèbre  de  Mipe  de  Longueville  fut  prononcée 
un  an  après  sa  mort,  non  point  p^r  Boçsqet,  je  Vai  regretté, 
mais  par  l'évoque  d*Aulun,  Roquette,  le  mênae  (ju'on  sup- 
pose n'avoir  pas  été  étranger  à  Tidée  du  Tartufe^  et  du- 
quel encore  on  a  dit  qu^  les  sermons  qu'il  prôchwt  étaient 
bien  à  lui,  puisqu'il  les  acbetftit,  Mme  de  Sévigné  (lettre  du 
12  avril  1680)  loue  d'étraqge  sorte,  et  uqu  gm$  4e  vives 
pointes  d'ironie ,  cette  oraison  funèbre  qu'on  pe  permit  pas 
môme  d'imprimer.  Ce  qui  étf^it  plus  éloquent  que  leç  phra- 
ses de  M.  d'Autun,  c'étaient,  à  cet  anniversaire  de  Mme  de 
Longueville,  Mlles  de  U  Rochefoucauld  qui  pleuraieut  Jeur 
père;  c'était  Mme  de  U  Fayette,  gu'au  sortir  de  Ja  cérémo- 
uie  Mme  de  Sévigné  visitait  et  trouvait  en  larmes  \  car  Mm^  de 
Longueville  et  M.  de  La  Rochefoucauld  étaient  morts  dans  la 
même  anuôe  :  a  11  y  avoit  bien  à  rêver  sur  ces  deux  noms  l  » 
Nos  dignes  historiens  de  Port-Royal  ont  dit  bien  des  bana- 
lités et  des  petitesses  sur  Mme  de  Longueville  :  cette  qualité 
d'Altesse  sérénissimeles  éblouissait.  Quand  ils  parlent  d'elle, 
ou  de  Mlle  de  Vertus,  ou  de  M.  de  PontchâteaU|  ils  ne  taris- 
sent plus,  et  dans  l'uniformité  de  leur  louange,  dans  la  plé- 
nitude bien  légitime  de  leur  reconnaissance,  il  ne  leur  faut 
pas  demander  le  discernement  des  caractères*  On  voit  par 
un  petit  fragment  qui  suit  VAbréqé  de  Racine,  et  qu'il  n'a  pas 
eu  le  temps  de  fondre,  de  dissimuler  dans  son  récit,  que  si 
Mme  de  Longueville  avait  gardé  jusqu'aux  dernière^  années 
la  grâce,  la  finesse,  et  comme  dit  Rossuet  de  ces  personnes 
revenues  du  monde,  Vinsinuation  dam  les  entretiens^  ell§ 
avait  gardé  aussi  les  prompts  chatouillement^,  les  dégoûts, 
les  excès  d'ombrage  :  a  elle  éloit  quelquefois  jalouse  de 
Mlle  de  Vertus,  qui  éjoit  plus  égale  et  plus  attirante.  » 
Enfin,  pourquoi  s'étonner?  jusque  dans  le  froid  abri  des 
cloîtres,  jusque  sur  les  dalles  funéraires  où  elle  se  collait  le 
irisage,  elle  s'était  emportée  elle-mômei  et,  bien  qu'en  uae 


y  Google 


MÂDAMi  DB  LONGUBTIUB.  351 

fiptaère  p\iH  époréd^  c'étaient  les  diéiùe»  ëimenilA  toujours, 
et  la  côntititiation  sécrète  des  tuemeé  combats. 

La  traie  eouronnë  de  Mtne  de  Longuevillé  en  ces  atinëes, 
celle  qu'il  ftitit  d'autant  plus  H^êtet  en  elle  qu'elle  rie  l'a- 
percevait pas,  qu'elle  la  couvrait  comme  de  ses  deux  mains, 
qu'elle  rabaissait  et  la  cachait  contre  le  parvis,  c'est  la  cou- 
ronne d'humilité.  Voilà  sa  glbite  chrétienne,  que  les  ihévl- 
tables  defttuts  ne  doivent  pas  dbâcUrcii*.  On  en  rapporte  des 
traits  touchants.  Elle  avait  ses  ennemis,  ses  envieux;  des 
mots  blessants  ou  môme  insultants  lui  arrivaient;  elle  souf- 
frait tout,  et  elle  disait  à  Dieii  ;  Frappe  encore!  Un  jour, 
allant  en  chaise  des  Carmélites  à  Saint4acques-du-Haut-Paiy 
elle  fut  abordée  par  un  officier  qui  lui  demanda  jô  tie  sais 
quelle  grâce;  elle  répondit  qu'elle  ne  le  pouvait,  et  cet 
homme,  là-dessus,  s'emporta  aux  termes  les  plus  insolents, 
ges  gens  allaient  se  jetetsur  lui  :  k  Arrête»,  leur  cria-t-ellê, 
qu'on  ne  lui  fasse  rien;  j'en  méHte  bien  d'autres  I  »  Si  j'in- 
dique à  côté  de  ce  grand  trait  principal  d'humilité  les  autres 
petitesses  persistantes,  C'est  donc  bien  moins  pour  infirmer 
uhe  pénitence  ^i  profonde  et  si  sincère,  que  pour  trahir  jus- 
qu'au bout  les  secrètes  misères  obstinées  et  les  faux-fuyants 
de  ces  élégantes  natures  (1). 

U)  Dans  la  riche  correspondatifca  lùatitigcrite  qaépo&sèdë  la  biblld- 
thèque  de  Troyei,  Je  trouve  nombre  de  lettres  dé  M.  de  Pontchâ(eaa 
à  la  dachesse  d'Épernon  sa  Sceur,  dans  lesquelles  il  est  question  de 
Mme  de  LonguetiUe.  M»  de  PotitchAleau,  pénitent  A  Pori-Ho^al,  Tod- 
drait  bien  y  amener  sa  soëur  déjà  reUrée  au  Vai-de-Grftce.  L'exemple 
de  Mme  de  Longuevillé  revient  souvent  *.  é  Mme  de  Longtievillë  n'a 
«  qae  deuk  laquais  i  ne  seroit^ee  pas  asfies  pour  vous?  car  lorsque 
«  vous  êtes  au  Yal-de-Qrâce,  qu'est-ce  que  totis  vds  geiis  font  dans 
«  votre  maison?.. é  )>  Mais  je  citerai  plutôt  quelques  extraits  de  leUres 
sur  la  mort  de  notre  pénitente }  on  y  retrouve  surtout  ee  trait  d'hu- 
milité que  nous  avons  signalé;  pour  qui  conhatt  la  rigueur  de  M.  de 
Pontchftteau,  le  moindre  mot  d'éloge  dans  sa  bouche  a  tout  son  prix  : 
«  (I T  avril  1619).  Voilà  donc  Mme  de  Longuevillé  partie  pour  ce  grand 
«  vo.vage  de  l'Éternité  d'où  l'on  ne  revient  jamais...  Des  morts  de 
«  eette  nature  des  personhes  qui  tiennent  un  grand  rang  parmi  le 
«  monde,  et  surtout  lorsque  nous  y  avons  quelque  rapport,  nous 
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Lemontey,  dans  une  notice  spirituelle,  mais  sèche  et  lé- 
gère, n*a  pas  craint  de  l'appeler  une  àme  théâtrale  et  vaine» 
Uui  oserait,  après  avoir  assisté  avec  nous  de  près  à  sa  péni- 
teoce,  rappeler  autrement  qu*uDe  pauvre  âme  délicate  et 
angoissée  ? 
Nicole,  cet  esprit  si  délicat  aussi,  et  qui  la  fréquenta  si 
^  longtemps,  Ta  très-bien  jugée.  Il  avait  toujours  été  fort  en 
accord  avec  elle.  Elle  trouvait  qu'il  avait  raison  dans  toutes 
les  petites  querelles  de  Port-Royal.  Il  disait  agréablement 

«  frappent  dans  le  moment;  mais  l'impression  8*en  efface  bientôt, 
«  et  nous  ne  tâchons  pas  même  d'ordinaire  à  la  retenir.  On  ne  ya 
«  parler  d'autre  chose  durant  quelque  temps...  Je  la  crois  heureuse 
«  et  que  Dieu  lui  aura  fait  miséricorde.  Elle  aimoit  beaucoup  l'Église 
((  et  les  pauvre^,  qui  sont  les  deux  objets  de  notre  charité  sur  la  terre, 
«  et  je  me  souviens  d'avoir  vu  quanUté  de  ses  lettres  dans  les  commen- 
«  céments  de  sa  conversion,  qui  étoient  remplies  de  sentiments  fort 
«  pénitents  et  fort  humbles.  Elle  les  avoit  encore,  et  les  peines  qu'elle 
«  avoit  supportées  depuis  un  an  Jui  auront  servi  de  pénitence...  »  Et 
dans  une  lettre  du  22  avril  1679  :  «  Je  n'aime  pas  les  exagérations, 
«  mais  il  faut  avouer  de  bonne  foi  qu'il  y  a  eu  des  choses  assez  sin- 
«  gulières  dans  la  pénitence  de  Mme  de  Longueville,  et  pour  le  corps 
K  et  pour  l'esprit  ;  car  il  est  certain  que,  dans  les  commencements 
«  de  sa  pénitence,  il  lui  éloit  fort  ordinaire  de  coucher  sur  la  dure, 
«  prendre  la  discipline,  porter  une  ceinture  de  fer.  Et  pour  ce  qui 
«  est  de  l'esprit,  je  sais  ce  que  peu  de  personnes  savent  sur  cela,  qui 
«(  étoit  bien  humiliant  pour  une  personne  comme  elle.  Ce  n'est  pas 
<x  que  je  voulusse  la  faire  passer  pour  une  sainte  qui  est  allée  jouir 
K  de  Dieu  au  sortir  de  ce  monde  ;  tout  ce  qui  se  passe  dans  l'autre 
«  nous  est  caché.  Mais  il  est  vrai  qu'on  verra  peu  de  gens  de  cette 
«  qualité  embrasser  un  genre  de  vie  comme  le  sien,  et  demeurer 
«  fermes  jusqu'au  bout  dans  les  grandes  vérités  de  la  religion,  dans 
«  un  grand  mépris  de  soi-même,  ce  qui  paroissoit  jusque  dans  ses 
K  habits,  et  dans  une  uniformité  pour  ses  devoirs  essentiels  comme 
«  elle  l'a  toujours  témoigné.  Il  y  avoit  des  foiblesses  :  qui  n'en  a 
(C  point?  Elle  les  voyoit  et  en  gémissoit;  c'est  presque  tout  ce  que 
«  Dieu  demande  de  nous.  On  peut  excéder  en  la  louant,  et  il  est  si 
«  naturel  de  se  chercher  soi-même  quand  on  loue  les  autres,  parce 
«  qu'il  est  aisé  que  nous  nous  regardions  là  dedans,  que  le  meilleur  est 
«  de  peu  louer,  et  d'attendre  ce  grand  jour  auquel  Dieu  ne  rend  pas 
«  seulement  à  chacun  selon  ses  œuvres,  mais  où  il  louera  lui-même 
«  ses  saints.  )>  Cette  lettre  de  M.  de  Pontchàteau,  dans  sa  naYveté  et 
sa  discrétion,  est  la  plus  digne  oraison  funèbre. 
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qu'elle  morte,  il  avait  baissé  de  beaucoup  en  considération  : 
«  J'y  ai  même  perdu^  disait-il,  mon  abbaye,  car  on  ne  m'ap- 
pelle plus  M.  l'abbé  Nicole,  mais  M.  Nicole  tout  simplement,  » 
Au  tome  XII  des  Ouvrages  de  morale  et  de  politique  de  l'abbé 
de  Saint-Pierre,  on  trouve  sur  le  genre  d'esprit  et  la  qualité 
intellectuelle  de  Mme  de  Longueville  ce  témoignage  assez 
particulier  qu'on  n'aurait  guère  l'idée  d'aller  chercher  là, 
et  dont  l'espèce  de  bizarrerie  n'est  pas  sans  piquant  (i)  : 

«  Je  demandai  un  jour  à  M.  Nicole  quel  étoit  le  caractère 
d'esprit  de  Mme  de  Longueville;  il  me  dit  qu'elle  avoit 
l'esprit  très-fin  et  très-délicat  sur  la  connoissance  des  carac- 
tères des  personnes,  mais  qu'il  étoit  très-petit,  très-foible, 
et  qu'elle  étoit  très-bornée  sur  les  matières  de  science  et  de 
raisonnement,  et  sur  toutes  les  choses  spéculatives  dans 
lesquelles  il  ne  s'agissoit  point  de  sujets  de  sentiment  — 
Par  exemple,  ajouta-t-il,  Je  lui  dis  un  jour  que  je  pouvois 
parier  et  démontrer  qu'il  y  avoit  dans  Paris  au  moias  deux 
habitants  qui  avoient  môme  nombre  de  cheveux,  quoique  je 
ne  pusse  pas  marquer  quels  sont  ces  deux  hommes.  Elle  me 
dit  que  je  ne  pouvois  jamais  en  être  assuré  qu'après  avoir 
compté  les  cheveux  de  ces  deux  hommes.  Voici  ma  démons- 
tration, lui  dis-je  :  Je  pose  en  fait  que  la  tête  la  mieux  garnie 
de  cheveux  n'en  possède  pas  200,000,  et  que  la  tête  la  moins 
garnie,  c'est  celle  qui  n'a  qu'un  cheveu.  Si  maintenant  vous 
supposez  que  200,000  têtes  ont  toutes  un  nombre  de  cheveux 
différent,  il  faut  qu'elles  aient  chacune  un  des  nombres  de 
cheveux  qui  sont  depuis  un  Jusqu'à  200,000;  car  si  l'on  sup« 
posoit  qu'il  y  en  avoit  deux  parmi  ces  200,000  qui  eussent 
même  nombre  de  cheveux,  j'aurois  gagné  le  pari.  Or,  sup^ 
posant  que  ces  200,000  habitants  ont  tous  un  nombre  diffé« 
rent  de  cheveux,  si  J'y  apporte  un  seul  habitant  de  plus  qui 


(1  )  Je  Bnpprime  la  singulière  orthographe  de  l'abbé  de  Saint-Pierre  ; 
Il  y  aura  assex  d'algèbre  moi  cela. 

ÎO. 
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ait  des  cbetèùt,  et  qiii  n'en  ait  pas  plus  de  200,i)(H),  il  ùmi 
nécessairement  que  ce  notnbre  de  cheyeut^  quel  qu'il  soit, 
se  trouve  depuis  uu  jusqu'à  200,000,  et  par  conséquent  soit 
égal  au  nombre  de  cheteux  d'Uné  âë  ces  200,000  têtes.  Or, 
Comme  aii  lieti  d'Un  Mbitànt  eà  sus  de^  1200,000, 11  y  a  eà 
tout  près  de  800^000  habitants  dàds  Paris,  tous  voye2  bien 
qu'il  faut  qu'il  j  ait  beaucoup  de  têtes  égales  eti  nombre  de 
cbeveux,  quoique  j.é  né  les  aie  ptts  coinptéé.  —  Mme  de  LoU- 
gueyille  ne  put  jamais  comprendre  que  l'on  pût  faire  une 
démonstration  de  (iëtte  ëgàiité  ^e  cbeveux,  et  soutint  toujours 
que  la  seule  voie  de  la  démontrer  était  de  les  conipter.  0 

Ceci  nous  proUre  que  Mme  de  LotiguëtiUe,  qui  àraii  tant 
de  rapports  eh  délicatesses  et  démangeaisons  d'esprit  avec 
Mme  de  Sablé,  était  bieii  différente  d'elle  en  ce  point; 
Mme  de  Sablé  aimait  et  suivait  les  dissertations,  et  en  était 
bon  juge^  mais  Amatild  n'aurait  pas  éii  l'idée  de  fàit^é  lire 
la  Logique  de  Port-hoyal  à  Mme  de  LongùeviUe,  pour  la  di- 
tertir  et  tirer  d'elle  un  avis  compétent. 

Elle  était  proprement  de  ces  esprits  fins  que  Pàëcàl  oppose 
aux  esprits  géotnétriqUes,  de  ces  a  esprits  fins  qui  île  sont 
que  fins,  qiii,  étant  accoutumes  à  juger  les  choses  d'une  seule 
et  prëlnptë  vue,  àe  rebiitenl  vite  d'un  détail  de  définition  en 
apparence  stérile,  et  ne  peuvent  avoir  là  patience  dé  des- 
cendre jusqu'aux  pretiiieré  principes  des  cboses  spéculatives 
et  d'iiiiaginâtibn>  qu'ils  ii'ëht  jainAis  vues  dans  lé  monde  et 
dans  l'Usage,  i 

Mais,  géométrie  à  part,  l'usage  mêâle,  lé  monde  et  Sbn 
coup  d'œil)  sa  finesse  et  ses  élégances,  le  éàbg  de  |>rineeisse 
dans  toutes  les  veines,  ube  âme  féminine  dahs  tous  ses  re- 
plis, cette  vdcàtion,  ce  poitit  d'honneur  de  plaire  qui  est 
dt^jà  une  victoire,  de  belles  passions,  de  grands  malheurSj 
une  auréole  de  sainte  en  mourant,  l'entrelacement  suprême 
autour  d'elle  de  tous  ces  noms  accomplis,  de  Condé,  de  La 
Rochefoucauld  et  de  Port-Royal,  cela  suffit  &  cotnl^oser  A 
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Mme  de  Longaeville  une  distioclioh  durable,  et  lui  assure 
dans  la  mémoire  française  une  part  bien  flatteuse,  ^ue  nul 
renom  d'héroïne  fie  ftur^assét  que  nulle  gloire,  môme  ne 
femme  supérieure,  n'effacera.  Que  dirai-je  encore?  si  du  sein 
du  monde  sérieux  où  elle  edt  entrée,  elle  pouvait  ëourire  à 
l'efTet,  au  charme  de  feôii  hoiU  éeul  feur  ceux  qUl  la  jugent, 
elle  Y  sourirait. 

l*'  août  1810. 


P.  5.  Depuis  que  ce  portrait  est  écrit,  Il  m*est  tombé  entre 
les  mains  une  agréable  pièce  à  Tappuî,  que  je  tire  d'un  ma- 
nuscritjanséniste  (fiibUotlièquë  duHo],suppiém,  franc.  1485): 

CARACTXRB  DB  MADAMB  Dit  LONdUBVlLLl. 

«  G'étoit  lAie  chose  à  étudier  que  la  manière  dont  Mme  dé 
Longueville  convétsoit  itoc  le  monde. 

«  On  y  pouvoit  rettiarquer  ces  qualités  également  estithâ- 
bles  selon  Dieu  et  selon  le  mondé  t  elle  ne  liléâisoit  Jtimàis 
de  personne^  et  elle  tétnoignoit  toujourl  quelque  peine 
quand  on  parloit  librement  des  défalits  des  autres^  quoique 
avec  vérité; 

a  Elle  ne  disoit  jamais  rien  à  son  avàuttg6|  cela  etoit  sâUs 
exception  ; 

«  Elle  prenoit  autant  qu'elle  pouvoit  sans  affectation  toutes 
les  occasions  qu'elle  trou  voit  de  s'humilier. 

«  Elle  disoit  si  bien  tout  ce  qu'elle  disoit,  qu'il  âUroit  été 
difficile  de  le  mieux  dire,  quelque  étude  qu'un  y  apportât. 

a  11  y  avoit  plus  de  choses  vives  et  rares  dans  ce  que  disoit 
M.  de  Tréville  ;  mais  il  y  avoit  plus  de  délicatesse,  et  autant 
d'esprit  et  de  bon  sens»  dahs  la  manière  dont  Mine  de  Lon- 
gueville s'exprimoit* 


y  Google 


356  PORTRAITS  DE  FEMMES. 

«  Elle  parloit  sensément,  modestement,  charitablement  et 
sans  passion  ; 

tt  On  ne  remarquoit  jamais  dans  ses  discours  de  mauvais 
raisonnements. 

tt  Elle  écoutoit  beaucoup,  n'interrompoit  jamais,  et  ne  té- 
moignoit  point  d'empressement  de  parler. 

«  L*air  qui  lui  revenoit  lé  moins  étoit  l'air  décisif  et  scien- 
tifique, et  je  sais  des  personnes  très-estimables  d*ailleurs, 
qu'elle  n'a  jamais  goûtées,  parce  qu'elles  avoient  quelque 
chose  de  cet  air. 

«  C'étoit  au  contraire  faire  sa  cour  auprès  d'elle,  que  de 
parler  de  tout  le  monde  avec  équité  et  sans  passion,  et  d'esti- 
mer en  eux  tout  ce  qu'ils  pou  voient  avoir  de  bon. 

«  Enfin,  tout  son  extérieur,  sa  voix,  son  visage,  ses  gestes 
étoient  une  musique  parfaite;  et  son  esprit  et  son  corps  la 
servoient  si  bien  pour  exprimer  tout  ce  qu'elle  vouloit  faire 
entendre,  que  c'étoit  la  plus  parfaite  actrice  du  monde. 

«  Cependant,  quoique  je  sois  persuadé  qu'elle  étoit  un  ex- 
cellent modèle  d'une  conversation  sage»  chrétienne  et  agréa- 
ble, je  ne  laisse  pas  de  croire  que  l'état  d'une  personne  qui 
n'auroit  rien  de  tout  cela,  et  qui  seroit  sans  esprit  et  sans 
agrément,  mais  qui  sauroit  bien  se  passer  de  la  conversation 
du  monde,  et  se  tenir  en  silence  devant  Dieu  en  s'occupant 
de  quelque  petit  travail,  est  beaucoup  plus  heureux  et  plus 
souhaitable  que  celui-là,  parce  qu'il  est  moins  exposé  à  la 
vanité,  et  moins  tenté  par  le  spectacle  des  jugements  favo- 
rables qu'on  attire  par  ces  belles  qualités.  » 

La  fin  de  ce  portrait  est  peut-être  de  trop  pour  nous  autres 
jansénistes  mondains,  et  qui  ne  faisons  pas  fi  de  l'agrément, 
même  chez  Mme  de  Longueville  convertie.  Mais  quel  char- 
mant et  sérieux  exemple  de  la  matlresse  de  maison,  chré- 
tienne rigoureuse  et  pourtant  aimable  I 

Ce  petit  portrait  pourrait  bien  être  de  Nicole;  on  sait,  en 
effet,  qu'il  trouvait  à  M.  de  Tréville  plus  d'esprit  qu'à  Pascal 
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même  :  ici  on  lui  accorde  plus  de  trait  qu'à  Mme  de  Longue- 
ville.  Quelle  fleur  de  jauséniste  cela  devait  faire  1  Une  femme 
^  d'esprit  me  faisait  remarquer  que  ce  M.  de  Tré ville  était  le 
Jtf.  Joubert  du  beau  temps  du  Jansénisme.  Ce  sont  d'heureux 
hommes  que  ceux  qui  vivent  ainsi  grands  hommes  pour  tous 
leurs  amis,  et  que  tous  les  autres  ignorent  (i). 


(1)  Si  complet  que  puisse  sembler  ce  portrait  de  Mme  de  Longue- 
^ille,  les  lecteurs  qui  n'en  auraient  pas  assez  pourront  chercher  dans 
l'édition  de  1867  démon  Port-Royal^  au  lome  V,  pages  123-139,  et 
aussi  dans  V Appendice  du  tome  lY,  pages  591-593;  ils  auront  épuisé 
tout  ce  que  j'ai  su  trouver  et  dire. 
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sous  LOUIS  XIV 


PAVILLON.  -  SAINT- PAVIN.  -  HESNAULT. 
—  M"*  DBS  HOULIÈRBS,  ETC. 


Revenons  à  nos  moutons,  et  ne  mordons  plus  personne  (1). 
On  me  l'a  conseillé  ;  c'est  le  plus  sage.  Un  peu  d'idylle,  môme 
en  critique  :  je  reprends  ma  houlette  et  je  fais  taire  mon 
chien. 

£n  parcourant  dernièrement  cette  quarantaine  de  petits 
volumes  où,  sous  le  titre  d'Annales  poétiques,  est  enterré,  en 
fait  de  vers,  tout  ce  qu'on  ne  lit  plus,  où  La  Monnoie  tient 
autant  de  place  que  Racine,  où  Pavillon  offre  deux  fois  plus 
de  façade  que  Despréaux,  un  petit  résultat  évident  m'est  ap- 
paru. 

Il  y  a  eu  toute  une  école  poétique  au  dix-septième  siècle 
et  au  commencement  du  dix-huitième,  pour  laquelle,  à 
certains  égards  essentiels,  le  siècle  de  Louis  XiV  n'a  pas 
existé  ;  elle  se  continue  avec  le  goût  Louis  XIII  et  de  la  pre- 
mière Régence,  et  finit  à  la  seconde,  sous  La  Motte  et  Fonte- 

(1)  Ce  morceau,  lors  de  sa  publication  dans  une  revue,  succédait 
à  un  autre  article  tout  de  polémique  lancé  contre  un  des  nombreux 
fléaux  dont  la  littérature  du  jour  est  infestée. 
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nelle.  Elle  part  4e  Voiture,  Saint-Évremond  ;  plie  est  ^çseat 
d'acporcl  avec  la  preo^ière  manière  de  La  Fontaine  ;  ell0  se 
cantonne,  durant  Poileau  et  Racine,  à  l'hôtel  Bouillon,  che» 
les  Nevers,  les  De»  {iqulières,  Hesnàult,  Pavillop,  Charles 
Perrault;  vpici  ranpe&vi Irquvé  ayec Fontanelle. 

Un  double  c§rafltô?<|  flP  cette  petite  ^cole  est  d'Itp^  h  la 
fois  en  arrière  0t  m  a^^nt,  fie  tenir  à  l'ftge  qui  s'en  va  et 
^i;  siècle  qt|i  vient,  d'avoir  du  précieux  et  du  hurdi  ;  enfin, 
de  mêler  dans  son  bel-esprit  ^^  graip  «J'eaprit  fort. 

Ce  dernier  point  n'est  ypai  que  de  quelques-uns  lans 
dpute,  mais  Test  asse?  pour  qu'on  y  voie  ^^  trait  de  carac- 
tère. Saint-Pavin,  Pespaujt,  Mme  Des  Houlières  elle-roôme, 
tenaient  du  ptiilospphe,  4e  rjn4évot  :  par  leur  liberté  de 
pensée  en  worale  non  paojnp  q^e  p^r  leur  goût  en  poésie, 
Us  devaient  être  antipathiques  à  Despréaux,  à  Pacine.  Le 
goût  élevé,  exclusif,  de  ceux-ci,  se  combinait  au  fopd  avec 
la  gravité  morale,  et  s'y  appuyait  î  ils  représentent  le  siècle 
de  Louis  XIV  à  son  centre.  Bayle,  qui  vécut  toujours  hors  de 
France,  quiBO  tient  point,  à  vrai  dire,  au  règne  de  Louis  XIV, 
qui,  par  le  style  comme  par  les  idées,  fut  plutôt  du  siècje 
4'avant  ou  de  celui  d'après,  Bayle  admira  beaucoup  cette 
petite  école;  il  la  jugeait  très-poétique  et  tout  4  fait  à  son 
gré.  Ces  affinités  comme  ces  antipathies,  quand  elles  s'a- 
4re8aent  npp  pas  à  un  individu,  mais  à  des^rpupes^  dénotent 
l'esprit  secret  et  ne  trompent  pas. 

Une  certaine  conscience  intérieure,  au  milieu  de  tous 
leura  succès  de  société,  semble  avoir  averti  les  poôtes  et 
beaux-esprits  de  ce  bord,  qu'ils  n'étaient  pas  i  leur  vrafe 
placQ  dau?  le  siècle,  que  leur  moment  était  pass^  ou  n'é- 
tîiit  pa§  venu,  que  d'autres,  véritablement  grai^da,  régnaiept, 
qu'ils  étaient  évincés,  en  un  mot.  J'aime  à  croire  que  cette 
sorte  de  découragement  et  de  dépit  ajouta,  chez  quelques-uns, 
à  l'incomplet  du  talent  et  contribua  au  chétif  emploi  qu'ils  en 
firent;  c'est  du  moins  une  excuse.  Chassés  du  haut  du  pavé, 

ÎU  pçirent  ei  gardèrent  H  ruelle.  BiftB  d§  irwi*  *e^  g^'« 
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ni  de  haute  haleine.  Ils  ont  vécu  au  jour  le  jour,  en  épicu- 
riens de  la  gloire,  heureux  des  roses  et  des  faveurs  de  cha- 
que matin,  gaspillant  à  des  riens  mille  grâces. 

Quand  on  parcourt  leurs  œuvres  décousues,  inégaies, 
sans  composition  et  sans  dessein,  on  est  souvent  surpris  de 
trouver  un  morceau  charmant,  une  idylle,  une  épigramme 
heureuse  :  tous  ces  gens-là  ont  fait  en  leur  vie  une  bonne  pe- 
tite pièce  ;  mais  la  seconde  ne  s*y  rencontre  pas.  Ce  qui  les 
a  perdus,  c'est  le  tous-les-jours. 

Si  quelqu'un  mérita,  par  son  talent,  de  prétendre  à  plus  et 
d'oser  mieux,  c'est  certaiaement  Hesnault;  c*est  lui  aussi  qui, 
de  tout  ce  groupe,  parait  avoir  le  mieux  compris  la  position 
fausse  où  l'esprit,  le  goût  libertinsy  allaient  se  trouver  sous 
Louis  XIV,  par-devant  Despréaux  le  censeur,  et  en  regard  du 
décorum  grandissant.  Il  considéra  de  bonne  heure  sa  vie,  même 
de  poète,  comme  une  partie  perdue,  et,  tournant  le  dos  à  l'a- 
venir comme  au  grand  ennemi,  il  ne  s'occupa  qu'à  piller 
tout  le  premier  le  butin. 

L'aimable  et  moins  hardi  Pavillon  n'était  point  ainsi  ;  je 
ne  sais  s'il  se  tourmenta  beaucoup  de  la  renommée,  mais  il 
ne  la  méprisait  pas  et  crut  la  posséder  suffisamment.  Les 
trois  quarts  de  sa  longue  vie,  toute  diaprée  de  madrigaux  et 
de  conseils  à  Iris,  se  passèrent  dans  les  jouissances  littéraires 
sans  envie,  dans  la  goutte  sans  aigreur  :  il  eut  de  la  gloire 
dans  sa  chambre.  Également  bien  avec  Boileau  et  avec  Tal- 
lemant,  il  succédait  aussi  coulamment  à  Benserade  dans 
l'Académie  française  qu'à  Racine  dans  l'Académie  des  in- 
scriptions. Il  mourut  âgé  de  soixante-treize  ans,  écrit  l'hon- 
nête Niceron,  ayant  œnservé  jusqu'à  son  dernier  moment  son 
bon  sens,  sa  réputation  et  ses  amis  :  rien  que  cela  1  En  pourrait- 
on  dire  autant  aujourd'hui  de  beaucoup  de  nos  grands 
hommes?  Sa  fable  intitulée  l'Honneur,  très-courte,  il  est 
vrai,  semble  du  La  Fontaine  au  temps  de  Fouquet  (i). 

(1)  Est- elle  bien  de  Pavillon?  Je  la  trouve  également  attribuée  à 
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descendoit  trop  bas.  C*étoit  un  discours  diffus,  une  rhétorique  de 
régent  usé,  une  capucinade. 

Je  ne  fus  pas  le  seul  qui  y  prit  garde.  La  plupart  des  auditeurs, 
comme  s'ils  eussent  été  aussi  gagés  pour  l'examiner,  se  disoient 
tout  bas  les  uns  aux  autres:  Voilà  un  sermon  qui  sent  Fapoplexie. 
Allons,  monsieur  l'arbitre  des  homélies,  me  dis-je  alors  à  moi- 
même,  préparez-vous  à  faire  votre  office.  Vous  voyez  que  mon- 
seigneur tombe  ;  vous  devez  l'en  avertir,  non-seulement  comme 
dépositaire  de  ses  pensées,  mais  encore  de  peur  que  quelqu'un 
de  ses  amis  ne  soit  assez  franc  pour  vous  prévenir.  En  ce  cas-là 
vous  savez  ce  qu'il  en  arriveroit  ;  vous  seriez  biffé  de  son  testa- 
ment, où  il  y  aura  sans  doute  pour  vous  un  meilleur  legs  que  la 
bibliothèque  du  licencié  Sedillo. 

Après  ces  réflexions  j'en  faisois  d'autres  toutes  contraires  : 
l'avertissement  dont  il  s'agissoit  me  paroièsoit  délicat  à  donner. 
Je  jugeois  qu'un  auteur  entêté  de  ses  ouvrages  pourroit  le  rece- 
voir mal  ;  mais,  rejetant  cette  pensée,  je  me  représentois  qu'il 
ëtoit  impossible  qu'il  le  prît  en  mauvaise  part,  après  l'avoir  exigé 
de  moi  d'une  manière  si  pressante.  Ajoutons  à  cela  que  je  comp- 
tois  bien  de  lui  parler  avec  adresse,  et  de  lui  faire  avaler  la 
pilule  tout  doucement.  Enfin,  trouvant  que  je  risquois  davantage 
à  garder  le  silence  qu'à  le  rompre,  je  me  déterminai  à  parler. 

Je  n'étois  plus  embarrassé  que  d'une  chose  ;  je  ne  savois  de 
quelle  façon  entamer  la  parole.  Heureusement  l'orateur  lui- 
même  me  tira  de  cet  embarras,  en  me  demandant  ce  qu'on  disoit 
de  lui  dans  le  monde,  et  si  l'on  ëtoit  satisfait  de  son  dernier  dis- 
cours. Je  répondis  qu'on  admiroit  toujours  ses  homélies,  mais 
qu'il  me  sembloit  que  la  dernière  n'a  voit  pas  si  bien  que  les 
autres  affecté  l'auditoire.  Gomment  donc,  mon  ami,  rëpliqua-t-il 
avec  étonnement,  auroit-elle  trouvé  quelque  Aristarque?  Non, 
monseigneur,  lui  repartis-je,  non.  Ce  ne  sont  pas  des  ouvrages 
tels  que  les  vôtres  que  l'on  ose  critiquer  :  il  n'y  a  personne  qui 
n'en  soit  charmé.  Néanmoins,  puisque  vous  m'avez  recommandé 
d'être  franc  et  sincère,  je  prendrai  la  liberté  de  vous  dire  que 
votre  dernier  discours  ne  me  paroit  pas  tout  à  fait  de  la  force  des 
précédents.  Ne  pensez-vous  pas  cela  comme  moi? 

Ces  paroles  firent  pâlir  mon  maître,  qui  me  dit  avec  un  souris 
forcé  :  Monsieur  Gil  Blas,  cette  pièce  n'est  donc  pas  de  votre 
goût  ?  Je  ne  dis  pas  cela,  monseigneur,  interrompis-je  tout  dé- 
concerté. Je  la  trouve  excellente,  quoiqu'un  peu  au-dessous  de 
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vos  autres  ouvrages.  Je  vous  entends,  répUqua-t-il.  Je  vous 
parois  baisser,  n'est-ce  pas  ?  Tranchez  le  mot.  Nom  croyez  qu'il 
est  temps  que  je  songe  à  la  retraite?  Je  n'aurois  pas  été  assez 
hardi,  lui  dis-je,  pour  vous  parler  si  librement,  si  Votre  Gran^- 
deur  ne  me  Teût  ordonné.  Je  ne  fais  donc  que  lui  obéir,  et  je  la 
supplie  très-humblement  de  ne  me  point  savoir  mauvais  gré  de 
ma  hardiesse.  A  Diçu  ne  plaise,  interrompit-il  avec  précipitation, 
à  Dieu  ne  plaise  que  je  vous  la  reproche  1  II  faudrait  que  je  fusse 
bien  injuste.  Je  ne  trouve  pomt  du  tout  mauvais  qpe  vous  me 
disiez  votre  sentiments  C'est  votre  sentiment  seul  que  je  trouve 
mauvais.  J'ai  été  furieusement  la  dupe  de  votre  intelligence' 
bornée. 

Quoique  démonté,  je  voulus  chercher  une  modification  pour 
rajuster  les  choses  ;  mais  le  moyen  d'apaiser  un  auteur  irrité,  et 
de  plus  un  auteur  accoutumé  à  s'entendre  lo\ier  !  N'en  pfo'lons 
plus,  dit-il,  mon  enfant.  Vous  êtes  encore  trop  jeune  pour  dé- 
mêler le  vrai  du  faux.  Apprenez  que  je  n'ai  jamais  composé  de 
meilleure  homélie  que  celle  qui  a  le  malheur  de  n'avoir  pas  votre 
approbation.  Mon  esprit,  grâce  au  çiel|  n'a  rien  encore  perdu  de 
sa  vigueur.  Désormais  je  choisirai  mieux  mes  confidents;  j'en 
veux  de  plus  capables  que  vous  de  décider.  Allez,  poqrsuivit-il 
en  me  poussant  par  les  épaules  hors  de  son  cabinet,  allez  dire  à 
mon  trésorier  qu'il  vous  compte  cent  ducats,  et  que  le  ciel  voqs 
conduise  avec  cette  sommet  Adieu,  monsieur  Qil  Blas;  je  vous 
souhaite  toutes  sortes  de  prospérités,  aveo  un  p^u  plus  de  goût  K 

CHAPITRE  V 

Du  parti  que  prend  Gil  Blas  aprè»  que 

farebevâque  lui  eut  donné  son  congé.  Par  quel  hasard  11  rencontra 

le  Uoéaoié  qiû  lui  iToit  ttnt  d'obligations,  et  quelle»  «tvquee 

de  r^owojiianee  il  en  re^jut. 

le  sortis  du  cabinet  en  maudissant  le  caprice,  ou,  pour  mieux 
jire,  la  foiblesse  de  l'archevêque,  et  plus  en  colère  contre  lui 
qu'affligé  d'avoir  perdu  ses  bonnes  grâces.  Je  doutai  môme  quel- 
que temps  si  j'irois  toucher  mes  cent  ducats  ;  mais,  après  y  avoir 
bien  réfléchi,  je  ne  fus  pas  assez  sot  pour  n'en  rien  faire.  Je 
jugeai  que  cet  argent  ne  m'ôteroit  pas  le  droit  de  donner  un 

i.  Il  n'y  »  pM  d«  fcène  de  eomédie  plut  atlorelte  et  plut  Traie  que  oelle-là. 
Auiei  le«  homélieê  de  Varchev4%ui  4ç  Gr^nat^  loot-elle^  devei^uei  pi^verbe* 
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ridicule  à  mon  prélat  ;  à  quoi  je  me  promettois  bien  de  ne  pas 
manquer  toutes  les  fois  qu'on  mettroit  devant  moi  ses  homélies 
sur  le  tapis. 

J'allai  donc  demander  cent  ducats  au  trésorier,  sans  lui  dire 
un  seul  mot  de  ce  qui  venoit  de  se  passer  entre  son  maître  et  moi. 
Je  cherchai  ensuite  Melchior  de  la  Ronda  pour  iui  dire  un  éternel 
adieu.  Il  m'aimoit  trop  pour  n'être  pas  sensible  à  mon  malheur. 
Pendant  que  je  lui  en  faisois  le  récit,  je  reroarquois  que  la  dou- 
leur s'impi-imoit  sur  son  visage.  Malgré  tout  le  respect  qu'il  devoit 
à  l'archevêque,  il  ne  put  s'empêcher  de  le  blâmer;  mais,  comme 
dans  la  colère  où  j'étois  je  jurai  que  le  prélat  me  le  payeroit,  et 
que  je  réjouirois  toute  la  ville  à  ses  dépens,  le  sage  Melchior  me 
dit:  Croyez-moi,  mon  cher  Gil  Blas,  dévorez  plutôt  votre  cha- 
grin. Les  hommes  du  commun  doivent  toiyours  respecter  les 
personnes  de  qualité,  quelque  sujet  qu'ils  aient  de  s'en  plaindre. 
Je  conviens  qu'il  y  a  de  fort  plats  seigneurs  qui  ne  méritent 
guère  qu'on  ait  de  la  considération  pour  eux;  mais  ils  peuvent 
nuire,  il  faut  les  craindre. 

Je  remerciai  le  vieux  valet  de  chambre  du  bon  conseil  qu'il 
me  donnoit,  et  je  lui  promis  d'en  proGter.  Après  cela  il  me  dit  : 
Si  vous  allez  à  Madrid,  voyez-y  Joseph  Navarre  mon  neveu.  Il  est 
chef  d'office  chez  le  seigneur  don  Baltasar,  de  Zuniga,  et  j'ose 
vous  dire  que  c'est  un  garçon  digne  de  votre  amitié.  Il  est  franc, 
vif,  officieux,  prévenant  ;  je  souhaite  que  vous  fassiez  connois- 
sance  ensemble.  Je  lui  répondis  que  je  ne  manquerois  pas  d'aller 
voir  ce  Joseph  Navarre  sitôt  que  je  serois  à  Madrid,  où  je  comp- 
tois  bien  de  retourner.  Ensuite  je  sortis  du  palais  épiscopal  pour 
n'y  remettre  jamais  le  pied.  Si  j'eusse  encore  eu  mon  cheval,  je 
serois  peut-être  parti  sur-le-champ  pour  Tolède  ;  mais  je  l'avois 
vendu  dans  le  temps,  de  ma  faveur,  croyant  que  je  n'en  aurois 
plus  besoin.  Je  pris  le  parti  de  louer  une  chambre  garnie,  faisant 
mon  plan  de  demeurer  encore  un  mois  à  Grenade  et  de  me  rendre 
après  cela  auprès  du  comte  de  Polan. 

Gomme  Theure  du  diner  approchoit,  je  demandai  à  mon  hôtesse 
s'il  n'y  avoit  pas  quelque  auberge  dans  )e  voisinage.  Elle  me 
répondit  qu'il  y  en  avoit  une  excellente  à  deux  pas  de  ^sa  maison, 
que  l'on  y  étoît  bien  servi,  et  qu'il  y  alloit  quantité  d'honnêtes 
gens.  Je  me  la  fis  enseigner,  et  je  m'y  rendis  bientôt.  J'entrai 
dans  une  grande  salle  qui  ressembloit  assez  à  un  réfectoire.  Dix 
à  douze  hommes,  assis  à  une  longue  table  couverte  d'une  nappe 
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malpropre,  8*y  entretenoient  en  mangeant  chacun  sa  petite  por- 
tion. L*on  m'apporta  la  mienne,  qui  dans  un  autre  temps  sans 
doute  m'auroit  fait  regretter  la  table  que  je  venois  de  perdre. 
Mais  j'ëtois  alors  si  pique  contre  Tarchevéque,  que  la  frugalité  de 
mon  auberge  me  paroissoit  préférable  à  la  bonne  chère  qu'on 
faisoit  chez  lui.  Je  blâmois  l'abondance  des  mets  dans  les  repas  ; 
et,  raisonnant  en  docteur  de  Yalladolid  *  :  Malheur,  disois-je,  à 
ceux  qui  fréquentent  ces  tables  pernicieuses  où  il  faut  sans  cesse 
être  en  garde  contre  sa  sensualité,  de  peur  de  trop  charger  son 
estomac!  Pour  peu  que  l'on  mange,  ne  mange-t-on  pas  toujours 
assez  ?  Je  louois  dans  ma  mauvaise  humeur  des  aphorismes  que 
j'avois  jusqu'alors  fort  négligés. 

Dans  le  temps  que  j'expédiois  mon  ordinaire,  sans  craindre  de 
passer  les  bornes  de  la  tempérance,  le  licencié  Louis  Garcias, 
devenu  curé  de  Gabie  de  la  manière  que  je  l'ai  dit  ci-devant, 
arriva  dans  la  salle.  Du  moment  qu'il  m'apergut,  il  vint  me 
saluer  d'un  air  empressé,  ou  plutôt  en  faisant  toutes  les  démons- 
trations d'un  homme  qui  sent  une  joie  excessive.  Il  me  serra 
entre  ses  bras,  et  je  fus  obligé  d'essuyer  un  très-long  compli- 
ment sur  le  service  que  je  lui  avois  rendu.  Il  me  fatiguoit  à  force 
de  se  montrer  reconnoissant.  Il  se  plaça  près  de  moi  en  me 
disant:  Ohl  vive  Dieu!  mon  cher  patron,  puisque  ma  bonne 
fortune  veut  que  je  vous  rencontre,  nous  ne  nous  séparerons  pas 
sans  boire.  Mais,  comme  il  n'y  a  pas  de  bon  vin  dans  cette 
auberge,  je  vous  mènerai,  s'il  vous  plaît,  après  notre  petit  dîner, 
dans  un  endroit  où  je  vous  régalerai  d'une  bouteille  de  lucène 
des  plus  secs,  et  d'un  muscat  de  Foncaral  exquis.  Il  faut  que 
nous  fassions  cette  débauche:  ne  me  refusez  pas,  je  vous  prie, 
cette  satisfaction.  Que  n*ai-je  le  bonheur  de  vous  posséder  quel- 
ques jours  seulement  dans  mon  presbytère' de  Gabie  !  vous  y 
seriez  reçu  comme  un  généreux  Mécène  à  qui  je  dois  la  vie  aisée 
et  tranquille  que  j'y  mène. 

Pendant  qu'il  me  tenoit  ce  discours,  bn  lui  apporta  sa  portion. 
Il  se  mit  à  manger,  sans  pourtant  cesser  de  me  dire  par  inter- 
valles quelque  chose  de  flatteur.  Je  saisis  ce  temps-là  pour  parler 
à  mon  tour  ;  et  comme  il  n'oublia  pas  de  me  demander  des  nou- 
velles de  son  ami  le  maître  d'hôtel,  je  ne  lui  fis  pas  un  mystère 
de  ma  sortie  de  l'archevêché.  Je  lui  contai  même  jusqu'aux 

i .  Allatioii  à  U  doctrine  du  docteur  Sangrado  (liv.  U,  chap.  m). 
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moindres  circonstances  de  ma  disgrâce,  qu'il  écouta  fort  atten- 
tivement. Après  tout  ce  qu'il  venoit  de  me  dire,  qui  ne  se  seroit 
pas  attendu  à  Tentendre,  pénétré  d'une  douleur  reconnoissante, 
d^lamer  contre  Tarchevéque  ?  Mais  c'est  à  quoi  il  ne  pensoit 
nullement;  au  contraire,  il  devint  froid  et  rêveur,  acheva  de 
dîner  sans  me  dire  une  parole;  puis,  se  levant  de  table  brusque- 
ment, il  me  salua  d'un  air  glacé,  et  disparut.  L'ingrat,  ne  me 
voyant  plus  en  état  de  lui  être  utile,  s'épargnoit  jusqu'à  la  peine 
de  me  cacher  ses  sentiments.  Je  ne  fis  que  rire  de  son  ingratitude, 
et,  le  regardant  avec  tout  le  mépris  qu'il  méritoit,  je  lui  criai 
d'un  ton  assez  h^ut  pouren  être  entendu  :  Holà  1  ho  I  sage  aumô- 
nier des  religieuses,  allez  faire  rafraîchir  ce  délicieux  vin  de 
Lucène  dont  vous  m'avez  fait  fête  I 

CHAPITRE  VI 

6il  Blat  TE  Toir  jouer  les  comédiens  de  Grenade.  De  l'étonnement  où  le  jeta 
la  vue  d'une  actrice,  et  de  ce  qu'il  en  arrira. 

Garcias  n'étoit  pas  hors  de  la  salle,  qu'il  entra  deux  cavaliers 
fort  proprement  vêtus,  qui  vinrent  s'asseoir  auprès  de  moi.  Ils 
commencèrent  à  s'entretenir  des  comédiens  de  la  troupe  de  Gre- 
nade, et  d'une  comédie  nouvelle  qu'on  jouoit  alors.  Cette  pièce, 
suivant  leurs  discours,  faisoit  grand  bruit  dans  la  ville.  Il  me 
prit  envie  de  l'aller  voir  représenter  dès  ce  jour-là.  Je  n'avois 
point  été  à  la  comédie  depuis  que  j'étois  à  Grenade.  Comme 
j'avois  presque  toujours  demeuré  à  l'archevêché,  où  ce  spectacle 
étoit  frappé  d'anathème,  je  n'avois  eu  garde  de  me  donner  ce 
plaisir-là.  Les  homélies  avoient  fait  tout  mon  armusement. 

Je  me  rendis  donc  dans  la  salle  des  comédiens  lorsqu'il  en  fut 
temps,  et  j'y  trouvai  une  nombreuse  assemblée.  J'entendis  faire 
autour  de  moi  des  dissertations  sur  la  pièce  avant  qu'elle  com- 
mençât, et  je  remarquai  que  tout  le  monde  se  mêloit  d'en  juger. 
L'un  se  déclaroit  pour,  l'autre  contre.  A-t-on  jamais  vu  un  ou- 
vrage mieux  écrit?  disoit-on  à  ma  droite.  Le  pitoyable  style! 
8'écrioit-on  à  ma  gauche.  En  vérité,  s'il  y  a  bien  de  mauvais 
auteurs,  il  faut  convenir  qu'il  y  a  encore  plus  de  mauvais  criti- 
ques. Et  quand  je  pense  au  dégoût  que  les  poëtes  dramatiques 
ont  à  essuyer,  je  m'étonne  qu'il  y  en  ait  d'assez  hardis  pour  bra- 
ver l'ignorance  de  la  multitude  et  la  censure  dangereuse  des 
demi-savants  qui  corrompent  quelquefois  le  jugement  du  public. 
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Enfin  le  Gracioso  se  présenta  pour  ouvrir  la  scène.  Dès  qu'il 
parut,  il  excita  un  battement  de  mdins  général  ;  ce  qui  me  fit 
connottre  que  c'étoit  un  de  ces  acteurs  gâtés  à  qui  le  parterre 
pardonne  tout.  Effectivement  ce  comédien  ne  disolt  pas  un  mot, 
ne  faisoit  pas  un  geste  sans  s'attirer  des  applaudissements.  On  lui 
marquoit  trop  le  plaisir  qu*on  prenoit  à  le  voir.  Aussi  en  abu- 
soit-il.  Je  m'aperçus  qu*il  s'oublioit  quelquefois  sur  la  scène,  et 
inettoit  à  une  trop  fbrte  épreuve  la  prévention  où  Ton  éloit  en  sa 
faveur.  Si  on  l'eût  sifflé  au  lieu  de  l'applaudir,  on  lui  auroit  sou- 
vent rendu  justice. 

On  battit  aussi  des  mains  à  la  vue  de  quelques  autres  acteurs, 
et  particulièrement  d*une  actrice  qui  faisoit  un  rôle  de  suivante. 
Je  m'attachai  à  la  considérer  ;  et  il  n'y  a  point  de  termes  qui 
puissent  exprimer  quelle  fut  ma  surprise,  quand  je  reconnus  en 
elle  Laure,  ma  chère  Laure,  que  je  croyois  encore  à  Madrid  au- 
près d'Arsénié.  Je  ne  pouvois  douter  que  ce  ne  fût  elle.  Sa  taille, 
ses  traits,  le  son  de  sa  voix,  tout  ra'assuroit  que  je  ne  me  trom- 
pois  point.  Cependant,  comme  si  je  me  fusse  dé&é  du  rapport  de 
mes  yeux  et  de  mes  oreilles,  je  demandai  son  nom  à  un  cavalier 
qui  étoit  à  côté  de  moi.  Hé  1  de  quel  pays  venez-vous  ?  me  dit-il. 
Vous  êtes  apparemment  un  nouveau  débarqué,  puisque  vous  ne 
connoissez  pas  la  belle  Estelle. 

La  ressemblance  étoit  trop  parfaite  pour  prendre  le  change.  Je 
compris  bien  que  Laure,  en  changeant  d'état,  avoit  aussi  changé 
de  nom  ;  et  curieux  de  savoir  ses  affaires,  car  le  public  n'ignore 
guère  celles  des  personnes  de  théâtre,  je  m'informai  du  même 
homme  si  cette  Estelle  avoit  quelque  amant  d'importance.  Il  mo 
répondit  que  depuis  deux  mois  il  y  avoit  à  Grenade  un  grand  sei- 
gneur portugais,  nommé  le  marquis  de  Mariai  va,  qui  faisoit 
beaucoup  de  dépense  pour  elle.  Il  m'en  auroit  dit  davantage,  si 
je  n'eusse  pas  craint  de  le  fatiguer  de  mes  questions.  J'étois  plus 
occupé  de  la  nouvelle  que  ce  cavalier  venoit  de  m'apprendre  que 
delà  comédie;  et  qui  m'eût  demandé  le  sujet  de  la  pièce,  quand 
je  sortis,  m'auroit  fort  embarrassé.  Je  ne  faisoîs  que  rêver  à 
Laure,  à  Estelle,  et  je  me  promettois  bien  d'aller  chez  cette  ac- 
trice le  jour  suivant.  Je  n'étois  pas  sans  inquiétude  sur  la  récep- 
tion qu'elle  me  feroit  :  j'avois  lieu  de  penser  que  ma  vue  ne  lui 
feroit  pas  grand  plaisir  dans  la  situation  brillante  où  étoient  ses 
affaires;  je  jugeai  même  qu'une  si  bonne  comédienne,  pour  sa 
venger  d'un  homme  dont  certainement  elle  avoit  sujet  d'être 
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mëcôntènto,  poarroit  bien  faire  semblant  de  ne  le  pas  connoitre. 
Tout  cela  ne  me  rebuta  point.  Après  un  léger  repas,  car  on  n'en 
faisoit  pas  d'autres  dans  mon  auberge,  je  me  retirai  dans  ma 
chambre,  très-impatient  d*étre  au  lendemain. 

Je  dormis  peu  tette  nuit,  et  je  me  levai  à  la  pointe  du  jour. 
Mais,  comme  il  me  sembla  que  la  maîtresse ^d*un  grand  seigneur 
ne  devoit  pas  être  visible  de  si  bon  matin,  avant  que  d'aller 
chez  elle  je  Passai  trois  ou  quatre  heures  à  me  parer,  à  me  faire 
raser,  poudrer  et  parfumer.  Je  voulois  me  présenter  devant  elle 
dans  un  état  qui  ne  lui  donnât  pas  lieu  de  rougir  en  me  revoyant. 
Je  sortis  sur  les  dix  heures,  et  me  rendis  chez  elle,  après  avoir 
été  demander  sa  demeure  à  l'hôtel  des  comédiens.  Elle  logeoit 
dans  une  grande  maison  où  elle  occupoit  le  premier  apparte<- 
ment.  Je  dis  à  une  femme  de  chambre  qui  vint  m'ouvrir  la  porte, 
qu'un  jeune  homme  souhaitoit  de  parler  à  la  dame  Estelle.  La 
femme  de  chambre  rentra  pour  m'annoncer,  et  j'entendis  aussi- 
tôt sa  maîtresse  qui  lui  dit  d'un  ton  de  voix  fort  élevé  :  Qui  est 
ce  jeune  homme?  que  me  veut-il?  Qu'on  le  fasse  entrer. 

Je  jugeai  par  là  que  j'avoiâ  mal  pris  mon  temps,  que,  son 
amant  portugais  ëtoit  à  sa  toilette,  et  qu'elle  ne  parloit  si  haut 
que  pour  lui  persuader  qu'elle  n'étoit  pas  fille  à  recevoir  des 
messages  suspects.  Ce  que  je  pensois  étoit  véritable  ;  le  mar- 
quis de  Marialva  paâsoit  avec  elle  presque  toutes  les  matinées* 
Ainsi  je  m'attendois  à  un  mauvais  compliment,  lorsque  cette  ori* 
ginale  actrice,  me  voyant  paroitre,  accourut  à  moi  les  bras  ou- 
verts en  s'ôcriant,  comme  par  enthousiasme  î  Ah  I  mon  frèr«, 
est-ce  vous  que  jô  vois  ?  A  ces  mots,  elle  m'embrassa  à  plusieurs 
reprises;  puis,  se  tournant  vers  le  t^ortugais  :  Seigneur^  lui 
dit-elle,  pardonnez  si  en  votre  présence  je  cède  à  la  foroe  da 
sangk  Après  trois  ans  d'absence,  je  ne  puis  revoir  un  frère  qa% 
j'aime  tendrement  sans  lui  donner  des  marques  de  mon  amitié» 
Bh  bien  !  mon  cher  Gil  filas,  continua-t-elle  en  m'anostrophant 
de  nouveau,  dites-moi  des  nouvelles  de  la  famille  *  ^ans  quel  étal 
Tavez-vous  laissée? 

Ce  discours  m'embarrassa  d'abord  ;  mais  j'y  démêlai  bientôt 
les  intentions  de  Laure  ;  et,  secondant  son  artifice,  je  lui  répon- 
dis d'un  air  accommodé  à  la  scène  que  nous  allions  jouer  tous 
deux  :  Grâce  au  ciel,  ma  sœur,  nos  parents  sont  en  bonne  santé* 
Je  né  doute  pas,  reprit-elle,  que  vous  ne  soyez  étonné  de  me 
Voir  comédienne  à  Grenade;  mais  ne  me  condamnez  pas  sans 
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nVenlendre.  H  y  a  trois  années,  comme  vous  savez,  que  mon 
père  crut  m'établir  avantageusement  en  me  donnant  au  capitaine 
don  Antonio  Cœllo,  qui  m'amena  des  Asturies  à  Madrid  où  il  avoil 
pris  naissance.  Six  mois  après  que  nous  y  fûmes  arrivés,  il  eut 
une  affaire  d'honneur  qu'il  s'attira  par  son  humeur  violente.  Il 
tua  un  cavalier  qui  s*étoit  avisé  de  faire  quelque  attention  à  moi. 
Le  cavalier  appartenoit  à  des  personnes  de  qualité  qui  avoient 
beaucoup  de  crédit.  Mon  mari,  qui  n'en  avoit  guère,  se  sauva  en 
Catalogne  avec  tout  ce  qui  se  trouva  au  logis  de  pierreries  et 
d'argent  comptant.  Il  s'embarque  à  Barcelone,  passe  en  Italie,  se 
met  au  service  des  Vénitiens,  et  perd  enfin  la  vie  dans  la  Morée 
en  combattant  contre  les  Turcs.  Pendant  ce  temps-là,  une  terre 
que  nous  avions  pour  tout  bien  fut  confisquée,  et  je  devins  une 
douairière  des  plus  minces.  A  quoi  me  résoudre  dans  une  si 
fâcheuse  extrémité  ?  Une  jeune  veuve  qui  a  de  l'honneur  se 
trouve  bien  embarrassée.  Il  n'y  avoit  pas  moyen  de  m'en  retour- 
ner dans  les  Asturies.  Qu'y  aurois-je  fait  ?  Je  n'aurois  reçu  de 
ma  famille  que  des  condoléances  pour  toute  consolation.  D'un 
autre  côté,  j'avois  été  trop  bien  élevée  pour  être  capable  de 
me  laisser  tomber  dans  le  libertinage.  A  quoi  donc  me  dâer- 
miner  ?  Je  me  suis  faite  comédienne  pour  conserver  ma  repu* 
tation. 

n  me  prit  une  si  forte  envie  de  rire  lorsque  j'entendis  Laure 
finir  ainsi  son  roman,  que  je  n'eus  pas  peu  de  peine  à  m'en  em- 
pêcher, l'en  vins  pourtant  à  bout,  et  môme  je  lui  dis  d'un  air 
grave  :  Ma  sœur,  j'approuve  votre  conduite,  et  je  suis  bien  aise 
de  vous  retrouver  à  Grenade  si  honnêtement  établie. 

Le  marquis  de  Marialva,  qui  n'avoit  pas  perdu  un  mot  de  tous 
ces  discours,  prit  au  pied  de  la  lettre  ce  qu'il  plut  à  la  veuve  de 
don  Antonio  de  débiter.  Il  se  mêla  môme  à  l'entretien  :  il  me  de- 
manda si  j'avois  quelque  emploi  à  Grenade  ou  ailleurs.  Je  dou- 
tai un  moment  si  je  mentirois;  mais,  ne  jugeant  pas  cela  néces- 
saire, je  dis  i6i  vérité,  le  contai  de  point  en  point  comment  j'étois 
entré  à  l'archevêché,  et  de  quelle  façon  j*en  étois  sorti;  ce  qui 
divertit  infiniment  le  seigneur  portugais.  Il  est  vrai  que,  malgré 
la  promesse  faite  à  Melchior,  je  m'égayai  un  peu  aux  dépens  de 
l'archevêque.  Ce  qu'il  y  a  de  plaisant,  c'est  que  Laure,  qui 
s'imaginoit  que  je  composois  une  fable  à  son  exemple,  faisoit  des 
éclats  de  rire  qu'elle  n'auroit  pas  faits,  si  elle  eût  su  que  je  ne 
roentois  point. 
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Après  avoir  achevé  mon  récit,  que  je  finis  par  la  chambre  que 
f  avois  louée,  on  vint  avertir  qu'on  avoit  servi.  Je  voulus  aus- 
sitôt me  retirer  pour  aller  dinar  à  mon  auberge  ;  mais  Laure 
m'arrêta.  Quel  est  votre  dessein,  mon  frère  ?  me  dit-elle.  Vous 
dinerez  avec  moi.  Je  ne  souffrirai  pas  même  que  vous  soyez  plus 
longtemps  dans  une  chambre  garnie.  Je  prétends  que  vous  man- 
giez dans  ma  maison,  et  que  vous  y  logiez.  Faites  apporter  vos 
bardes  ce  soir  ;  il  y  a  ici  un  lit  pour  vous. 

Le  seigneur  portugais,  à  qui  peut-être  cette  hospitalité  ne  fai- 
soit  pas  plaisir,  prit  alors  la  parole,  et  dit  à  Laure  :  Non,  Es- 
telle, vous  n'êtes  pas  logée  ici  assez  commodément  pour  recevoir 
quelqu'un  chez  vous.  Votre  frère,  ajouta-t-il,  me  paroît  un  joli 
garçon  ;  et  l'avantage  qu'il  a  de  vous  toucher  de  si  près  m'inté- 
resse pour  lui.  Je  veux  le  prendre  à  mon  service.  Ce  sera  celui 
de  mes  secrétaires  que  je  chérirai  le  plus;  j'en  ferai  mon  homme 
de  confiance.  Qu'il  ne  manque  pas  de  venir  dès  cette  nuit  cou- 
cher chez  moi  :  j'ordonnerai  qu'on  lui  prépare  un  logement.  Je 
lui  donne  quatre  cents  ducats  d'appointements;  et  si  dans  la  suite 
j'ai  sujet,  comme  je  Tespère,  d'être  content  de  lui,  je  le  mettrai 
en  état  de  se  consoler  d'avoir  été  trop  sincère  avec  son  arche- 
vêque. 

Les  remerciments  que  je  fis  là-dessus  au  marquis  furent  sui- 
vis de  ceux  de  Laure,  qui  enchérirent  sur  les  miens.  Ne  parlons 
plus  de  cela,  interrompit-il  ;  c'est  une  affaire  finie.  En  achevant 
ces  paroles,  il  salua  sa  princesse  de  théâtre,  et  sortit.  Elle  me 
fit  aussitôt  passer  dans  un  cabinet,  où,  se  voyant  seule  avec 
moi  :  J'étoufferois,  s'écria-t-elle,  si  je  résistois  plus  longtemps  à 
l'envie  que  j'ai  de  rire.  Alors  elle  se  renversa  dans  un  fauteuil; 
et,  se  tenant  les  côtés,  elle  s'abandonna  comme  une  folle  à. des 
ris  immodérés.  Il  me  fut  impossible  de  ne  pas  suivre  son  exem- 
ple :  et,  quand  nous  nous  en  fûmes  bien  donné  :  Avoue,  Gil 
Blas,  me  dit-elle,  que  nous  venons  de  jouer  une  plaisante  comé- 
die !  Mais  je  ne  m'attendois  pas  au  dénoûment.  J'avois  dessein 
seulement  de  te  ménager  une  table  et  un  logement;  et,  pour  te 
les  offrir  avec  bienséance,  je  t'ai  fait  passer  pour  mon  frère.  Je 
suis  ravie  que  le  sort  t'ait  présenté  un  si  bon  poste.  Le  marquis 
de  Mariai  va  est  un  seigneur  généreux,  qui  fera  plus  encore  pour 
toi  qu'il  n'a  promis  de  faire.  Une  autre  que  moi,  poursuivit-elle, 
n'auroit  peut-être  pas  reçu  si  gracieusement  un  homme  qui 
quitte  ses  amis  sans  leur  dire  adieu.  Mais  je  suis  de  ces  bonnes 
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pâtêâ  de  filles  qui  revoient  toujours  avec  plaisir  un  fripon  qu'eHes 
ont  aimé. 

Je  demeurai  d'accord  de  bonne  foi  de  mon  impolitesse,  et  je 
lui  en  demandai  pardon.  Après  quoi  elle  me  conduisit  dans  une 
salle  à  manger  très-propre.  Nous  nous  mîmes  à  table;  et,  comme 
nous  avions  pour  témoins  une  femme  de  chambre  et  un  laquais, 
nous  nous  traitâmes  de  f^ère  et  de  sœur.  Lorsque  nous  eûmes 
dinë,  nous  repassâmes  dans  le  même  cabinet  où  nous  nous  étions 
entretenus.  Là  mon  incomparable  Laure,  se  livrant  à  toute  sa 
gaieté  naturelle,  me  demanda  compte  de  tout  ce  qui  m*étoit  arrivé 
depuis  notre  séparation.  Je  lui  en  fis  un  fidèle  rapport;  et,  quand 
j'eus  satisfait  sa  curiosité,  elle  contenta  la  mienne,  en  me  faisant 
le  récit  de  son  histoire  dans  ces  termes. 

CHAPITRE  VII 

Hiitoin  éà  JMun» 

Je  vais  te  conter,  le  plus  succinctement  qu'il  me  Sera  possible, 
par  quel  hasard  j'ai  embrassé  la  profession  comique. 

Après  que  tu  m'eus  si  honnêtement  quittée,  il  arriva  de  grands 
événements.  Arsénié,  ma  maîtresse,  plus  fatiguée  que  dégoûtée 
du  monde,  abjura  le  théâtre,  et  m'emmena  avec  elle  à  une  belle 
terre  qu'elle  venoit  d'acheter  auprès  de  Zaïhora,  en  monnoies 
étrangères  ^  Nous  eûmes  bientôt  fait  des  connoissances  dans 
cette  ville-là.  Nous  y  allions  assez  souvent  ;  nous  y  passions  uù 
jour  ou  deux.  Nous  venions  ensuite  nous  enfermer  dans  notre 
château. 

Dans  un  de  ces  petits  voyages,  don  Félix  Maldonado,  fils  uni- 
que du  corrégidor,  me  vit  par  hasard,  et  je  lui  plus.  Il  chercha 
l'occasion  de  me  parler. sans  témoins;  et,  pour  ne  te  rien  celer, 
je  contribuai  un  peu  à  la  lui  faire  trouver.  Le  cavalier  n'avoit 
pas  vingt  ans;  il  étoit  beau  comme  l'Amour  même,  fait  à  peindre, 
et  plus  séduisant  encore  par  ses  manières  galantes  et  généreuses 
que  par  sa  figure.  Il  m'offrit  de  si  bonne  grâce  et  avec  tant  d'in- 
stances un  gros  brillant  qu*il  avoit  au  doigt,  que  je  ne  pus  me 
défendre  de  l'accepter.  Je  ne  me  sentois  pas  d'aise  d'avoir  un 
galant  si  aimable.  Mais  quelle  imprudence  aux  grisettes  de  s'at- 
tacher aux  enfants  de  famille  dont  les  pères  ont  de  l'autorité  l  Le 

I .  C'ett-a-dire  atee  de  l'argent  que  lui  avaient  fourni  de«  ami&ti  étran^^rt. 
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corrëgidor,  le  plus  sévère  de  ses  pareils,  averti  de  notre  iotellw 
gence,  se  hâta  d'en  prévenir  les  suites.  Il  me  fit  enlever  par  unt 
troupe  d'alguazils  qui  me  menèrent,  malgré  mes  cris,  à  l'hôpital 
de  la  Pitié. 

Là,  sans  autre  forme  de  procèS|  la  supérieure  me  fit  ôter  ma 
bague  et  mes  habits,  et  revêtir  d'une  longue  robe  de  serge  grise, 
ceinte  par  le  milieu  d'une  large  courroie  de  cuir  noir,  d'eu  pen-* 
doit  un  rosaire  à  gros  grains  qui  me  descendoit  jusqu'aux  talons^ 
On  me  conduisit  après  cela  dans  une  salle  où  je  trouvai  un  vieux 
moine  de  je  ne  sais  quel  ordre,  qui  se  mit  à  me  prêcher  la  péni- 
tence, à  peu  près  comme  la  dame  Léonarde  t'exhorta  dans  le 
souterrain  à  la  patience.  Il  me  dit  que  j'avois  bien  de  l'obligatioa 
aux  personnes  qui  me  faisoient  enfermer  ;  qu'elles  m'avoieni 
rendu  un  grand  service  en  me  retirant  des  filets  du  démon,  dans 
lesquels  j'étois  malheureusement  engagée*  J'avouerai  franche- 
ment mon  ingratitude  :  bien  loin  de  me  sentir  redevable  à  ceux 
qui  m'avoient  fait  ce  plaisir-là^  je  les  cbargeois  d'imprécations^ 

Je  passai'  huit  jours  à  me  désoler  ;  mais  le  neuvième,  car  je 
comptois  jusqu'aux  minutes,  mon  sort  parut  vouloir  changer  de 
face.  En  traversant  une  petite  cour,  je  rencontrai  l'économe  de 
la  maison,  personnage  à  qui  tout  étoit  soumis;  la  supérieure 
même  lui  obéissoit.  11  ne  rendoit  compte  de  son  économat  qu'au 
corrégidor,  de  qui  seul  il  dépendoit,  et  qui  avoit  une  entière 
confiance  en  lui.  Il  se  nommoit  Pedro  Zendono;  et  le  bourg  de 
Salsedon,  en  Biscaye,  l'avoit  vu  naître*  Représente-toi  un  grand 
homme  pâle  et  décharné,  une  figure  à  servir  de  modèle  pouf 
peindre  le  bon  larron.  A  peine  paroissoit-il  regarder  les  sGOurs* 
Tu  n'as  jamais  vu  de  figure  si  hypocrite^  quoique  tu  aies  d»» 
meure  à  l'archevêché. 

Je  rencontrai  donc,  poursuivit-elle,  le  seigneur  Zendono,  qui 
m'arrêta  en  me  disant  :  Consolez-vous,  ma  fille,  je  suis  touché 
de  vos  malheurs.  Il  n'en  dit  pas  davantage,  et  il  continua  son 
chemin,  me  laissant  faire  les  commentaires  qu'il  me  plairoit  sur 
un  texte  si  laconique.  Gomme  je  le  croyois  un  homme  de  biem 
je  m'imaginai  bonnement  qu'il  s'étoit  donné  la  peine  d'examiner 
pourquoi  j'avois  été  enfermée;  et  que,  ne  me  trouvant  p9&  asëez 
coupable  pour  mériter  d'être  traitée  avec  tant  d'indignité,  il  vou- 
lait me  servir  auprès  du  corrégidor^  Je  ne  connoissoi^  pas  le 
Biscayen;  il  avoit  bien  d^autres  intentions.  Il  rouloit  dans  son 
esprit  un  projet  de  voyage  doqt  il  me  fit  confidence  quelques 
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jours  après.  Ma  chère  Laure,  me  dit-il,  je  suis  si  sensible  à  vos 
peines,  que  j'ai  résolu  de  les  finir.  Je  n'ignore  pas  que  c'est  vou- 
loir me  perdre  ;  mais  je  ne  suis  plus  à  moi,  et  je  ne  veux  vivre 
que  pour  vous.  La  situation  où  je  vous  vois  me  perce  l'âme.  Je 
prétends  dès  demain  vous  tirer  de  votre  prison  et  vous  conduire 
moi-même  à  Madrid.  Je  veux  tout  sacrifier  au  plaisir  d'être  votre 
libérateur. 

.  Je  pensai  m'évanouir  de  joie  à  ces  paroles  de  Zendono,  qui, 
jugeant  par  mes  remerciments  que  je  ne  demando'is  pas  mieux 
que  de  me  sauver,  eut  l'audace,  le  jour  suivant,  de  m'enlever 
devant  tout  le  monde,  ainsi  que  je  vais  le  rapporter.  Il  dit  à  la 
supérieure  qu'il  avoit  ordre  de  me  mener  au  corrégidor.  qui  étoit 
à  une  maison  de  plaisance  à  deux  lieues  de  la  ville,  et  il  me  fit 
effirontément  monter  avec  lui  dans  une  chaise  de  poste  tirée  par 
deux  bonnes  mules  qu'il  avoit  achetées  exprès.  Nous  n'avions 
pour  tout  domestique  qu'un  valet  qui  conduisoit  la  chaise,  et 
qui  étoit  entièrement  dévoué  à  l'économe.  Nous  commençâmes  à 
rouler,  non  du  côté  de  Madrid,  comme  je  me  l'imaginois,  mais 
vers  les  frontières  du  Portugal,  où  nous  arrivâmes  en  moins  de 
temps  qu'il  n'en  falloit  au  corrégidor  de  Zamora  pour  apprendre 
notre  fuite  et  mettre  ses  lévriers  sur  nos  traces. 

Avant  que  d'entrer  dans  Bragance,  le  Biscayen  me  fit  prendre 
un  habit  de  cavalier,  dont  il  avoit  eu  la  précaution  de  se  pour- 
voir; et,  me  comptant  embarquée  avec  lui,  il  me  dit  dans  une 
hôtellerie  où  nous  allâmes  loger  :  Belle  Laure,  ne  me  sachez  pas 
mauvais  gré  de  vous  avoir  amenée  en  Portugal.  Le  corrégidor 
de  Zamora  nous  fera  chercher  dans  notre  patrie,  comme  deux 
criminels  à  qui  l'Espagne  ne  doit  point  accorder  d'asile.  Mais, 
ajouta-t-il,  nous  pouvons  nous  mettre  à  couvert  de  son  ressenti- 
ment dans  ce  royaume  étranger,  quoiqu'il  soit  maintenant  sou- 
mis à  la  domination  espagnole.  Nous  y  serons  du  moins  plus  en 
«ûreté  que  dans  notre  pays.  Laissez- vous  persuader,  mon  ange; 
suivez  un  homme  qui  vous  adore.  Allons  nous  établir  à  Golmbre. 
Là,  je  me  ferai  espion  du  saint  office  ;  et,  à  l'ombre  de  ce  tri- 
bunal redoutable,  nous  verrons  impunément  couler  nos  jours  dans 
de  tranquilles  plaisirs. 

Une  proposition  si  vive  me  fit  connoitre  que  j'avois  affaire  à 
un  chevalier  qui  n'aimoit  pas  à  servir  de  conducteur  aux  infantes 
pour  la  gloire  de  la  chevalerie.  Je  compris  qu'il  comptoit  beau- 
coup sur  a'a  reconnoissance^  et  plus  encore  sur  ma  misère. 
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Cependant,  quoique  ces  deux  choses  me  parlassent  en  sa  faveur, 
je  rejetai  fièrement  ce  qu'il  me  proposoit.  Il  est  vrai  que,  de  mon 
côté,  j'avois  deux  fortes  raisons  pour  me  montrer  si  réservée  :  je 
ne  me  sentois  point  de  goût  pour  lui,  et  je  ne  le  croyois  pas 
riche.  Mais  lorsque,  revenant  à  la  charge,  il  offrit  de  m*épouser 
au  préalable,  et  qu'il  me  fit  voir  réellement  que  son  économat 
Tavoit  mis  en  fonds  pour  longtemps,  je  ne  le  cèle  pas,  je  com- 
mençai à  Técouter.  Je  fus  éblouie  de  Vot  et  des  pierreries  qu'il 
étala  devant  moi,  et  j'éprouvai  que  l'intérêt  sait  faire  des  méta- 
morphoses aussi  bien  que  l'amour.  Mon  Biscayen  devint  peu  à 
peu  un  autre  honmie  à  mes  yeux.  Son  grand  corps  sec  prit  la 
forme  d'une  taille  fine;  son  teint  pâle  me  parut  d'un  beau  blanc; 
je  donnai  un  nom  favorable  jusqu'à  son  air  hypocrite.  Alors 
j'acceptai  sans  répugnance  sa  main  devant  le  ciel  qu'il  prit  à  té- 
moin de  notre  engagement.  Après  cela,  il  n'eut  plus  de  contra- 
diction à  essuyer  de  ma  part.  Nous  nous  remîmes  à  voyager;  et 
Coimbre  vit  bientôt  dans  ses  murs  un  nouveau  ménage. 

Mon  mari  m'acheta  des  habits  de  femme  assez  propres,  et  me 
fit  présent  de  plusieurs  diamants,  parmi  lesquels  je  reconnus 
celui  de  don  Félix  Maldonado.  Il  ne  m'en  fallut  pas  davantage 
pour  deviner  d'où  venoient  toutes  les  pierres  précieuses  que  j'a- 
vois  vues,  et  pour  être  persuadée  que  je  n'avois  pas  épousé  un 
rigide  observateur  du  septième  article  du  Décalogue.  Mais,  me 
considérant  comme  la  cause  première  de  ses  tours  de  main,  je 
les  lui  pardonnois.  Une  femme  excuse  jusqu'aux  mauvaises  ac- 
tions que  sa  beauté  fait  commettre.  Sans  cela,  qu'il  m'eût  paru 
un  méchant  homme  I 

Je  fus  assez  contente  de  lui  pendant  deux  ou  trois  mois.  Il 
avoit  toujours  des  manières  galantes,  et  sembloit  m' aimer  ten- 
drement. Néanmoins  les  marques  d'amitié  qu'il  me  donnoit  n'é- 
toient  que  de  fausses  apparences  :  le  fourbe  me  trompoit,  et  me 
préparoit  le  traitement  que  toute  fille  séduite  par  un  malhonnête 
homme  doit  attendre  de  lui.  Un  matin,  à  mon  retour  de  la 
messe,  je  ne  trouvai  plus  au  logis  que  les  murailles;  les  meubles, 
et  jusques  à  mes  bardes,  tout  avoit  été  emporté.  Zendono  et  son 
fidèle  valet  avoient  si  bien  pris  leurs  mesures,  qu'en  moins  d'une 
heure  le  dépouillement  entier  de  la  maison  avoit  été  fait  et  par- 
fait ;  de  manière  qu'avec  le  seul  habit  dont  j'étois  vêtue,  et  la 
bague  de  don  Félix,  qu'heureusement  j'avois  au  doigt,  je  me  vis, 
comme  une  autre  Ariane,  abandonnée  par  un  ingrat.  Mais  je 
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t'assure  que  j^  ne  m*dmusai  point  à  faire  des  ëlëgies  sur  mon 
infortune.  Je  R^nis  plutôt  le  ciel  de  m'avoir  délivrée  d'un  scélérat 
qui  ne  pouvôit  manquer  de  tomber  tôt  ou  tard  entre  les  mains 
de  la  justice.  Je  regardai  le  temps  que  nous  avions  passé  en* 
semble  comme  un  temps  perdu,  que  je  ne  tarderois  guère  à  ré- 
parer. Si  j'eusse  voulu  demeurer  en  Portugal,  et  m'attacher  à 
quelque  femme  de  condition,  j'en  aurais  trouvé  de  reste  ;  maisi 
soit  que  j'aimasse  mon  pays,  soit  que  je  fubse  entraînée  par  la 
fofce  de  mon  étoile  qui  m*y  préparoit  une  meilleure  fortune»  je 
ne  songeai  plus  qu'à  revoir  l'Espagne.  Je  m'adressai  à  un  joail- 
lier qui  me  compta  là  Valeur  de  mon  brillant  en  espèces  d  or,  et 
je  partis  avec  une  vieille  dame  espagnole  qui  alloit  à  Séville  dans 
une  chaise  roulante. 

Cette  dame,  qui  8*appeloît  Dorothée,  revenoît  de  voir  une  de 
ses  parentes  établie  à  Cofmbre,  et  s*en  retournoit  à  Séville  où 
elle  faisait  sa  résidence.  Il  se  trouva  tant  de  sympathie  entre 
elle  et  moi,  que  nous  nous  attachâmes  l'une  à  l'autre  dès  la  pre- 
mière journée;  et  notre  liaison  se  fortifia  si  bien  sur  la  route^  que 
la  dame  ne  voulut  point,  à  notre  arrivée,  que  je  logeasse  ailleurs 
que  dans  sa  maison.  Je  n*eus  pas  sujet  de  me  repentir  d'avoir 
fait  une  pareille  connoissance.  Je  n'ai  jamais  vu  de  femme  d'un 
meilleur  caractère.  On  jugeoit  encore  à  ses  traits  et  à  la  vivacité 
de  ses  yeu^c,  qu'elle  devoit  avoir  fait  racler  bien  des  guitares* 
Aussi  étoit-elle  veuve  de  plusieurs  maris  de  noble  raoe,  et  vivoil 
honorablement  de  ses  douaires. 

Entre  autres  excellentes  qualités,  elle  avoit  celle  d'être  trè»- 
compatissante  aux  malheurs  des  filles.  Quand  je  lui  fis  confi- 
dence des  miens,  elle  entra  si  chaudement  dans  mes  intérêts, 
qu'elle  donna  mille  malédictions  à  Zendono.  Les  chiens  d'hooi'* 
mes!  dit-elle  d^un  ton  à  faire  juger  qu'elle  avoit  rencontré  en  son 
chemin  quelque  économe  :  les  misérables  l  il  y  a  comme  cela 
dans  le  monde  des  fripons  qui  se  font  un  jeu  de  tromper  les 
femmes.  Ce  qui  me  console,  ma  chère  enfant,  continua-t^lle, 
c'est  que,  suivant  votre  récit,  vous  n'êtes  nullement  liée  au  par« 
jure  Biscayen,  Si  votre  mariage  avec  lui  est  assez  bon  pour  vous 
servir  d^excuse,  en  récompense  il  est  assez  mauvais  pour  vous 
permettre  d'en  contracter  un  meilleur,  quand  vous  en  trouverei 
l'occasion. 

Je  sortois  tous  les  jours  avec  Dorothée  pour  allerà  rëglise,  oa 
bien  en  visites  d'amis;  c'étoit  le  moyen  d'avoir  bientôt  quelque 
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aventur».  Je  m'attirai  les  regarde  de  plusieurs  cavaliers»  Il  yen 
eut  qui  voulurent  sonder  le  guë.  Ils  firent  parier  à  ma  vieille 
hôtesse;  mais  les  uns  n'avoient  pas  de  quoi  fournir  sux  fixais  d*un 
établissement^  et  les  autres  n*avoient  pas  encore  pris  la  robe 
virile,  ce  qui  suffisoit  pour  m'ôter  toute  envie  de  les  écouter. 
J'en  savois  les  conséquences^  Un  jour  il  nous  vint  en  fantaisie* 
à  Dorothée  et  à  moi,  d'aller  voir  jouer  les  comédiens  de  Séville» 
Us  avoient  affiché  qu'ils  représenteroient  La  famosa  Comedia^  et 
Embaxador  de  si-miemo  %  composée  par  Lope  de  Yega  Carpio. 

Parmi  les  actrices  qui  parurent  sur  la  scène,  je  démêlai  une 
de  mes  anciennes  amies.  Je  reconnus  Phénice,  cette  grosse  réjouie 
que  tu  as  vue  femme  de  chambre  de  Florimonde,  et  avec  qui  tu 
as  quelquefois  soupe  chez  Arsénié.  Je  savois  bien  que  Phénioe 
étoit  hors  de  Madrid  depuis  plus  de  deux  ans,  mais  j'ignorois 
qu'elle  fût  comédienne.  J'avois  une  impatience  de  l'embrasser 
qui  me  fit  trouver  la  pièce  fort  longue.  C'étoit  peut-^tfe  aussi  la 
faute  de  ceux  qui  la  représentoient,  et  qui  ne  jouoient  pas  assez 
bien  ou  assez  mal  pour  m' amuser..  Car  pour  moi  [tii  suis  une 
rieuse,  je  t'avouerai  qu'un  acteur  parfaitement  ridicule  fie  me 
divertit  pas  moins  qu'un  excellent. 

Enfin,  le  moment  que  j'attendois  étant  arrivé,  c'est-à-dire  la 
fin  de  la  famosa  Comedia,  nous  allâmes,  ma  veuve  et  moi,  6er^ 
rière  le  théâtre,  où  nous  aperçûmes  Phénlce  qui  fàisoit  la  tout 
aimable  et  écoutoit  en  minaudant  le  doux  ramage  d'uti  jeune  oi« 
seau  qui  s'ëtoit  apparemment  laissé  prendre  à  la  glu  de  sa  dé> 
damation.  Sitôt  qu'elle  m'eut  remarquée,  elle  le  quitta  d'un  air 
gracieux*  vint  à  moi  les  bras  ouverts  et  me  fit  toutes  les  amitiés 
imaginables  :  de  mon  côté,  je  l'embrassai  de  tout  mon  cœur. 
Nous  nous  témoignâmes  mutuellement  la  joie  que  nous  avions  de 
nous  revoir  :  mais  le  temps  et  le  lieu  ne  nous  permettant  pas  de 
nous  répandre  en  de  longs  discours,  nous  remîmes  au  lendemain 
à  nous  entretenir  chez  elle  plus  amplem  enté 

Le  plaisir  de  parler  est  une  des  pi  us  vives  passions  des  femmes, 
et  particulièrement  la  mienne.  Je  ne  pus  fermer  l'œil  de  toute  la 
nuit,  tant  j'avois  envie  d'être  aux  prises  avec  Phénice  et  de  lui 
faire  questions  sur  questions.  Dieu  sait  si  je  fus  paresseuse  à  me 
lever  pour  me  rendre  où  elle  m'avoit  enseigné  qu'elle  demeuroiti 
Elle  étoit  logée  avec  toute  la  troupe  dans  un  grand  hôtel  garni. 
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Une  servante  que  je  rencontrai  en  entrant,  et  que  je  priai  de  me 
conduire  à  Fappartement  de  Phénice,  me  fit  monter  à  un  corri- 
dor, le  long  duquel  rëgnoient  dix  à  douze  petites  chambres,  sé- 
parées seulement  par  des  cloisons  de  sapin  et  occupées  par  la 
bande  joyeuse.  Ma  conductrice  frappa  à  une  porte  que  Phénice, 
à  qui  la  langue  démangeoit  autant  qu'à  moi,  vint  ouvrir.  A  peine 
nous  donnâmes-nous  le  temps  de  nous  asseoir  pour  caqueter. 
Nous  voilà  en  train  d'en  découdre.  Nous  avions  à  nous  interro- 
ger sur  tant  de  choses,  que  les  demandes  se  succédoient  avec 
une  volubilité  surprenante. 

Après  avoir  raconté  nos  aventures  de  part  et  d'autre  et  nous 
être  instruites  de  l'état  présent  de  nos  affaires,  Phénice  me  de- 
manda quel  parti  je  voûlois  prendre;  car  enfin,  me  dit-eîîe,  il 
faut  bien  faire  quelque  chose  :  il  n'est  pas  permis  à  une  personne 
'  de  ton  âge  d'être  inutile  dans  la  société.  Je  lui  répondis  que 
j'avois  résolu,  en  attendant  mieux,  de  me  placer  auprès  de  quel- 
que fille  de  qualité.  Fi  donc  !  s'écria  mon  amie,  tu  n'y  penses 
pas.  Est-il  possible,  ma  mignonne,  que  tu  ne  sois  pas  encore  dé- 
goûtée de  la  servitude?  N'es-tu  pas  lasse  de  te  voir  soumise 
aux  volontés  des  autres,  de  respecter  leurs  caprices,  de  t'en- 
tendre  gronder,  en  un  mot  d'être  esclave  ?  Que  n'embrasses-tu 
plutôt,  à  mo;i  exemple,  la  vie  comique  ?  Rien  n'est  plus  conve- 
nable aux  personnes  d'esprit  qui  manquent  de  bien  et  de  nais- 
sance. C'est  un  état  qui  tient  un  milieu  entre  la  noblesse  et  la 
bourg^isie,  une  condition  libre  et  affranchie  des  bienséances  les 
plus  incommodes  de  la  vie  civile.  Nos  revenus  nous  sont  payés 
en  espèces  par  le  public  qui  en  possède  le  fonds.  Nous  vivons 
toujours  dans  la  joie  et  dépensons  notre  argent  comme  nous  le 
gagnons. 

Le  théâtre,  poursuivit-elle,  est  favorable  surtout  aux  femmes. 
Dans  le  temps  que  je  demeurois  chez  Florimonde,  j'en  rougis 
quand  j'y  pense,  j'étois  réduite  à  écouter  les  gagistes  de  la  troupe 
du  prince  ;  pas  un  honnête  homme  ne  faisoit  attention  à  ma 
figure.  D'où  vient  cela  ?  C'est  que  je  n'étois  point  en  vue.  Le 
plus  beau  tableau  qui  n'est  pas  dans  son  jour  ne  frappe  point. 
Mais  depuis  que  je  suis  sur  mon  piédestal,  c'est-à-dire  sur  la 
scène,  quel  changement!  Je  vois  à  mes  trousse  la  plus  brillante 
jeunesse  des  villes  par  où  nous  passons.  Une  comédienne  a  donc 
beaucoup  d'agrément  ians  son  métier.  Si  elle  est  sage,  je  veux 
dire  que  si  elle  ne  favorise  qu'un  amant  à  la  fois,  cela  lui  fait 
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tout  rhonneur  du  monde;  on  loue  sa  retenue, et  lorsqu'elle  change 
de  galant  on  la  regarde  comme  une  véritable  veuve  qui  se  rema- 
rie. Encore  voit-on  celle-ci  avec  mépris  quand  elle  convole  en 
troisièmes  noces;  on  diroit  qu'elle  blesse  la  délicatesse  des 
hommes  :  au  lieu  que  Tautre  semble  devenir  plus  précieuse,  à 
mesure  qu'elle  grossit  le  nombre  de  ses  favoris.  Après  cent  ga- 
lanteries, c'est  un  ragoût  de  seigneur. 

A  qui  dites-vous  cela,  interrompis-je  en  cet  endroit.  Pensez- 
vous  que  j'ignore  ces  avantages?  Je  me  les  suis  souvent  repré- 
sentés, et,  je  ne  t'en  fais  pas  mystère,  ils  ne  flattent  que  trop  une 
fille  de  mon  caractère.  Je  me  sens  même  de  l'inclination  pour  la 
comédie;  mais  cela  ne  suffit  pas.  Il  faut  du  talent,  et  je  n'en  ai 
point.  J'ai  quelquefois  voulu  réciter  des  tirades  de  pièces  devant 
Arsénié;  elle  n'a  pas  été  contente  de  moi  :  cela  m'a  dégoûtée  du 
métier.  Tu  n'es  pas  difficile  à  rebuter,  reprit  Phénice.  Ne  sais-tu 
pas  que  ces  grandes  actrices-là  sont  ordinairement  jalouses? 
Elles  craignent,  malgré  toute  leur  vanité,  qu'il  ne  vienne  des  su- 
jets qui  les  effacent.  Enfin,  je  ne  m'en  rapporterois  pas  là-des- 
sus à  Arsénié;  elle  n'a  pas  été  sincère.  Je  te  dirai,  moi,  sans  flat- 
terie, que  tu  es  née  pour  le  théâtre.  Tu  as  du  naturel,  l'action 
libre  et  pleine  de  grâces,  le  son  de  la  voix  doux,  une  bonne  poi- 
trine, et  avec  cela  un  minois  1  Ah  I  friponne,  que  tu  charmeras  de 
cavaliers,  si  tu  te  fais  comédienne  l 

Elle  me  tint  encore  d'autres  discours  séduisants  et  me  fit  dé- 
clamer quelques  vers,  seulement  pour  me  faire  juger  moi-môme 
de  la  belle  disposition  que  j'avois  à  débiter  du  comique.  Lors- 
qu'elle m'eut  entendue,  ce  fut  bien  autre  chose.  Elle  me  donna  de 
grands  applaudissements  et  me  mit  au-dessus  de  toutes  les  ac- 
trices de  Madrid.  Après  cela,  je  n'aurois  pas  été  excusable  de 
douter  de  mon  mérite.  Arsénié  demeura  atteinte  et  convaincue 
de  jalousie  et  de  mauvaise  foi.  11  me  fallut  convenir  que  j'étois 
un  sujet  tout  admirable.  Deux  comédiens  qui  arrivèrent  dans  le 
moment,  et  devant  qui  Phénice  m'obligea  de  répéter  les  vers  que 
j*avois  déjà  récités,  tombèrent  dans  une  espèce  d'extase,  d'où 
ils  ne  sortirent  que  pour  me  combler  de  louanges.  Sérieusement, 
quand  ils  se  seroient  défiés  tous  trois  à  qui  me  loueroit  davan- 
tage, ils  n'auroient  pas  employé  d'expressions  plus  hyperboli- 
ques. Ma  modestie  ne  fut  point  à  l'épreuve  de  tant  d'éloges.  Je 
commençai  à  croire  que  je  valois  quelque  chose,  et  voilà  mon 
esprit  tourné  du  côté  de  la  comédie. 
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Oh  çà,  ma  chère,  dis^j^  à  Phënice,  c'en  est  fait;  je  veux  suivre 
ton  condeil  et  entrer  dans  ta  troupe,  si  elle  Ta  pour  agréable.  A 
ces  paroles,  mon  amie,  transportée  de  joie,  m'embrassa,  et  ses  ' 
deux  camarades  ne  me  parurent  pas  moins  ravis  qu'elle  de  me 
voir  ces  sentiments.  Nous  convînmes  que  le  jour  suivant  je  me 
rendrais  au  théâtre  dans  la  matinée  et  ferois  Voir  à  la  troupe  as- 
semblée le  môme  échantillon  que  je  venois  de  montrer  de  mon 
talent.  SI  j'avois  fait  concevoir  une  opinion  avantageuse  de  moi 
chez  Phënice,  tous  les  comédiens  en  jugèrent  encore  plus  favora- 
blement lorsque  j'eus  dit  en  leur  présence  une  vingtaine  de  vers 
seulement.  Ils  me  reçurent  volontiers  dans  leur  compagnie.  Après 
quoi  je  ne  fus  plus  occupée  que  de  mon  début.  Pour  le  rendre 
plus  brillant,  j'employai  tout  ce  qui  me  restoit  d'argent  de  ma 
bague;  et  si  je  n'en  eus  pas  asseye  pour  me  mettre  superbement, 
du  moins  je  trouvai  l'art  de  suppléer  à  la  magnificence  par  ub 
goût  tout  galant. 

Je  parus  enfin  sur  la  scène  pour  la  première  fois.  Quels  batte- 
ments de  mains!  quels  éloges!  Il  y  a  de  la  modération,  mon  ami, 
à  te  dire  simplement  que  je  ravis  les  spectateurs.  Il  faudroit 
avoir  été  témoin  du  bruit  que  je  fis  dans  Séville  pour  y  ajoutei* 
foi*  Je  devins  l'entretien  de  toute  la  ville,  qui,  pendant  trois  se- 
maines entières.  Vint  en  foule  à  la  comédie  ;  de  sorte  que  la 
troupe  rappela  par  cette  nouveauté  le  public  qui  commençoit  à 
l'abandonner.  Je  débutai  donc  d'une  manière  qui  charma  tout  le 
monde.  Or,  débuter  ainsi,  c'étoit  comme  si  j'eusse  fait  afficher 
que  j'étois  à  donner  au  plus  oÉTTant  et  dernier  enchérisseur.  Vingt 
cavaliers  de  toutes  sortes  d'âges  et  de  conditions  s'ofif)*irent  à 
l'envi  de  prendre  soin  d0  moi.  Si  j'eusse  suivi  mon  inclination, 
j'aurois  choisi  le  plus  jeune  et  le  plus  joli;  mais  nous  ne  devons, 
nous  autres,  consulter  que  l'intérêt  et  l'ambition,  lorsquHl  s'agit 
de  nous  établir  :  c'est  une  règh)  de  théâtre.  C'est  pourquoi  don 
Ambrosio  de  Nisana,  homme  déjà  vieux  et  mal  fait,  mais  riche, 
généreux  et  Tun  des  plus  puissants  seigneurs  d'Andalousie,  eut 
la  préférence.  11  est  vrai  que  je  la  lui  fis  bien  acheter.  U  me  loua 
une  belle  maison,  la  meubla  très-magniâquement,  me  donna  un 
bon  cuisinier,  deux  laquais,  une  femme  de  chambre  et  mille  du^ 
cats  par  mois  à  dépenser.  Il  faut  ajouter  à  Cela  de  riches  habits, 
avec  une  assez  grande  quantité  de  pierreries.  Jamais  Arsénié 
n'avoit  été  dans  un  état  plus  brillant.  Quel  changement  dans  ma 
fortune  !  Mon  esprit  ne  put  le  soutenir.  Je  me  parus  tout  à  coup 
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à  moi-même  une  autre  personne.  Je  ne  m'étonne  plus  s4l  y  a  des 
filles  qui  oublient  en  peu  de  temps  le  néant  et  la  misère  d^où  un 
caprice  de  seigneur  les  a  tirées.  Je  t*en  fois  un  aveu  sincère  : 
les  applaudissements  du  public,  les  discours  flatteurs  que  j'en- 
tendois  de  toutes  parts  et  la  passion  de  don  Ambrosio  m'inspire* 
rent  une  vanité  qui  alla  jusqu'à  Textravagance.  Je  regardai  mon 
talent  comme  un  titre  de  noblesse.  Je  pris  les  airs  d'une  femme  de 
qualité;  et,  devenant  aussi  avare  de  regards  agaçants  que  j'en 
âvois  jusqu'alors  été  prodigue,  je  résolus  de  n'arrêter  ma  vue 
que  sur  des  ducs,  des  comtes  et  des  marquis. 

Le  seigneur  de  Nisana  venoit  souper  chez  moi  tous  les  soirs 
avec  quelques-uns  de  ses  amis.  De  mon  côté,  j'avois  soin  d'as- 
sembler les  plus  amusantes  de  nos  comédiennes,  et.  nous  passions 
une  bonne  partie  de  la  nuit  à  rire  et  à  boire.  Je  m'accommodois 
fort  d'une  vie  si  agréable;  mais  elle  ne  dura  que  six  mois.  Les 
seigneurs  sont  sujets  à  changer  ;  sans  cela,  ils  seroient  trop  ai- 
,  mables.  Don  Ambrosio  me  quitta  pour  une  jeune  coquette  gre- 
nadine, qui  venoit  d'arriver  à  Séville  avec  des  grâces  et  le  talent 
de  les  mettre  à  profit.  Je  n'en  fus  pourtant  affiigée  que  vingt- 
quatre  heures.  Je  choisis  pour  remplir  sa  place  un  cavalier  de 
vingt-deux  ans,  don  Louis  d'Alcacer,  à  qui  peu  d'Espagnols  pou- 
vaient être  comparés  pour  la  bonne  mine. 

Tu  me  demanderas  sans  doute,  et  tu  auras  raison,  pourquoi  je 
pris  pour  amant  un  si  jeune  seigneur,  moi  qui  savois  que  le 
commerce  de  cette  sorte  de  galants  est  dangereux.  Mais,  outre 
que  don  Louis  n'avoit  plus  ni  père  ni  mère,  et  qu'il  jouissolt 
déjà  de  son  bien,  je  te  dirai  que  ces  commerces  ne  sontà  craindi^e 
que  pour  les  filles  d'une  condition  servile,  ou  pour  de  malheu- 
reuses aventurières.  Les  femmes  de  notre  profession  sont  des 
personnes  titrées  :  nous  ne  sommes  point  responsables  des  efllets 
que  produisent  nos  charmes;  tant  pis  pour  les  familles  dont  nous 
plumons  les  héritiers  t 

Nous  nous  attachâmes  si  fortement  l'un  à  Tautre,  d*Alcacer  et 
moi,  que  jamais  aucun  amour  n'a,  je  crois,  égalé  celui  dont  noua 
nous  laissâmes  enflammer  tous  deux.  Nous  nous  aimions  avec 
tant  de  fureur,  qu'il  sembloit  qu'on  eût  jeté  un  sort  sur  nous. 
Ceux  qui  savoient  notre  intelligence  nous  croyoient  les  plus 
heureux  amants  du  monde,  et  nous  en  étions  peut-êire  les  plu$ 
malheureux.  Si  don  Louis  avoît  une  figure  tout  aimable^  il  étoit 
en  même  temps  si  jaloux,  qu'il  me  désoloit  à  chaque  iuF.tant  par 
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d'injustes  soupçons.  Il  ne  me  servoit  de  rien,  pour  m'accommo- 
der  à  sa  faiblesse,  de  me  contraindre  jusqu'à  n'oser  envisager  uq 
homme;  sa  défiance  ingénieuse  à  me  trouver  des  crimes,  rendoit 
ma  contrainte  inutile.  Si  j'étois  sur  la  scène,  je  lui  semblois,  en 
jouant,  lancer  des  œillades  agaçantes  sur  quelque  jeune  cava- 
lier, et  il  m'accabloit  de  reproches  ;  en  un  mot,  nos  plus  tendres 
entretiens  étoient  toujours  môles  de  querelles.  Il  n'y  eut  pas 
moyen  d'y  résister:  la  patience  nous  échappa  de. part  et  d'autre, 
et  nous  rompîmes  à  l'amiable.  Croiras-tu  bien  que  le  dernier 
jour  de  notre  commerce  en  fut  le  plus  charmant  pour  nous? 
Tous  deux  également  fatigués  des  maux  que  nous  avions  souf- 
ferts, nous  ne  fîmes  éclater  que  de  la  joie  dans  nos  adieux.  Nous 
étions  comme  deux  misérables  captifs  qui  recouvrent  leur  li- 
berté après  un  rude  esclavage. 

Depuis  cette  aventure,  je  suis  bien  en  garde  contre  l'amour. 
Je  ne  veux  plus  d'attachement  qui  trouble  mon  repos.  H  ne  nous 
sied  point,  à  nous,  de  soupirer  comme  les  autres.  Nous  ne  de- 
vons pas  sentir  en  particulier  une  passion  dont  nous  faisons  voir 
en  public  le  ridicule. 

Je  donnois  pendant  ce  temps-là  de  l'occupation  à  la  rehom- 
mée  ;  elle  répandoit  partout  que  j'étois  une  actrice  inimitable. 
Sur  la  foi  de  cette  déesse,  les  comédiens  de  Grenade  m'écrivirent 
pour  me  proposer  d'entrer  dans  leur  troupe;  et,  pour  me  faire 
connoltre  que  la  proposition  n'étoit  pas  à  rejeter,  ils  m'envoyè- 
rent un  état  de  leurs  frais  journaliers  et  de  leurs  abonnements, 
par  lequel  il  me  parut  que  c'ëtoit  un  parti  avantageux  pour 
moi.  Aussi  je  l'acceptai,  quoique  dans  le  fond  je  fusse  fâchée 
de  quitter  Phénice  et  Dorothée,  que  j'aimois  autant  qu'une 
femme  est  capable  d'en  aimer  d'autres.  Je  laissai  la  première  à 
Séville,  occupée  à  fondre  la  vaisselle  d'un  petit  marchand 
orfèvre,  qui  vouloit  par  vanité  avoir  une  comédienne  pour 
maîtresse.  J'ai  oublié  de  te  dire  qu'en  m'attachant  au  théâtre 
je  changeai  par  fantaisie  le  nom  de  Laure  en  celui  d'Es- 
telle ;  et  c'est  sous  ce  dernier  nom  que  je  partis  pour  venir  à 
Grenade. 

Je  n'y  débutai  pas  moins  heureusement  qu'à  Séville,  et  je  me 
vis  bientôt  environnée  de  soupirants.  Mais,  n'en  voulant  favori- 
ser aucun  qu'à  bonnes  enseignes,  je  gardai  avec  eux  une  retenue 
qui  leur  jeta  de  la  poudre  aux  yeux.  Néanmoins,  de  peur  d'être 
la  dupe  d'une  conduite  qui  ne  menoit  à  rien  et  qui  ne  m'étoit 
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pas  naturelle,  j'allois  me  déterminer  à  écouler  un  jeune  oydor  ^ 
de  race  bourgeoise,  qui  fait  le  seigneur  en  vertu  de  sa  charge, 
d'une  bonne  table  et  d*un  équipage,  quand  je  vis  pour  la  pre- 
mière fois  le  marquis  de  Mariai  va.  Ce  seigneur  portugais,  qui 
voyage  en  Espagne  par  curiosité,  passant  par  Grenade,  s'y  ar- 
rêta. Il  vint  à  la  comédie.  Je  ne  jouois  point  ce  jour-là.  Il  re« 
garda  fort  attentivement  les  actrices  qui  s'offrirent  à  ses  yeux.  Il 
en  trouva  une  à  son  gré.  Il  fit  connoissance  avec  elle  dès  le  len- 
demain ;  et  il  étoit  près  de  passer  bail,  lorsque  je  parus  sur  le 
théâtre.  Ma  vue  et  mes  minauderies  firent  tout  à  coup  tourner  la 
girouette  ;  mon  Portugais  ne  s'attacha  plus  qu'à  moi.  Il  faut  dire 
la  vérité;  comme  je  n'ignorois  pas  que  ma  camarade  eût  plu  à 
ce  seigneur,  je  n'épargnai  rien  pour  le  lui  soufQer,  et  j'eus  le 
bonheur  d'en  venir  à  bout.  Je  sul?  bien  qu'elle  m'en  veut  du 
mal  ;  mais  je  n'y  saurois  que  faire.  Elle  devroit  songer  que  c'est 
une  chose  si  naturelle  aux  femmes  que  les  meilleures  amies  ne 
s'en  font  pas  le  moindre  scrupule. 

CHAPITRE  VIII 

De  l'accueil  que  les  comédiens  de  Grenade  6rent  à  Gil  Blas,  et  d'une  nouTelie 
.  reconnoissance  qui  se  fit  dans  les  foyers  de  la  comédie. 

Dans  le  moment  que  Laure  achevoit  de  raconter  son  histoire, 
il  arriva  une  vieille  comédienne  de  ses  voisines,  qui  venoit  la 
prendre  en  passant  pour  aller  à  la  comédie.  Cette  vénérable 
héroïne  de  théâtre  eût  été  propre  à  jouer  le  personnage  de  la 
déesse  Cotys*.  Ma  sœur  ne  manqua  pas  de  présenter  son  frère  à 
cette  figure  surannée,  et  là-dessus  grands  compliments  de  part 
et  d'autre. 

Je  les  laissai  toutes  deux ,  en  disant  à  la  veuve  de  l'économe 
que  je  la  rejoindrois  au  théâtre,  aussitôt  que  j'aurois  fait  porter 
mes  hardes  chez  le  marquis  de  Marialva ,  dont  elle  m'enseigna 
la  demeure.  J'allai  d'abord  à  la  chambre  que  j'avois  louée,  d'où, 
après  avoir  satisfait  mon  hôtesse,  je  me  rendis  avec  un  homme 
chargé  de  ma  valise  à  un  grand  hôtel  garni  où  mon  nouveau 
maître  étoit  logé.  Je  rencontrai  à  la  porte  son  intendant  qui  me 
demanda  si  je  n'étois  point  le  frère  de  la  dame  Estdle.  Je  répon- 

1 .  Oydor,  auditeur  des  comptes,  conseiller  des  finances. 
S.  Cotys  ou  Cotytto  fut,  chez  les  anciens,  la  déesse  de  la  débauche.  Set  myt» 
tères  infâmes  se  célébraient  la  nuit. 
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dis  qu*oui.  Soyez  donc  le  bienvenu,  reprit-il,  seigneur  cavalier. 
Le  marquis  de  Marialva,  dont  j'ai  l'honneur  d'être  intendant, 
m'a  ordonné  de  vous  bien  recevoir.  On  vous  a  préparé  une 
chambre;  je  vais,  s'il  vous  plait,  vous  y  conduire  pour  vous  en 
apprendre  le  chemin.  Il  me  ût  monter  tout  au  haut  de  la  maison, 
et  entrer  dans  une  chambre  si  petite,  qu'un  lit  assez  étroit,  une 
armoire  et  deux  chaises  la  remplissoient.  G'étoit  là  mon  appar- 
tement. Vous  ne  serez  pas  ici  fort  au  large,  me  dit  mon  con-^ 
ducteur;  mais  en  récompense  je  vous  promets  qu'à  Lisbonne 
vous  serez  superbement  logé.  J'enfermai  ma  valise  dans  l'armoire 
dont  j'emportai  la  clef,  et  je  demandai  à  quelle  heure  on  soupoit. 
Il  me  fut  répondu  que  le  seigneur  portugais  ne  faisoit  pas  d'or« 
dinaire  chez  lui ,  et  qu'il  donnoit  a  chaque  domestique  une  cer* 
taine  somme  par  mois  pour  se  nourrir.  Je  fis  encore  d'autres 
questions,  et  j'appris  que  les  gens  du  marquis  étoient  d'heureux 
fainéants.  Après  un  entretien  assez  court,  je  quittai  l'intendant 
pour  aller  retrouver  Laure,  en  m'occupant  agréablement  du 
présage  que  je  concevois  de  ma  nouvelle  condition. 

Sitôt  que  j'arrivai  à  la  porte  de  la  comédie,  et  que  je  me  dis 
frère  d'Estelle ,  tout  me  fut  ouvert.  Vous  eussiez  vu  les  gardes 
s'empresser  à  me  faire  un  passage,  comme  si  j'eusse  été  un  des 
plus  considérables  seigneurs  de  Grenade.  Tous  les  gagistes,  rece- 
veurs de  marques  et  de  contre-marques,  que  je  rencontrai  sur 
mon  chemin ,  me  firent  de  profondes  révérences.  Mais  ce  que  je 
voudrois  pouvoir  bien  peindre  au  lecteur,  c'est  la  réceptioa 
sérieuse  que  l'on  me  fit  comiquoment  dans  les  foyers,  où  je 
trouvai  la  troupe  tout  habillée  et  prête  à  commencer.  Les  corné* 
diens  et  comédiennes  à  qui  Laure  me  présenta  vinrent  fondre 
sur  moi.  Les  hommes  m'accablèrent  d'embrassades;  et  les  femmes 
à  leur  tour,  appliquant  leur  visage  enluminé  sur  le  mien,  le  cou- 
vrirent de  rouge  et  de  blanc.  Aucun  ne  voulant  être  le  dernier 
à  me  faire  compliment,  ils  se  mirent  tous  ensemble  à  me  parler. 
Je  ne  pouvois  suffire  à  leur  répondre;  mais  ma  soBur  vint  à 
mon  secours,  et  sa  langue  exercée  ne  me  laissa  en  reste  avec 
personne. 

Je  n'en  fus  pas  quitte  pour  les  accolades  des  acteurs  et  des 
actrices.  Il  me  fallut  essuyer  les  civilités  du  décorateur,  des 
violons,  du  souffleur,  du  moucheur  et  du  sous-moucheur  de 
chandelles,  enfin  de  tous  les  valets  de  théâtre,  qui,  sur  le  bruit 
de  mon  arrivée,  accoururent  pour  me  considérer   H  seuibloii 
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que  tous  ces  gens-la  fussent  des  enfants  trouvés  qui  n'avoient 
jamais  vu  de  frère. 

Cependant  on  commença  la  pièce.  Alors  quelques  gentils- 
hommes qui  étoient  dans  les  foyers  coururent  se  placer  pour 
l'entendre;  et  moi,  en  enfant  de  la  balle,  je  continuai  de  m'en- 
tretenir  avec  ceux  des  acteurs  qui  n'étoient  pas  sur  la  scène.  Il 
y  en  avoit  un  parmi  ces  derniers  qu'on  appela  devant  moi  Mel- 
3hior.  Ce  nom  me  frappa.  Je  considérai  avec  attention  le  person- 
nage qui  le  portoit,  et  il  me  sembla  que  je  Tavois  vu  quelque 
part.  Je  me  le  remis  enQn,  et  le  reconnus  pour  ce  Melchior  Zapata, 
ce  pauvre  comédien  de  campagne,  qui,  comme  je  l'ai  dit  dans 
le  premier  volume  de  mon  histoire,  trempoit  des  croûtes  de  pain 
dans  une  fontaine. 

Je  le  pris  aussitôt  en  particulier,  et  je  lui  dis  :  Je  suis  bien 
trompé,  si  vous  n'êtes  pas  ce  seigneur  Melchior  avec  qui  j'ai  eu 
l'honneur  de  déjeuner  un  jour  au  bord  d'une  claire  fontaine, 
entre  Yalladolid  et  Ségovie.  J'étois  avec  un  garçon  barbier.  Nous 
portions  quelques  provisions  que  nous  joignîmes  aux  vôtres,  et 
nous  fîmes  tous  trois  un  petit  repas  qui  fut  assaisonné  de  mille 
agréables  discours.  Zapata  se  mit  à  rêver  quelques  moments, 
ensuite  il  me  répondit  :  Vous  me  parlez  d'une  chose  que  j'ai  peu 
de  peine  à  me  rappeler.  Je  revenois  alors  de  débuter  à  Madrid, 
et  je  retournois  à  Zamora.  Je  me  souviens  même  que  j'étois  fort 
mal  dans  mes  affaires.  Je  m'en  souviens  bien  aussi,  lui  repli- 
quai-je  ;  à  telles  enseignes  que  vous  portiez  un  pourpoint  doublé 
d'affiches  de  comédie.  Je  n'ai  pas  oublié  non  plus  que  vous  vous 
plaigniez  dans  ce  temps-là  d'avoir  une  femme  trop  sage.  Oh  !  je 
ne  m'en  plains  plus  à  présent,  dit  avec  précipitation  Zapata. 
Vive  Dieu  1  la  commère  s'est  bien  corrigée  de  cela  ;  aussi  en  ai-je 
le  pourpoint  mieux  doublé. 

J'allois  le  féliciter  sur  ce  que  sa  femme  étoit  devenue  raison- 
nable, lorsqu'il  fut  obligé  de  me  quitter  pour  paroltre  sur  la 
scène.  Curieux  de  connoitre  sa  femme,  je  m'approchai  d'un  co- 
médien pour  le  prier  de  me  la  montrer;  ce  qu'il  fit  en  me  disant  : 
Vous  la  voyez;  c'est  Narcissa,  la  plus  jolie  de  nos  dames  après 
votre  sœur.  Je  jugeai  que  cette  actrice  devoit  être  celle  en  faveur 
de  qui  le  marquis  de  Mariaiva  s'étoit  déclaré  avant  que  d'avoir 
vu  son  Estelle,  et  ma  conjecture  ne  fut  que  trop  vraie.  A  la  fin 
de  la  pièce  je  conduisis  Laure  à  son  domicile,  où  j'aperçus  en 
arrivant  plusieurs  cuisiniers  qui  préparoient  un  grand  repas.  Tu 
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peux  souper  ici ,  me  dit-elle.  Je  n'en  ferai  rien,  lui  répondis-je  ; 
le  marquis  sera  peut-être  bien  aise  d'être  seul  avec  vous.  Oh! 
que  non,  reprit-elle;  il  va  venir  avec  deux  de  ses  amis  et  un  de 
nos  messieurs;  il  ne  tiendra  qu'à  toi  de  faire  le  sixième.  Tu  sais 
bien  que  chez  les  comédiennes  les  secrétaires  ont  le  privilège  de 
manger  avec  leurs  maîtres.  Il  est  vrai,  lui  dis-je;  mais  ce  seroitf 
de  trop  bonne  heure  me  mettre  sur  le  pied  de  ces  secrétaires 
favoris.  Il  faut  auparavant  que  je  fasse  quelque  commission  de 
confident  pour  mériter  ce  droit  honorifique.  En  parlant  ainsi,  je 
sortis  de  chez  Laure,  et  gagnai  mon  auberge  où  je  comptois 
d'aller  tous  les  jours,  puisque  mon  maître  n'avoit  point  de 
ménage. 

CHAPITRE   IX 

Àtec  quel  homme  extraordinaire  il  soupa  ce  •oirJày 
et  de  ce  qui  se  passa  entre  eux. 

ie  remarquai  dans  la  salle  une  espèce  de  vieux  mdne,  vêtu  de 
bure  grise,  qui  soupoit  tout  seul  dans  un  coin.  J'allai  par  curio- 
sité m'asseoir  vis-à-vis  de  lui  ;  je  le  saluai  fort  civilement ,  et  il 
ne  se  montra  pas  moins  poli  que  moi.  On  m'apporta  ma  pitance, 
que  je  commençai  à  expédier  avec  beaucoup  d'appétit.  Pendant 
que  je  mangeois  sans  dire  mot ,  je  regardois  souvent  ce  person- 
nage, dont  je  trouvois  toujours  les  yeux  attachés  sur  moi.  Fatigué 
de  son  attention  opiniâtre  à  me  regarder,  je  lui  adressai  ainsi  la 
parole  :  Père,  nous  serions-nous  vus  par  hasard  ailleurs  qu'ici  T 
Vous  m'observez  comme  un  homme  qui  ne  vous  seroit  pas  entiè- 
rement inconnu. 

Il  me  répondit  gravement  :  Si  j'arrête  sur  vous  mes  regards, 
ce  n*est  que  pour  admirer  la  prodigieuse  variété  d'aventures  qui 
sont  marqués  dans  les  traits  de  votre  visage.  A  ce  que  je  vois, 
lui  dis-je  d'un  air  railleur,  votre  révérence  donne  dans  la  méto- 
poscopie  <  ?  Je  pourrois  me  vanter  de  la  posséder,  répondit  le 
moine,  et  d'avoir  fait  des  prédictions  que  la  suite  n'a  pas  démen- 
ties. Je  ne  sais  pas  moins  la  chiromancie*;  et  j'ose  dire  que  mes 
oracles  sont  infaillibles,  quand  j'ai  confronté  l'inspection  de  la 
main  avec  celle  du  visage. 

I .  La  métoposcopie  est  l'art  prétendu  qui  enseigne  à  connaître  le  tempéra* 
ment  et  les  mœuis  par  l'iuspectiou  des  traits  du  tisage. 

S.  La  chiromancie  est  un  autre  art  prétendu  de  deviner  et  de  prédire  pat*  l'ins- 
pection de  la  main. 
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guides?  Faible  femme  en  ses  plus  beaux  élans,  vase  débordé 
d'amour,  où  puisa-t-elle  sa  doctrine  ?  Roseau  parlant,  mais 
agité  par  tous  les  vents  qui  se  combattent,  à  qui  demandait- 
elle  le  souffle  pur  de  la  parole  ?  Je  cherche  et  ne  vois  pas  à 
ses  côtés  Tombre  môme  d'un  Fénelon;  ce  ne  sont  qu'apôtres 
à  l'aventure.  Qu'on  la  presse  de  questions,  qu'on  la  pousse 
sur  les  moyens,  sur  le  but,  sur  la  tradition  légitime  et  le 
symbole,  la  voilà  qui  s'arrête  ;  son  abondance  de  cœur  lui 
fait  défaut,  et  elle  se  retourne,  en  l'interrogeant,  vers  M.  Em- 
peytas. 

Pour  nous,  au  reste,  qui  avons  à  l'envisager  surtout  comme 
auteur  d'un  délicieux  ouvrage,  elle  est  assez  complète,  et 
l'inachèvement  môme  de  sa  destinée  devient  un  tour  roma- 
nesque de  plus.  Puisqu'elle  n'a  pas  été  une  sainte,  Valérie 
demeure  son  titre  principal,  celui  autour  duquel,  bon  gré 
mal  gré,  se  rattache  sa  vie.  Sans  plus  donc  chercher  à  la  dé- 
placer en  idée  et  à  la  transporter  par  delà  les  lointains  de 
l'horizon,  nous  allons  l'envisager  et  la  suivre  dans  ce  qu'il 
lui  a  été  permis  d'ôtre  au  jour  qu'elle  a  vécu. 

Née  à  Riga,  aux  bords  de  la  Baltique,  vers  l'année  où 
Mme  de  Staël  naissait  en  France,  Mme  Juliana  de  Krûdner, 
fille  du  baron  de  WietinghofT,  un  des  grands  seigneurs  du 
pays,  el  d'une  famille  qu'avait  récemment  encore  illustrée 
le  maréchal  de  Mûnnich,  eut  une  première  enfance  telle 
qu'elle  s'est  plu  à  la  peindre  dans  les  souvenirs  de  sa  Valé- 
rie. Elle  fut  élevée  d'abord  au  sein  d'une  campagne  pitto- 
resque et  sauvage  :  ce  charmant  petit  lac  où  le  vent  jetait 
quelquefois  les  pommes  de  pins  de  la  forêt,  et  où  elle  con- 
duisait, en  se  jouant,  une  barque  légère,  ces  sorbiers,  amis 
des  oiseaux,  ces  pyramides  de  sapins  tout  peuplés  d'écu* 
reuils  qui  se  miraient  dans  les  ondes,  ces  plaintes  des  joncs, 
ce^rayons  de  lune  sur  les  bouleaux  pâlissants,  tel  fut  le  fond 


nel;  son  imaginalion,  toujours  périlleuse,  aurait  pu  s'échapper  de  oe 
côté,  si.  voisin  de  )a  penle  de  ses  rêves. 
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de  tableau  à  jamais  cl;^r ,  où  ^  déclara  s^q  innocente  et  déjà 
passionnée  rêverje.  Les  élégapces  du  monde  0t  de  la  »û- 
ciété  s'y  joignirent  bientôt.  \j^  haute  noblesse  du  Nord  était 
alors  attirée  pfir  W  attrait  inyincible  ve|s  Paris,  vers  cette 
Athènes  des  art«  ^tdes  plaisirs,  (.es  princes  et  1^9  rois  s'hono- 
raient  d'y  venir  passer  quelques  instants,  et  i*f  prendre, 
pour  ainsi  dire,  leurs  grades  de  beaux-esprits  ou  d'esprits- 
forts.  Lenrs  ao^l^assadeurs  étc^iept  eui^-ip^mes  un  des  orne- 
ments essentiels  de  la  pl^ilosophie  -et  de  1^  conversation  fran- 
çaise :  on  se  rappelle  sur  quel  pied  distingué  y  vivaient  le 
baron  de  (Uleiçheu;,  aqpbassadeur  de  Danemark,  et  celui  de 
Suède,  le  liiaron  ^e  Creutz.  La  jeune  Livonienoe,  lorsqu'elle 
vint  de  bonne  heure  à  Pfiris,  y  yit  la  continuation  de  ce 
monde.  Mariée  à  dixr!tiuit  an^  au  b&ron  de  Krûdner,  son  pa- 
rent,  qui,  bien  que  jeune  encore,  avait  vin  bon  nombre  d'an- 
nées plus  qu'elle,  elle  no  parait  jamais  s'être  plus  occupée 
de  Iqi  que  lorsqif'elle  l'a  peipt,  en  l'idéalisant  un  peu,  dans 
le  personnage  du  Com^e,  époux  de  Valérie.  C'était  l'habitude 
alors  dans  ces  mœurs  de  grande  compagnie  :  un  mari  vous 
doni>ait  vin  nom  définitif,  une  situation  et  une  contenance 
convenable  et  commode  ;  il  ne  prétendait  guère  à  rien  de 
plus,  et  de  lui,  passé  ce  point,  dans  la  vie  de  la  femme  célè- 
bre, il  n'était  jamais  fait  meption.  On  le  découvrait  tout  au 
plus  de  profil,  ou  le  dos  tourné,  dans  le  coin  du  prochain 
roman.  Àl.  de  KrQdner,  ambassadeur  pour  la  Russie  en  di* 
verses  cours  de  ^P^^I'^P^»  ¥  iptvoduisit  successivement  la  per- 
sonne qui  nous  occupe,  et  qui  partout  ravissait,  enchaînait 
les  cœurs  sur  ses  pas. 

Les  particularités  de  sa  première  vie  sont  d^jà  bien  loint 
elle  ayait  atteint  yingt  ans  avant  que  la  Héyolution  française 
eût  commencé  ;n'ayapt  encore  aucune  célébrité  ni  préten- 
tion littéraire,  elle  était  simplement  une  femme  à  la  mode: 
tout  ce  que  sa  grûce,  son  esprit  et  son  âme  ne  manquèrent 
pas  alors  d'inspirer  ou  de  ressenti^;',  n't^  laissé  que  des  traces 
légères  comme  elle.  11  serait  vain  et  Sastidi^ux  de  learecbe»* 
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cher  antre  part  que  dans  Valérie  qui  en  réunît,  comme  en 
un  miroir,  tous  les  rayons  les  plus  ptirs; 

Il  ne  parait  pas  que  la  HéTolution  française,  en  éclatant, 
ait  dérangé  la  rie  et  la  tournure,  encore  toute  mondaine,  dé 
celle  que  plus  tard  les  éTénements  de  la  fin  devaient  tant 
exalter.  Ses  passions,  6es  tendresses  et  ses  gaietés  lui  fai* 
saient  encore  trop  de  bruit  dans  cet  âge  heureux  pour  qu'elle 
entendit  autre  chose:  La  partie  profonde  de  son  âme  était 
(pour  me  servir  d'une  expression  de  Valérie)  comme  ces 
sources  dont  le  bruit  se  perd  dans  l'activité  et  dans  les  autres 
bruits  du  jour,  et  qui  ne  reprennent  le  dessus  qu'aux  ap- 
proches du  soir.  Malgré  89^  màlgi^é  93,  quand  déjà  des  voix 
prophétiques  et  bibliques  devenaient  distinctes^  quand 
Saint-Martin,  moins  inconnu  qu'auparavant,  écrivait  son 
Éclair f  quand  De  Maistre  lançait  ses  pretnières  et  hautes  me- 
naces, ^uand  Mme  de  Staël  arrivait,  en  parlant  de  sentiment^ 
à  de  puissants  éclats  d'éloquence  politique,  Mme  de  Krûdnei> 
ne  parait  pas  avoir  cessé  de  voir  dans  Paris,  dans  ce  qu'elle 
traitera  finalement  comme  Ninive,  une  continuelle  Athènes. 

Une  lettre  de  février  93,  écrite  par  elle  de  Leipsick  à 
Bernardin  de  Saint-Pierre  (4),  prouve  seulement  que  de 
grandes  douleurs  j^ersonnelles,  la  tnort  d'un  pè^e,  quelque 
secret  déchirement  d'une  autre  tiature  peut-être^  le  climat 
aussi  de  Livonié,  avaient,  duratitles  quatorze  derniers  mdis, 
porté  dans  cette  ot^ganisaiioti  nerveuse  un  ébranlement 
dont  elle  commeiiçait  enfin  à  revenir  :  «  La  fièvre  qui  brû- 
lait mon  sangi  dit-elle^  a  disparu  ;  Inon  cerveau  n'est  plus 
affecté  comme  il  l'était  autrefois^  et  l'espérance  et  la  uature 
descendent  derechef  sur  moti  âme  soulevée  par  d'amers 
chagrins  et  de  terribles  orages.  Oui,  la  nature  m'offre  encore 
ses  douces  et  consolantes  distractions  I  elle  n'est  plus  recou- 
verte à  mes  yeux  d'uti  voile  funèbre...  En  reprenant  mes 
facultés,  en  recouVtant  inés  souvebil^s,  ina  pensée  a  volé 

(1)  Œuvres  complètes,  tome  XII,  édiUon  de  M.  Aimé-Martin. 
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vers  VOUS  (4)...  Quelle  est  votre  existence  dans  un  moment 
de  troubles  si  universels  ?  d  Ce  mot  est  le  seul  de  la  lettre 
qui  fasse  allusion  à  Tétat  des  événements  publics.  M.  de 
Krûdner  occupait  alors,  en  Danemark,  son  poste  d'ambassa- 
deur. Quant  à  elle,  d'accord  avec  lui,  elle  devait  habiter 
Leipsick  pour  Féducation  de  son  fils.  Mais  son  premier  regard, 
aussitôt  sa  vie  morale  renaissante,  se  reportait  vers  Fauteur 
de  Paul  et  Virginie  (de  Virginie  qui  sera  un  jour  pour  Valé- 
rie une  sœur),  et  vers  Paris. 

Elle  y  revint  après  plusieurs  voyages  à  travers  FEurope, 
en  1801,  à  ce  moment  de  paix  et  de  renaissance  brillante  de 
la  société  et  des  lettres.  Elle  était  assez  jeune  et  belle  tou- 
jours, délicieuse  de  grâce;  petite,  blanche,  blonde,  de  cea 
cheveux  d'un  blond  cendré  qui  ne  sont  qu'à  Valériey  avec  des 
yeux  d'un  bleu  sombre  ;  une  voix  tendre,  un  parler  plein 
de  douceur  et  de  chant,  comme  c'est  le  charme  des  femmes 
livoniennes  ;  une  walse  enivrante,  une  danse  admirée.  Ses 
toilettes  n'allaient  qu'à  elle  ;  son  imagination  les  composait 
sans  cesse,  et  il  lui  en  est  échappé  quelques  secrets.  Qu'on 
se  rappelle  la  danse  du  schall,  et  cette  toilette  de  bal  dans 
laquelle  on  pose  sur  les  cheveux  blonds  de  Valérie  une 
douce  guirlande  bleue  de  mauves.  Telle  je  me  l'imagine 
toujours,  entrant  vivement  en  quelque  soirée  splendide,  au 
milieu  d'un  chant  de  Garât  :  chacun  se  retourne  au  bruit 
aérien  de  ses  pas;  on  crut  voir  la  Musique  elle-même. 

C'est  à  Paris  où  venait  de  paraître  René,  c'est  à  Berlin  où 
elle  retourna  bientôt,  et  où  elle  recevait  à  chaque  courrier 
des  caisses  de  parures  nouvelles^  c'est  là,  et  pendant  que 
Mme  de  Staël  de  son  côté  publiait  en  France  Delphine^  que 


(1)  Dans  Texpression  de  cette  simple  relation  avec  Bernardin  de 
Saint-Pierre,  on  sent  combien  Mme  de  Krûdner  était  exaltée.  Avec 
un  grand  écrivain  et  poëte  qui  s'y  serait  prêté,  on  croit  deviner 
qu'elle  se  fût  montrée,  elle  aussi,  de  cette  race  de  femmes  du' Nord, 
Lili,  la  comtesse  de  Bernstorf,  BetUne,  ces  enthousiastes  et  dévotes 
de  Gcetlie. 
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Mme  deKrûdner,  rassemblant  des  souvenirs  déjà  anciens,  et 
peut-être  aussi  des  pages  écrites  précédemment,  se  mit  à 
composer  Valérie. 

Valérie  parut  en  Tan  XII  (4804),  sans  nom  d'auteur,  à 
Paris  (i).  Quand  Mme  de  Staël  en  pleine  célébrité^  et  haute- 
ment accueillie  par  l'école  française  du  dix-huitième  siècle, 
commençait  à  tourner  à  l'Allemagne,  Mme  de  Krûdner,  du 
sein  de  la  patrie  allemande,  et  malgré  la  littérature  alors  si 
glorieuse  de  ce  pays,  n'avait  d'yeux  que  vers  le  nôtre.  Dans 
cette  langue  préférée,  elle  nous  envoyait  un  petit  chet- 
d'œuvre,  où  les  teintes  du  Nord  venaient,  sans  confusion, 
enrichir,  étendre  le  genre  des  La  Fayette  et  des  Souza. 
Après  Saint-Preux,  après  Werther,  après  René,  elle  sut  être 
elle-même,  à  la  fois  de  son  pays  et  du  nôtre,  et  introduire 
son  mélancolique  Scandinave  dans  le  vrai  style  de  la  France. 
Gustave,  au  plus  fort  de  son  délire  amoureux,  écrit  sur  son 
journal  ;  m  J'ai  avec  moi  quelques  auteurs  favoris;  j'ai  les 
odes  de  Klopstock,  Gray,  Racine  ;  je  lis  peu,  mais  ils  me  font 
rêver  au  delà  de  la  vie...  »  Remarquez  Gray,  et  surtout  Ra- 
cine, après  Klopstock;  cela  se  tempère.  Dans  Valérie,  en 
effet,  plus  que  chez  Mme  de  Staël,  l'inspiration  germanique, 
si  sentimentale  qu'elle  soit,  se  corrige  en  s'exprimant,  et, 
pour  ainsi  dire,  se  termine  avec  un  certain  goût  toujours, 
et  par  une  certaine  forme  discrète  et  française.  Ce  qui,  à  l'o- 
rigine, serait  aisément  devenu  une  ode  de  Klopstock,  nous 
arrive  dans  quelques  sons  du  langage  de  Bérénice. 

Delphine  est  certainement  un  livre  plein  de  puissance,  de 
passion,  de  détails  éloquents  ;  mais  l'ensemble  laisse  beau- 
coup à  désirer,  et,  chemin  faisant,  l'impression  du  lecteur 


(1)  On  trouve  dans  le  Mercure  du  18  Mmdre  an  xn  (10  décembre 
1903)  un  article  èur*  Valérie  par  M.  Michaud,  qui  avait  alors  la  tête 
très-montée  pour  Mme  de  KrUdner.  Plus  d'un  an  auparavant,  le  Jfer- 
cure  avait  déjà  publié  d'elle  des  Pensées  (10  vendémiaire  an  xi). 
Chateaubriand  goûtait  Valérie  qji'il  appelait  tantôt  a  la  sœur  cadette 
4e  René,  »  tantôt  «  la  fille  naturelle  de  René  et  de  Delphine.  » 
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est  souvent  déconcertée  et  confuse  :  les  livres,  fiti  contraire, 
qui  sont  exécutés  fidèlement  selon  leur  (propre  pensée,  et 
dont  la  lecture  compose  dans  l'esprit  comme  un  tableau 
continu  qui  s'achôve  jusqu'au  dernier  trait,  sans  que  le 
crayon  se  brise  ou  que  les  couleulrs  se  brouillent,  ces  livres, 
quelle  que  soit  letlr  dimension,  ont  une  valeur  d'art  supé- 
rieur^  cat  ils  sont  en  eux-mêmes  complets.  Je  lisais  Tautre 
jour,  dans  un  recueil  inédit  de  pensées  :  «  La  faculté  poé- 
tique n'est  autre  chose  que  le  don  et  l'art  de  produire  cha- 
que sentiment  vrai^  en  fleur,  seloii  sa  mesure,  depuis  le  lys 
royal  et  le  dahlia  jusqu'à  la  pft^uefétte.i  Ce  qui  est  dit  là  de 
la  poésie,  à  proprement  parler,  peut  s'appliquera  toute  œuvre 
créée  et  composée,  où  l'idée  du  beau  se  réfléchit^  EugénB  de 
fiothelin  est  certes  un  tableau  de  moindre  dimension  et^  si 
.Ton  veut,  de  moindre  portée  que  Delphine;  mais  c'est  un 
chef-d'œuvre  en  son  genre  et  dans  sa  mesure.  Une  petite  ri-^ 
vière  brillante,  aux  ondes  perlées,  encaissée  à  merveillOi  et 
courant  sur  un  lit  de  sable  fin  sous  une  atmosphère  transpa- 
rente, a  son  prix,  dt  comme  beauté,  à  l'œil  du  peintre^  elle 
est  supérieure  au  fleuve  plus  large,  mais  inégal,  brisé^  et 
tout  d'un  coup  vaseux  ou  brumeux.  Si  nous  nous  reportons 
aux  maîtres,  Jean-Jacques^  voulant  recommander  pour  les 
finesses  de  cœur  la  quatrième  partie  de  sa  Nouvelle  HéloUef 
n'a  pas  dédaigné  de  la  rapprocher  de  laPrmœSêe  de  Cléves  (1)^ 
et  il  parait  envisager  celle-ci  comme  modèle,  n  avait  raison 
de  le  croire,  et  aujourd'hui  môme,  comme  charme,  ûnon 
comme  puissance,  plus  peut-être  que  la  Nou»élk  flëtofâ»,  la 
Princesse  de  Cléves  demeure.  C'est  ainsi  qu* Eugène deRothehn^ 
Valérie  et  Adolphe  sont  des  pièces  d'une  qualité  et  d'un  prit 
fort  au-dessus  de  leur  volume.  Valérie,  au  reste,  par  l'ordre 
Ides  pensées  et  des  sentiments,  n'est  inférieure  à  aucun  ro- 
man de  plus  grande  composition  ;  mais  surtout  elle  a  gardé, 
sans  y  songer,  la  proportion  naturelle,  l'unité  térltablè  ; 

(I)  CwfeêtUnUf  partit  11,  livra  xi. 
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elle  a,  comme  avait  la  personne  de  son  auteur,  le  charme 
infini  de  Fensemble. 

Valérie  a  dés  c6tés  durables  en  môme  temps  que  des  en- 
droit» de  mode  et  déjà  passés*  U  y  a  eu  dans  le  roman  des 
talents  Irèà-remarquables^  qui  n'ont  eu  que  des  succès  via- 
gerSi  et  dont  les  productions  exaltées  d'abord  se  sdnt  éya- 
noiiies  à  quelques  annies  de  là.  Mlle  de  Scudéry  et  Mme  Got- 
tiil,  malgré  le  grand  esprit  de  Tune  et  le  pathétique  d'action 
de  Tautre,  sont  tout  à  fait  passées.  Pas  une  œuvre  d'elles 
qu'on  puisse  lire  autrement  que  par  curiosité,  pour  savoir 
les  jSQodés  de  la  sensibilité  de  nos  mères.  Mme  de  Montolieu 
est  encore  ainsi  :  CaMinedsLithifield^  qui  a  tatit  charmé  une 
première  fois  à  quinse  ans,  ne  peut  se  relire,  pas  plus  que 
Claired'Albe;  Valérie^  au  contraire^  a  un  coin  durable  et  à  ja- 
mais touchant;  c'est  une  de  ces  lectures  qu'on  peut  se  donner 
Jusqu'à  trois  fois  dans  sa  vie,  aux  différents  âges. 

La  situation  de  ce  roman  est  simple^  la  même  que  dans 
Werther  ;  un  Jëutie  hottimé  qui  devient  àtùotireux  de  la 
femme  de  son  ami.  Mais  on  sent  ici,  à  travers  le  déguise- 
ment et  l'idéal,  une  réalité  particulière  qui  donne  au  récit 
un(3  vie  non  empruntée,  lif  erthèi*  se  tuerèdt  quand  même  il 
n'aimerait  pas  Charlotte;  il  se  tuerait  pour  rinfini,  ^ott 
l'absolu,  pour  la  nature;  Gustave  ne  meurt  en  effet  que 
d'aimer  Valérie.  La  tiaissailce  de  cet  amôtir,  ses  progrès^  eë 
souffle  de  tous  les  sentiments  purs  qui  y  conspirent,  irëin- 
|>lissent  à  soubait  toute  la  première  moitié  ;  des  scènes  va^* 
riées,  des  images  gracieuses,  expriment  et  figurent  avec 
bonheur  cette  situation  d'un  amour  orageux  et  dévorant  ft 
côté  d'une  amitié  innocenté  et  qui  Igtlote.  Ainsi  quand  à 
Venise,  au  bal  de  la  Villà-Pisani,  GustavOi  qui  n'y  est  pas 
allé,  passant  auprès  d'un  pavilldU,  eUtend  la  musique,  et, 
monté  sur  un  grand  vase  de  fleurs,  atteint  la  fenêtre  pour 
regarder  ;  quand  il  assiste  du  dehors  à  la  merveilleuse  danse 
du  schall  dansée  par  Valérie,  et  qu'à  la  fin ^  enivré  et  hors  de 
lui;  à  l'aspect  de  Valérie  qui  s'apprdcihe  dé  là  fenêtre,  il  colle 
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sa  lèvre  sur  le  carreau  que  touche  en  dedans  le  bras  de  celle 
qu'il  aime^  il  lui  semble  respirer  des  torrents  de  feu  ;  mais, 
elle,  n'a  rien  senti,  rien  aperçu.  Quel  symbole  plus  parfait 
de  leurs  destinées  et  de  tant  de  destinées  plus  ou  moins 
pareilles  !  Une  simple  glace  entre  eux  deux  :  d'un  côté  le 
feu  brûlant,  de  l'autre  l'affectueuse  indifférence!  —Ainsi 
encore,  quand,  le  jour  de  la  fête  de  Valérie,  le  Ck)mte  étant 
près  de  la  gronder,  Gustave  envoie  un  jeune  enfant  lui 
souhaiter  la  fête  et  rappelle  ainsi  au  Comte  de  ne  pas  l'af- 
fliger ce  jour-là,  Valérie  est  touchée,  elle  embrasse  l'enfant 
et  le  renvoie  à  Gustave,  qui  l'embrasse  sur  la  joue  au  même 
endroit,  et  qui  y  trouve  une  larme  :  a  Oui,  Valérie,  s'écrie- 
t-il  en  lui-môme,  tu  ne  peux  m*envoyer,  me  donner  que  des 
larmes  (1).  »  Cette  môme  idée  de  séparation  et  de  deuil,  cet 

(1)  Cet  enfant,  innocent  messager  d'un  baiser  etd'upe  larme,  rap- 
pelle une  peUle  pièce  du  minnesinger  allemand  Hadioub,  traduite  par 
M.  Marmier  (Revue  de  Paris j  2  avril  1837),  et  ce  fragment  d'André 
Chénier,  sans  doute  d'origine  grecque  :  Jetais  un  jeune  enfant  qu'elle 
était  grande  et  belle,  etc.  Notons  les  nuances  et  les  progrès  de 
l'idée.  Dans  André  Chénier,  imitant  quelque  épigramme  grecque,  le 
seul  sentiment  exprimé  est  celui  de  la  beauté  superbe  et  des  rivaux 
confus.  Dans  Hadioub,  ce  qui  ressort,  c'est  surtout  la  douleur  de 
l'amant  respectueux  et  timide,  dont  les  lèvres  vont  chercher  les  traces 
adorées  ;  l'amour  chevaleresque,  que  couronnera  Pétrarque,  vient  déjà 
d'éclore.  Mais  ils  n'ont  eu  ni  l'un  ni  l'autre  l'idée  de  cette  larme  sur 
la  joue  de  l'enfant,  qui  est  dans  Valérie,  Voici  la  pièce  de  Hadioub, 
traduite  en  vers,  avec  cette  dernière  idée  de  plus,  et  dans  un  style 
légèrement  rajeuni  du  seizième  siècle ,  où  l'on  peut  supposer  que 
quelque  Clotilde  de  Surville,  voisine  de  Ronsard  et  de  Batf,  ou  mieux 
quelque  Marie  Stuart  la  rima  : 

Vite  me  quittant  ponr  Elle, 
Le  jeune  enfant  qu'elle  appelle 
Proche  son  sein  se  plaça  : 
Elle  prit  sa  tète  blonde. 
Serra  sa  bouchette  ronde, 
0  malheur  I  et  l'embrassa. 

Et  lui^  comme  un  ami  tendre, 
L'enlaçoit  d'un  air  d'entendre 
Ce  bonheur  qu'on  me  défend, 
J'admirois  avec  envie 
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anneau  nuptial  qu'il  sent  au  doigt  de  Valérie  dès  qu*il  lui 
tient  la  main,  reparaît  sous  une  nouvelle  forme  à  chaque 
scène  touchante. 

Le  portrait  de  Valérie  elle-même  revient,  repasse  sans 
cesse  à  travers  cela,  dans  toutes  les  situations,  dans  toutes 
les  poses,  souriant,  attristé,  mobile,  et  comme  amoureuse- 
ment répété  par  mille  glaces  fidèles. 

Le  second  volume  offre  quelques  défauts  qui  tiennent  au 
romanesque  :  je  crois  sentir  que  Vinvention  y  commence.  La 
fin,  en  effet,  de  ces  romans  intimes,  puisés  dans  le  souvenir, 
n'est  guère  jamais  conforme  à  la  réalité.  Ils  sont  vrais  à 
moitié,  aux  trois  quarts;  mais  il  faut  les  continuer,  les  ache- 
ver par  Fidéal,  ce  qui  exige  une  attention  c^xtrême,  pour  ne 
pas  cesser  de  paraître  naturel.  (1  faut  faire  mourir  en  toute 
vraisemblance  son  héros,  tandis  qu'il  vit  demi-guéri  quel- 
que part,  à  Bade  ou  à  Genève.  Il  y  a  dans  la  seconde  moitié 
un  endroit  où  Gustave,  près  de  quitter  Valérie,  et  l'entrete- 
nant avec  trouble,  se  blesse  tout  d'un  coup  au  front  en 
8'appuyant  contre  une  fenêtre;  c'est  là  une  blessure  un  peu 
illusoire  et  de  convention;  le  plus  délicat  des  amants  ne 
saurait  se  blesser  ainsi.  Un  peu  après,  quand  Gustave,  pas- 
sant durant  la  nuit  près  de  la  chambre  de  Valérie,  chaste- 
ment sommeillante,  ne  peut  résister  au  désir  de  la  regarder 


Et  j'aurois  donné  ma  vie 
Pour  être  l'heureux  enfant* 

Puis,  Elle  aussitôt  sortie, 
Je  pris  l'enfant  à  partie. 
Et  me  mis  à  lui  poser, 
AUX  traces  qu'elle  atoit  faites. 
Mes  humbles  lèvres  sujettes  : 
Même  lieu,  même  baiser. 

Mais  quand  j'7  cherchois  ie  bâme  (paumé) 

Et  le  nectar  de  son  âme, 

Une  larme  j'y  trouvai. 

Voilà  donc  ce  que  m'envoie, 

Ce  que  nous  promet  de  joie^ 

Le  meilleur  jour  achevé  I 


y  Google 


394  PORTRAITS  DB  FEMMES. 

encore  une  fois^  et  qu'il  Tentend  murmurer  en  songe  les 
mots  de  (jusiave  et  de  mortj  c'est  là  un  songe  officiel  de 
roman,  c'est  de  la  fable  sentimentale  toute  pure,  couleur 
de  1803.  Heureusement,  le  vrai  de  la  situation  de  Gustave  se 
retrouve  bientôt.  Un  des  endroits  le  mieux  touchés  est  celui 
où  Valérie  en  gpndple,  légèrement  effrayée,  et  qui  vient  de 
mettre  familièrement  sur  son  cœur  la  main  de  Gustave,  au 
moindre  effroi  sérieux,  se  précipite  sur  le  sein  du  Comte  : 
«  Oh  !  que  je  sentis  bien  alors  tout  mon  néant,  et  tout  ce  qui 
nous  séparait  I  »  Lorsque  Gustave  s'en  est  allé  seul  avec  sa 
blessure  dans  les  montagnes,  quand,  durant  les  mois  d'au- 
tomne qui  précèdent  sa  mort,  il  s'enivre  éperdument  de  sa 
rêverie  et  des  brises  sauvages,  quand  il  devient  presque 
Eené,  comme  il  s'en  distingue  aussitôt  et  reste  lui-même 
enoorof  par  cette  image  gracieuse  de  l'amandier  auquel  il 
se  compare,  de  l'amandier  exilé  au  milieu  d'une  nature 
trop  forte,  et  qui  pourtant  a  donné  des  fleurs  que  le  vent 
disperse  au  précipice!  Gomme  on  retrouve  là  cette  frêle 
et  fendre  adolescence  jetée  au  bord  de  l'abîme^  cette  na- 
ture d'âme  aimable,  mystique,  ossianesque,  parente  de 
Swedenbourg,  amante  du  sacrifice,  ce  jeune  honmie  qui, 
comme  René,  a  dépassé  son  âge^  qui  n'en  a  su  avoir  m 
l'esprit,  ni  le  bonheur,  ni  les  défauts,  mais  que  le  Comte, 
d'une  voix  moins  austère  que  le  Père  Aubry  pour  Cbaclas, 
conviait  seulement  à  ces  douces  affections  qui  sont  les  grâces 
de  la  vie,  et  qui  fondent  ensemble  notre  sensibilité  et  nos 
vertus!...  Gustave  qui,  à  certains  moments  de  sa  solitude 
enthousiaste,  se  rapproche  aussi  de  Werther  ;  qui  égale  môme 
cette  voix  éloquente  et  poéti^iië,  ëh  cette  espèce  d'hymne 
où  il  s'écrie  :  n  Je  me  promène  dans  ces  montagnes  par  fa- 
mées par  la  lavande.. .,  »  GiJSfàvé  ë'éh  distitigue  encore  à 
temps  et  demeure  lui-nlômei  rejetant  l'idée  de  se  frapper, 
pieux,  innocent  et  pur  jusqtië  dans  son  égarement,  rendant 
grâce  jusque  dans  son  désespoir.  En  un  mot^  Gustave  réussit 
véritablement  à  laisser  danS  l'âme  du  lecteuri  comme  dans 
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celle  de  Vidériei  ce  qu'il  ambitionne  le  plus,  quelques  larmes 
seulemmt,  un  de  ce»  souvenif s  qui  durent  topte  la  viei  et  qui 
honorent  ceux  qui  sont  capables  de  les  aTOir. 

M.  MafQ(ûer«  qui  a  écrit  sur  Mme  de  Krudner  un  morceau 
senti  {i)i  a  trôs-bien  remarqué  dans  Falérie  nombrei  de  pen* 
sées  déjà  p^ofoodes  et  religieuses,  qui  fbnt  entrevoir  la 
femme  d'avenir  sous  le  voile  des  preanèrôs  élégances  ;  J'en 
veux  cite?  aussi  quelques  traits  qui  sont  des  présages  : 

«  Spn  corps  délicat  est  une  fleur  que  le  pltis  léger  souffle 
fait  incUner,  et  son  âme  forte  et  courageuse  braverait  la  mort 
poup  la  vertu  et  pouf  Tamour.  » 

«  ....  Non,  poursuivis^je,  la  beauté  n'est  vraiment  irrésis^ 
tible  qu'en  nous  expliquant  quelque  cbose  de  moins  passager 
qu'elle,  qu'en  nous  faisant  rêver  à  ce  qui  lait  le  charme  de 
la  vie,  av)  delà  du  moment  fugitif  où  nous  sommes  séduits 
par  elle;  il  faut  que  Tâme  la  letrouve  quand  les  sens  Font 
assez  aperçue.  » 

«  Tu  le  sai«f  mon  ami>  écrit  Gustave^  ]*ai  besoin  d'aimer 
les  hommes >  Je  les  crois  en  généval  estimables;  et  si  cela 
n*était  pas,  la  société  depuis  longtemps  ne  serait-elle  pas 
détruite?  L'ordre  subsiste  dans  Tunivers,  la  vertu  est  donc 
la  plus  forte.  Mais  le  grand  monde,  cette  clasrse  que  l'ambi- 
tion, les  grandeurs  et  la  richesse,  eéparent  tant  du  reste  de 
l'humanité,  le  grand  monde  me  parait  une  arène  hérissée 
de  lances,  où,  à  ctiaque  pas,  on  craint  d'être  blessé;  la  dé- 
fiance, réfoïsmo  et  l'amour-propre,  ces  ennemis-nés  de  tout 
^ce  qui  est  grancl  et  beau,  veillent  sans  cesse  à  l'entrée  de 
cette  arène  et  y  donnent  des  lois  qui  étouffent  ces  mouve- 
ments généreux  et  aimables  par  lesquels  Tâme  s'élève,  de- 
vient meilleure,  et  par  conséquent  plus  heureuse.  J'ai  sou- 
vent réfléchi  aux  causes  qui  font  que  tous  ceux  qui  vivent 
dans  le  grand  monde  finissent  par  se  détester  les  uns  les 
autres,  et  meurent  presque  tous  en  calomniant  la  vie.  Il  existe 

(\)  Hevac  fierimutt^t  |«IU«I  Igaa. 


y  Google 


396  PORTRAITS  DE  FEMMES. 

peu|de  mécbants;  ceux  qui  ne  sont  pas  retenus  par  la  con* 
science  le  sont  par  la  société;  Thonneur,  cette  fière  et  déli« 
cate  production  de  la  vertu,  Thonneur  garde  les  avenues  du 
cœur  et  repousse  les  actions  viles  et  basses,  comme  Finstinct 
naturel  repousse  les  actions  atroces.  Chacun  de  ces  hommes 
séparément  n*a-t-il  pas  presque  toujours  quelques  qualités, 
quelques  vertus  ?  Qu'est-ce  qui  produit  donc  cette  foule  de 
vices  qui  nous  blessent  sans  cesse  ?  C'est  que  Tindifférence 
pour  le  bien  est  la  plus  dangereuse  des  immoralités  1...  » 

On  le  voit,  Mme  de  Krûdner,  en  substituant  ici  son  expé- 
rience à  celle  de  Gustave,  s'exprime  déjà  dans  cette  page 
avec  le  sérieux  de  ses  prédications  futures,  lillle  y  dénonce 
la  plaie  qui  n'est  pas  seulement  celle  du  grand  monde,  mais 
du  monde  entier,  cette  vieille  plaie  de  Pilate,  que  Dante 
punissait  par  Venfer  des  tièdes,  et  que,  de  nos  jours,  tant  de 
novateurs  généreux^  à  commencer  par  elle^  se  sont  fatigués 
à  insulter. 

Le  style  de  Valérie  a,  comme  les  scènes  mêmes  qu'il  re- 
trace, quelques  fausses  couleurs  de  la  mode  sentimentale  du 
temps  :  je  ne  saurais  aimer  que  le  Comte  envoie,  pour  le 
tombeau  de  son  fils,  une  belle  table  de  marbre  de  Carrare, 
rose  (dit-il)  comme  la  jeunessej  et  veinée  de  noir  comme  la  vie. 
Mais  ces  défauts  de  goût  y  sont  rares,  aussi  bien  que  quel- 
ques locutions  vicieuses  {en  imposer  pour  imposer),  qu'un  trait 
de  plume  corrigerait.  Le  style  de  ce  charmant  livre  est  au 
total  excellent,  eu  égard  au  genre  peu  sévère  ;  il  a  le  nom- 
bre, le  rhythme,  la  vivacité  du  tour,  un  perpétuel  et  parfait 
sentiment  de  la  phrase  française. 

Le  succès  de  Valétie  fut.  prodigieux,  en  France  et  en  Alle- 
magne, dans  la  haute  société.  On  trouve,  dans  l'interminable 
fatras  intitulé  Mélanges  militaires,  littéraires  et  sentimentaires 
du  prince  de  Ligne,  une  suite  de  Valérie  qui  n'est  qu'une 
plaisanterie  de  cet  homme  d'esprit,  par  trop  écrivain  de 
qualité.  La  charmante  princesse  Serge  Galitzin,  dit-il,  n'ayant 
pu  souper  chez  lui,  tant  la  lecture  de  Valérie  l'avait  mise  en 
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larmes,  il  voulut  lever  cet  obstacle  pour  le  lendemain,  en 
lui  envoyant  une  fin  rassurante,  où  Gustave  ressuscite.  C'est 
une  parodie,  dont  le  sel  fort  léger  s'est  dès  longtemps  éva- 
poré. On  sut  d'ailleurs  un  gré  médiocre  à  Mme  de  Krûdner, 
dans  le  monde  allemand  poétique,  d'avoir  déserté  sa  langue 
pour  la  nôtre,  et  Goethe  a  lui-môme  exprimé  quelque  part 
le  regret  qu'une  femme  de  ce  talent  eût  passé  à  la  France. 
Pourtant  le  mouvement  teutonique  de  réaction  contre  la 
France,  ou  du  mo^ns  contre  Fbomme  qui  la  tenait  en  sa 
main,  allait  bientôt  gagner  Mme  de  Krûdner  et  la  pousser, 
par  degrés,  jusqu'au  rôle  où  on  Ta  vue  finalement.  Déjà  dans 
Valérie  il  y  a  trace  de  quelque  opposition  au  Consul,  à  l'en- 
droit des  réflexions  du  Comte  sur  les  tableaux  et  les  statues 
des  grands  maîtres  qu'il  faut  voir  en  Italie  même,  sous  leur 
ciel,  et  qu'il  serait  déraisonnable  de  déplacer.  Le  meurtre 
du  duc  d'Enghien  ajouta  l'indignation  à  ce  premier  senti- 
ment indisposé.  Le  séjour  à  Berlin,  l'intimité  avec  la  reine 
de  Prusse,  et  les  événements  de  1806,  y  mirent  le  comble; 
c'est  vers  ce  temps,  en  Suède,  je  crois,  au  milieu  d'une  vie 
encore  toute  brillante,  mais  à  l'âge  où  l'irréparable  jeunesse 
s'enfuit,  qu'une  révolution  s'opéra  dans  l'esprit  de  Mme  de 
Krûdner;  qu'un  rayon  de  la  Grâce,  disait-elle,  la  toucha,  et 
qu'elle  se  tourna  vers  la  religion,  bien  que  pourtant  d'abord 
avec  des  nuances  légèrement  humaines,  et  sans  le  caractère 
absolu  et  prophétique  qui  ne  se  décida  que  plus  tard.  On 
peut  voir  au  tome  second  des  Mémoires  de  Mlle  Cochelet  (i), 
et  se  détachant  dans  des  pages  fort  plates,  une  admirable 
lettre  d'elle,  datée  de  Riga,  décembre  1809,  qui  marque  par- 
.  faitement  le  point  où  se  trouvait  portée  alors  cette  âme  mer- 

(l)  Le  joarnaWe  Semeur  (octobre  1843)  a  consacré  deux  articles 
à  Mme  de  KrUdner  en  insistant  natarellement  sur  le  côté  religieux 
el  mystique  :  nous  ne  l*avion8  pris  qu'au  sérieux,  le  respectable  écri- 
vain le  prend  tout  à  fait  au  grave  et  veut  bien  nous  reprociier  d'avoir 
une  fois  légèrement  souri.  11  cite  les  lettres  à  Mlle  Coclielet,  non  pas 
seulement  celle  de  1809,  mais  d'autres  encore  qui  sont  tout  à  côté 
dans  le  même  volume  ;  les  curieux  les  y  trouveront. 
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veilleuse.  Si  elle  ne  propb^tmit  pas  ^ncoi^^,  e))e  pr0c})^U 
déjà  ses  amis  avec  tout  le  ïèl§  et  VftbsessiQR  d^que  s^fnte  teq- 
dresse.  Son  influence  chrétiepue  sur  \%  mm  de  Ppvisçe,  soa 
dévouement  sans  bornes  à  cette  WFOÏgVie  pt  touchante  in- 
fortune, et  les  bienfaits  de  cpqsplatiQp,  4'PSPP!r  céleste,  ^pqt 
elle  l'enviropna,  sont  suffis^mwiept  attesté?.  Il  paraît  gq'à 
cette  époque  elle  avait  composé  d'aufrai  Quvfgge?  qui  n'ont 
Jamais  été  publiés;  elle  çile  daus  9^  }ptt?e  ^  Mlle  ppcbelet 
une  Othilde,  par  laquelle  elle  awwt  Yftplu  rptracer  le  dé- 
Youemept  cbevaleresque  du  «loyep-ftfiîe  :  «  fihl  gpe  vous 
aimeriez  cet  ouvrage!  écrit-ell^  n§ïyep[^en|;  il  a  0t^  f^it  avec 
le  Ciel;  voilà  pourquoi  j'qsp  djf^  fl^'il  y  a  des  bp^uté§.  i  En 
se  replaçant  ainsi  au  moypi^rAgp.  m^  \\mw^^  4§  1^  proisjide 
teutonique  et  cbrétieuue,  il  »ei«Wai|  gpe  l^qf^  dp  j^rOdnpr 
sevenait  par  instinct  à  ses  prigipfi§  i^a^ufelle^. 

Un  grand  poète,  le  T^s«P,  m^\  ^  nUmiQR  cpïwjpe  l^o^p  de 
Krûdner  et  idéalement  loppl)apt  mvm^  elle,  ^uf,  ce  ¥pe 
lemble,  offrir  à  sa  p^Ri^e,  daQ»  le  \9tWm  «^'e^^  essaya, 
quelques  tons  de  la  même  l^app;iQp|e»  et  je  fpp  pg^re  que 
cette  OthiUU  pouvait  être  (écrite  et  PQRCwe  ^W^  1^  cp^l^iif 
de  Glorinde  baptisée. 

Mme  de  Krudner  passa  ces  années  de  |raasitip|:|  k  parcou- 
rir FAllemagne,  tantôt  à  Qade,  avec  de«  retpur§  de  monde, 
tantôt  visitant  des  FsèKes  moraves,  taqtftf  épppt^^n^,  à  C^r|s- 
ruhe,  niluminé  lung  Stilllng  et  prôpb^pt  ayeç  ]^l  le^  pau- 
vres (4).  Elle  travaillait  à  s^élever,  à  se  4ét»pher  de  plus  en 
plus,  suivant  son  nouyeau  langage,  de$  B^uf^Pf  4P^  ^o^me9 
du  torrent  ;  ma|s  elle  changea  mpips  qp'ellp  ^e  le  crut.  Si 
Ton  a  pu  dire  de  la  conversion  de  quelqpe^  ^P^es  tendues  à 
pieu  :  C'e$t  de  Vàmouf  encore,  il  semble  que  le  mot  aurait  dû 
é!re  Ifoqyé  Iput  exprès  ppur  elle.  Elle  portait  dans  ses  nou- 
velles voies  et  ^î^ps  peMe  rRy#  vmh  ^f  i'^^9>  comme  elle 

(l)  On  peut  lire  quelque»  déUils  SHF 1»  Ç^jftHr  ^%^^\^  <lP  Kruaner 
lans  l.î  grand  duché  deUade,  paiçe*  i>  BlSMÎV-  M  V ^çlçiircis^çviçut  qui 
[irécède  le  tome  X  de  l'HUloirp  de  Fr^ae  9oqs  Nappiéop,  p^r  ^.  Bignon. 
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dmii  d'après  Platon,  toqte  }a  sensibilité  et  r|iqae|gination  af- 
fectueuse de  sa  preipièrp  )iabilude,  (Bt  coi))pE^e  1^  séduction 
de  sa  première  manière,  ^.'ii^épuis^ble  besoin  de  plaire  s'é- 
tait changé  en  un  ipiinpn^e  besoin  d'aimer,  o\i  m^ine  s'y 
continuait  toujours  {\), 

les  événements  fie  49i3  ^pfieY^rent  d'^cl^fer,  de  dessi- 
ner la  mission  qup  Ktne  dp  K^Hdper  sp  flgvir§}f  ^vpir  reçup, 
et  ce  mouvement  dp  TAllpn^i^gnp  réj;én0r^e  giji  produisait 
tant  de  guerriers  pntbpwsiajstpp,  4§  pqplp»  n^tlftn^V!^»  4p 
pamphlétaires  éloquents,  Tam^ï^a  gus?}  ^  ^^^  raqç,  elle, 
la  Velléda  évapgéUquP  t  Ift  PFQPfeétps^p  ^^  Npr^.  Outre 
le  caractère  religipu¥  qu^ijp  pey^l  ef  qu|  1^  ^jstjngue,  pp 
qu'a  de  particulier  Ip  yftlq  4p  ^n\^  de  Kf  Qdner  entre  toqs 
le»  enthousiasmes  teutoniflues  fi'§}qps,  p'pst  qq'elle  s'appuip 
plutôt  sur  Textréme  Nord,j5ur  la  Russie,  et,  comme  elle  le  dit, 
sur  les  peuple?  d^  r4qv»iloR  ;  §l]e  |ps  pQnpi|ie  ^^ns  ?on  coeur 
avep  un  ardent  ampur  de  la  France.  SpR  jqaagipa|ipp  frappép 
va  chercher  U  ressource  pt  }a  rp|ia|s§anpe  dp  1^  piyilisation 
par  de^  l'antique  fiermanlP  ?n0me,  d^ps  pe  q^i  é\Si\\  Ift  h^j^r 
barie  glacée  et  qui  est  dpvepp,  ^pjpn  pllp,  }e  ré§efvoir  de  1?^ 
pureté  perdue.  Cp  qu'elle  fippplle  4p  ses  vqp^:ç,  ce  qu'elle  se 
peint  en  vjsion  aveppop^asfp,  c'e^t  1^  fpyanphe  pt  }p  ppptre- 
pied  de  l'inyasipud'AUila,  cettp  fpjjj  ppur  Ip  bie^  dw  monde. 

Ellep^îift  t8l4à  P|iri§,  m\m\  ^^  §uî?§e,  ^  B^^p,  dqps  la 

(f]  On  r^ppqr^p  (e|  c'était  déjà  dans  ces  années  (le  cpnyersion) 
qu*un  liomnie  distingué  qui  venait  souvent  chez  elle,  épris  des  charmes 
de  sa  fille  qui  lui  ressemblait  avec  jeunesse,  s'ouvrit  et  parla  k  la 
mère,  un  jour,  de  TéraoUon  qu'il  découvrait  en  lui  depuis  quelque 
lepipSj  de^  p^péfançeç  qq'il  n'osajt  foriper  j  et  Maie  de  KrUdner,  à  ce 
4i$cours  asse?  long  et  assez  emijarrassé,  avait  tantôt  répondu  oui  et 
tQt^lqf.  g|rdé  le  silence  ;  mais  tout  d'un  cqiip,  à  la  fin,  quand  le  nom  de  sa 
fllifi  (u^  prononcé,  elle's'évanouit  :  elle  i^yail  cru  qu'il  s'était  agi  d'elle- 
mtnie.— Au  reste,  pourbien  pnlencire,  selon  la  mesure  qui  convient, 
c^  ffstp  4^  facilité  romanesque  chez  Mme  de  Kriidner  au  début  de 
sa  conversion,  et  aussi  la  décence  toujours  conservée  au  milieu  de  ses 
Inconséquences  du  monde^  il  Taut  ne  pas  oublier  ce  mélange  parlicu- 
lier  en  elle  de  la  légèreié  et  de  la  pureté  Uvonienne  qui  explique  tout« 
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vallée  de  Lichlenlhal  où  afQuaieht  sur  ses  traces  les  pauvres 
nourris  et  consolés;  en  Alsace,  à  Strasbourg  où  elle  vit  mou- 
rir d'une  mort  tragique  et  chrétienne  le  préfet  M.  de  Lézai- 
Marnésia,  dans  les  Vosges  au  village  du  Banc-de-la-Roche, 
fécondé  et  édifié  par  Oberlin.  Tout  ce  qu'elle  voyait  rentrait 
dans  son  inspiration  et  y  poussait.  Elle  ne  connaissait  en- 
core l'empereur  Alexandre  qu'indirectement,  bien  qu'elle 
l'appelât  déjà  le  Sauveur  universel,  VAnge  blanc,  et  qu'elle 
l'opposât  sans  cesse  à  VAnge  noiry  Napoléon.  La  seule  pensée 
de  celui-ci,  son  ombre,  lui  donnait,  dôs  l'instant  qu'elle  en 
parlait,  le  vertige  sacré  des  prêtresses  ;  elle  prédisait  à  tous 
venants  sa  sortie  de  l'île  d'Elbe  et  les  maux  qui  se  déchaîne- 
raient avec  lui.  Son  idée  fixe  était  l'année  15,  et  elle  assi- 
gnait à  cette  date  prochaine  la  catastrophe  et  le  renouvelle- 
ment de  la  terre. 

1815,  en  justifiant  une  partie  de  ses  prédictions,  exalta  sa 
foi  et  réalisa  son  influence  politique.  Elle  avait  vu  l'empe- 
reur Alexandre  en  Suisse,  peu  avant  les  Gent-Jours,  et  avait 
trouvé  en  lui  une  nature  toute  disposée.  On  avait  déjà  com- 
paré ce  prince  à  l'autre  Alexandre  ou  à  Gyrus  ;  elle  rajeunit 
tout,  en  le  comparant  à  Jésus-Christ.  Elle  le  croyait  sincère- 
ment sans  doute;  mais  un  reste  d'adresse,  d'insinuation 
flatteuse  du  monde,  s'y  mêlait  et  n'y  nuisait  pas.  Son  as- 
cendant, tout  d'abord,  fut  immense.  A  Paris,  aussitôt  l'arri- 
vée d'Alexandre,  elle  devint  son  conseil  habituel  (IJ.  Il  sor- 
tait de  l'Élysée-Bourbon  par  une  porf e  de  jardin  pour  aller, 
tout  auprès,  chez  elle,  plusieurs  fois  le  jour,  et  là  ils  priaient 

(1)  En  1814,  l'empereur  Alexandre  avait  été  sous  rinflueace  de 
ion  digne  précepteur  le  général  La  Harpe,  influence  purement  libé- 
rale, à  la  façon  des  hommes  de  89  et  de  l'an  111;  en  1815,  lorsqu'il 
passa  sous  celle  de  Mme  de  Kradner,  il  parut  bien  moins  libéral  à 
nos  libéraux  français,  à  M.  de  La  Fayette  par  exemple,  qui  relève  en 
ses  Mémoires  la  métamorphose.  Mais  combien  cette  seconde  influence, 
mystiquement  chrétienne  it  charitable,  lui  conservait  d'amour  de  la 
liberté  encore,  au  prix  de  ce  qui  B*opéra  en  lui  lorsqu'elle  se  fut  re- 
froidie à  son  tour  I 
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ensemble^  invoquant  les  lumières  de  l'Esprit.  Elle  a  confessé 
alors  à  un  ami  qu'elle  avait  peine  parfois  à  réprimer  ses 
accès  de  vanité,  quand  elle  songeait  qu'elle  était  ainsi  toute- 
puissante  sur  le  souverain  le  plus  puissant.  Dans  les  pre- 
miers jours  de  septembre  de  cette  année,  une  grande  revue 
des  troupes  russes  eut  lieu,  sous  les  yeux  d'Alexandre, dans 
les  plaines  de  Vertus  en  Champagne.  Mme  de  Krûdner,avec 
son  monde,  sa  fille,  son  gendre,  et  le  jeune  ministre  Em- 
pey  tas  qui  la  dirigeait,  était  allée  loger  au  château  du  Mesnil, 
près  de  là.  Dès  le  matin,  les  voitures  de  l'empereur  la  vin- 
rent prendre,  et  les  honneurs  que  Louis  XIV  rendit  à 
Mme  de  Maintenon,  au  camp  de  Compiègne,  ne  surpassent 
point  la  vénération  avec  laquelle  le  conquérant  la  traita.  Ce 
n'était  pas  la  petite-fille  du  maréchal  de  Mûnnich,  sa  sujette 
favorite,c'élait  une  Envoyée  du  Ciel  qu'il  recevait  et  conduisait 
dans  ses  armées.  Tête  nue,  ou  tout  au  plus  couverte  d'un 
chapeau  de  paille  qu'elle  jetait  volontiers,  cheveux  tou- 
jours blonds,  séparés  et  pendant  sur  les  épaules,  avec* 
une  boucle  quelquefois  qu'elle  ramenait  et  rattachait  au 
milieu  du  front,  en  robe  sombre,  à  taille  longue,  élégante 
encore  par  la  manière  dont  elle  la  portait,  et  nouée  d'un 
simple  cordon,  telle  à  cette  époque  on  la  voyait,  telle,  dans . 
cette  plaine,  elle  arriva  dès  l'aurore,  telle  debout,  au  mo- 
ment de  la  prière,  elle  parut  comme  un  Pierre  l'Ermite  au 
front  des  troupes  prosternées.  Elle  a  écrit  et  publié  dans  le 
temps,  au  sujet  de  cette  solennité,  une  petite  brochure  sous 
le  titre  du  Camp  de  Verttis;  ses  sentiments  et  ses  magnifi- 
cences de  désirs  s'y  expliquent  mieux  que  nous  ne  pourrions 
les  interpréter  : 
«  ..:Quine  s'est  dit,  en  assistant  (i  )  dans  les  plaines  de  Cham- 

(1)  11  y  a  ici  une  incorreetion  de  langage  (a«n</anr  ne  se  prenant 
point  dans  un  sens  absolu)  ;  l'auteur  de  Valérie,  en  se  faisant  instru- 
ment divin  et  prophétesse,  soignait  beaucoup  moins  son  expression. 
Au  temps  d'Ausone,  saint  Paulin,  depuis  sa  conversion,  se  permit'  ou 
même  s'imposa  toutes  sortes  d'incorrections  dans  ses  vers. 
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pagne  qui  otit  vu  la  défaite  d'AlUla  :  «Ûiie  àùité  vetgé  ft  6tô 
brisée?...  ï)  C'est  qu'il  n'a  jamais  existé  qu'un  seul  cHtne,  celui 
de  vouloir  se  passer  du  Dieu  vivanl...  Qu'ils ôdtdûétte  i*etn- 
plis^  les  immenses  tœux  de  votre  fcdfeur,  héuteiii  AlëxÉliidre, 
quandj  dans  cette  journée  du  Ciel)  voUâ  àni  vil  dans  ces 
plaines  ôà,  il  7  a  sit  cents  ans;  cent  iiiilte  Francis,  en  pl>ë- 
sence  d'un  roi  de  Navarre  (4),  tirent  le  §ùi)plicë  de  eéiil 
quatre-vingts  hérétiques  à  \A  MHé  des  torches  hihèbrèë; 
vbusateis  vuf  dis-je,  cent  cinquante  mille  Russes  faire  àdietidé 
honorable  à  la  religion  de  Famouir  !...  Ah!  qui  n'a  pas,  ëti 
voyant  cette  journée  du  Ciel,  vécu  avec  nous  de  toutes  les 
espérances  T  Qui  n'a  paspèndé^  en  voyant  Alexandt-e  èous  ces 
grands  étendards,  à  toutes  lès  victoires  de  la  ïoU  à  toutes  les 
leçons  de  k  chài^itéT  Oui  à  osé  doUter  qu'il  n'y  ait  là  de 
hautes  inspirations,  et  qui  n'a  dit  atec  l'ApOtre  :  «  Led  choses 
«  vieilles  sont  passéesi  toici  que  toutes  choses  sont  faites 
«  noutellcs?i> 

(t  Eb  !  qui  n'a  pas  eu  besoin  de  quelque  chose  de  UouVcaii 
au  milieu  de  tant  de  ruines?  Les  homuies;  placés  stir  le  hdùt 
dé  l'échelle  par  les  grandes  luitlières;  ont  vu  cette  ë^xi^bë  ft 
la  clarté  que  jetait  sur  elle  la  tnajésté  des  ÉbHtUifes.;;  Là 
nature  l'a  confiée  à  ses  observaieui's;  leé  scienbeâ  s'eh  èbtii 
doutées  ;  la  politique,  couterte  de  hdtitë,  l'A  piresséhtie  ûàM 
ses  chutes... 

«  Oiii,  touS)  soit  en  jouissant  de  ce  gWnd  secret  ëncbt^ë 
voilé  comhie  léis^  doit  en  tremblant  de  craihte  qUë  le  vOilë 
dés  temps  ne  së  déchirât,  toUs  ont  ëU  l'ëspoii^  ou  l&  të^reiiir 
de  cette  époque;:; 

«  Quel  cœur,  envoyant  tout  cela,  n'a  pas  àUssibattii  {joUr 
10m  B  France  jadift  si  grahdë$ët  qui  resàdrtii*et  plUé  grande 

(1)  Thibaut  de  Champagne  probàbleniëttt;  qui  ftit  mêlé  atii  rigueurs 
contre  les  Albigeois^  contre  les  Jalft  d'Orléatis,  contre  les  paStbUhéaut. 
On  a  eonserTé  dans  le  pays  la  traditidn  du  stli^plice  ded  éetit  (Quatre- 
vingts  hérétiques  immolés  au  Moht-Aiiiié,  (jul  dominé  hës  pltittes,  hi 
dont  la  tour  était  encore  debbut  il  ^  si  ttuèiqaës  ahnéei; 
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encôté  de  vos  désastres  !  Prâhcë  ^ui  atéi  vbiilii  éiil'ét  de  vos 
conseils  le  Tbiit-l^ùisSàtit;  et  âtëz  ^b  dés  btâs  de  etiâi^i  ^ubi- 
qbë  àp^uyéà  eut  de^  ethpijfësj  ttttiiBeif  d'etJtttivàtité  et  tëdê- 
vènir  ittitiliiàsâîits  ! 

«  Dites  kûk  peuplés  ét6nti6s  iiiië  lëé  l^ràiiçàié  ëht  ët8  ëMft- 
liés  pf  lëîit  éibiFfe  iilétBe  ;  ditei^  âlii  fadtfimë§  SËtiS  ft^ëtiir 
q[tlë  là  pblissigtë  qui  fe'élêvê  rëtdmbë  tJbùf  ôlfë  l^êtiaùë  a  la 
terre  dëfe  sëtiulbtëà  I 

«  ËlVobs,Prkncët)t'fehii&rë,  âHllftilë  hëHtagë  dël  G«yiës, 
flile  dé  sdiht  Lëliis  et  de  tàiit  de  §aint§  qlii  âttitèrëtit  m  ëlîë 
des  bëhédibUôrls  ëtërhëllës,  fet  |ieriséë  [piàîHè?]  de  là  ChéV*- 
lerie,  dorit  leé  f^évës  bnt  bHàrtné  TtihivërSi  rëvëtie*  tdlit  ëii- 
tière,  car  vobs  ëlësHvâtitë  d'iihnibHalitë  !  tbtis  tl'ëtèS  JidiHt 
cdptivë  daiiâ  les  lîëhé  de  là  ihbi^l,  cbtiinde  tdut  bë  qtii  ti'ft  ëii 
qUe  le  dofcaihe  du  iilàl  pôuf  régner  bil  pdilir  àeriif;  K 

fet  èllfe  finît  ëh  mbtittahi  U  trdi*  miiséë  dân§  bës  liëUt 
cdtiittie  ùii  âlilël  tiiaghiHiïtiB  lidi  dbit  tbiit  rallier,  ël  ^di 
dira  ;  rt  Id  ttit  àdbrë  5ëSùii-ChH§t  par  le  héfb*  et  rfttniée 
chère  â  sbH  ctstif  :  Ici  les  ^éu^\hs  Aé  l'Â^ùilbri  deiiiâtidei-ërtt 
le  bdnhëbt  delà  Ftatibë.  « 

Ces  pages  expHnieht  clàii'ëtiiêht  èd  quel  sêrife  Miiië  éé 
krûdner  conbevâit  et  coiikëillâit  la  shititê-àltîanbei  âiàis  bfe 
ijui  était  sdn  tôvë,  ce  ^ui  Rit  iili  tribfaiënt  bëlui  d'Alëiaiidrë, 
se  déconcerta  bientôt,  et  s'ëvàndillt  èii  titésëribe  dëi  Idtëi'ôls 
tbntraireS  et  &é^  âitibîlibhs  gbsilivës,  ijdi  ëutedt  bbii  iîiârclië 
de-ces  nobles  chimères.  L'espèce  de  triomphe  éë  Istitië  de 
Krûdtier  au  ëariip  de  Vertus  inai'qua  le  t>lu8  hëdt  iJbiiit  et, 
iJdui-  âîiisi  dire,  le  sommet  IdmltiëUJ  de  àbH  îbniiëilëë.  Oh 
b'en  eifbàjà  séi-iëusëtheht,  dti  s'ëffoi-çà  de  i*ëioîgtië?  de  l'ëtii- 
^Btéub,  et  de  mire  ëd  ébftë  ^iill  là  Vil  hiblnâ;  Lbrsqdë 
Alexandre  ëht  qdittë  M  France,  tthië  de  Ri*ûddei*  débiirià 
r^pidetidetildahs  ébh  esprit:  cette  VStiérâtidhiiietise^u'il  rë^- 
sehtëitpoul^  ëllë  finît  pàii  l'âf  ersiori,  pat  la  peirsëcUtibii  même. 

Ceui  qui  crbienl  ëérièùseiiieht  â  riHtëi-tentibn  de  la  Prd- 
tidèhcë  dttné  les  chbfeës  de  ce  mohdé  ne  dbitëdt  jias  jligerilvëc  . 
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trop  de  sourire  le  rôle  et  la  tentathe  de  Mme  de  Krûdner  ;  il 
est  certain  que  1815  fut  un  moment  décisif,  et  aux  esprits  re- 
ligieux il  doit  sembler  que  Tépreuve  était  de  force  à  susciter 
son  témoin  mystique  et  son  prophète.  Mme  de  Krûdner  s'est 
moins  trompée  sur  l'importance  de  1813  môme  que  sur  les 
conséquences  qu'elle  en  augurait.  En  cesmoments  de  craque- 
ment universel,  il  arrive,  j'imagine,  que  Tidéal,  qui  est  der- 
rière ce  monde  terrestre,  se  révèle,  apparaît  rapidement  à 
quelques  yeux,  et  l'on  croit  qu'il  va  s'introduire  :  mais  la  fente 
se  referme  aussitôt,  et  l'œil  qui  avait  vu  profondément  et 
juste  un  instant,  en  continuant  de  croire  aux  rayons  disparus, 
s'abuse  et  n'est  plus  rempli  que  de  sa  propre  lumière.  Le 
malheur  de  certaines  âmes,  le  tort  de  Mme  de  Krûdner  n'est 
peut-être  que  d'avoir  conçu  le  beau  dans  les  choses  humaines 
à  un  certain  moment  décisif  et  terrible,  où  il  suffisait,  en 
effet,  d'un  grand  homme  pour  l'opérer.  Mais  l'homme  a  fait 
faute,  et  celui  qui  concevait  le  rôle  n'est  plus  que  visionnaire. 
Et  nous-môme,  rêveur,  ne  disons-nous  pas  tous  les  jours  : 
«  Qu'aurait-ce  été  en  1830,  s'il  y  avait  eu  au  gouvernail  un 
grand  cœur  I  »  Si  le  noble,  l'intérQ^ssant,  mais  trop  fragile 
Alexandre  avait  été  un  Gharlemagne  véritable,  un  monarque 
en  tout  à  la  hauteur  de  sa  fortune,  Mme  de  Krûdner  était 
plus  que  justifiée:  mais  alors  eût-elle  été  nécessaire?  Sa 
plus  grande  illusion  fut  de  croire  que  de  telles  pensives  se 
conseillent  et  s'inspirent  là  où  elles  ne  germeraient  pas 
d'elles-mêmes . 

Après  tout,  sous  une  forme  particulière,  dans  son  lan- 
gage biblique  vague,  mais  avec  un  sentiment  vivant  et  nou- 
veau, Mme  de  Krûdner  n'a  fait  autre  chose  qu'entrevoir  à  sa 
manière  et  proclamer  de  bonne  heure ,  du  sein  de  l'orage 
politique,  cette  plaie  du  néant  de  la  foi ,  de  l'indififérence  et 
de  la  misère  moderne,  qu'avec  plus  ou  moins  d'autorité,  de 
génie,  d'illusion  et  de  hasard,  ont  sondée,  adoucie,  aigrie, 
déplorée  et  tourmentée  tour  à  tour  ceux  qui,  en  des  sens 
divers,  tendent  au  même  but  de  la  grande  régénération  du 
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monde,  Saint-Martin,  de  Maistre,  Saint-Simon,  Ballanche, 
Fourier  et  La  Mennais. 

Hors  de  la  politique,  l'influence  de  Mme  deKrûdner  en  1815 
à  Paris,  son  action  purement  religieuse  fut  bien  passagère, 
mais  également  vive  et  frappante  sur  ceux  même  chez  qui 
elle  ne  durait  pas.  Tous  ceux  qui  rapprochaient  un  peu 
souvent  subissaient  le  charme  de  sa  parole,  et  prenaient  au 
parfum  de  son  âme  abondante  et  toujours  répandue.  On  en 
citerait  une  foule  d'exemples.  Mme  de  Lézai-Marnésia,  une 
jeune  femme  charmante  qui  avait  vu  périr  si  affreusement  son 
mari  à  Strasbourg,  s'était  remise  en  sa  douleur  à  Mme  de 
Krûdner  et  partageait  chaque  nuit  le  môme  cilice,  espérant 
par  elle  retrouver  quelque  communication  avec  celui  qu'elle 
avait  perdu,  et  qui  déjà  se  révélait  à  la  sainte  amie  plus  dé- 
tachée. Dans  ce  château  où  elle  fut,  près  du  camp  de  Ver- 
tus,  tout  l'entourage  de  Mme  de  Krûdner,  plus  ou  moins, 
prêchait  à  son  exemple  ;  sa  fille,  son  gendre  prêchaient  la 
famille  du  vieux  gentilhomme  qui  les  logeait;  la  jeune 
femme  de  chambre  elle-même  prêchait  le  vieux  domestique 
du  château.  Quelques  mots  engagés  à,  la  rencontre,  n'im- 
porte à  quel  sujet  et  en  quel  lieu,  servaient  de  texte,  et  sur 
un  escalier,  sur  un  perron,  au  seuil  d'un  appartement,  l'en- 
tretien tournait  vite  en  prédication.  Le  respect  pourtant  et 
une  sorte  d'admiration  s'attachaient  à  elle  et  corrigeaient 
l'impression  de  ses  alentours.  Bien  des  railleurs  à  Paris,  qui 
allaient  l'entendre  dans  son  grand  salon  du  faubourg  Saint- 
Honoré,  ouvert  à  tous,  revenaient,  sinon  convaincus,  du 
moins  charmés  et  pénétrés  de  sa  personne.  Tel  de  sa  con- 
naissance familière,  qui  se  croyait  tenu  de  résister  quand 
elle  était  là,  prêchait  un  peu  à  son  exemple  dès  qu'elle  n'y 
était  plus.  Elle  avait  une  éloquence  particulièrement  admi- 
rable et  un  redoublement  de  plénitude  quand  elle  parlait 
des  misères  humaines  chez  les  grands  :  «  Oh  l  combien  j'ai 
habité  de  palais,  disait-elle  à  une  jeune  fille  bien  digne  de 
l'entendre  ;  oh  2  si  vous  saviez  combien  de  misères  et  d'an- 

23; 


y  Google 


406  PeRTBAITS  DE  FBIIIIBS. 

goisses  s*f  recêleilt!  Je  n'etl  tôis  jamais  tin  sans  atoir  le 
cœur  serré.  »  Mais  c'est  surtout  quand  elle  parlait  au*  t>àu- 
vres  de  ces  liiisères  «(ui  égalent  lès  leurs;  que  l'effet  de  sa 
parole  était  souverain;  Utie  (bis,  à  Paris^  sollicitée  paf  raïuilié 
d'un  homme  de  bien^  M:  Degérandd,  elle  pénétra;  areb  Taii- 
torisation  dii  (iréfet  de  police  ^  dans  là  prison  de  Saint-La- 
zare, et  là  elle  se  trouva  en  présence  dé  la  pobtidti  vérita- 
blement la  plus  malade  de  là  sddétê:  Elle  botntiieilça  àû 
milieu  de  cet  femmes  étôtlnéëâ  et  bieiitot  toiiehéed  :  les 
plaies  des  puissatits  îhteûi  étâléeë;  elle  frâjipà  soh  cœur; 
elle  se  confessa  aussi  grande  péchérëêsé  qu'elles  toutes  ;  ëllë 
parla  de  ce  Dieu  qiii»  coiililie  elle  disait  sbUvëht,  l'avait  tif^ 
massée  au  milieti  des  délites  dit  fndnéfe;  Gëlà  dUrâ  pltisieUfà 
heures;  l'effet  fut  soudain,  ëtoissant}  t'étaient  deè  sanglots^ 
des  éclats  de  reeônnaissaface:  Quand  ëllë  sdttit;  les  ptibléî 
étaient  assiégëes ,  les  corridors  remt)liâ  d'une  double  haie: 
On  lui  fit  prbïllëttre  de  revetiir^  d'ëttvttjët  de  bons  livrés; 
Mais  d'autres  éiîloliotis  ëurvinreiit  :  elle  h'J  retëuriia  pas  ;  et 
c'est  dans  ce  peu  de  suite  quë^  eheé  Mtne  de  Rrûdtiei*,  lé 
manque  de  discipline,  d'ordre  fiie,  et  aussi  de  ddëtl^tie  ais 
rétéej  se  fait  surtout  sentir: 

Gdmbien  de  fbis,  quand  on  la  pressait  sur  tëtte  ddctrine^ 
quand  on  lui  en  demandait  la  soUrëë  et  led  ténioignslges, 
quand  on  disait  à  ëes  idëës  ni;fstiiiUës  i  é  QUI  l^tës-vdtisT  d'où 
êles-vousT»  elle  se  contentait,  après  les  prenliers  tnotàj  dé 
faire  Un  geste  vers  Empeytas  qui  répondait  i  <t  Je  vous  expli- 
querai cela;  )J  et  le  vent  de  l'inspiration  tournait,  et  de  l'ex- 
plication il  n'en  était  jamais  questioh  davantage. 

Dans  les  résultats  et  lefe  actions  dé  la  vie,  ëètte  vaeillâtién 
se  relroiivait.  Elle  eût  peut-être  sauvé  Labédoyèrcj  si  elle 
avait  obéi  à  une  seule  pensée  :  mais  des  suggestions  diverses 
se  succédaieht  près  d'elle;  l'iuspiratidn  variait  au  gré  de  la 
dernière  persdnne  qu'elle  voyait;  et  l'une  de  ces  personnes^ 
hostile  à  Labédoyère,  avait  grand  soin  de  ne  la  quitter  que 
peu  d'instants  avant  l'heure  de  l'empereur  Aleiandre^  lequel 
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trôiivàit  là  bdhfaë  ihsjiirâtioti  tlémenté  tbute  tdmbàttue  et 
refroidie. 

Sa  sensibilité ,  l5on  itnàginatioii  ;  ildh  tëtôtiues,  so  doh- 
naiehl  batHére.  Se^  îlliifeîonë  sil^  lés  bUbses  de  Mt  étaient 
extrêmes,  et  souvfeht  pi^uàiites;  elle  leS  éirëit  èileS  flacilés  de 
tout  temps.  tJh  jour,  en  ^815,  à  kjuèl^ù'liti  ^iil  la  tetiait  voir 
dans  la  soirée  â  î^hèiiffe  de  Sà  priëtë,  elle  diSitit  :  ^  De  gtatides 
œuvres  s*âfccônapllSsêht;  tdlit  t>àri^  Jëtitie.;.  «  Et  ëetâiliii  ^ui 
sbrlaii  du  t>âiâiS-Royal  où  il  kvdit  tii  tdiit  lé  liidtldë  dîflerj 
rie  piit  k  dêlfbtïipbr  bomitië  il  âui^âil  vbblù.  Ce  tlUlt  est 
bien  dé  celle  qui,  femme  dii  ihdhdé,  à^étàit  figtiJ^g  Volbti- 
tiers  que  tjumvè  db  iîiielque  àUtrë  ëfkit  badrt  d'ambtir  pbiir 
éiiè  (ij. 

Oti  aiiîië  à  rechercher  Quelles  fbrëht ,  à  ëëttè  époque 
de  18iS,  lë§  l^eiatibnè  de  Mnië  U  ftrûdriei-  avec  ^Uëlqties 
personnes  bélëbtës,  dëht  iMbiè  dètëit,  jlfir  iiliis  d'dn  pôinti 
fencoiitrei'  là  âiënrie.  Mme  dé  Stëël  gdûtait  Mtbé  de  Krùdhep 
âiiteùr  dé  VAléfib,  tiiàis  elle  ëtàit  d'un  ëfefJHl  liolitlqbe  et 
historique  trdti  t)fdndhcé  Jibbt  entrer  dàné  fedti  eialtatibn 
prdjihéticiuei  et  elle  etl  sbUriftit  plutôt;  Bëbjailiiti  Constahti 
lui,  n'eh  souriait  jias.  il  vil  bëëbcbbp  fflillë  de  Rrttdtter 
en  1815;  il  ttoUVâil  près  d'elle  cbnsdlâtidti  dans  Ses  epi8és>  et 
àliméfat  Jibilif  tdUte  ùrie  pttié  de  sbtl  flibë.  Oh  sàh  quelles 
furent  albrs  les  vicissitbdéS  polltiijùës  de  l'illustre  publi- 
ciste;  ses  éèntibiehts  i*eli^teux  h'ëtàietlt  pas  fhôihs  àgitéSj 
et,  à  cette  liniile  exlrdttië  de  la  jëbriëssé,  tevënatit  à  la  bharge 
en  lui,  ils  lieraient  tdmibë  ùh  derniëi^  cothbat.  D'auttés  trou- 
bles secrets  fe*y  joigiiâiëtil,  et  fbriiiêiièht  Uh  dhlre  dernier 
otage.  t:'e§t  tii^ës  de  Mme  de  Krûdnét  ^ull  tdlàiti  ddrdrlt  des 
heutéfe,  chercheir  Quelque  rë^jos,  partager  quelque  prierai 
Adolphe  toujttbi'S  lé  ihëhaei  PJ^ëfe  dé  Talërie  régénérée.  Une 

(1)  — ^  4  Mais  tjuoi?  rétihquait  quelqu'un  devant  qui  elle  disait 
que  le  jeune  tiomme  était  mort;  mort?  mais  il  est  à  Genève!  »  — 
«  di  I  mon  très-ciier,  s'écriait-elle  avec  sa  grâce  naturelle^  s'il  n'est 
pas  mort,  il  n'en  est  gttèi'ë  iiiieui  poUr  cela.  » 
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bienveillance  précieuse  nous  permet  de  reproduire  quelques 
lignes  qui  peignent  cette  situation  intérieure  :  «  J'ai  vu  hier 
«  Mme  de  Krûdner,  écrivait  Benjamin  Constant  (1),  d'abord 
«  avec  du  monde,  ensuite  seule  pendant  plusieurs  heures. 
«  Elle  a  produit  sur  moi  un  effet  que  je  n'avais  pas  éprouvé 
n  encore,  et  ce  matin  une  circonstance  y  a  ajouté.  Elle  m'a 
«  envoyé  un  manuscrit,  avec  prière  de  vous  le  commun!- 
«  quer  et  de  ne  le  remettre  qu'à  vous.  Je  voudrais  le  lire 
«  avec  vous  :  il  m*a  fait  du  bien;  il  ne  contient  pas  des 
<c  choses  très-nouvelles;  ce  que  tous  les  cœurs  éprouvent, 
<c  ou  comme  bonheur  ou  comme  besoin,  ne  saurait  être 
«  bien  neuf;  mais  il  a  été  à  mon  âme  en  plus  d'un  endroit... 
«  Il  y  a  des  vérités  qui  sont  triviales,  et  qui  tout  d'un  coup 
«  m'ont  déchiré.  Quand  j'ai  lu  ces  mots  qui  n'ont  rien  de 
«  frappant  :  «  Que  de  fois  f  enviais  ceux  qui  travaillaient  à  la 
«  sueur  de  leur  fronty  ajoutaient  un  labeur  à  Vautre  et  se  cou- 
«  chaient  à  la  fin  de  tous  ces  jours  sans  savoir  que  Vhomme  porte 
«  en  lui  une  mine  qu'il  doit  exploiter!  Mille  fois  je  me  suis  dit: 
«  Sots  comme  les  autres;  »  j'ai  fondu  en  larmes.  Le  souvenir 
a  d'une  vie  si  dévastée,  si  orageuse,  que  j'ai  moi-même 
«c  menée  contre  tous  les  écueils  avec  une  sorte  de  rage,  m'a 
«  saisi  d'une  manière  que  je  ne  peux  peindre.  » 

Contradiction  piquante  et  touchante!  en  même  temps 
qu'alors,  près  d'une  personne  admirée  et  aimée,  il  se  plai- 
gnait d'une  certaine  rigueur  habituelle,  qu'il  eût  voulu  atten- 
drir, il  se  faisait  l'organe  d'une  certaine  sainteté  mystique 
qu'il  essayait  de  suggérer.  Il  écrivait  :  «  Je  me  dis  qu'il  faut 
«  que  je  sois  ainsi  pour  vous  ramener  à  la  sphère  d'idées 
«  dans  laquelle  je  n'ai  pas  le  bonheur  d'être  tout  à  fait  moi- 
te même;  mais  la  lampe  ne  voit  pas  sa  propre  lumière  et  la 
«  répand  pourtant  autour  d'elle...  J'avais  passé  ma  journée 
«  tout  seul,  et  je  n'étais  sorti  que  pour  aller  voir  Mme  de 
«  Krûdner.  L'excellente  femme  I  elle  ne  sait  pas  tout,  mais 

(1)  C'^st  à  Mme  Récamier  qu'il  s'adressaitt' 
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«  elle  Toit  qu'une  peine  affreuse  me  consume  ;  elle  m'a  gardé 
a  trois  heures  pour  me  consoler;  elle  me  disait  de  prier 
«  pour  ceux  qui  me  faisaient  souffrir,  d'offrir  mes  souf- 
«  frances  en  expiation  pour  eux ,  s'ils  en  avaient  besoin.  » 
Et  ailleurs  :  «...  Je  suis  une  lyre  que  l'orage  brise,  mais  qui, 
fi  en  se  brisant,  retentit  de  l'harmonie  que  vous  êtes  des- 
«Jinée  à  écouter...  Je  suis  destiné  à  vous  éclairer  en  me 
«  consumant...  Je  voudrais  croire,  et  J'essaie  de  prier...  » 
Par  malheur  pour  Benjamin  Constant,  ces  élans  qui  se  rani- 
maient près  de  Mme  de  Krûdner,  et  qui  étaient  au  comble 
pendant  la  durée  du  Fater  qu'il  récitait  avec  elle,  ne  se  scTU- 
tinrent  pas,  et  il  retomba  bientôt  au  morcellement,  à  Tironie, 
au  dégoût  des  choses,  d'où  ne  le  tiraient  plus  que  par  assauts 
ses  nobles  passions  de  citoyen  (1). 

A  sa  sortie  de  France  après  i8i5 ,  Mme  de  Krûdner  tra- 
versa successivement  divers  États  de  l'Allemagne,  émouvant 
partout  à  sa  voix  les  populations,  et  bientôt  éconduite.  par 
les  gouvernements.  M.  de  Bonald  l'ayant  à  ce  propos  per- 
siflée, dans  le  Journal  des  Débats  du  28  mars  1817,  d'un  ton 
tout  à  fait  badin  (2),  une  plume  amie,  qui  n'est  peut-être  autre 
que  celle  de  Benjamin  Constant,  la  défendit  dans  le  Journal 
de  Paris  du  30,  et  rappela  au  patricien  offensant  les  simples 


(1)  En  fait  de  relations  qu'on  aime,  indiquons  encore  x|ue  Mme  de 
Krûdner  connut  M.  de  Chateaubriand  dès  l'heure  d'Atala  (1801).  Les 
illustres  Mémoires  produiront  une  lettre  tout  affectueuse,  tout  em- 
pressée, qu'elle  lui  adressait  à  Rome  sur  la  nouvelle  de  la  mort  de 
Mme  de  Beaumont. 

(2)  M.  de  Bonald  commençait  de  la  sorte  :  «  Mme  de  Krûdner  a 
été  jolie,  elle  a  publié  un  roman,  peut-être  le  sien;  11  s'appelait,  je 
crois,  Valérie;  il  était  sentimental  et  passablement  ennuyeux.  Aujour- 
d'hui qu'elle  s'est  jetée  dans  la  dévotion  mystique,  elle  fait  des  pro- 
phéties, c'est  encore  du  roman,  mais  d'un  genre  tout  opposé...  »  Il 
finissait  et  concluait  du  même  ton  :  «  L'Évangile  en  main,  j'oserai  lui 
dire  que  nous  aurons  toujours  des  paùvr«s  au  milieu  de  nous,  ne  fût-ce 
que  de  pauvres  têtes.  »  L'anonyme  du  Journal  de  Paris  se  permit  de 
trouver  ce  jeu  de  mots  flnal  plus  digne  de  Potier  ou  do  Brunet,  que 
d'un  chrétien  sérieusement  pénétré  de  l'Ëvangile. 
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égards  qu*ati  mditis  il  devait»  lui^  Thomme  des  Hices^  à  la 
petite-âllë  du  maréchal  de  Mûnnich.  Bientôt^  en  s'éloignant 
des  écbds  de  là  Suisse  et  de  la  talléedu  Hhin^  les  accents 
de  Mme  de  Krûdner  ne  nous  arrivèrent  plus.  Nous  la  per- 
drons aussi  de  TUe  dans  notre  récit  |  ce  que  nous  auribns  à 
ajouter  ne  serait  guère  qu'uiie  târiànté  monotone  de  ce  qui 
précède;  Elle  publia  quelqiies  petits  écrits  eil  allemand^  dont 
on  peut  voir  les  extraits  dans  la  notice  de  M.  Marmier;  Des 
professeurs  d'université  iiliprimèrent  le  détail  des  éonversA- 
tidns  qu'ils  avaient  eues  avee  elle;  Dahs  totite  cette  dernière 
partie  de  soil  apostolat^  Mme  lie  R^ûdner  ne  nie  parait  pas 
diiTéréir  des  nombreux  sectaires  qui  s'ëlèvënt  cbaque  jour  eb 
Angleterre  et  aux  États-Unis  d'Amérique":  roHgirialité  de  son 
rôle  est  finie.  Ayant  obtenu,  â  un  tiàomentj  là  permi§âion  de 
se  rendre  â  Saitit-Pétërsbobi'g^  elle  en  fut  bannie  peu  après 
tôUr  s'être  déclarée  eh  favëdir  des  Grecs ,  et  elle  mourut 
en  i824  en  Crinaée,  bù  elle  essayait  de  fonder  une  espèce 
d'établissement  pénitentiaire.  Honneur  et  bénédiction  à  celle 
qui  sut  demeurer  jusqU'aii  bodtj  et  sous  le  àcafadale  de  sbii 
2èle,  lin  infatigable  martyr  de  la  charité  ! 

Mais  c'est  à  la  franCe,  poiir  ne  pai  être  ingfâte^  qu'il  con- 
vient surtbut  dfe  garder  le  souvenir  d'une  perfeonne  qui;  dfe 
bonne  heure,  a  tourné  vers  elle  ses  regards,  qui  a  embelli  sa 
société,  adopté  sa  langue,  orné  sa  littérature,  qui  l'a  aimée 
en  tout  temps  comme  Marie  Stuart  l'aima^  et  qui,  trahissant 
eticDre  le  fbtid  de  sdtl  âme  à  sbti  heure  de  mystique  ivrésséj 
ne  rôva  d'autre  rôîë,  en  îâ  revotant,  qtie  celui  d'une  Jèâtiné 
d'Arc  de  la  paix;  de  l'union  et  de  la  miséricorde  (1). 
1«^  juillet  1837. 

(I)  Sbr  un  tout  autre  tou  que  le  nôtre^  mais  sans  malveillance  et 
en  pleine  connaissance  de  cause,  un  cousfn  de  Mme  de  Kriidner,  le 
comte  d'AlionyiHe,  lui  a  consacré  un  chapitre  qui  est  k  lire  (au 
tome  YI,  page  ^92,  des  Mémoires  secrets). 
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Est-ce  dé  la  critique  que  nous  fhisotii  en  ébttiliftëilht  eès 
portraits?  Il  y  a  des  péréonnesqui  le  feroietit,  ët^Ui  ^eulêtlt 
bien  nous  plaindre  de  nous  f  absbrber  ou  dissipai*.  D'âUtrëë, 
qui  sont  pOur  lé.  critique  au  cbntraire;  et  qui  hous  là  con- 
seilleraient fort,  en  eotitesterit  le  litre  à  ces  essais  et  ddtltfent 
de  la  rigueur  dû  genre.  Ndud-tnéme,  avduons-le,  tiouë  eh 
doutons.  Pour  liousj  eu  effëtj  faut-il  le  trahir?  ce  cadré  où 
la  critique,  au  sens  exact  dti  mot^  n'intervient  sbuvent  «(ub 
comme  fort  secondaire^  n'est  dans  ce  caé-là  qu'une  {brtnô 
particulière  et  accommodée  aux  alentours;  pour  produire 
nos  propres  sentiments  sur  le  monde  et  sur  la  vie,  poiir 
exhaler  avec  détour  tiné  ceMaine  jpoésie  cachée;  C'est  un 
moyen  quelquefois^  au  sein  d'une  Revue  graVej  de  conti- 
nuer peut-être  l'élégie  interrompue.  Si  nous  réussissions  à 
souhait  et  selon  tout  tiotre  idéale  un  bon  nombre  de  des  ar- 
ticles médiocrement  sévères  et  de  ces  portraits  ne  seraient 
guère  autre  chose  qu'une  manière  de  coup  d'ceil  sur  des 
coins  de  jardins  d'Alcibiade^  retl'ouvés,  retracés  pdr-ci  par-lâ, 
du  dehors,  et  qui  ne  devraient  pas  entrer  dans  la  carte  dô 
l'Attique  :  cette  carte^  c'est^  par  exemple,  l'histoire  générale 
de  la  littérature j  telle  que  la  professait  ces  années  précé- 
dentes et  que  l'écrira  bientôt,  nous  l'espérons,  notre  ami 
Ampère,  ou  quelqu'un  de  pareil.  En  choisissant  avec  prédi- 
lection des  noms  peu  connus  où  déjà  oubliés,  et  hors  de  la 
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grande  route  battue,  nous  obéissons  donc  à  ce  goût  de  cœur 
et  de  fantaisie  qui  fait  produire  à  d'autres,  plus  heureux 
d'imagination,  tant  de  nouvelles  et  de  romans.  Seulement 
nos  personnages,  à  nous,  n*ont  rien  de  créé,  même  quand 
ils  semblent  le  plus  imprévus.  Ils  sont  vrais,  ils  ont  existé; 
ils  nous  coûtent  moins  à-  inventer,  mais  non  pas  moins  peut- 
être  à  retrouver,  à  étudier  et  à  décrire.  Il  résulte  de  ce  soin 
même  et  de  ce  premier  mystère  de  notre  étude  avec  eux, 
que  nous  les  aimons,  et  qu'il  s'en  répand  un  reflet  de  nous 
à  eux,  une  teinte  qui  donne  à  l'ensemble  de  leur  figure  une 
certaine  émotion  :  c'est  souvent  l'intérêt  unique  de  ces  pe- 
tites nouvelles  à  un  seul  personnage.  En  voici  un  encore 
vers  lequel  le  hasard  nous  a  conduit,  et  auquel  une  con- 
naissance suivie  nous  a  attaché. 

Horace  aime  à  poser  sa  Vénus  près  des  lacs  d'Albane,  en 
marbre  blanc,  sous  des  lambris  de  citronnier  :  sub  trabe  ci- 
trea.  Volontiers  certains  petits  livres,  nés  de  Vénus  et  chers 
à  la  grâce,  se  cachent  amsi  parfumés  dans  leurs  tablettes  de 
bois  de  palissandre.  Pour  qui,  il  y  a  vingt  ans,  a  jeté  parfois 
un  oeil  curieux,  dans  une  attente  chérie,  et  a  promené  une 
main  distraite  sur  quelqu'un  de  ces  volumes  préférés,  rien 
de  plus  connu  que  Calistey  ou  Lettres  écrites  de  Lausanne-,  rien 
ne  l'est  moins  que  Fauteur.  C'est  de  lui  que  j'ai  à  parler. 

Au  titre  de  l'ouvrage,  on  croirait  l'auteur  de  Lausanne 
même  ou  de  la  Suisse  française.  Mme  de  Gharrière  y  habi- 
tait, mais  n'en  était  pas.  Son  nom  est  à  ajouter  à  cette  liste 
d'illustres  étrangers  qui  ont  cultivé  et  honoré  l'esprit  fran- 
çais, la  littérature  française  au  dix-huitième  siècle,  tels  que 
le  prince  de  Ligne,  Mme  de  Krûdner.  Elle  était  Hollandaise; 
il  faut  oser  dire  tous  ses  noms. 

Mlle  I.-A.-E.  van  Tuyll  van  Serooskerken  van  Zuylen  était 
fille  des  nobles  barons  ainsi  au  long  dénommés.  On  l'appe- 
lait Belle  de  son  prénom,  abréviation  d'Isabelle  ou  d'Ara- 
belle.  J'ai  eu  entre  les  mains  nombre  de  lettres  d'elle  à  sa 
mère  et  à.  une  tante,  dans  l'intervalle  des  années  i  760-1 767. 
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Elle  n*étaît  pas  mariée  à  ces  dates;  elle  pouvait  avoir  vingt 
ans  environ  en  1700.  Elle  passe  sa  vie  dans  la  haute  société 
hollandaise,  ses  étés  à  la  campagne,  à  Voorn,  à  Heer,à  Arn- 
hem;^  elle  écrit  à  sa  mère  toujoui^  en  français,  et  du  plus 
leste  :  c'est  sa  vraie  langue  de  nourrice.  Elle  lit  avec  avidité 
nos  auteurs,  Mme  de  Sévigné,  la  Marianne  de  Marivaux, 
môme  Vicossaise  de  Voltaire,  ces  primeurs  du  temps;  le 
Monde  moral  de  Prévost,  qu'elle  appelle  «  une  sorte  de  roman 
nouveau  et  très-bien  écrit,  sans  dénoûment  encore  :  aussi 
est-ce  moins  une  intrigue  que  des  réflexions  sur  diverses 
histoires  détachées  :  il  y  a  du  riant  et  du  tragique,  de  la 
finesse  et  de  la  solidité  dans  les  remarques.  Il  m'en  coûte 
toujours  un  peu,  ajoute-t-elle,  au  sortir  de  ces  lectures,  d'en 
venir  à  relire,  comme  je  voulais  faire  cette  fois,  Pascal  et 
Dubos.  »  Elle  les  relit  pourtant,  et  d'autres  sérieux  encore, 
et  sans  trop  d'effort,  quoi  qu'elle  en  dise,  dans  cette  patrie 
adoptive  de  Descartes  et  de  Bayle. 

Aux  grandes-tantes,  aux  grands-parents  respectables  (quand 
il  vient  d'eux  quelque  lettre), on  l'avertit  qu'il  fautrépondre 
en  hollandais  :  «  Je  me  suis  hâtée,  dit-elle,  de  le  faire  du 
mieux  que  j'ai  pu.  Les  h  w  gb  n'y  sont  pas  épargnés,  non 
plus  que  les  th,  »  Elle  se  moque  juste  comme  Boileau  en  son 
temps  faisait  du  Wahal  ou  du  Leck,  et  des  généraux  du  pays 
avec  leurs  noms  tudesques'  : 

Wurts...  Ahl  quel  nom,  grand  Roi,  quel  Hector  que  ce  Wurts! 

Elle  peint  au  naturel  et  avec  enjouement  la  société  hol- 
landaise d'alors  (1),  comme  eût  fait  une  Française  détachée 
de  Paris  et  qui  aurait  noté  à  livre  ouvert  les  ridicules  et  les 
pesanteurs:  «  Hier, .nous  jouîmes  des  plaisanteries  d'un 
jeune  Amsterdamois.  »  Et  les  demoiselles  nobles  à  marier, 

(1)  D'alors,  et,  dans  tout  ce  qui  suit,  je  prie  de  remarquer  que  je 
n'entends  parler  avec  Mme  de  Charrière  que  du  passé;  la  société  ac- 
tuelle de  La  Haye  est,  m'assure- t-on,  des  plus  désirables. 
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elle  oublie  qu'elle  Test  ei  qu'elle  li'aura  que  pèb  dé  dot; 
elle  s'égaie  en  atteudani  : 

«  Faites,  je  vous  prie,  mes  compliments  à  cette  fretUe,  Ne 
trouverait-elle  point,  comme  Mme  Ruisch,  que,  pendant  un 
temps  si  pluvieux  où  l'on  ne  sait  que  faire,  il  faudrait,  pour 
B'amuser,  se  marier  un  peu?  » 

«  Ce  que  vous  dites  du  pouvoir  de  la  dot  et  de  f  inutilité 
de  la  parure  m'a  fait  rire,  tout  comme  si  je  n'y  avais  point 
d'intérêt  et  comme  si  je  n'avais  rien  de  commun  avec  ce? 
demoiselles  qui  perdent  leurs  peines  et  leur  temps,  sans 
d'attirer  autre  chose  que  de  stériles  douceurs.  Atii  laissez- 
nous  ce  plaisir,  cette  légère  espérance  pour  consolation.  Qui 
sait?  il  y  a  des  amants  moins  solides.  » 

«  Ah  î  ma  chère  mère,  n'y  pensez  plus.  Regardez  plutôt 
ma  cousine  {qui  se  mariait),  son  air,  sa  robe,  ses  pensées  ; 
car  je  vous  demanderai  compte  de  tout  cela,  il  me  semble 
qu'un  volume  entier  de  titres  ne  me  ferait  pas  envier  ce 
Jour-ci  :  il  faut  bien  autre  chose  pour. compenser  ce  qu'un 
engagement  éternel  a  d'effrayant.  Je  souhaite  que  ma  cou- 
sine sente  cette  autre  chose,  ou  qu'eiîe  ne  sente  point 
d'effroi,  ie  voudrais  qu'elle  fût  bien  gaie  et  (qu'elle  ne 
pleurAt  qu'un  peu;  car  elle  pieurera;  eela  est,  dit-on,  dans 
l'ordre.  » 

Ce  sont  des  rie^s,  mais  on  a  le  ton;  comme  c'est  net  et 
bien  ditl  De  pensée  ferme  autant  que  de  vive  allure,  elle  sait 
de  bonne  heure  le  naonde,  réfléchit  sur  les  sentiments,  et  voit 
les  choses  par  le  positif.  Elle  a  l'esprit  fait,  elle  moralise  : 
a  Nous  sommes  {sa  tante  et  elle)èi  merveille  jusqu'à  présent. 
Nous  faisons  ensemble  des  découvertes  sur  le  caractère  des 
hommes  :  par  exemple,  nous  nous  sommes  finement  aper- 
çues qu'il  y  a  dans  ce  monde  beaucoup  de  vanité,  et  que  la 
plupart  des  gens  en  ont.  Jugez  par  là  de  la  nouveauté  et  de 
la  subtilité  de  nos  remarques.  »  On  le  TOitau  ton  :  c'est  une 
Mlle  De  Lauuày  égarée  deverii  HaHëiti:  guâtld  elle  ftë  ^o^ue 
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du  Ldnddàjg  extraordinaire  à  Nimègue,  oô  Von  délibère  mr 
quelqtiès  vaisseaux  de  foin,  et  qui  occupe  toutes  les  bêtes  de  la 
province,  elle  nous  rappelle  Mme  de  Sévigilé  aut  États  de 
Bretagne.  Le  Teniers  pourtant  n'est  pas  loin.  Il  y  â  des  fcaH- 
catures  d'intérieur  touchées  d'un  mot  : 

«  Au  déjeuner,  M.  de  Casembrood  (le  chapelain)  lit  d'ordi- 
naire dans  la  Bible,  en  tbbe  de  chanibre  et  bonnet  de  nuit, 
et  cependant  en  bottes  et  culottes  de  cuir,  ce  qui  compose 
en  vérité  une  figure  très-risible  et  point  channànte.  Sa 
femme  paraît  le  regarder  comme  un  autre  Adonis.  Il  est  de 
bonne  humeur,  obligeant,  assez  commode  et  toujours  pressé. 
Hier,  il  nous  régala  de  la  compagnie  du  baron  van  H..., 
cousin  de  la  suivante,  gentilhomme  très-noble  et  non  moins 
gueux.  Le  langage,  l'habillement  et  les  manières,  tout  était 
plaisant.  Je  demandai  :  Qu'est-ce  que  la  naissance?  Et 
d'après  ses  discours,  je  me  répondis  :  G'eftt  le  droit  de 
chasser.  » 

Il  me  semble  qu'on  commence  à  la  connaître;  voilà  son 
esprit  qui  se  dessine,  mais  son  cœur...  Elle  le  mit  à  la  raison 
autant  ^d'elle  piit,  fet,  ifadpëlbéili  qu'elle  le  sentait,  tra- 
vailla de  bien  bbilhe  Heure  à  lé  cohlehir.  Elle  était  ihédio- 
crement  jolie,  elle  était  ^ans  dbt  ou  à  peu  près  (les  fils  dans 
ces  familles  aykiit  tout),  fellë  étdit  trêé-hoble  et  né  pouvant 
déroger.  feUë  botnprii  sa  destitiée  tout  d'un  regard,  et  s'y 
résigna  d'UU  haut  dédairi  sous  àir  de  gaieté.  Mme  de  Charriérë 
était  iiné  àtiié  fbrtë.  Près  dfe  tidôurit,  ëii  i804,  elle  écrivait  à 
iiti  âtiil  particulier,  â  t)fopos  iâ'une  visite  importune  et  in- 
discrète qu'elle  avait  rëçlié  : 

b  Si  vous  crdJeÉ  que  M;  et  Mnàë  R...  pourront  tou»  loàeiité 
au  fait  de  nousj  vous  êtes  dans  l'erreur.  Motisiedr  6ïA  fôit 
quelqiies  lourdes  questions  pendant  (Jue  M.  de  Ch arrière  dor- 
mait. Après  l'avoir  écouté  avec  une  sorte  de  surprise  ;  «  Tout 
ce  que  je  puis  vous  répondre,  mdti§iëiifi  b'ëst  t^lië  M.  de 
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Charrière  se  promùne  beaucoup  dans  son  Jardin,  lit  une 
partie  du  jour,  et  joue  tous  les  soirs...  »  Quand  j'étais 
jeune,  j'ai  cent  mille  fois  répété  en  arpentant  le  château 
de  Zuylen  : 

Un  esprit  mâle  et  vraiment  sage. 
Dans  le  plus  invincible  ennui. 
Dédaigne  le  triste  avantage 
De  se  faire  plaindre  d'autrui  (1). 

Je  n*ai  pas  assez  oublié  ma  leçon  pour  entretenir  une 
Mme  R...  de  moi.  A  peine  puîs-je  me  résoudre  à  parlera  un 
médecin  de  mes  maux;  et  lorsque  je  parle  à  quelqu^un  de 
ma  tristesse,  il  faut  que  j'y  sois,  pour  ainsi  dire,  forcée  par 
un  excès  d'impatience  que  je  pourrais  appeler  désespoir.  Je 
ne  me  montre  volontairement  que  par  les  distractions  que 
je  sais  encore  quelquefois  me  donner.  » 

Ce  qu'elle  était  stoïquement  à  la  veille  de  sa  mort,  elle 
tAchait  de  Tétre  dès  Vùge  de  quinze  ans.  Au  sortir  de  Ten- 
fance,  vers  1756,  elle  écrivait  ces  réflexions  attristées  et  bien 
mûres  à  Tun  de  ses  frères  mort  peu  après  : 

« L'on  vante  souvent  les  avantages  de  l'amitié,  mais 

quelquefois  Je  doute  s'ils  sont  plus  grands  que  les  inconvé- 
nients. Quand  on  a  des  amis,  les  uns  meurent,  les  autres 
souffrent;  il  en  est  d'imprudents,  il  en  est  d'inGdèles.  Leurs 
maux,  leurs  fautes  nous  affligent  autant  que  les  nôtres.  Leur 
perte  nous  accable,  leur  infidélité  nous  fait  un  tort  réel,  et 
les  bonheurs  ne  sont  point  comme  les  malheurs  :  il  y  en  a 
peu  d'imprévus  ;  l'on  n'y  est  pas  si  sensible.  La  bonne  santé 
d'un  ami  ne  nous  réjouit  pas  tant  que  ses  maladies  nous  in- 
quiètent. Sa  fortune  croît  insensiblement  :  elle  peut  tomber 
tout  d'un  coup,  et  sa  vie  né  tient  qu'à  un  fil.  Un  malentendu, 
un  oubli,  une  mauvaise  humeur  peut  changer  ses  sentiments 
à  noire  égard  ;  et  combien  sur  un  pareil  sujet  les  moindres 

(1)  Gresset,  la  Chartreuse» 
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reproches  qu'on  se  fait  à  soi-même  ne  doivent-ils  pas  ôtre 
douloureux  I  Ne  vaudrait-il  pas  mieux  faire  tout  par  devoir, 
par  raison,  par  charité,  et  rien  par  sentiment  ?  Je  vois  un 
homme  malade,  je  le  soulage  autant  qu'il  m'est  possible  : 
s'il  meurt,  quel  qu'il  soit,  cela  me  touche  peu.  Je  vois  un 
autre  homme  qui  commet  des  fautes;  je  le  reprends,  je  lui 
donne  les  conseils  les  plus  conformes  à  la  raison  :  s'il  ne  les 
suit  pas,  tant  pis  pour  lui  !  Je  crois  qu'il  serait  heureux  d'ai- 
mer tout  le  monde  comme  noire  prochain,  et  de  n'avoir  au- 
cun attachement  particulier;  mais  je  doute  fort  que  cela  fût 
possible.  Dieu  a  mis  dans  notre  cœur  un  penchant  naturel  à 
l'amiti'^  qu'il  nous  serait  Je  crois,  difficile  ou  même  impossible 
de  vaincre.  Une  bonté  générale  ne  serait  pas  capable  peut- 
être  de  nous  faire  avoir  assez  de  soin  de  ceux  qui  nous  envi- 
ronnent, et  Dieu  a  voulu  que  nous  les  aimassions,  afin  que 
nous  pussions  trouver  un  plaisir  réel  à  leur  faire  du  bien, 
môme  lorsqu'ils  ne  sont  pas  assez  malheureux  pour  exciter 
notre  compassion.  Pensez-y  un  moment,  mon  cher  frère,  et 
vous  me  direz  si  vous  trouvez  autant  d'avantage  à  pouvoir 
verser  notre  cœur  dans  le  sein  d'un  ami,  à  lui  découvrir  nos 
fautes  et  nos  alarmes,  à  recevoir  ses  avis  et  ses  consolations, 
qu'il  y  a  d'amertume  à  pleurer  sa  mort  ou  à  compatir  à  ses 
souffrances...  » 

Et  en  post-scriptum  ajouté  aprùs  la  mort  de  son  frère  :  «  Il 
m'a  fait  éprouver  celle  de  ce  premier  chagrin.  » 

Mlle  de  Zuylen  lisait  et  parlait  l'anglais,  et  possédait  cette 
littérature.  Elle  fit  le  voyage  d'Angleterre  dans  Taulomne 
de  1766,  y  resta  jusqu'au  printemps  de  1767,  y  vit  le  grand 
monde,  toutes  les  ambassadrices  et  la  nohUity,  Son  champ 
d'observation  s'y  varia.  Le  dix-huitième  siècle  de  celte  so- 
ciété anglaise  se  peint  à  ravir  dans  ses  lettres,  comme  il  se 
reflétera  ensuite  dans  ses  romans  : 

<f  Vous  seriez  étonné  de  voir  de  la  beauté  sans  aucune 
grâce^  de  belles  tailles  qui  ne  font  pas  une  révérence  sup- 
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portable ,  quelques  d<iQ3e&  4e  la  prpmière  v^^tu  «if apl  Vw 
de  grisettes,  beaucoup  de  magpiflçenc^  ftvec  pe]i  dp  gpôf. 
C'est  un  étrange  pays.  On  compta  hm  dftPS  i^plre  vQJliP^gp 
six  femmes  séparées  de  leurs  mari^;  j'ai  ^iné  av^p  uf^e  sep- 
tième. La  femoîe  du  meilleur  ftir  que  j'aje  pncore  vqe,  la 
plus  polie,  la  mieux  mise,  a  donné  un  nombre  infiqi  fie 
pères  à  ses  enfants;  elle  a  une  fille  qui  r^ssem))le  à  ipylorf)..., 
et  qui  est  belle.  Elle  ne  cesse  pas  d^  rPP??rqu6f  cettfi  res- 
semblance, et  m'en  a  parlé  les  deux  fois  qiip  jp  Vai  yup.  }> 

On  était  «lors,  en  Aqglpterrp^  d^ns  l^^  première  vivacité 
de  reoaissappe  gplhiqiie,  fjans  cp  gpût  flu  Châtem  d'Otrante 
qui,  fiepui»,  s'est  pprfeptippn^,  fp^jf  ^'f^  p^s  cpssé  : 

«  Mars  1767.  -—  Hien  ne  m'avait  étonnée  à  Londres;  mais 
j'ai  vu  plusieurs  campagnes  depuis  quinze  jours  qui  m'ont 
étonnée  et  charmée  :  même  au  commencement  de  mars, 
cela  me  paraît  cent  fois  plus  agréable  que  tout  ce  que  j'ai 
g^p^iré  ailleurs  da^§  la  plus  embellissante  saison.  Mais,  ma 
cli^rp  tante^  admireriez-vous  des  ruines  bâties  à  neuf?  Gela 
est  5i  bien  imité;  des  trous,  des  fentes^  la  couleur,  les  pierres 
détachées,  du  vrai  lierre  qui  couvre  la  moitié  du  vieux  bâti- 
ment ;  c'est  à  s'y  tromper,  mais  on  ne  s'y  trompe  point.  On 
sait  que  pela  es\  tout  neuf,  et  je  suis  étonnée  de  la  fantaisie 
et  j'admire  l'imitation  sans  pouvoir  dire  que  je  sois  contente 
de  cet  ornement.. .  Je  ne  bâtirai  point  de  ruines  dans  mon 
jardin,  de  peqr  qu'p^a  pe  sp  ïfipgv»e  ^e  rïîp|...  Ces  î'qjne^  spnt 
fort  à  la  mode.  Pu  pi^pi^U  }p  gièc|e  ef  le  pays  coi^pap  Voy^ 
veut;  les  unes spqt  gothigi|g§,  les  fiut^e^  gî'^cç^qps,  les  ^qlrps 
romaines.  Ma  m^re,  qpi  ft  \^i\\  dp  gPMt  ^oui^  les  anpfens  bâti- 
ments, aimerait  l)ien  mie^x  r*-^glise  dp  ^yind5Pr  ayeç  les 
bannières  de§  cj^pyalipfs  et  leurs  arq^qpes  complètes  :  j'ai 
fait  une  grande  révérence  |  l'aripurp  dq  Prinçe-Npir.  » 

Son  caractère  de  naturel,  ppmme  son  piquanf^  d'obserya- 
llpn,  nous  demeure  donc  ^e^  ^U^li. 
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C'est  m  retQUi?  (Je  ce  voyagp  que  WHe  4p  2uylpn,  prise 
d'inclination,  h  ce  qu'il  paraît,  pour  M.  de  Charrière,  gen- 
tilhomme vaudoi§,  instituteur  de  son  frère  (le  pays  de  Vaud 
était  volontiers  un  séminaire  d'instituteurs  et  institutrices 
de  qualité),  se  décida  à  l'épouser  et  à  le  suivre  dans  la  Suisse 
française.  Sa  vocation  littéraire  y  trouy^sqn  jpqr.  Daps  cette 
patrie  de  Saint-Preu:!f ,  dans  \q  voisinage  dp  Voltaire,  elle 
songea  k  remplir  ses  loisirs.  PUe  dPtppnnaîtreMme  Necker; 
elle  connut  certainement  Mme  de  Staël.  Elle  fut  la  prépaie  re 
marraine  de  JBenjamin  Constant. 

De  Paris,  dans  tout  cela,  il  en  pst  peu  questipn  :  y  vint- 
elle?  on  me  Tassuçe  (i).  ^e  pomte  )f8vipr  de  Maistre,  ce 
charmant  pt  fin  attique,  y  arrive  en  ce  moment,  pour  la 
première  fois  de  si^  yie ,  à  l'âgp  de  soixan^p-seize  ans.  Peu 
importe  donc  que  Mme  ^e  Charrière  y  mi  jamais  venue, 
puisqu'elle  pp  ét^it. 

Plie  habitait  d'ordinairp  à  Colombier,  k  pne  lieue  de  ÎJeH- 
châtel;  elle  obs^i^Yft  les  mq^urs  du  pay§  §vec  l'intérêt  de 
quelqu'un  qui  n'en  est  pas,  et  avec  la  parfaite  connaissance 
f^e  qpplqu'pp  qui  y  d^mepre.  D^  ]k  spu  prppnipr  rppi^n.  ^.es 
Lettrs$  Ne\^çhMoises  (2)  paçm^pnt  pn  1784.  Gr^pd  orage  au 
lîprd  4p  ?^P  ^t  §pr(ppt  d^ns  les  petits  b^ssin^  d'eap  ^  côté, 
pjle-mômp  ^n  §  facopté  4^fts  up^  ^eftre  quelques  circon- 
stances piquantes  : 

«Le  chagrin  et  le  désir  de  me  distraire  me  firent  écrire 
les  Lettres  Neuchâteloises,  Je  venais  de  voir  dans  Sara  Burger- 
hart  (3)  qu'en  peignant  des  lieux  et  des  mœurs  que  l'on  con- 
naît bien ,  l'on  donne  à  des  personnages  fictifs  une  réalité 
précieuse.  Le  titre  de  mon  petit  livre  fit  grand'peur;  on 

(1)  Elle  y  vipt.  Plus  d^une  questioi^que  nouspotiops  ici  trouve  sa 
répopse  ^aq»  |>rpcle  su??  Bei^iamin  ÇQifstaiU  et  rj^adam^  de  Charrière 
\meViS  dans  les  Derniers  Portraits  (i S b2)  et,  depuis,  dans  le  tome  111 
des  Portraits  littéraires^  édil.  de  1864. 

(2)  Ainslcrdaiu,  pelit  in-12  de  \l^  pages,  sang  nom  d'auteur. 
.  (5)  Rppii^B  hP^ndai?- 
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craignit  d'y  trouver  des  portraits  et  des  anecdotes.  Quand 
on  vit  que  ce  n'était  pas  cela,  on  prétendit  n*y  rien  trouver 
d'intéressant.  Mais,  ne  peignant  personne,  on  peint  tout  le 
monde  :  cela  doit  être,  et  je  n'y  avais  pas  pensé.  Quand  on 
peint  de  fantaisie,  mais  avec  vérité,  un  troupeau  de  mou- 
tons, chaque  mouton  y  trouve  son  portrait,  ou  du  moins  le 
portrait  de  son  voisin.  C'est  ce  qui  arriva  aux  Neuchâtelois : 
ils  se  fâchèrent.  Je  voudrais  pouvoir  vous  envoyer  l'extrait 
que  fit  de  mes  Lettres  M.  le  ministre  Chaillet  dans  son  journal; 
il  est  flatteur  et  joli.  L'on  m'écrivit  une  lettre  anonyme  très- 
fâcheuse,  où  l'on  me  dit  de  très-bonnes  bêtises.  Mlle  ***  dit 
que  lout  le  monde  pouvait  faire  un  pareil  livre  :  «  Essayez,  » 
lui  dit  son  frère.  L'on  pensa  que  j'avais  voulu  peindre  de 
mes  parents;  mais  cela  ne  leur  ressemble  pas  du  tout  :  c'est 
pour  dépayser.  Les  Genevois  me  jugèrent  avec  plus  d'esprit 
que  tout  le  monde.  Une  femme  très-spirituelle,  très-Gene- 
voise, dit  à  une  autre  :  «On  dit  que  c'est  tant  béte^  mais  cela 
m'amuse.  »  --  Ce  mot  me  plut  extrêmement.  » 

Au  reste ,  la  fâcherie  des  bourgeois  susceptibles  aida  au 
succès  que  la  simplicité  touchante  n'eût  pas  seule  obtenu. 
Une  seconde  édition  des  Lettres  Neuchâteloises  se  fit  dans 
Tannée  môme.  On  continuait  d'être  si  piqué,  que  des  vers 
gracieux  et  flatteurs,  que  l'auteur  mit  en  tête  par  manière 
.  d'excuse  (car  Mme  de  Charrière  tournait  agréablement  les 
vers),  furent  mal  pris  et  regardés  comme  une  ironie  de 
plus.  «Est-il  donc  si  clair,  disait  à  ce  propos  un  homme 
d'esprit  du  lieu,  qu'on  ne  puisse  rien  nous  dire  d'obligeant 
que  dans  le  but  de  se  moquer  de  nous  ?  » 

Pour  nous  autres  désintéressés,  les  Lettres  Neuchâteloises 
sont  tout  simplement  une  petite  perle  en  ce  genre  naturel 
dont  nous  avons  eu  Mademoiselle  de  Liron,  dont  Geneviève, 
dans  André,  figure  l'extrême  poésie,  et  dont  Manon  Lescaut 
demeure  le  chef-d'œuvre  passionné.  A  défaut  de  passion 
proprement  dite,  un  pathétique  discret  et  doucement  pro^ 
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fond  s'y  môle  à  la  vérité  railleuse,  au  Ion  naïf  des  person- 
nages, à  la  vie  familière  et  de  petite  ville,  prise  sur  le  fait. 
Quelque  chose  du  détail  hollandais  t  mais  sans  l'application 
nila  minutie,  et  avec  une  rapidité  bien  française.  Gomme 
je  n'exagère  rien,  je  ne  craindrai  pas  de  beaucoup  citer.  — 
La  première  lettre  est  de  Juliane  G...,  à  sa  tante;  Juliane, 
pauvre  ouvrière  en  robes  (une  petite  tailleuse^  comme  on  dit), 
raconte,  dans  son  patois  ingénu,  comment  il  lui  est  arrivé 
avant-hier  une  grande  aventure  :  on  avait  travaillé  tout  le 
jour  autour  de  la  robe  de  Mlle  de  La  Prise,  une  belle  demoi- 
selle de  la  ville,  et,  sitôt  faite,  ses  maîtresses  avaient  chargé 
Juliane  de  Faller  porter.  Mais,  en  descendant  le  Neubourg, 
la  pauvre  fille  dans  un  embarras  trébuche,  et  la  robe  tombe  : 
il  avait  plu.  Gomment  oser  la  porter  en  cet  état?  comment 
oser  retoui-ner  chez  ses  mattresses  si  gring^es?  Elle  demeurait 
immobile  et  tout  pleurant.  Mais  un  jeune  monsieur  était  là; 
il  a  vu  l'embarras  de  la  pauvrette,  et,  sans  se  soucier  des 
moqueurs,  il  l'aide  à  ramasser  la  robe,  lui  offre  de  l'accom- 
pagner vers  ses  maîtresses,  l'excuse  près  d'elles  en  effet,  et 
lui  glisse  une  pièce  d'argent  en  la  quittant.  Et  il  y  avait  à 
tout  cela,  notéz-le,  de  la  bonté  et  une  sorte  de  courage;  car 
la  petite  fille,  jolie  à  la  vérité,  était  si  mal  mise  et  avait  si 
mauvaise  façon,  qu'un  élégant  un  peu  vain  ne  se  serait  pas 
soucié  d'être  vu  dans  les  rues  avec  elle. 

Ge  gentil  monsieur,  qui  trotte  déjà  dans  le  cerveau  de  la 
pauvre  fille,  est  un  jeune  étranger,  Henri  Meyer,  fils  d'un 
honnête  marchand  de  Strasbourg,  neveu  d'un  riche  négo- 
ciant de  Francfort,  et  arrivé  depuis  peu  à  Neuchâtel  pour  y 
étudier  le  commerce  ;  c'est  un  appreJiii  de  comptoir,  rien  de 
plus.  Mais  il  a  de  l'esprit,  des  sentiments,  assez  d^instruc- 
iion  :  il  est  bien  né.  Ses  lettres,  qui  suivent  celles  de  Ju« 
liane,  et  qu'il  adresse  à  son  ami  d'enfance,  Godefroy  Dorville, 
à  Hambourg,  nous  décèlent  sa  distinction  naturelle  et  nous 
le  font  aimer.  11  commence  par  juger  assez  sévèrement  Neu- 
châtel et  ses  habitants.  Aussi  pourquoi  faut-il  qu'il  soit  tombé 
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tout  d'alH)r4  ea  pleiqes  veodanges  dans  des  rues  sales  et 
epicombrées?  Grands  et  petits,  oa  n'a  raison  de  personne  en 
ces  moments,  chacpn  n'étant  occupé  que  de  son  vin  : 

«C'est  une  terrible  chose  que  ce  vin!  Pendant  six  se- 
maines je  n'ai  pas  vu  deux  personpes  ensei^ible  qui  ne  parlas- 
sent de  la  vente  (i);  il  serait  trop  long  ^e  t'e^p^q^er  çp  qpe 
(C'est,  et  je  t'ennuierais  autant  que  l'on  m'i^  ppi^uy^.  Il  suffit 
de  te  dire  que  1^  moitié  çlu  pays  tro^vp  ^p  liau^  ce  que 
l'autre  trpuve  trop  b^,  sejon  l'intérêt  que  c|^acvin  pput  y 
^voir;  et  aujourd'hui  on  a  cuscute  la  chose  4  P^pf^  quoi- 
qu'elle soit  décidée  depuis  trois  semaines.  Pour  |noi,  s}  jp 
fais  mon  métier  de  gagner  d^  Tardent,  je  t4cherai  4<^  ^*^^' 
(retenir  personne  du  vjf  c^ésir  que  j'aur£fis  d'y  réussir;  car 
p'est  un  dégoûtant  entretien.  » 

Henri  Meyer,  tout  bon  commis  qu'il  est  au  comptoir,  a 
donc  le  cœur  libéral,  les  goûts  nobles;  il  $i  pris,  à  ses  mo- 
ments perdus,  un  mtltre  de  violon  ;  il  songe  aux  agréments 
permis,  ne  veut  pas  renoncer  aux  fruits  de  sa  bonne  éduca- 
tion, et  se  soucie  môme  d'entretenir  un  peu  son  latin.  Il  cite 
en  un  endroit  le  Huron  ou  V Ingénu,  pt  par  conséquent  ne 
l'est  plus  tout  à  fait  lui-môme.  Rien  d'étonnant  pour  nous, 
après  cela,  qu'il  observe  autour  de  lui  et  s'émancipe  en 
quelque  malice  innocente.  Voici  l'une  de  ces  pages  rail- 
leuses que  les  Neuchâtelois  d*alors  (c'est  comme  pour  la  Hol- 
lande, je  ne  parle  qu'au  passé)  ne  pardonnaient  pas  à 
Mme  de  C barrière  d'avoir  mises  au  jour  : 

a  pue  cbos^  m'a  frappé  ici.  11  y  a  deux  ou  trois  noms  que 
j'pn tends  prononcer  sans  cesse.  Mon  pordonnier;  mon  per- 
rMquier^  un  petit  garçon  qui  fait  mes  commissions,  un  gros 
iQarcband,  portent  tous  le  môme  nom  ;  c'est  aussi  celui  de 


(1)  La  vente f  fixation  annuelle  du  prix  du  vin,  faite  par  le  Gouver- 
nement. 


y  Google 


MAbÂMB  DE   GHARRIÈAGS.  4^3 

deut  tailleilré  avec  qiii  le  hasafâ  m*â  fôit  faire  connaissance^ 
d'un  officier  fort  élégant  qui  dèiiieure  tis-à-vis  dé  iîïbn  Jja- 
tron,  et  d'un  ministt'e  ^iié  j'ai  entendu  pi-écher  ce  matiri; 
Hier  je  fenconlfdi  une  belle  dame  bieri  patëe;  je  demdhdël 
son  noni,  c'était  encore  le  îilôme.  Il  J  a  tiil  autre  ùbiii  ^ui 
est  commun  à  un  maçon;  â  ùti  tonnëliet,  à  iiU  conseillée 
d'État.  J'ai  demandé  à  mon  patron  si  tous  ces  gens-là  étaient 
parents,  il  m'a  répondu  qu'oui  en  quelque  sorte  :  cela  m'a 
fait  t)laisir.  il  est  sûrement  agréable  de  tràtàillèf  pôiir  seà 
parents  quand  oh  est  pauvre,  et  de  donner  à  travdillèt'  â  scà 
parents  quand  on  est  riche,  tl  ne  doit  point  y  avoir  ènti^fe 
ces  genslà  la  même  hauteur  ni  la  même  triste  humilité  que 
j'ai  vue  ailleurs. 

«  il  y  a  bien  quelqiies  familles  qui  ne  sont  pas  si  nom- 
breuses; mais  quand  on  me  nommait  les  gens  de  ces  fa- 
milles-là >  on  me  disait  prèsqUe  toujours  :  «  C'est  madame 
une  telle,  fille  de  monsieur  un  tel»  (d'une  de  ces  nom- 
breuses familles),  ou  :  «C'est  monsieur  un  tel,  beau-frère 
d'un  tel  »  (aussi  d'iitle  des  ilbmbretises  familles)  :  de  sorte 
qu'il  me  semble  que  tbils  leâ  Néuchâtelois  sont  parenté;  et 
il  n'est  pas  bien  étonnant  qu'ils  ne  fassent  pas  de  grandes 
façons  les  uns  avec  les  autres,  et  s'habillent  conrtne  je  les  Ai 
vus  dans  le  temps  des  vendanges,  lorsque  leurs  gros  sou- 
liers, leurs  bas  de  làiné  et  leuré  moiichbilfS  de  sbie  autour  du 
cbU  ih'ont  si  toH  fl*appé.  » 

Meyer  est  invité  à  un  concert,  peu  de  jours  après  l'aven- 
ture de  la  robe^  qui  a  bien  du  côté  de  la  petite  tailleuse 
quelques  légères  conséquences,  reprises  ou  décbirures,  qui 
de  reste  se  retrouveront  ;  mais  il  n'y  attache,  pour  le  mo- 
ment, que  peu  d'importance.  Pourtant,  lorsqu'il  a  entendu 
annoncer  au  concert  Mlle  Marianne  de  La  Prise,  cette  belle 
demoiselle  dont  tout  le  monde  dit  du  bien,  et  à  qui  la  robe 
était  destinée  ;  quand  il  voit  monter  à  l'orchestre  cette  jeune 
persbnne,  ttsses  gl>ande,  îbti  mince,  très-bien  mise,  quoique 
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fort  simplement;  quand  il  reconnaît  cette  môme  robe  qu'il 
a  un  Jour  relevée  du  pavé  le  plus  délicatement  qu'il  a  pu  ; 
quoiqu'il  n'y  ait  rien  à  tout  cela  qui  doive  lui  sembler  bien 
imprévu,  il  se  trouble.  Elle  devait  cbanter  à  côté  de  lui,  il 
devait  l'accompagner  :  tout  est  oublié;  il  la  regarde  marcher 
et  s'arrêter  et  prendre  sa  musique  : 

«  Je  la  regardais  avec  un  air  si  extraordinaire,  à  ce  que  l'on 
m'a  dit  depuis,  que  je  ne  doute  pas  que  ce  ne  fût  cela  qui  la 
fit  rougir,  car  je  la  visrougirjusqu'aux  yeux;  elle  laissa  tom- 
ber sa  musique,  sans  que  j'eusse  l'esprit  de  la  relever;  et 
quand  il  fut  question  de  prendre  mon  violon,  il  fallut  que 
mon  voisin  me  tirât  par  la  manche.  Jamais  je  n'ai  été  si  sot,  ni 
si  fâché  de  l'avoir  été  :  je  rougis  toutes  les  fois  que  j'y  pense, 
et  je  t'aurais  écrit  le  soir  même  mon  chagrin,  s'il  n'eût  mieux 
valu  employer  une  heure  qui  me  resta  entre  le  concert  et 
le  départ  du  courrier,  à  aider  à  nos  messieurs  à  expédier 
nos  lettres.  » 

Qu'est-ce  donc  que  Mlle  de  La  Prise  ?  Virginie,  Valérie, 
Nathalie,  Sénange,  Clermont,  Princesse  de  Clôves,  créa- 
tions enchantées,  abaissez-vous,  —  baissez-vous  un  peu,  pour 
donner  à  cette  simple,  élégante,  naïve  et  généreuse  fille, 
un  baiser  de  sœur  I 

Et  vous,  belle  Saint-Yves  de  certain  conte  par  trop  badin, 
élevez- vous,  ennoblissez- vous  un  peu,  mêlez  de  la  raison 
dans  vos  larmes,  redevenez  tout  à  fait  pure  et  respectée 
pour  l'atteindre. 

Depuis  l'incident  du  concert,  qui  avilit  fait  nécessairement 
jaser,  Meyer  n'avait  pas  revu  Mlle  de  La  Prise.  Il  la  retrouve 
à  un  bal  pour  lequel  on  lui  avait  envoyé,  de  deux  côtés  dif- 
férents, deux  billets  :  un  de  ces  billets,  il  en  a  disposé  assez 
légèrement  pour  un  ami  de  comptoir  qui  était  présent  lors- 
qu'il recevait  le  second  ;  il  n'a  pu  résister  à  lui  faire  ce  plaisir. 

«  Hier,  vendredi,  fut  le  jour  attendu,  redouté,  désiré;  et 
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nous  DOUB  acheminons  vers  la  salle,  lui  fort  content,  et  moi 
un  peu  mal  à  mon  aise.  L'affaire  du  billet  n'était  pas  la 
seule  chose  qui  me  tint  l'esprit  en  suspens  :  je  pensais  bien 
que  Mlle  de  La -Prise  serait  au  bal,  et  je  me  demandais  s'il 
fallait  la  saluer,  et  de  quel  air;  si  je  devais  lui  parler,  si  je 
pouvais  la  prier  de  danser  avec  moi.  Le  cœur  me  battait  ; 
j'avais  sa  figure  et  sa  robe  devant  les  yeux;  et  quand  en 
effet,  en  entrant  dans  la  salle,  je  la  vis  assise  sur  un  banc 
près  de  la  porte,  à  peine  la  vis-je  plus  distinctement  que  je 
n'avais  vu  son  image.  Mais  je  n'hésitai  plus,  et  sans  réflé- 
chir, sans  rien  craindre,  j'allai  droit  à  elle,  lui  parlai  du 
concert,  de  son  ariette,  d'autre  chose  encore;  et  sans  m'em- 
barrasser  des  grands  yeux  curieux  et  étonnés  d'une  de  ses 
compagnes,  je  la  priai  de  me  faire  l'honneur  de  danser  avec 
moi  la  première  contredanse.  Elle  me  dit  qu'elle  était  en- 
gagée. —  Eh  bieni  la  seconde?  —  Je  suis  engagée.  —  La 
troisième?  —  Je  suis  engagée.  —  La  quatrième?  la  cin- 
quième? Je  ne  me  lasserai  point,  lui  dis-je  en  riant.  — Cela 
serait  bien  éloigné,  me  répondit-elle;  il  est  déjà  tard,  on  va 
bientôt  commencer.  Si  le  comte  Max,  avec  qui  je  dois  danser 
la  première,  ne  vient  pas  avant  qu'on  commence,  je  la  dan- 
serai avec  vous,  si  vous  le  voulez.  —  Je  la  remerciai;  et, 
dans  le  même  moment,  une  dame  vient  à  moi  et  me  dit  :  — 
Ah  I  monsieur  Meyer,  vous  &\gz  reçu  mon  billet  ?  •—  Oui,  ma- 
dame, lui  dis-je;  j'ai  bien  des  remerciments  à  vous  faire; 
j'ai  même  reçu  deux  billets,  et  j'en  ai  donné  un  à  M.  Monin. 
—  Comment  î  dit  la  dame;  un  billet  envoyé  pour  vous  !...  Ce 
n'était  pas  l'intention,  et  cela  n'est  pas  dans  l'ordre.  —  J'ai 
bien  craint,  après  coup,  madame,  que  je  n'eusse  eu  tort,  lui 
répondis-je  ;  mais  il  était  trop  tard,  et  j'aurais  mieux  aimé  à 
ne  point  venir  ici,  quelque  envie  que  j'en  eusse,  que  de  re- 
prendre le  billet  et  de  venir  sans  mon  ami.  Pour  lui,  il  ne 
s'est  point  douté  du  tout  que  j'eusse  commis  une  faute,  et  il 
est  venu  avec  moi  dans  la  plus  grande  sécurité.  —  Oh  bienI 
dit  la  dame,  il  n'y  a  point  de  mal  pour  une  fois.  —  Oui , 
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ajoutai -Je  ^  madame;  si  on  est  mécontent  de  nous,  on  ne 
nous  invitera  plus,  mais  si  on  veut  bien  encore  que  Tun  de 
nous  revienne,  je  me  flatte  que  ce  ne  sera  pas  sans  l'autre* 
^—  Là-dessui  elle  m'a  quitté,  en  Jetant  de  loin  sur  mon  ca- 
marade un  regard  d'examèd  et  dé  protfeclioii.  —  Je  tâcherai 
de  danser  une  contredanse  avec  Votre  anii,  iil'a  dit  Mlle  de 
La  Prise  d'un  air  qui  in'a  enchanté.  —  Et  puis  tdilà  que  Tbti 
8'arradge  pour  la  contredanse  i  et  que  le  comte  Max  n'éiàit 
pas  encore  arrivé.  Elle  m'a  présenté  sa  main  avec  iiiie  grâce 
charmante,  et  nous  avons  pris  nblte  place.  Nous  étions  als 
rivés  au  haut  de  la  contredanse^  et  nôUs  silliotis  commencer, 
quand  Mlle  de  Ld  Prise  s'est  ét;Hée  :  —  Âh  !  voilà  le  Comte. 
—  C'était  lui  en  effet,  et  il  â'est  apptofché  de  nous  d'un  air 
chagrin  et  mortifié.  Je  suis  allé  à  lui;  Je  lui  ai  dit  :  —  Mon- 
sieur le  comte ,  mademoiselle  ne  m'a  prié  de  dansei:  avec 
elle  qu'à  votre  défaut.  Elle  trouvera  bbn,  j'en  suià  sûr,  qiie  je 
vous  rende  votte  place,  et  peiit-ôtre  aura-t-elle  là  bonté  de 
me  dédonimageps  —  Non,  tabnsieurj  a  dit  le  conite;  vous 
êtes  trop  honnête,  et  cela  n'est  pas  Juste  :  je  suis  impardon- 
nable de  to'étre  fait  attendre  ;  je  suis  bien  puni,  mais  Je  l'ai 
mérité.  —  Mlle  de  La  PHse  a  paru  également  contente  du 
comte  et  de  moi;  elle  lui  a  promis  la  quatrième  tontre- 
dahse,  et  à  moi  la  cinquième  pour  mon  amij  et  là  sixième 
pour  moi-môme.  J'étais  bien  content  :  Jamais  je  n'ai  dattsé 
avec  tant  de  plaisir.  La  danse  était  ^dur  moi,  dans  ce  mo- 
ment, une  chose  toute  nouvelle  ;  Je  lui  trouvai  un  itïeaning^ 
un  esprit  que  Je  ne  lui  avais  jamais  trouvé  :  j'aurais  volon- 
tiers rendu  grâce  à  son  inventeur;  Je  pensais  qu'il  devait 
avoir  eu  de  l'âme  et  une  demoiselle  de  La  Prise  avec  qui 
danser.  C'étaient  sans  doute  de  JeUhes  filles  comme  fcellé-ci 
qui  ont  donné  l'idée  des  Muses.  * 

«  Mlle  de  La  Prise  danse  gaiementj  légêremeht  et  décem- 
ment. J'ai  vu  ici  d'autres  Jeunes  filles  dahser  avec  encore 
plus  de  grâce,  et  quelques-unes  avec  encore  plus  d'habileté, 
mais  point  qui,  à  tout  prendre,  danse  aussi  agréablement* 
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On  en  peiit  dire  autant  de  sa  figiiré  ;  il  :f  ed  a  de  plus  belles, 
de  plus  éclatantes,  mais  aucune  (lui|ilaise  comme  la  âiehne; 
il  me  semble,  à  voir  comme  on  la  regarde,  que  tous  les 
hommes  sont  de  mon  avis.  Ce  qui  me  surprend ,  c'est  l'es- 
pèce de  confiance  et  înôme  de  gaieté  qu'elle  m'inspire.  Il  me 
semblait  quelquefois,  à  ce  tal,  que  nous  étions  d'anciennes 
connaissahces  ;  je  me  demandais  quelquefois  si  nous  ne  nous 
élidns  poiiit  tus  étant  enfants;  il  me  semblait  qu'elle  pen- 
sait la  môme  chose  que  moi,  et  je  m'attendais  à  ce  qu'elle 
allait  dire.  Tant  qùé  je  serai  content  de  moi,  je  voudrais 
avoir  Mlle  dé  Là  I^rise  pour  témoin  de  toutes  mes  actions  ; 
mais  quand  j'en  serai  inéconteht,  ma  honte  et  mon  chagrin 
seraient  doubles,  si  elle  était  au  fait  de  ce  que  je  me  re- 
proche. Il  y  a  certaines  choses  dans  ma  conduite  qui  me  dé- 
plaisaient assez  avant  le  bal,  mais  qui  me  déplaisent  bien 
plus  depuis  que  je  souhaite  qu'elle  les  ignore.  Je  souhaite 
surtout  que  son  idée  ne  me  quitte  plus  et  me  préserve  de  re- 
chute. Ce  serait  un  joli  ange  tutélaire,  Surtout  si  on  pouvait 
l'intéresser.  » 

Mlle  de  La  Prise  est  fille  unique  d'un  gentilhomme  des 
plus  nobles,  issu  dé  Bourgogne,  d'une  branche  cadette  venue 
dans  le  pays  avec  Philibert  de  Châlons,  mais  des  plus  déchus 
de  fotturiè.  11  a  servi  en  t'rance  ;  il  s'est  â  peu  près  ruiné  et 
À  là  goutte.  Sa  fechme,  qui  n'a  pas  l'air  d'être  la  fenime  de 
son  tnari  ni  la  inère  de  sa  fille,  et  qui  l'est  pourtant,  a  été 
belle ,  épousée  pour  cela  sans  doute ,  tracassière  et  un  peu 
commune.  Le  père  chérit  sa  fille  et  dévore  souvent  ses  larmes 
en  la  regardant;  car  les  biens  diminuent,  il  a  fallu  vendre 
une  petite  campagne  au  Val-de-Travers,  les  vignes  d'Auver- 
nier  rapportent  à  peine,  et  chaque  jour  ses  jambes  conti- 
nuent d'enflet.  Sa  pension  s'éteindra  avec  lui;  et  que  sera 
l'avenir  de  cette  adorable  enfoht?  Nous  he  la  connaissons 
encore  que  par  Meyer;  mais  elle-même  va  directement  se 
révéler.  Elle  écrit  &  sa  meilleure  amlei  Eugénie  de  Ville, 
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qui  est  depuis  un  au  à  Marseille  ;  il  lui  échappe  de  raconter 
assez  en  détail  ses  ennuis  : 

tt  Et  toi,  que  fais-tu  ?  passeras-tu  ton  hiver  à  Marseille  ou 
à  la  campagne?  Songe-t-on  à  te  marier?  As-tu  appris  à  te 
passer  de  moi? Pour  moi,  je  ne  sais  que  faire  de  mon  cœur. 
Quand  il  m'arrive  d'exprimer  ce  que  je  sens,  ce  que  j'exige 
de  moi  ou  des  autres,  ce  que  je  désire,  ce  que  je  pense,  per- 
sonne ne  m'entend;  je  n'intéresse  personne.  Avec  toi  tout 
avait  vie ,  et  sans  toi  tout  me  semble  mort.  11  faut  que  les 
autres  n'aient  pas  le  môme  besoin  que  moi;  car,  si  Ton 
cherche  un  cœur,  on  trouverait  le  mien.  » 

Elle  n'est  pourtant  pas  toujours  aussi  plaintive  ni  aussi 
découragée  qu'en  ce  moment  ;  mais,  le  matin  môme,  sa  mère 
a  renvoyé  une  ancienne  domestique  qui  les  servait  depuis 
dix  ans,  et  la  tristesse  de  l'aimable  fille  a  débordé.  Dans  sa 
première  lettre,  il  n'est  encore  question  que  des  noms  de 
jeunes  gens  à  la  mode,  des  deux  comtes  allemands  nouveaux 
venus  (le  comte  Max  et  son  frère);  dès  la  seconde,  Meyer, 
pour  nous,  s'entrevoit  : 

«  Les  concerts,  écrit-elle,  sont  commencés  :  j'ai  chanté  au 
premier;  je  crois  qu'on  s'est  un  peu  moqué  de  moi  à  l'oc- 
casion d'un  peu  d'embarras  et  de  trouble  que  j'eus,  je  ne 
sais  trop  pourquoi;  c'est  un  assemblage  de  si  petites  choses, 
que  je  ne  saurais  comment  le  le  raconter.  Chacune  d'elles 
est  un  rien,  ou  ne  doit  paraître  qu'un  rien,  quand  môme 
elle  serait  quelque  chose.  » 

Mais  voici  qui  se  dessine  déjà  mieux  et  correspond,  pour 
l'éclairer,  à  notre  mystère  : 

«  Il  me  semble  que  j'ai  quelque  chose  à  te  dire;  et  quand 
je  veux  commencer,  je  ne  vois  plus  rien  qui  vaille  la  peine 
d'être  dit.  Tous  ces  jours  je  me  suis  arrangée  pour  t'écrire  : 
j'ai  tenu  ma  plume  pendant  longtemps,  et  elle  n'a  pas  tracé 


y  Google 


MADAME  DE   CHABRlÈRE.  429 

le  moindre  mot.  Tous  les  faits  sont  si  petits  que  le  récit  m'en 
sera  ennuyeux  à  moi-même  et  Timpression  est  quelquefois 
si  forte  que  je  ne  saurais  la  rendre  :  elle  est  trop  confuse 
aussi  pour  la  bien  rendre.*  Quelquefois  il  me  semble  qu'il  ne 
m'est  rien  arrivé;  que  je  n'ai  rien  à  te  dire;  que  rien  n'a 
changé  pour  moi  ;  que  cet  hiver  a  commencé  comme  l'autre  ; 
qu'il  y  a,  comme  à  l'ordinaire,  quelques  jeunes  étrangers  à 
Neuchâtel,  que  je  ne  connais  pas,  dont  je  sais  à  peine  le 
nom,  avec  qui  je  n'ai  rien  de  commun.  En  effet,  je  suis 
allée  au  concert;  j'ai  laissé  tomber  un  papier  de  musique; 
j'ai  assez  mal  chanté;  j'ai  été  à  la  première  assemblée;  j'y 
ai  dansé  avec  tout  le  monde,  entre  autres  deux  comtes  alsa- 
ciens et  deux  jeunes  apprentis  de  comptoir  :  qu'y  a-t-il  dans 
tout  cela  d'extraordinaire,  ou  dont  je  pusse  te  faire  une  his- 
toire détaillée  ?  D'autres  fois  il  me  semble  qu'il  m'est  arrivé 
mille  choses;  que,  si  tu  avais  la  patience  de  m'écouter,  j'au- 
rais une  immense  histoire  à  te  faire.  Il  me  semble  que  je 
suis  changée,  que  le  monde  est  changé,  que  j'ai  d'autres 
espérances  et  d'autres  craintes,  qui,  excepté  toi  et  mon 
père,  me  rendent  indifférente  sur  tout  ce  qui  m'a  intéressée 
jusqu'ici,  et  qui,  en  revanche,  m'ont  rendu  intéressantes 
des  choses  que  je  ne  regardais  point  ou  que  je  faisais  ma- 
chinalement. J'entrevois  des  gens  qui  me  protègent,  d'au- 
tres qui  me  nuisent;  c'est  un  chaos,  en  un  mot,  que  ma 
tête  et  mon  cœur.  Permets,  ma  chère  Eugénie,  que  je  n'en 
dise  pas  davantage  jusqu'à  ce  qu'il  se  soit  un  peu  débrouillé 
et  que  je  sols  rentrée  dans  mon  état  ordinaire,  supposé  que 
j'y  puisse  rentrer.  » 

En  extrayant  ces  simples  paroles ,  je  ne  puis  m'empécher 
de  remarquer  que  je  les  emprunte  précisément  à  l'exem- 
plaire des  Lettres  Neuchâteloises  qui  a  appartenu  à  Mme  de 
Montolieu,  et  je  songe  au  contraste  de  ce  ton  parfaitement 
uni  et  réel  avec  le  genre  romanesque,  d'ailleurs  fort  tou- 
chant, de  Caroline  de  Lichtfleld,  Mme  de  Charriôre  n'a  rien 
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non  plus  de  Jean-Jacques;  tout  est  natuTB  en  son  romani 
comme  en  quelque  antique  nouvelle  d'Italie, 

Mlle  de  La  Prise  a  la  franchise  de  cœur  ;  comme  l'abbesse 
de  Castro,  comme  Juliette,  elle  ose  aimer  et  se  le  dire;  elle 
sait  regarder  en  fece  Téclair,  dès  qu'il  a  brillé  : 

«  Quoi  qu'il  puisse  mWriver  (i'ailleurs,  il  me  seinbié  que, 
si  on  m'aime  beaucoup  et  que  j'aime  beaucoup,  je  ne  sali- 
rais être  malheureuse.  Ma  mère  a  beau  grondel*  depuis  té 
Jour-là,  cela  ne  trouble  pas  ma  joie.  Mes  amies  ne  me  pa- 
raissent plus  maussades  :  vois-tu,  je  dis  mesamieSy  mais  c'est 
par  pure  surabondance  de  bienveillance  ;  car  je  n'ai  d'amië 
que  toi.  Je  te  préfère  à  M.  Meyer  lui-même,  et  si  tu  étais  ici 
et  qu'il  te  plût,  je  te  le  céderais.  Né  va  pas  croire  que  nous 
nous  soyons  encore  parlé;  je  ne  l'ai  pas  môme  revu  depuis  le 
concert.  Mais  j'espère  qu'il  viendra  à  la  première  assemblée  : 
nos  dames,  sans  que  je  les  en  prie,  me  feront  bien  la  galan- 
terie de  l'y  inviter.  Alors  nous  nous  parlerons  sûrement, 
dussé-je  lui  parler  la  première.  Je  me  trouverai  près  de  là 
porte,  quand  il  entrera.  Alors  aussi  se  décidera  la  question  : 
savoir,  si  M.  Meyer  sera  l'âme  de  la  vie  entière  de  ton  amie, 
ou  si  je  n'aurai  fait  qu'un  petit  rêve  agréable,  qui  m'durd 
amusé  pendant  un  mois;  ce  sera  l'un  ou  l'autre,  et  quelques 
moments  décideront  lequel  des  deux.  Adieu,  mon  Eugénie  t 
mon  père  est  plus  content  de  moi  que  jamais;  il  me  trouve 
charmante  :  il  dit  qu'il  n'y  a  rien  d'égal  à  sa  fille,  et  qu'il 
ne  la  troquerait  pas  contre  les  meilleures  jambes  du 
monde,  tu  vois  que  ma  folie  est  du  moins  bonne  à  quelique 
chose.  Adieu,  i 

Cette  ainaiité  si  résolue,  b'efet  la  mêttië  qîlî  4fcf  it  â  sdii  àxhie 
qu'on  veut  marier  là-bas,  ceitë  àiitre  l)agë  toute  pleine  de 
capricieux  conseilâ,*d'exquises  et  gracieuses  finesses  : 

«  Tous  tes  détails,  à  toi,  sont  charmants  :  tu  n'aimerasj  tu 
n'aimeras  Jamais  l'homme  qli'ota  te  destine,  c'est-à-dire  tu 
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fiç  V^ipfier^s  jwais  beaucoup.  Si  tq  ne  Tépouses  pas,  tu 
pourras  en  épouser  un  au(re.  Si  Iq  l'épouaps,  vous  aurez  de 
la  complaisance  l'un  pour  l'autre,  vous  vous  serez  une  so- 
ciété agréable.  Peut-être  tu  n'exigeras  pas  que  tous  ses  re- 
gards soient  pour  toi,  ni  tous  les  tiens  pour  lui  :  tu  ne  te 
reprocheras  pas  d'avoir  regardé  quelque  autre  chose,  d'a- 
voir pensé  à  quelque  autre  chose,  d'avoir  ^it  un  mot  ^ui  pût 
lui  avoir  fait  de  la  peine  un  instant;  tu  lui  expliqueras  ta 
pensée  ;  elle  aura  été  honnête,  et  tout  sera  bien.  Tu  feras 
plus  pour  lui  que  pour  moi,  mais  tu  m'aimeras  plus<|ue  lui. 
Nous  nous  entendrons  mieux;  nous  nous  sommes  toqjqurs  en- 
tendues, et  il  y  a  eu  entre  nous  une  sympathie  q^ui  ne  naîtra 
.point  entre  vous.  Si  cela  te  convient,  épouse-le,  Eugénie, 
tenses-y  cependant  :  regarde  autour  ^e  toi  popr  voir  si 
quelque  autre  n'obtiendrait  pas  de  toi  un  autre  sentiment. 
N*as-tu*pa8  lu  quelques  romans,  et  n'as-tu  jamais  partagé  le 
sentiment  de  quelque  héroïne?  Sache  aussi  si  ^en  époux  ne 
t'aime  pas  autrement  que  tu  ne  l'aimes.  Dis-lui,  par  exeqci- 
pie,  que  tu  as  une  amie  qui  t'aime  chèrement,  et  que  tu 
n'aimes  personne  autant  qu*elle.  Vois  alors  s'il  rougit,  s'il  &e 
fâche  :  alors  ne  l'épouse  pas.  Si  cela  lui  est  absolument  égal, 
Wf  r^poiise  p§s  ftOR  plp».  Hw  s-il  te  dit  qu'il  a  regret  de  te 
t^qjf  loin  çle  pûoj,  ftt  qwp  vqhs  viendrez  ensemble  à  Neu- 
cj^âtel  pom*  nae  voiy,  pe  ser^  qn  bon  mari,  et  tu  peux  l'épou- 
§ftr *Je  ne  s^ia  qft  je  pirep^s  tout  ce  que  je  te  dis;  car  avant 
cp  paqmea^  je  p'y  ayais  j^mai^  pensé.  Peut-être  cela  n'a-t-il 
pas  Iç  sens  cqmmun.  Jp  t's^vpu^  que  j'ai  pourtant  fort  bonne 
opinion  de  ipes  observations...  non  pas  observations,  mais 
coipm^nt  çlifaHe?  d^  cpUe  lu^^ière  que  j'ai  trouvée  tout  à 
cqup  dfins  mon  cœur,  qui  sepfiblc^it  luire  exprès  pour  éclairer 
Ip  tien,  ^e  t'y  fie  pourtant  pi^s  :  demande  et  pense.  Non,  ne 
demande  à  personne;  on  ne  t'entendra  pasl  Interroge-toi 
\\\en  toi-inême.  Adieu.  » 

et  jyie  jf  er  esf  fli^nc  4'elle,  iflêipe  par  ï esprit;  <'cmant  à 
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son  ami  Godefpoy,  il  n'est  pas  en  reste,  à  son  tour,  pour  ces 
finesses  d'âme  subitement  révélées  : 

«  Tu  trouves  le  style  de  mes  lettres  changé,  mon  cher 
Godefroyl  Pourquoi  ne  pas  me  dire  si  c'est  en  mal  ou  en 
bien?  Mais  il  me  semble  que  ce  doit  être  en  bien,  quand 
j'aurais  moi-même  changé  en  mal.  Je  ne  suis  plus  un  en- 
fant, cela  est  vrai;  j'ai  presque  dit,  cela  n'est  que  trop  vrai. 
Mais,  au  bout  du  compte,  puisque  la  vie  s'avance,  il  faut  bien 
avancer  avec  elle  !  Qu'on  le  veuille  ou  non,  on  change,  on 
s'instruit,  on  devient  responsable  de  ses  actions.  L'insouciance 
se  perd,  la  gaieté  en  souffre  ;  si  la  sagesse  et  le  bonheur  vou- 
laient prendre  leur  place,  on  n'aurait  rien  à  regretter.  Te 
souvient-il  du  Huron  que  nous  lisions  ensemble?  Il  est  dit 
que  Mlle  K.  (j'ai  oublié  le  reste  de  son  nom)  devint  en  deux 
ou  trois  jours  une  autre  personne  :  une  personne^  je  ne  com- 
prenais pas  alors  ce  que  cela  voulait  dire;  à  présent  je  le 
comprends.  Je  sens  bien  qu'il  faut  que  je  paie  moi-même 
l'expérience  que  j'acquiers;  mais  je  voudrais  que  d'autres 
ne  la  payassent  pas.  Cela  est  pourtant  difficile,  car  on  ne 
fait  rien  tout  seul,  et  il  ne  nous  arrive  rien  à  nous  seuls.  » 

Il  faut  pourtant  omettre;  le  mieux,  en  vérité,  eût  été  de 
réimprimer  ici  au  long,  et  par  une  contre-façon  très -per- 
mise, tout  le  livret  inconnu,  qui  n'eût  occupé  que  l'espace 
d'une  nouvelle;  mais  cela  eût  pu  sembler  bien  confiant.  Je 
continue  d'y  glaner.  -—  Une  rencontre  par  un  temps  de  pluie, 
au  retour  d'une  promenade,  conduit  Meyer  et  son  ami  le 
comte  Max  à  faire  compagnie  à  Mlle  de  La  Prise,  qui,  arri- 
vée devant  sa  maison,  les  invite  à  entrer.  Cet  intérieur  nous 
est  de  tous  points  touché.  Un  petit  concert  s'improvise,  le 
plus  agréable  du  monde  :  Meyer  est  bon  violon;  Mlle  de  La 
Prise  accompagne  très-bien;  on  ne  peut  avoir,  sur  la  flûte, 
une  meilleure  embouchure  que  le  comte  Max,  et  la  flûte  est 
un  instrument  touchant  qui  va  au  cœur  plus  qu'aucun  au- 
tre. La  soirée  passe  vite.  Neuf  heures  approchent,  heure  du 
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souper.  «  Messieurs,  dit  M.  de  La  Prise  en  regardant  la  pen- 
dule, et  nonobstant  certain  geste  de  sa  femme;  messieurs, 
quand  j'étais  riche,  je  ne  savais  pas  laisser  les  gens  me  quit- 
ter à  neuf  heures;  je  ne  l'ai  pas  même  appris  depuis  que  je 
ne  le  suis  plus;  et  si  vous  voulez  souper  avec  nous,  vous  me 
ferez  plaisir.  »  On  reste;  la  gaieté  s'engage,  et  Mme  de  La 
Prise  elle-même  ne  gronde  plus. 

tt  A  dix  heures  {c*est  Meyer  qui  raconte),  un  parent  et  sa 
femme  sont  venus  veiller.  On  a  parlé  de  nouvelles,  et  on  a 
raconté,  entre  autres,  le  mariage  d'une  jeune  personne  du 
pays  de  Vaud,  qui  épouse  un  homme  riche  et  très-maus- 
sade, tandis  qu'elle  est  passionnément  aimée  d'un  étranger 
sans  fortune,  mais  plein  de  mérite  et  d'esprit.  Et  Vaime" 
t-elle?  a  dit  quelqu'un.  On  a  dit  que  oui,  autant  qu'elle  eu 
était  aimée.  •—  En  ce  cas-là  elle  a  grand  tort,  a  dit  M.  de  La 
Pfise.  —  Mais  c'est  un  fort  bon  parti  pour  elle,  a  dit  madame, 
cette  fille  n'a  rien;  que  pouvait-elle  faire  de  mieux?  —  Mendier 
avec  l'autre!  a  dit  moitié  entre  ses  dents  Mlle  de  La  Prise, 
qui  ne  s'était  point  mêlée  de  toute  cette  conversation- —i/e«- 
dier  avec  Vautre!  a  répété  sa  mère.  Voilà  un  beau  propos  pour 
une  jeune  fille!  Je  crois  en  vérité  que  tu  es  folle!  —  Non,  non; 
elle  n'est  pas  folle  :  elle  a  raison,  a  dit  le  père.  J'aime  ceto, 
moi!  c'est  ce  que  f  avais  dam  le  comr  quand  je  f  épousai.  —  Oh 
bien!  nou^  fîmes  là  une  belle  affaire!  —  Pas  absolument  maw^ 
vaise,  dit  le  père,  puisque  cette  fille  en  est  née, 

«  Alors  Mlle  de  La  Prise,  qui  depuis  un  moment  avait  la 
tête  penchée  sur  son  assiette  et  ses  deux  mains  devant  ses 
yeux,  s'est  glissée  le  long  d'un  tabouret  qui  était  à  moitié 
80UB  la  table  entre  elle  et  son  père,  et  sur  lequel  il  avait  les 
deux  jambes,  et  s'est  trouvée  à  genoux  auprès  de  lui,  les 
mains  de  son  père  dans  les  siennes,  son  visage  collé  dessus, 
ses  yeux  les  mouillant  de  larmes,  et  sa  bouche  les  marquant 
de  baisers  :  nous  l'entendions  sangloter  doucement.  C'est 
un  tableau  impossible  à  rendre.  M.  de  La  Prise,  sans  rien 
dire  à  sa  fille,  l'a  relevée,  et  l'a  assise  sur  le  tabouret  devant 
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lui,  de  manière  qu'elle  louraalt  le  dos  à  lé,  table  :  il  tenait 
Une  de  ses  mains;  de  l'autre  elle  essuyait  ses  yeux.  Per- 
sonne ne  parlait.  Âu  bout  de  quelques  moments,  elle  est 
allée  vers  la  porte  sans  se  retourner,  et  elle  est  sortie.  Je 
me  suis  levé  pour  fermer  la  porte  qu'elle  avait  laissée  ou-^ 
verte.  Tout  le  monde  s'est  levé.  Le  comte  Max  a  pris  son 
chapeau,  et  moi  le  mien. 

«  Au  moment  que  nous  nous  approchions  de  Mme  de  La 
trise  pour  la  saluer,  sa  fille  est  rentrée.  Elle  avait  repris  un 
air  serein.  Tu  devrais  prier  ces  messieurs  d*èïre  discrets,  lui  a 
dit  sa  mère.  Que  pensera-t-on  de  toi  dans  le  monde,  si  on  ap* 
prûnd  ton  propos?  —  Èh!  ma  chère  maman,  a  dit  sa  fille,  si 
noiis  n*en  potions  plus,  ntus  pouvons  espérer  qu*U  sera  oublié. 
—  îfè  vous  en  flattez  pas,  mademoiselle,  a  dit  le  comte  :  je 
trains  de  ne  Voublier  de  longtemps. 

«  Nous  sommes  sortis.  Nous  avons  marché  quelque  temps 
sans  parler.  A  la  fin,  le  Comte  a  dit  :  Si  j'étais  plus  nc/ic/... 
Mais  c'est  presque  impossible;  il  n*y  faut  plus  penser  :  je  tdchè^ 
rai  de  n'y  plus  penser  nn  seul  instant.  Mais  vous?..,  a-t-il  re- 
pris en  me  prenant  la  main.  Tai  serré  la  sienne;  je  l'ai  em- 
brassé, et  nous  nous  sommes  séparés.  » 

Si  Diderot  avait  connu  ces  pages,  que  n*aurait-il  pas  dit? 
il  eût  couru,  le  livre  en  main,  chez  Sedaine.  Le  bien,  c/est 
qu'il  n'y  a  pas  eu  ici  ombre  de  système,  rien  qui  sente  l'au^ 
teur;  rien  môme  qui  sente  le  peintre  :  ce  délicieux  Terburg 
est  venu  sans  qu'il  y  ait  eu  de  pinceau. 

Nous  touchons  au  point  délicat,  pour  lequel  il  a  fallu  à 
Mme  de  Charrière  des  qualités  supérieures  à  celles  d'un 
talent  simplement  aimable,  une  veine  franche,  et,  comme 
Va  très-bien  dit  un  critique  d'alors,  une  sorte  de  cowrage 
d*esptit(i).  —  La  pauvre  tailleuse  Juliane,  que  nous  nvons 

(1)  îkmleNoùVentiJûHrnaldeLiUératmre.hduxtAami  16  juin  1784, 
le  ministre  Chaillel  prit  en  main  la  dérense  des  Lettres  Neuchàte" 
loises  contre  ses  compalrioles,  dans  ua  spirituel  article,  et  pas  du  tout 
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un  peu  négligée,  que  Meyer  a  négligée  mussi,  ne  Ta  pour- 
tant pas  été  asses  tôt  pour  ne  point  s'en  ressentir,  il  n'a  pas 
eu  à  lui  tendre  de  piège;  l'innocente  est  venue  comme  d'elle- 
même,  mais  telle  elle  ne  s'en  est  point  retournée.  Juliane 
va  être  mère  :  elle  se  l'avoue  avec  effroi;  autour  d'elle,  on 
peut  s'en  apercevoir  à  chaque  heure.  Que  devenir?  Un  jour, 
travaillant  chez  Mlle  de  La  Prise  qui  a  eu  des  bontés  pour 
elle,  et  qui,  la  voyant' pâle,  triste  et  tremblante,  Ta  pressée 
de  questions  affectueuses,  ce  soir-là,  avant  de  sortir,  les 
sanglots  éclatent  :  elle  lui  confesse  touti  Meyer,  qui  a  rompu 
depuis  des  mois  avec  la  pauvre  enfant,  ne  sait  rien  :  c'est 
Mlle  de  La  Prise  qui  va  le  lui  apprendre.  Le  lendemain  au 
bal,  à  l'assemblée  y  pâle  elle-même,  plus  grave  et  avec  un  je 
ne  sais  quoi  de  solennel,  elle  arrive.  Meyer  en  est  frappé;  il 
pâlit  aussi  sans  savoir;  il  lui  demande  pourtant  de  danser. 
Mais  il  s'agit  bien  de  cela!  Ici  une  scène,  à  mon  sens,  admi- 
rable, profondément  touchante  et  réelle  et  chaste,  mais  de 
ces  scènes  pour  lesquelles  ceux  qui  les  ont  goûtées  avec 
pleurs  craignent  le  grand  jour  et  l'ordinaire  indifférence  (1). 
Mlle  de  La  Prise  a  donc  à  parler  au  long  à  Meyer,  et  elle  le 
doit  faire  sans  attirer  l'attention  :  pour  cela,  elle  ne  trouve 

béotien,  J«  vous  assure.  11  y  diMit  :  «  Ge  n'est  qu*aiie  bagateUe,  as* 
eurémenl;  mai«  c'est  une  très  jolie  bagatelle;  mais  il  y  a  de  la  faci- 
lité, de  la  rapidité  dans  le  st^le,  des  choses  qui  font  iubleau,  des 
observations  justes,  des  idées  qui  restent;  mais  il  y  a  dans  les  carac- 
tères cet  heareux  mélange  de  faiblesse  et  d'iionnâteté,  de  bonté  e(  de 
fougue,  d'écarts  et  de  générosité,  qui  les  rend  à  la  fois  attachants  et 
vrais;  il  y  a  une  sorte  de  courage  d'esprit  dans  tout  ce  qu'ils  font, 
qui  les  fait  ressortir,  et  je  soutiens  qu*avec  une  âme  commune  on  ne 
les  eût  point  inventés  ;  mais  il  y  a  une  très^grande  vérité  de  senti- 
ments :  toutes  les  fois  qu'un  mot  de  sentiment  est  là,  c'est  Kans  effort, 
sans  apprêt;  c'est  ce  débordement  si  rare  qui  iait  sentir  quMl  ne  vient 
que  de  la  plénitude  du  cœur,  dont  il  sort  et  coule  avec  facilité,  sans 
avoir  rien  do  recherché,  de  contraint,  d'affecté,  ni  d'enflé...  ï» 

(1)  Les  Lettres  Neuehûtelofses  ont  été  réimprimées  en  1833  à  Neu* 
châlel,  ciiei  Petilpierre  et  Prince,  in- 18;  ai  l'on  y  prend  goût,  on 
peut  de  ce  côté  se  les  procurer.  La  réimpression  pourtant,  je  dois  le 
dire,  n'en  est  pas  toujours  parfaitement  exacte. 
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rien  de  mieux  dans  sa  droiture  que  de  prier  le  comte  Max« 
le  loyal  ami  de  Meyer,  de  s'asseoir  aussi  près  d'elle,  et  là, 
sur  un  banc,  entre  ces  deux  jeunes  gens  qui  Técoutent  (scène 
chaste,  précisément  parce  qu'ils  sont  deux),  comaie  si  elle 
n'avait  causé  que  bal  et  plaisirs,  parfois  inlerroaipue  par 
quelque  propos  de  femmes  qui  passent  et  repassent,  y  ré- 
pondant avec  sourire,  puis  reprenant  avec  les  deux  amis  le 
fil  plus  serré  de  son  récit,  elle  dit  tout,  et  la  faute,  et  que 
cette  fille  est  grosse,  et  qu'elle  ne  sait  quQ  devenir,  et  le  devoir 
et  la  pitié.  Meyer,  bouleversé,  n'a  que  deux  pensées  et  que 
deux  mots  :  satisfaire  à  tout,  et  convaincre  Mlle  de  La  Prise 
qu'il  n'y  a  pas  eu  séduction,  et  que  tout  ceci  est  antérieur  à 
elle.  La  simplicité  des  paroles  égale  la  situation.  Meyer  a 
demandé  un  moment  pour  se  remettre  du  coup  ;  il  sort  de 
la  salle,  agitant  en  lui  la  douleur,  la  honte,  et  môme,  faut-il 
le  dire?  l'ivresse  confuse  d'être  père.  Après  un  quart  d'heure, 
il  est  rentré;  Mlle  de  La  Prise  et  le  comte  Max  ont  repris  avec 
lui  leur  place  sur  le  banc  : 

a  Eh  bien!  monsieur  Meyer  y  que  voulez-vous  donc  que  je  dise 
à  la  fille?  — Mademoiselle,  lui  ai-je  répondu,  promettez-lui,  ou 
donnez-luiy  faites-lui  donner,  veux-je  dire,  par  quelque  ancien 
domestique  de  confiance,  votre  nourrice,  ou  votre  gouvernante, 
faites-lui  donner,  de  grâce,  chaque  mois,  ou  chaque  semaiîte,  ce 
que  vous  jugerez  convenable.  Je  souscrirai  à  tout.  Trop  heureux 
que  ce  soit  vous!,..  Je  ne  vous  aurais  pas  choisie  peut-être;  ce* 
pendant  je  me  trouve  heureux  que  ce  soit  vous  qui  daigniez 
prendre  ce  soin,  Cest  une  sorte  de  lien,  mais  qu'osai-je  dire? 
c'est  du  moins  une  obligation  étemelle  que  vous  m' aurez  imposée; 
et  vous  ne  pourrez  jamais  repousser  ma  reconnaissance,  mon  res- 
pect, mes  services,  mon  dévouement,  --Je  ne  les  repousserai  pas, 
m'a-t-elle  dit  avec  des  accents  enchanteurs;  mais  c*est  bien 
plus  que  je  ne  mérite.  —  Je  lui  ai  encore  dit  :  Vous  aurez  donc 
encore  ce  soin?  vous  me  le  promettez?  Cette  fille  ne  souffrira  pas? 
elle  n*aura  pas  besoin  de  travailler  plus  qu'il  ne  lui  convient? 
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elle  rCaura  •point  d'insulte  ni  de  reproche  à  supporter?  —  Soyez 
tranquille,  m*a-t-elle  dit  :  je  vous  rendrai  compte,  chaque  fois 
que  je  vous  verrai^  de  ce  que  j'aurai  fait;  et  je  me  ferai  remercier 
de  mes  soins  et  payer  de  mes  avances.  Elle  souriait  en  disant  ces 
dernières  paroles.  —  Une  sera  donc  pas  nécessaire  qu'il  la  re-' 
voie?  a  dit  le  comte.  —  Point  nécessaire  du  tout,  a-t-elle  dit 
avec  quelque  prt5cipitation.  Je  Tai  regardée  :  elle  Ta  vu;  elle 
a  rougi.  J'étais  assis  à  côté  d'elle  :  je  me  suis  baissé  jusqu'à 
terre.  —  Qu'avez-vous  laissé  tomber?  m'a-t-elle  dit;  que  cher- 
chez-vous? — Rien,  Tai  baisé  votre  robe.  Vous  êtes  un  ange,  une 
divinité!  Alors  je  me  suis  levé  et  me  suis  tenu  debout  à 
quelque  distance  vis-à-vis  d'eux.  Mes  larmes  coulaient;  mais 
je  ne  m'en  embarrassais  pas,  et  il  n'y  avait  qu'eux  qui  me 
vissent.  Le  comte  Max  attendri  et  Mlle  de  La  Prise  émue  ont 
parlé  quelque  temps  de'moi  avec  bienveillance.  Cette  histoire 
finissait  bien,  disaient-ils;  la  fille  était  à  plaindre,  mais  pas 
absolument  malheureuse.  Ils  convinrent  enfin  de  l'aller  trou- 
ver sur  l'heure  môme  chez  Mlle  de  La  Prise,  où  elle  travail- 
lait encore.  On  m'ordonna  de  rester,  pour  ne  donner  aucun 
soupçon,  de  danser  môme,  si  je  le  pouvais.  Je  donnai  ma 
bourse  au  comte,  et  je  les  vis  partir.  Ainsi  finit  cette  étrange 
soirée.  » 

Les  dernières  lettres,  qui  suivent  cette  scène,  descendent 
doucement  sans  déchoir.  Mlle  de  La- Prise,  depuis  ce  moment, 
a  quelque  chose  de  changé  dans  ses  manières;  toujours  aussi 
naturelle,  mais  moins  gaie,  et,  aux  yeux  de  Meyer,  plus  im- 
posante. Une  lettre  d'elle,  à  son  amie  Eugénie,  achève  de 
nous  ouvrir  son  cœur.  Elle  aime  ;  la  crise  passée,  elle  est 
heureuse;  elle  s'est  convaincue  de  la  sincérité,  de  la  loyauté 
de  l'amant  :  elle  n'a  pas  eu  à  pardonner.  Un  peu  de  fleur  esf 
tombé  sans  doute,  mais  le  parfum  y  gagne,  plus  profond* 
«  Nous  étions  certainement  nés  l'un  pour  l'autre,  dit-elle; 
non  pas  peut-ôtre  pour  vivre  ensemble,  c'est  ce  que  je  ne 
puis  savoir,  mais  pour  nous  aimer...  Adieu,  chère  Eugénie, 
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le  ne  te  le  céderais  plus.  »  Une  maladie  de  son  ami  Gode* 
froy  Force  Meyer  de  partir  pour  Strasbourg  inopinément  :  il 
n*a  que  le  temps  d'écrire  son  départ  à  Mlle  de  La  Prise,  avec 
l'aveu  de  son  amour;  car  jusque-là  il  n'y  a  pas  eu  d'aveu  eu 
paroles,  et  cette  lettre  est  la  première  qu'il  ose  adresser.  Il 
la  confie  au  loyal  Max,  qui  court  dans  une  soirée  où  doit 
ôtre  Mlle  de  La  Prise;  Max  la  lui  remet  sans  aiîectation  et  à 
haute  voix,  comme  d'un  ami  :  elle  prend  une  carie,  et,  tout 
en  y  dessinant  quelque  fleur,  elle  a  répondu  au  crayon  deux 
mots  discrets,  mais  certains,  qui  laissent  à  l'heureux  Meyer 
et  à  son  avenir  toute  espérance. 

C'est  là  une  véritable  fin,  la  seule  convenable.  Pousser  au 
delà,  c'eiit  été  gâter;  en  venir  au  mariage,  s'il  eut  lieu, 
c'eût  été  trop  réel.  Au  contraire,  on  ne  sait  pas  bien;  l'œil 
est  encore  humide,  on  a  tourné  la  deinière  page,  et  Von  rêve. 
Les  Lettres  Neuchàteloises  n'eurent  pas  de  suite  et  n'en  de- 
vaient pas  avoir. 

Deux  ans  après,  en  4786,  Mme  de  Charrière  donna  son  ou- 
vrage le  plus  connu,  Çali$te  ou  Lettres  écrites  de  Lausanne.  Il 
pourrait  s'intituler  Cécile  à  meilleur  droit  que  Caliste;  car 
Caliste  n'y  fait  qu'épisode,  Cécile  en  est  véritablement  l'hé- 
roïne, comme  Mlle  de  La  Prise  dans  le  précédent  (1).  La 
mère  de  Cécile  écrit  régulièrement  à  une  amie  et  parente 
du  Languedoc;  elle  ne  lui  parle  que  de  cette  chère  enfant 
sans  fortune,  qui  a  dix-sept  ans  déjà  et  qu'il  faut  penser  à 
marier  :  rien  de  plus  gracieux  que  ces  propos  d'une  mère 
jeune  encore.  Elle  décrit  sa  Cécile,  ses  beautés,  sa  santé,  sa 
fraîcheur,  ses  légers  défauts  même,  le  cou  unpeu  yros,  mai» 
en  tout  bien  du  charme  :  —  «  Eh  hjenl  oui.  Un  joli  jeune 
homme  Savoyard,  habillé  en  fille.  C'est  asseii  cela.  Mai» 

(1)  Pour  renUère  exactitude  bibliographique,  je  doîg  dire  que  le 
tilre  de  Caliste  ou  Lettres  écrites  de  Lausanne  n'apparUent  qu*aux 
édillons  postérieures  à  la  première  :  celle-ci  s'intitulait  simplement 
nu  premier  volume  Lettres  écrites  de  Lausanne,  et  au  second  Çaiisiê 
ou  Suite  des  Ut$res^  eto,  ;  les  deux  titres  se  «ont  bientôt  oQnfeikdus» 


y  Google 


MADAME  m   CHARHiàBB.  439 

n*oubliez  pas,  pour  vous  la  figurer  aussi  jolie  qu'elle  Test, 
une  certaine  transparence  dans  Iq  teint;  je  ne  wis  quoi  de 
satiné,  de  brillant,  que  lui  donne  souvent  une  légère  tram- 
pîration;  c'est  le  contraire  du  mat,  du  terne;  c'est  le  gatiqé 
de  la  fleur  rouge  des  pois  odoriférants.  »  Ou  comoîence  de 
tous  côtés  à  faire  la  cour  à  Cécile;  çlle  n'a  qu'à  choisir 
entre  les  amants  :  un  cousin  ministre,  un  Bernois  de  mé- 
rite...; mais,  décidément,  le  préféré  delà  jeune  fille  est  un 
petit  milord  en  passage,  qui  lui  Mi  h  cour  asse»  tendre- 
naent,  mais  ne  se  déclare  pas.  Tous  ces  détail»  de  coquettCH 
rie  innocente,  d'émotion  naïve,  de  prudence  maternelle  et 
de  franchise  presque  de  sœur,  sont  porté»  sur  un  fond  de 
paysage  brillant  et  de  légère  peinture  du  monde  vaudoi*. 
Pas  de  drame,  des  situations  très-simples,  et  je  ne  gais  quel 
intérêt  attachant.  Cécile  ne  se  fait  pas  illusion;  elle  voit  bien 
qu'elle  ne  remplit  pas,  comme  elle  le  mérite,  ce  ccpur  du 
petit  Lord  trop  léger;  deux  larmes  brillent  dans  ses  yeux  e^ 
le  confessant,  et  pourtant  elle  garde  sa  préférence!  La 
lettre  xvi  offre,  entre  la  mère  et  la  fille,  une  de  ces  scènes 
comme  les  Lettres  NeuchàtelQises  eu  peuvent  faire  augurer. 
Les  derniers  accents  s'élèvent  ; 

«...  Nos  paroles  ont  fini  là,  écrit  la  mère,  mais  non  pas 
nos  pensées...  Les  intervalles  d'inquiétude  sont  remplis  par 
l'ennui.  Quelquefois  je  me  repose  et  je  me  remonte  en  tai- 
sant un  tour  de  promenade  avec  ma  fille,  ou  bien  comme 
aujourd'hui  en  m'asseyant  seule  vis-à-vis  d'une  fenêtre  ou- 
verte qui  donne  sur  le  lac.  Je  vous  remercie,  montagnes, 
neige,  soleil,  de  tout  le  plaisir  que  vous  me  faites.  Je  vou» 
remercie,  Auteur  de  tout  ce  que  je  vois,  d'avoir  voulu  que 
ces  choses  fussent  si  agréables  à  voir,  Elles  ont  un  autre  but 
que  de  me  plaire.  Des  lois,  auxquelles  Uent  la  conserva^ 
tion  de  l'univers,  font  tomber  cette  neige  et  luire  ce  soleU, 
En  la  fondant,  il  produira  des  torrents,  des  cascades,  et  il 
colorera  ces  cascades  comme  un  arc-çn-ciel,  Ces  chpsQs  loot 
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les  mêmes  là  où  il  n'y  a  point  d'yeux  pour  les  voir;  mais» 
en  môme  temps  qu'elles  sont  nécessaires,  elles  sont  belles. 
I^eur  yariété  aussi  est  nécessaire,  mais  elle  n'en  est  pas 
moins  agréable,  et  n'en  prçlonge  pas  moins  mon  plaisir. 
Beautés  frappantes  et  aimables  de  la  nature,  tous  les  jours 
mes  yeux  vous  admirent,  tous  les  jours  vous  vous  faîtes  sentir 
à  mon  cœuri  » 

Le  petit  Lord  a  un  parent,  une  espèce  de  gouverneur, 
bien  différent  de  lui,  et  qu'un  sérieux  prématuré,  une  tris- 
tesse mystérieuse  environne.  C'est  dans  la  confidence  qu'il 
fait  à  la  mère  de  Cécile  qu'apparaît  Caliste.  Il  aimait  dans 
son  pays,  il  aime  toujours  Caliste,  et  celle-ci,  créature  ado- 
rable, l'aimait  également:  mais  elle  avait  monté  sur  le 
théâtre,  elle  avait  joué  dans  tke  Pair  Pénitent  le  rôle  dont  le 
nom  lui  est  resté;  sa  réputation  première  avait  été  liqui- 
voque.  Grâces,  talents,  âme  céleste,  fortune  même,  tant  de 
perfections  ne  purent  fléchir  un  père  ni  obtenir  à  son  fils  le 
consentement  pour  l'union.  Cette  histoire  toute  romanesque 
a  dans  le  détail  une  couleur  bien  anglaise,  quelque  chose 
de  ce  qu'Osv^rald,  plus  tard,  reproduira  un  peu  moins  sim- 
plement à  l'égard  de  Corinne  ;  et  cette  première  Corinne, 
remarquez-le,  esquisse  ingénue  de  la  seconde,  a  elle-même 
longtemps  vécu  en  Italie.  Après  bien  des  souffrances  et  des 
vicissitudes,  Caliste,  mariée  à  un  autre,  pure  et  dévorée, 
meurt;  elle  meurt,  comme  cet  empereur  voulait  mourir,  au 
milieu  des  musiques  sacrées  ;  génie  des  beaux-arts  et  de  la 
tendresse,  elle  exhale  à  Dieu  sa  belle  âme  en  faisant  exécuter 
le  Messiahde  Haendel  et  le  Stabat  de  Pergolèse.  Celui  qu'elle 
aimait  reçoit  la  nouvelle  funeste  pendant  qu'il  est  encore  à 
Lausanne  ;  si  on  ne  l'entourait  en  ces  moments,  son  désespoir 
.  le  porterait  à  des  extrémités.  Cependant  son  pupille,  le  jeune 
Lord,  ne  s'est  toujours  pas  déclaré;  Cécile  et  sa  mère  par- 
tent pour  voir  leur  parente  du  Languedoc. 

Ce  roman  a  Fair  de  ne  pas  finir;  il  finit  pourtant.  La  coa- 
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clusîon,  la  moralitt5,  faut-il  la  dire?  c'est  qu'au  moment  où, 
à  côté  de  nous,  un  ami  éploré  et  repentant  s'accuse  d'avoir 
brisé  un  cœur  et  se  tuerait  par  désespoir  d'avoir  laissé  mou- 
rir, vous-même,,  jeune  homme,  qui  le  plaignez  et  le  blâmez 
peut-être,  vous  recommencez  la  môme  faute  ;  vous  en  traitez 
un  à  la  légère  aussi  en  vous  disant  :  C'est  bien  différent!  et 
les  conséquences,  si  vous  n'y  prenez  garde  bien  vite,  vien- 
dront trop  tard  et  terribles  aussi,  pour  peu  que  vous  ayez 
un  cœur.  Et  même  quand  elles  sembleraient  ne  pas  venir 
et  quand  on  ne  mourrait  pas,  n'est-ce  donc  rien  que  de 
faire  souffrir?  N'est-ce  rien,  enfin,  que  de  méconnaître  et 
de  perdre  le  bien  inestimable  d'être  uniquement  aimé? 
Ainsi  va  le  monde,  illusion  et  sophisme,  dans  un  cercle  tou- 
jours recommençant  de  désirs,  de  fautes  et  d'amertumes. 

Caliste  eut  du  succès  à  Paris;  elle  s'y  trouva  introduite  au 
centre  par  le  salon  de  Mme  Necker.  En  cherchant  bien,  on 
trouverait  des  articles  dans  les  journaux  du  temps  (1).  Le 
Mercure  d'avril  1786  en  contient  un  tout  à  l'avantage  du 
Mari  sentimental,  qui  est  de  M.  de  Constant  (un  oncle  de  Ben- 
jamin), et  à  la  suite  duquel  Mme  de  Charrière  avait  ajouté 
une  ingénieuse  contre-partie  sous  le  titre  de  Lettres  de  mistriss 
Henley.  Ce  roman  de  M.  de  Constant  est  philosophique  et  très- 
agréable  :  en  voici  l'idée.  M.  de  Bompré,  âgé^'environ  qua- 
rante-cinq ans,  retiré  du  service,  habile  en  paix  une  terre 
dans  le  pays  de  Vaud;  mais  il  est  allé  à  Orbe,  à  la  noce  d'un 
ami,  et  il  se  met  à  envier  ce  bonheur.  Malgré  son  bon  che- 
val, son  chien  fidèle,  son  excellent  et  vieux  Antoine,  il  s'a- 
perçoit qu'il  est  bien  seul,  les  soirées  d'hiver  commencent  à 
lui  paraître  longues.  Bref,  étant  un  jour  à  Genève,  il  y  ren- 
contre, dans  la  famille  d'un  ami,  une  jeune  personne  hon- 
nête, instruite,  charmante  à  voir,  et  il  se  marie  ;  le  voilà 

(1)  Voir  dans  V Esprit  des  Journaux,  décembre  1786  et  avril  1788, 
deux  articles  asseï  étendus.  —  Mlle  de  Meulan  a  écrit  sur  Caliste, 
mais  bien  plus  tard,  à  propos  d'une  réimpression  (Publiciste  du  3  oc- 
tobre 1807) 

25. 
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heureux.  Mais  sa  femme  a  d'autres  goûts,  un  caractère  h, 
elle,  de  la  volonté.  En  arrivant  à  la  terre  de  son  mari,  elle 
tient  le  bon  Antoine  à  distance  ;  elle  a  lu  les.Jardins  de  Tabbé 
Delille,  et  elle  bouleverse  Tantique  verger.  Un  portrait  du 
père  de  M.  de  Bompré  était  dans  le  salon  d'en  bas,  mauvaise 
peinture,  mais  ressemblante  :  il  faut  que  le  portrait  se  cache 
et  monte  d'un  étage.  La  bonne  monture  que  M.  de  Bompré 
avait  sans  doute  ramenée  de  ses  guerres,  et  qui  lui  avait 
plus  d'une  fois  sauvé  la  vie,  est  vendue  pour  deux  chevau)^ 
de  carrosse;  et  le  pauvre  chien  Hector,  qui  vieillit,  qui,  uu 
jour  d'été,  a  couru  trop  inquiet  après  son  maître  absçnt, 
s'est  trouvé  tué,  de  peur  de  rage.  M.  de  Bompré  est  malheu- 
reux. Cela  môme  finit  par  une  catastrophe,  et,  de  piqûres 
en  douleurs,  il  arrive  au  désespoir  :  il  se  tue.  Le  piquant, 
c'est  que  dans  le  temps,  à  Genève,  on  crut  reconnaître  l'ori- 
ginal de  M.  et  de  Mme  de  Bompré;  en  fait  de  roman,  q»  y 
entend  peu  la  raillerie.  Une  Mme  Caillât,  née  de  Chapeaxh 
rouge,  se  fâcha  et  réclama  par  une  brochure  contpe  l'appli- 
cation qu'on  lui  faisait  :  son  mari  s'était  tué  en  efifet.  Dans 
une  lettre  écrite  à  un  respectable  pasteur,  et  qu'elle  envi-^ 
ronna  de  toutes  sortes  d'attestations  et  de  certificats  en  fornae 
signés  des  bannerets,  baillis,  châtelain»  et  notaires  (i),  ello 
s'attacha  à  démontrer  qu'il  n'y  avait  eu  chez  elle,  à  Auboane,. 
ni  cheval  vendu,  ni  chien  tué,  ni  portrait  déplacé.  On  eut 
beau  la  rassurer,  l'auteur  du  roman  eut  beau  lui  écrire  pour 
prendre  les  choses  sur  le  compte  de  son  imagination,  pour 
l'informer  avec  serment  qu'il  n'avait  en  rien  songé  4  ellç, 
elle  imprima  tout  cela  ;  et,  en  dépit  ou  à  l'aide  de  tant  d'at- 
testations, il  resta  prouvé  pour  le  public  de  ce  temps-là  quç 
l'anecdote  du  roman  était  bien  au  fond  l'histoire  de  larécla* 
mante.  Mme  de  Charrière,  dans  les  Lettres  qu'elle  a  ajoutées 
au  Mari  sentimental^  n'est  nullement  entrée  dans  cette  que- 

(1)  Lettre  à  M.  Mougon,  pasteur  de  Saint-Ltvr^,  prèi  d'Aubonne» 
ou  Supplément  nécessaire  au  Mari  sentimentale 
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relie  ;  mais  elle  a  montré  le  côté  inverse  et  plus  fréquent 
du  mariage-,  une  femme  délicate, sentimentale  etiwcompnse; 
le  mot  pourtant  n'était  pas  encore  inventé.  Mistriss  Henley, 
personne  romanesque  et  tendre,  épouse  un  mari  parWt, 
mais  froid,  sensé,  sans  passion,  un  Grandisson  insupportable^ 
lequel,  sans  s'en  douter  et  à  force  de  riens,  la  laisse  mourir. 
Ce  qu'il  y  a  de  plus  clair  à  conclure,  c'est  qu'entre  ce  Mari 
sentimental  de  M.  de  Constant  et  cette  Femme  sentimentale  de 
Mme  de  Cbarrière,  l'idéal  du  mariage  est  très-compromis;  ce 
double  aspect  des  deux  romans  en  vis-à-vis  conduit  à  un  ré- 
sultat assez  triste,  mais  curieux  pour  les  observateurs  de  la 
nature  humaine.  Dans  ces  lettres  de  mistriss  Henley,  il  y  a 
plus  que  des  pensées  aimables  et  fines  ;  la  mélancolie  y  prend 
parfois  de  la  hauteur,  et  je  n'en  veux  pour  preuve  que  celte 
page  profonde  : 

c(  Ce  séjour  {la  terre  (THollowpark)  est  comme  son  maltrei 
tout  y  est  trop  bien  ;  il  n'y  a  rien  à  changer,  rien  qui  de- 
mande mon  activité  ni  mes  soins.  Un  vieux  tilleul  ôte  à  mei 
fenêtres  une  assez  belle  vue  ;  j'ai  souhaité  qu'on  le  coupilt  j 
mais  quand  je  l'ai  vu  de  près,  j'ai  trouvé  moi-même  que  ce 
serait  grand  dommage.  Ce  dont  je  me  trouve  le  mieuî^,  c'est 
de  regarder,  dans  cette  saison  brillante,  les  feuilles  paraîtra 
et  se  déployer,  les  fleurs  s'épanouir,  une  foule  d'insectes  voler, 
marcher,  courir  en  tous  sens.  Je  ne  me  connais  à  rien,  je 
n'approfondis  rien;  mais  je  contemple  et  j'admire  cet  univers 
si  rempli,  si  animé,  Je  me  perds  dans  ce  vaste  Tout  si  éton« 
nant,  je  ne  dirai  pas  si  sage,  je  suis  trop  ignorante;  jlgnore 
les  fins,  je  ne  connais  ni  les  moyens,  ni  le  but,  je  ne  sais 
pas  pourquoi  tant  de  moucherons  sont  donnés  à  manger  4 
cette  vorace  araignée;  mais  je  regarde,  et  des  heures  se 
passent  sans  que  J'aie  pensé  à  moi,  ni  h  mes  puérils  cha- 
grins, » 

Depuis  que  le  panthéisme  est  devenu  chez  nous  un  lieu 
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commun,  une  thèse  romanesque  et  littéraire,  je  doute  qu'il 
ait  produit  quelque  chose  de  plus  senti  que  ces  simples  mots 
d'aperçu  comme  échappés  à  la  rêverie  d'une  jeune  femme  {i). 
Je  n'entrerai  pas  dans  le  détail  des  différents  ouvrages  de 
Mme  de  Charrière  qui  suivirent  ;  ils  sont  de  toutes  sortes  et 
nombreux.  L'inconvénient  du  manque  d'art,  et  aussi  {Caliste 
à  part)  du  manque  de  succès  central,  s'y  fait  sentir.  Elle 
compose  pour  elle  et  ses  amis,  au  jour  le  jour,  à  bâtons 
rompus,  c'est-à-dire  qu'elle  ne  compose  pas.  La  moindre 
circonstance  de  société,  une  lecture,  une  conversation  du 
soir,  fait  naître  un  opuscule  de  quelques  matinées,  et  qui 
s'achève  à  peine  :  ainsi  se  succèdent  sous  sa  plume  les  petites 
comédies,  les  contes,  les  diminutifs  de  romans.  Malgré  mes 
soins  sur  les  lieux,  je  ne  me  flatte  pas  d'avoir  tout  recueilli  ; 
on  en  découvrait  toujours  quelque  petit  nouveau,  inconnu; 
la  bibliographie  de  ses  œuvres  deviendrait  une  vraie  érudi- 
tion, et  s'il  y  avait  aussi  bien  deux  mille  ans  qu'elle  fût 
morte,  ce  gérait  un  vrai  cas  d'Académie  des  inscriptions  que 
d'en  pouvoir  dresser  une  liste  exacte  et  complète  (2).  Nous 
n'en  sommes  pas  là.  Je  m'en  tiendrai  pour  l'ensemble  au  té- 
moignage de  Mme  Necker  de  Saussure,  qui,  étant  encore  en- 
fant, vit  un  jour  à  Genève  Mme  deCharrière,  et  fut  fortfrappée 
de  la  grâce  de  son  esprit  :  «  Ce  souvenir,  écrit-elle,  m'a  fait 

(1)  Dans  tout  ce  qui  précède,  je  n'ai  pas  parlé  du  style  chez  Mme  de 
Charrière  ;  les  citations  en  ont  pu  faire  juger.  C'est  du  meilleur  fran- 
çais, du  français  de  Versailles  que  le  sien,  en  vérité,  comme  pour 
Mme  de  Flahaut.  Elle  ne  paie  en  rien  tribut  au  terroir...  en  rien; 
pourtant  je  lis  en  un  endroit  de  Catisie  :  «  Mon  parent  n'est  plus  si 

•  triste  d'êire  marié,  parce  qu'il  oublie  qu*il  le  soit,  »  au  lieu  de  qu'il 
Vest.  Toujours,  toujours,  si  impercepUble  qu'il  se  fasse,  on  retrouve 
le  sifi^ne. 

(2)  Voici  une  liste  approchante  :  —  Lettres  Neuchâteloises,  1784  ; 

—  Caliste  ou  Lettres  écrites  de  Lausanne^  1786;  —  Lettres  de  mis- 
triss  Henley,  à  la  suite  du  Mari  sentimental  de  M.  de  Constant,  1786  ; 

—  Ainlonette  et  Insinuante ^  conte,  1791;  —  l'Émigré ^  comédie, 
1793  ;  —  le  Toi  et  Vous;  —  V Enfant  gâté;  —  Comment  le  nomme^ 
t-on?  etc.,  etc.;  —  sous  le  nom  de  l'abbé  de  La  Tour  :  les  trois 
femmes t  1797  ;  Sainte-Anne  ;  Honorine  d^Uzerche;  les  Ruines  d'Ted- 
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lire  avec  intérêt  tous  ses  romans,  et  les  plus  médiocres  m*ont 
laissé  ridée  d'une  femme  qui  sent  et  qui  pense  (i).  » 

Dès  les  années  des  Lettres  Neuchâteloises  et  des  Lettres  de 
Lausanne,  Mme  de  Charrière' connut  Benjamin  Constant  sor- 
tant de  Tenfance.  Mais  Benjamin  Constant  eut-il  une  enfance? 
A  l'âge  d'environ  douze  ans  (1779),  on  le  voit,  par  une  letlre 
à  sa  grand'mère,  déjà  lancé,  l'épée  au  côté,  dans  le  grand 
monde  de  Bruxelles;  il  y  parle  de  la  musique  qu'il  apprend, 
des  airs  qu'il  joue,  et  dans  quelle  manière  :  «  Je  voudrais 
qu'/jn  pût  empêcher  mon  sang  de  circuler  avec  tant  de  ra- 
pjéité  et  lui  donner  une  marche  plus  cadencée;  j'ai  essayé 
ai  la  musique  pouvait  faire  cet  efTet.  Je  joue  des  adagio,  des 
^  largOj  qui  endormiraient  trente  cardinaux.  I.es premières  me- 
sures vont  bien  ;  mais  je  ne  sais  par  quelle  magie  les  airs  si 
lents  finissent  toujours  par  devenir  des  prestissimo.  11  en  est 
de  môme  de  la  danse  :  le  menuet  se  termine  toujours  par 
quelques  gambades.  Je  crois,  ma  chère  grand'mère,  que  ce 
mal  est  incurable.  »  —  Et  à  propos  du  jeu  dont  il  est  témoin 
dans  ses  soirées  mondaines  :  «  Cependant  le  jeu  et  l'or  que 
je  vois  rouler  me  causent  quelque  émotion.  »  11  est  déjà  avec 
toute  sa  périlleuse  finesse,  avec  tous  ses  germes  éclos,  dans 
cette  lettre  (2).    - 

Au  retour  de  ses  voyages  et  son  éducation  terminée,  il  vit 
Mme  de  Charrière  et  s'attacha  quelque  temps  à  elle,  qui 
surtout  l'aima.  Le  souvenir  s'en  est  conservé.  On  raconte 

burg  ;  —  Louise  et  Albert,  ou  le  Danger  d'être  trop  exigeant,  1803  ; 

—  Sir  Walter  Finch  et  son  fils  William,  1806  ;  —  le  Noble,  etc.,  etc. 

—  On  en  trouverait  d'autres  qui  n'ont  jamais  paru  qu'en  allemand  ; 
il  y  a  des  lettres  d'elle  imprimées  dans  les  œuvres  posthumes  de  son 
traducteur,  Louis-Ferdinand  Herder  (Tubingen,  1810). 

(1)  Je  dois  la  connaissance  de  ce  jugement,  ainsi  que  plusieurs  des 
documents  de  cette  biographie,  à  la  bienveillance  d'un  homme  spiri- 

.    luel  et  lettré  du  canton  de  Vaud,  M.  de  Brenles.  , 

(2)  On  la  p«ut  lire  tout  entière  dans  la  Chrestomathie  de  M.  Vinet, 
2«  édition,  tome  I.  —  L'auliienticité  de  cette  lettre  a  été,  depuis,  ré- 
voquée en  doute;  ce  ne  serait  qu'un  pastiche  qui  a  trompé  de  bons 
juges. 
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que,  lorsqu'il  était  à  Colombier  chez  elle,  comme  ila  re^tai^nt 
tard  le  matin  chacun  dans  sa  chamhrOt  U9  a'écriyaieat  ie 
leur  lUdes  lettres  qui  n'en  finissaient  pap,  et  la  conversation 
se  faisait  de  la  sorte;  c'était  «un  message  perpétuel  d'une 
chambre  à  l'autre;  cela  leur  semblait  plus  facile  que  do  se 
lever,  étant  tous  deqx  très-paresseux,  trôs-spirituels  et  très- 
écriveurs.  Près  d'un  esprit  si  fin,  si  ferme  et  si  hardiment 
sceptique  en  mille  points,  le  jeune  Constant  aiguisa  encore 
le  sien.  Dans  ce  tôie-à-tôte  des  matinées  de  Colombier,  di»* 
cutant  et  peut-être  déjà  doutant  de  tout,  il  en  put  venir,  dès 
le  premier  pas,  à  ce  grand  principe  de  dérision  qu'il  expri^ 
mait  ainsi  :  Qu'une  vérité  n'est  complète  que  ^umd  on  y  fait 
entrer  le  contraire  (1),  Mme  de  Charrière,  dans  ses  hardiesaei 
du  moins,  avait  des  points  fixes,  des  portions  morales  éle-^ 
vées  ou  elle  tenait  bon  ;  elle  put  souffrir  de  n'en  pas  trouver 
chez  autrui  de  correspondantes.  Plus  tard,  quand  Banjamin 
Constant  fut  lancé  sur  une  scène  toute  différente,  el  qu'alla 
fallait  rappeler  au  passé,  il  répondait  peu.  Il  parlait  d'elle 
légèrement,  dit-on,  comme  un  homme  qui  a  quitté  un  dra-^ 
peau  et  aspire  à  servir  sous  quelque  autre.  Il  se  plaignait 
que  les  lettres  qu'il  recevait  d'elle  étaient  pleines  à'errata 
sur  les  ouvrages  qu'elle  avait  publiés,  et  semblait  croire  que 

(1]  Il  avait,  en  causant,  une  singulière  manière  de  donner  raison 
à  son  interlocuteur  un  peu  étonné  :  a  Oe  que  vous  dites  là  est  si  Juste 
que  le  contraire  est  parfaitement  vrai.  »  ^^  Il  disait  eneore,  par  ma- 
nière de  variante,  que  sur  toute  question  il  avait  toujours  une  idée 
de  plus  qui  dérangeait  tout. 

—  Ces  paroles  presque  mystifiantes  de  Benjamin  Constant  m'en 
rappellent  une  autre  qui  n'y  ressemble  qu'extérieurement  et  pour  la 
forme,  mais  dont  le  seps  afTectueux,  judlcieui  et  large,  est  bien  diffé* 
rent  :  c'est  le  mot  charmant  d'une  femme  que  l'avenir  aussi  oonnaf- 
Ira  (Mme  d'Arbouville)  :  «  EU!  bien  oui,  écrivait<elle  un  jour  après  la 
visite  lie  quelqu'un  de  qui  elle  e»pérait  beaucoup,  votre  ami  l'abbé  n'a 
pas  répondu  à  mon  rêve;  nom  en  causerons,  je  ne  me  décourage  pat. 
Qu'il  y  a(fe  choisi  bonn€^  à  c(m  de  celles  que  nous  aimons  !  Il  faut 
faire  place  en  nous  pour  un  certain  contraire,  a 

Quand  je  lus  pour  la  première  foi^  ciitie  parole,  je  me  dia  i  Ce 
devrait  être  là  la  devise  du  critique  éteudu  et  intelligent. 
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rinfidélité  des  imprimeurs  Toccupait  encore  plus  que  la 
sienne.  «  Voilà  le  sort  qui  menace  les  femmes  auteurs  :  on 
croit  toujours  que  les  affections  tiennent  chez  elles  la  se- 
conde place.  »  C'est  un  moraliste  profond  et  femme  qui  a 
dit  cela. 

Mme  de  Charrière  connut  Mme  de  Sta^l;  elles  correspon- 
dirent ;  on  m'a  parlé  d'une  controverse  considérable  entre 
elles,  précisément  sur  ces  points  litigieux,  chers  aux  femmes* 
qui  se  retrouvent  discutés  dans  plusieurs  des  lettres  de  Del- 
phine, et  sur  lesquels  nous  allons  avoir  le  mot  direct  de 
Mme  de  Charrière  elle-même.  Dans  cette  correspondance, 
Mme  de  Charrière  devait  plutôt  ressembler  par  le  ton  à  une 
autre  Mme  de  Staal  (Mlle  De  Launay), 

Sur  toutes  ces  choses,  elle  allait  au  fond  et  au  fait  avec  un 
esprit  libre,  avec  beaucoup  moins  de  talent,  comme  on  Ten- 
tend  vulgairement,  mais  aussi  avec  bien  moins  d'emphase 
et  de  déclamation  qu'on  ne  l'a  fait  alors  et  depuis  (i).  On  eu 
peut  surtout  juger  par  son  petit  roman  des  Trots  Femme», 
bien  remarquable  philosophiquement,  bien  agréable  (pru- 
derie à  part),  et  le  seul,  pour  ces  raisons,  sur  lequel  nous 
ayons  encore  à  insister.  Mlle  Pauline  de  Meulan,  qui  était 
très-informée  des  divers  ouvrages  de  Mme  de  Charrière  et  qui 
avait  de  commun  avec  elle  tant  de  qualités,  entre  autres  le 
courage  d'esprit,  n'a  pas  craint  de  parler  avec  éloge  des  Troi$ 
Femmes  dans  le  PubHciste  du  2  avril  1809,  Après  une  discus» 
sion  sérieuse  et  moyennant  une  interprétation  motivée,  elle 
jconclut  par  dire  «  qu'en  y  pensant  un  peu,  on  trouvera  que 

(1)  C'était  déjà  la  mode  de  son  temps  d'entasser  tous  les  mots  ima- 
ginables et  contradictoires  pour  peindre  avec  renchérissement  les  per- 
sonnes et  les  choses }  elle  ne  se  laissait  pas  pa^rer  de  celte  monnaie  : 
a  J'ai  toujours  trouvé,  disait^elle,  que  ces  tories  de  mérites  et  de 
merveilles  n'existent  que  sur  le  papier,  où  les  mots  ne  se  battent  ja-  | 
mais,  quelque  eonlradicUon  qu'il  y  ait  entre  eux.  »  —  Je  ne  sais  qui 
a  dit  ;  «  Mme  Sand  peut  faire  enoore  bien  du  chemin  avant  d'arriver 
en  fait  dUdé«d  sociales  \k  où  Mme  de  Cliarrière  est  allée  droit  sans 
phrase  et  du  premier  coup.  » 
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cette  dernière  production  de  l'auteur  de  Caliste  est  une  des 
compositions  les  plus  moralent  comme  elle  est  une  des  plus 
originales  et  des  plus  piquantes  qui  ait  paru  depuis  long- 
temps. »  Nous  oserons  donc  ne  point  paraître  plus  effarouché 
en  morale  que  ne  Ta  été  Mme  Guizot  (1). 

(On  est  chez  la  jeune  baronne  de  Berghen,  vers  94  ou  95). 
«  —  Pour  qui  écrire  désormais?  disait  l'abbé  de  La  Tour.  — 
Pour  moi,  dit  la  baronne.  —  On  ne  pense,  on  ne  rêve  que 
politique,  continua  l'abbé.  —  J'ai  la  politique  en  horreur, 
répliqua  la  baronne,  et  les  maux  que  la  guerre  fait  à  mon 
pays  me  donnent  un  extrême  besoin  de  distraction.  J'aurais 
donc  la  plus  grande  reconnaissance  pour  l'écrivain  qui  occu- 
perait agréablement  ma  sensibilité  et  mes  pensées,  ne  fût-ce 
qu'un  jour  ou  deux.  —  Mon  Dieu  I  madame,  reprit  l'abbé 
après  un  moment  de  silence,  si  je  pouvais...  —  Vous  pour- 
riez, interrompit  la  baronne.  —  Mais  non,  je  ne  pourrais 
pas,  dit  l'abbé;  mon  style  vous  paraîtrait  si  fade  au  prix  de 
celui  de  tous  les  écrivains  du  jourl  Regarde-t-on  marcher 
un  homme  qui  marche  tout  simplement,  quand  on  est  ac- 
coutumé à  ne  voir  que  tours  de  force,  que  sauts  périlleux? 
—  Oui,  dit  la  baronne,  on  regarderait  encore  marcher  qui- 
conque marcherait  avec  passablement  de  grâce  et  de  rapi- 
dité vers  un  but  intéressant.  —  J'essaierai,  dit  l'abbé.  Les 
conversations  que  nous  eûmes  ces  jours  passés  sur  Kant,  sur 
sa  doctrine  du  devoir,  m'ont  rappelé  trois  femmes  que  j'ai 
vues.  —  Où?  demanda  la  baronne.  ■—  Dans  votre  pays  môme, 
en  Allemagne,  dit  l'abbé.  —  Des  Allemandes?  —  Non,  des 
Françaises.  Je  me  suis  convaincu  auprès  d'elles  qu'il  suffit, 


l)  Pourquoi  ne  réimprimerait-on  pas  dans  le  pays,  sons  le  litre 
à*Œuvres  choisies  de  Mme  de  Gharrière,  Caliste^  Us  Lettres  Neuchà- 
teloises  et  les  Trois  Femmes?  —  Pour  répondre  à  mon  appel  et  sous 
rimpulsion  de  mes  articles,  on  a  réimprimé  à  Paris  Caliste  ou  Lettres 
écrites  de  Lausanne  (1845),  en  y  Joignant  nombre  de  lettres  de  l'au- 
teur et  un  choix  de  documents  intimes,  le  tout  formant  véritablement 
ce  qu'on  eûl  intitulé  autrefois  :  V  Esprit  de  Mme  de  Charriërc. 
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pour  n'être  pas  une  personne  dépravée,  immoraK  et  tota- 
lement méprisable  ou  odieuse,  d'avoir  une  idée  quelconque 
du  devoir,  et  quelque  soin  de  remplir  ce  qu'on  appelle  son 
devoir,  N'importe  que  cette  idée  soit  confuse  ou  débrouillée, 
qu'elle  naisse  d'une  source  ou  d'une  autre,  qu'elle  se  porte 
sur  tel  ou  tel  objet,  qu'on  s'y  soumette  plus  ou  moins  impar- 
faitement :  j'oserai  vivre  avec  tout  homme  ou  toute  femme 
qui  aura  une  idée  quelconque  du  devoir.  » 

Là-dessus,  grand  débat  I  Un  kantiste  de  la  compagnie  donne 
son  explication  du  devoir,  idée  universelle,  indestructible; 
un  théologien  se  récrie  à  cette  explication  naturelle,  et  veut 
recourir  à  l'intervention  divine;  un  amateur,  qui  a  lu  Vol- 
taire et  Montaigne,  doute  qu'un  sauvage  éprouve  rien  de 
semblable  à  ce  que  le  kantiste  proclame.  —  Qu'en  savez-vous? 
dit  l'abbé.  —  Allez  écrire,  lui  dit  la  baronne.  —  L'abbé  rap- 
porte bientôt  son  conte  des  Trois  Femmes, 

Emilie  est  une  émigrée  de  seize  ans;  elle  a  perdu  ses  pa- 
rents, ses  derniers  moyens  d'existence,  et  l'espoir  d'en  re- 
trouver aucun.  Joséphine,  sa  femme  de  chambre,  lui  âtenu 
lieu  de  tout.  Attentive,  respectueuse,  zélée,  elle  est  à  la  fois 
la  mère  et  la  servante  d'Emilie,  elle  la  sert  et  la  nourrit,  elle 
s'est  dévouée  à  elle,  elle  n'aime  qu'elle.  C'est  au  milieu  des 
sentiments  d'une  affection  exaltée  par  la  reconnaissance, 
qu'Emilie  découvre  les  désordres  de  Joséphine.  Cette  petite 
Joséphine,  dans  sa  naïveté,  sa  générosité  et  son  vice,  ne  laisse 
pas  que  d'être  un  embarrassant  philosophe.  Tout  ce  qu'elle 
dit  dans  le  premier  entrain  d'aveux  à  Emilie,  ce  que  celle-ci 
apprend  sur  son  oncle  le  grand-vicaire,  sur  son  oncle  le 
marquis,  sur  sa  tante  la  marquise,  fait  ouvrir  de  grands  yeux 
à  l'orpheline,  et  nous  exprime  le  dix-huitième  siècle  dans  sa 
facile  nudité.  D'une  autre  part,  une  jeune  veuve,  Mme  Cons- 
tance de  Vaucourt,  s'est  attachée  à  Emilie.  Vive,  aimable, 
sensible,  irréprochable  dans  sa  conduite,  Mme  de  Vaucourt 
ne  cherche  de  jouissance  que  dans  l'emploi  généreux  et 
bienfaisant  d'une  grande  fortune  :  mais  cette  fortune,  que 
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lui  ont  laissi^e  ses  parents,  est  un  peu  mal  acquise,  elle  le 
sait  ;  et,  comme  elle  n*a  aucun  moyen  de  retrouver  ceux  aux 
dépens  de  qui  ils  Font  faite,  elle  se  contente  de  la  bieu  dé- 
penser. Entre  Constance  et  Joséphine,  Emilie,  bonne,  droite 
et  candide,  est  à  chaque  instant  obligée,  pour  rester  fidèle  à 
Tesprit  même  de  sa  vertu,  d*en  relâcher,  d'en  rompre  quel- 
que forme  trop. rigoureuse.  Ainsi  quand  d'abord,  pour  ne 
pas  se  commettre  près  de  Henri,  l'amant  de  Joséphine,  elle 
semble  moins  sensible  qu'elle  ne  devrait  à  la  peine  de  celle-ci, 
elle  se  le  reproche  bientôt  ;  la  crainte  de  quelque  malheur 
s'y  mi^le,  et  elle  se  laisse  aller  avec  sa  chère  coupable  à  son 
mouvement  généreux  :  «  Oh  bien!  dit  Joséphine,  je  ne  me 
tuerai  pas,  je  ne  voudrais  pas  contrarier  vos  idées;  rendez» 
moi  un  peu  de  bonheur,  et  je  ne  me  tuerai  pas.  Déjà  cette 
conversalion  me  fait  quelque  bien;  mais  j'iUais  au  désespoir 
quand  je  vous  voyais  tout  occupée  de  vous  et  d'un  certain 
mérite  que  vous  voulez  avoir,  et  avec  lequel  vous  laisseriez 
tranquillement  souffrir  tout  le  monde,..  » 

Ainsi  encore,  quand  Emilie,  sur  l'aveu  de  Mme  de  Vau* 
court  que  ses  biens  avaient  été  mal  acquis,  cherche  à  lui 
donner  des  scrupules,  celle-ci,  après  une  justification  de  son 
motif,  ajoute  en  souriant  ;  «  Cependant,  permettez^moi  de 
vous  dire  que  l'on  pourrait  vous  chicaner  à  votre  tour  sur 
bien  des  choses  que  vous  trouvez  toutes  simples,  et  cela 
parce  qu'elles  vous  conviennent  et  que  vos  principes  s'y  sont 
plies  peu  h  peu.  —  Que  voulez-vous  dire?  s'écria  Emilie.  — 
Ne  voyez-vous  pas,  dit  Constance,  qu'au  château  vous  sédui- 
sez Théobald,  inquiétez  sa  mère,  Qt  désolez  sa  cousine?,..  » 

«  Ce  que  Constance  venait  de  faire  éprouver  à  Emilie  res- 
semblait si  fort  à  ce  que  Joséphine  lui  avait  fait  éprouver  il 
y  avait  environ  trois  mois,  qu'elle  se  trouva  dans  la  même 
souffrance,  et  que  ses  réflexions  furent  à  peu  près  les  mêmes. 
L'une  avait  des  amants  auxquels  elle  ne  voulait  pas  renon- 
cer, l'autre  possédait  un  bien  mal  acquis  qu'elle  m  voulait 


y  Google 


MADAME  DE   GBARBIÈBE.  451 

pas  rendre.  L'une  et  l'autre  lui  t'taient  chères,  Tune  etUautre 
lui  étaient  utiles,  l'une  et  l'autre  avaient  môle  le  blâme  aux 
aveux,  le  reproche  à  la  justification.  Aux  yeux  de  l'une  ni 
de  l'autre  elle  n'était  parfaitement  innocente,  elle  qui  s'était 
crue  en  droit  de  juger,  de  censurer,  de  montrer  presque  du  ' 
mépris...  » 

Théobald  lui-môme  (le  jeune  baron  allemand,  amoureux 
d'Emilie),  quand  il  veut  faire  trop  le'sévère,  le  partisan  ab- 
solu du  devoir,  est  convaincu  de  faiblesse  aussi  et  ramené  à 
la  tolérance  : 

u  —  Monsieur  votre  fil»,  dit  Constance  à  Mras  d'Altendorf, 
est-il  lui-même  ce  qu'il  veut  que  soient  les  autres?...  —  Com- 
ment vous  répondfe?  dit  Mme  d'Altendorf.  En  supposant  que 
mon  fils  ne  courbe  jamais  la  règle,  mais  que,  dans  certains 
cas,  il  la  méconnaisse,  la  brise,  la  jette  loin  de  lui,  est-il  ou 
n'est -il  pas  ce  qu'il  veut  que  l'on  soit?  —Quand  la  passion 
aveugle,  égare,  dit  Théobald  en  baissant  les  yeux,  qu'est-ce 
que  l'on  est?  On  cesse  d'être  soi-même.  —  Quoi?  monsieur, 
dit  Constance,  vos  passions  vous  maîtrisent  à  ce  point!  Cela 
est  bien  redoutable.  —  Théobald,  d'accusateur  devenu  ac- 
cusé, se  sentit  plus  doux  comme  plus  modeste,  et  fut  recon- 
naissant à.  Texcès  du  silence  qu*Émilie  voulut  bien  garder.  » 

La  seconde  partie  de$  Trois  Femmes,  qui  se  compose  de 
lettres  écrites  du  château  d'Altendorf  par  Constance  à  l'abbé 
de  La  Tour,  ressemble  souvent  à  des  conversations  qu'a  dû 
offrir  le  monde  de  Mme  de  Cbarrière,  en  ces  années  94  et  95, 
Bur  les  affaires  du  temps.  Le  culte  de  Jean-Jacques  et  de 
Voltaire  au  Panthéon,  un  clergé-philosophe  substitué  à  un 
clergé-prêtre,  la  liberté,  l'éducation,  tous  ces  sujets  à  l'ordre 
du  jour,  y  sont  touchés  :  aucun  engouement,  chaque  chose 
jugée  à  sa  valeur,  môme  Mme  de  Sillery  (de  Genlis)  :  «  J'ad- 
mire, dit  Constance,  quelques-unes  de  ses  petites  comédies; 
je  fais  cas  de  cet  esprit  ix)ide  et  expéditif  que  je  trouve  dans 
tous  ses  ouvrages;  j'y  reconnais  à  la  fois  sa  vocation  et  Iç 
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talent  de  ]a  remplir.  On  devrait  l'établir  Inspectrice  géné- 
rale des  écoles  de  la  République  française.  »  —  V Adèle  de 
Séîiange  y  est  fort  louée. 

Constance  n'aurait  pas  voulu  vivre,  dit-elle,  avec  Jean- 
Jacques  ni  avec  Voltaire.  —  Avec  Duclos?  oui.  —  Avec  Féne- 
lon?  oh!  oui.  —Avec  Racine?  oui.  —Avec  La  Fontaine? 
pourquoi  non?...  «  Mais  peut-être  qu'après  tout,  ajoute-t-elle, 
le  meilleur  n'en  vaudrait  rien.  Tous  ces  gens-là  sont  sujets 
ne -^-seulement  à  préférer  leur  gloire  à  leurs  amis,  mais  à 
ne  voir  dans  leurs  amis,  dans  la  nature,  dans  les  événe- 
ments, que  des  récits,  des  tableaux,  des  réflexions  à  faire  et 
à  publier.  »  Nous  croyons  que  Constance  se  trompe  pour 
Racine,  La  Fontaine  et  Fénelon  ;  nous  craignons  qu'elle  ne 
fasse  que  reporter  un  peu  trop  en  arrière  ce  qui  était  vrai 
de  son  siècle,  ce  qui  l'est  surtout  du  nôtre  (1). 

La  conclusion  de  la  première  partie  des  Trots  Femmes  se 
débat  entre  l'abbé  et  la  baronne  : 

«  Je  n'ai  pas  trouvé,  dit  Mme  de  Berghen  quand  elle  revît 
Tabbé,  que  vos  trois  femmes  prouvassent  quoi  ^ue  ce  soit, 
mais  elles  m*ont  intéressée.  —  Cela  doit  me  suffire,  dit 
l'abbé;  mais  n'avez-vons  pas  quelque  estime  pour  chacune 

(I)  Le  plus  manireste  exemple  de  cet  égoYsme  souverain  et  radieux, 
8opmettaol  et  même  sacrifiant  à  Tart  les  relations  privées,  c'est  Goethe 
en  son  Werther  ;  «  Il  faul,  mes  chers  irrités,  écrivait-il  aux  deux  jeunes 
époux  Kestner  qu'il  y  avait  mis  tout  vifs,  il  faut  que  je  vous  écrive 
de  suite  pour  en  débarrasser  mon  cœur  :  c'est  fait,  c'est  publié,  par- 
donnez-moi si  vous  pouvez.  »  Et  bientôt  après  :  «  Si  vous  pouviez 
sentir  la  millième  partie  de  ce  qu'est  Werther  pour  des  milliers  de 
cœurs,  vous  ne  regretteriez  pas  la  part  que  vous  y  avez  prise...  Au 
péril  de  ma  vie  je  ne  voudrais  pas  révoquer  Werther.,.  11  faut  que 
Werther  existe,  il  le  faut...  Ohl  toi  (c'est  à  l'époux  qu'il  s'adresse,  à 
celui  qu'il  a  peint  si  flegmatique  sous  le  nom  ù' Albert) ,  tu  n'as  pas 
senti  comment  l'humanité  t'embrasse,  te  console.  »  Le  véritable  Al- 
bert goûtait  peu  cette  inuigne  faveur  et  il  était  plutôt  de  l'avis  de 
celui  qui  lui  écrivait  :  «  Sauf  le  respect  pour  voire  ami,  il  est  dange- 
reux d'avoir  un  auteur  pour  ami.  »  —  Les  raisons  de  Gœthe  pour*- 
tant,  au  point  de  vue  poétique,  ont  leur  beauté  et  leur  grandeur. 
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de  mes  trois  femmes?  —  Je  ne  puis  le  nier,  répondit  la  ba- 
ronne. —  Eh  bien!  ditTabbé,  ai-je  prétendu  aulre  chose?... 
Si  je  vous  eusse  parlé  d'un  de  ces  ôtres  comme  j'en  connais 
beaucoup,  qui,  môme  lorsqu'ils  ne  font  pas  de  mal,  ne  font 
aucun  bien,  ou  ne  font  que  celui  qui  leur  convienl  ;  qui, 
n'ayant  que  leur  intérêt  pour  guide,  n'en  supposent  jamais 
aucun  autre  au  cœur  d'autrui,  vous  l'eussiez  sûrement  mé- 
prisé. De  l'esprit,  des  talents,  des  lumières,  rien  ne  vous  ré- 
concilierait avec  un  homme  de  cette  trempe  ;  il  faut  voir  en 
un  homme,  pour  le  pouvoir  estimer,  que  quelque  chose  lui 
parait  être  bien,  quelque  chose  être  mal;  il  faut  voir  en  lui 
une  moralité  quelconque.  » 

Ainsi  parle  à  la  jeune  baronne  de  Berghen  cet  aimable  et 
sceptique  abbé  de  La  Tour,  qui  trouve  peu  sûr  pour  son  repos 
de  passer  un  hiver  entier  à  Altendorf,  prés  de  Constance, 

La  conclusion  de  la  seconde  partie  répète  la  même  idée, 
mais  d'un  ton  moins  léger,  et  avec  un  certain  accent  d'éléva- 
tion dans  la  bouche  de  Constance  : 

«  Oh  l  la  rectitude  est  bonne.  Je  n'aurai  point  de  dispute 
avec  Théobald.  Je  respecte  tous  les  scrupules,  les  scrupules 
religieux,  les  scrupules  de  l'honneur,  enfin  tous  ceux  môme 
qui  n'auraient  point  de  nom,  et  jusqu'à  la  soumission  à  des 
lois  que  rien  ne  sanctionne.  Mon  esprit,  si  ennemi  de  tous  les 
galimatias,  respectera  toujours  celui-ci;  j'aimerai  toujours 
voir  l'extrême  délicatesse  se  soumettre  à  des  règles  qu'elle 
ne  peut  définir,  et  dont  elle  ne  sait  point  d'où  elles  éma- 
nent. » 

Ce  roman  achevé,  duquel  je  n'ai  extrait  que  la  pensée,  en 
négligeant  mainte  délicatesse  de  détail,  il  reste  de  quoi  ré- 
fléchir longtemps.  Qu'il  y  a  là,  me  disais-je,  plus  de  choses 
qu'il  ne  semble  I  combien  de  résultais  et  d'observations  y 
passent  sans  prétendre  à  se  faire  admirer  !  et  qu'il  est  agréa- 
ble, dans  un  mof,  dans  un  Irait,  de  les  saisir  I  La  morale  en 
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est  bien  sceptique,  mais  en  somme  elle  tourne  au  bieo;  il  y 
a  une  vraie  tolérance  qui  n'est  pourtant  pas  l'indifférence 
totale.  C'est  un  roman  de  Directoire,  mais  qui  se  peut  avouer 
et  relire,  môme  après  toutes  les  Restaurations. 

Ne  soyons  pas  si  fiers  en  effet  :  austères  régents  de  notre 
âge^  et  qui  le  preniez  si  haut,  kantistes,  éclectiques,  doctri-> 
naires  et  tous,  nous  ne  sommes  pas  si  riches  en  morale,  et 
vous-mêmes  Tavez  bien,  à  la  longue,  un  peu  prouvé.  Qu'est-ce 
à  dire?  après  trente  ans,  qui  n'a  lu  dans  bien  des  intérieurs 
d'hommes,  sans  parler  du  sien,  et  qui  n'a  compris?  En  lilté* 
rature,  si  l'on  y  regarde,  c'est  encore  pis  qu'ailleurs  :  l'es* 
prit  seul  désormais  y  fait  loi.  intrigue,  piraterie,  vanité  sans 
frein,  vénale  cupidité  I  oh  I  si,  dans  tous  ces  gens  d'esprit  à 
foison,  il  y  avait  au  cœur  un  endroit  sain,  une  once,  un 
grain  d'honnêteté,  un  seul  dans  chacun,  que  ce  serait  beau- 
coup I  En  ces  moments  de  dissolution  de  doctrines  et  de  co- 
hue universelle,  à  tout  prix  il  importe  d'avoir  au  dedans  de 
soi,  dans  son  caractère,  dans  sa  conduite,  des  points  invin- 
cibles et  inexpugnables,  fussent-ils  isolés  et  sans  rapport 
avec  le  reste  de  nous-méme,  —  oui)  des  espèces  de  rochers 
de  Malte  ou  de  Gibraltar  où  l'on  se  rabatte  en  désespoir  de 
cause  et  où  l'on  maintienne  le  drapeau.  Ou,  pour  parler 
moins  haut  et  plus  à  l'unisson  de  la  nature,  en  fait  de  mo  • 
raie  je  suis  comme  Mme  de  Charrière  :  il  me  suffit  qu'il  y  ait 
quelque  chose  dans  quelqu'un  (1). 

(t)  Comme  corollaire  à  ceci,  j'ai  besoin  d'ajouter  uu  point  tout 
d'expérience,  un  précepte  également  conlrairft  au  Tout  ou  rien  d'une 
morale  inaccessible.  L'indulgence  qu'on  a  pour  les  autres,  on  ne  doit 
point  sans  doute  la  porter  à  l'égard  de  soi-même  ;  il  faut  autant  que 
possible  ne  se  rien  passer  :  mais,  enfin,  cViit  une  règle  bieo  cMeniielle 
dans  la  conduite,  de  ne  jamais  tirer  raison  d'une  première  faute  pour 
en  commettre  une  nouvelle,  comme  un  désespéré  qui  le  sait  et  qui 
s'abandonne.  Quelqu'un  voyait  Mme  de  Montespan  fort  exacte  aux 
rigueurs  du  carême  et  paraissait  s'en  étonner  :  «  Parce  qu'on  commet 
une  faute,  faut-il  donc  les  commettre  toutes?  *>  dit-elle.  Je  ne  m'em- 
pare que  du  mot.  Hier,  vous  méditiez  une  vie  pure,  dévouée,  hono- 
rée de  toutes  les  vertus,  semant  de  chaque  maia  les  bieoCiûls.  Ga 
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Mme  de  Charrière  eut,  ce  semble,  une  vieillesse  assez 
triste  et  qui  renfermait  stoïquement  sa  plainte.  Ame'  forte 
et  fière,  comme  on  l'a  pu  voir  par  un  fragment  de  lettre  cité 
au  commencement,  et  qui  se  rapporte  à  sa  fin,  elle  s'était 
faite  aux  nécessités  diverses  de  la  société  ou  de  la  nature. 
Eille  s'appliquait  tout  bas  ce  qu'elle  a  rendu  avec  un  accent 
pénétré,  éloquent,  en  cet  endroit  des  lettres  de  sa  Constance  : 

a Mme  de  Horst  (quelque  dame  d'Osnabruck)  y  était  (dans 

la  compagnie)  ;  elle  se  plaignit  de  son  état,  de  son  ennui.  — 
Et  moiy  suis'je  sur  des  roses?  dit  Témigrée  en  souriant.  — 
Mme  de  Horst  fut  la  seule  qui  ne  l'entendit  pas.  Eh  bien! 
voilà  une  obligation  que  les  gens  sensibles  et  judicieux  ont 
au  deuil  qui  couvre  l'Europe  :  ils  rougiraient  de  parler  de 
leurs  pertes  particulières  ;  ils  dissimulent  des  maux  légers  et 
de  petites  humiliations.  Depuis  plus  de  trois  ans,  je  vois, 
j'entends  Gatimozin  partout,  et  la  plainte  commencée  meurt 
sur  mes  lèvres,  et,  dans  le  silence  auquel  je  me  force,  mon 
ânae  se  raffermit.  » 

Elle  avait  peu  compté  sur  l'amour,  elle  n'avait  pas  désiré 
la  gloire;  mais,  lors  môme  que  la  raison  fait  bon  marché 
des  chimères,  la  sensibilité  sevrée  se  retrouve  là-dessous  et 
n'y  perd  rien.  Ce  doux  jardin  du  pays  de  Vaud  et.la  vue  de 


matin,  parce,  qu'un  tort,  une  souillure  grave  a,  depuis  hier,  obscurci 
volro.  vie,  à  l'heure  du  bienfait  que  vous  projetiez,  le  ferez-vous 
moindre,  comme  quelqu'un  qui  déserte  le  combat,  qui  a  perdu  Tespoir 
de  s'honorer  lui-même?  Oh!  faites  le  bienfait,  comme  si  vous  étiez 
resté  pur;  faites-le,  non  pour  vous  honorer  (ce  n'est  pas  de  cela  qu'il 
s'agit),  mais  pour  soulager  le  souiTrant.  Que  le  pauvre  ne  s'aperçoive 
pas  de  votre  tort^de  votre  souillure  survenue  envers  vous-même  ;  c'est 
le  moyen,  d'aUleurs,  qu'elle  disparaisse,  qu'elle  s'efface  un  peu.  Que 
le  mal  auquel  vous  cédez  ne  vous  empêche  pas  de  recommencer,  à 
l'inslant  qui  suit,  votre  eiïorl,  votre  retour  vers  le  bien.  Faites,  faites 
en  vue  d'aulrui,  et  indépendamment  de  cet  arrangement  décent  envers 
vous-même»  de  cette  satisfaction  morale,  de  cette  propreté  sans  tache 
qu'il  est  beau  de  garder,  mais  qui  n'est  pas  l'unique  but  ;  tendez, 
tendez  votre  main  à  celui  qui  tombe,  môme  quand  vous  la  senlirlei 
moins  blanche  à  offrir. 
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ces  peutes  heureuses  ne  l'avaient  qu'à  demi  consolée;  l'an- 
neau thystérieux  du  bonheur  élaît  dès  longtemps  enseveli 
pour  elle  dans  l'abîme  des  lacs  tranquilles.  Sa  santé  se  dé- 
truisait avant  l'âge.  Elle  cessa  de  respirer  le  27  décembre 
d805,  à  trois  heures  du  matin  :  depuis  plusieurs  jours,  elle 
n'a\ait  pas  donné  d'autre  signe  de  vie.  Elle  n'avait  que 
soixante-quatre  ou  soixante-cinq  ans  environ.  Son  mari  lui 
survécut;  c'est  ce  que  j'en  ai  su  de  plus  vif. 

J'avais  été  mis  depuis  longtemps  sur  la  trace  de  Mme  de 
Charrière'par  la  lecture  des  Lettres  de  Lausanne;  mieux  in- 
formé de  toutes  choses  par  rapport  à  elle  durant  mon  séjour 
dans  le  pays,  j'atirais  cru  manquer  à  une  sorte  de  justice  que 
de  ne  pas  venir,  tôt  ou  tard,  parler  un  peu  en  détail  d'une 
des  femmes  les  plus  distinguées  assurément  du  dix-huitième 
siècle,  d'une  personne  si  parfaitement  originale  de  grâce, 
de  pensée  et  de  destinée  aussi,  qui,  née  en  Hollande  et  vivant 
en  Suisse,  n'écrivait  à  la  fin  ses  légers  ouvrages  que  pour 
qu'on  les  traduisît  en  allemand,  et  qui  pourtant,  par  l'esprit 
et  par  le  ton,  fui  de  la  pure  littérature  française,  et  de  la 
plus  rare  aujourd'hui,  de  celle  de  Gii  Bias,  d'tiamiltou  et  de 
Zadig. 

15  mars  I83d. 


(A.U  moment  de  cette  réimpression,  j*ai  sous  les  yeux  les  lettres  de 
Benjamin  Consianl  à  Mme  de  Charrière  (1787-1795),  que  M.  Gaul- 
lieur,  de  Lausanne,  se  propose  de  publier.  La  famille  Constant  pos- 
sède, de. son  côlé,  les  lettres  de  Mme  de  Charrière  à  Benjamin.  Des 
accents  douloureux  en  sortiraient.  Elle  a  éprouvé  toutes  les  tristesses 
de  la  vie,  celle  qui  écrivait  :  u  Vous  n'avez  pas  comme  moi  ces  mo- 
c  mentâ  où  je  ne  sais  plus  seulement  si  J'ai  le  sens  commun  ;  msùi 
«  encore  f^iudiail-il  Ctiu  connue  ut  entendue.  »  Ou  bien  encore  :  «  On 
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t  ne  veut  pas  seulement  que  quelqu'un  s'imagine  qu'il  pouvait  être 
«  aimé  et  heureux^  nécessaire  et  suffisant  à  un  seul  de  ses  semblables. 
«  Cette  illusion  douce  et  innocente,  on  a  toujours  soin  de  la  prévenir 
«  ou  de  la  détruire.  »  C'est  à  Mme  de  Charrière  et  à  son  esprit,  sinon 
à  son  cœur,  que  l'auteur  rund  hommage  au  début  d'Adolphe^  lors- 
qu'il parle  de  cette  femme  âgée,  si  remarquable,  près  de  laquelle, 
dans  des  conversations  inépuisables,  il  a  tout  analysé.  J'y  renxoie  en 
finissant  (Note  de  1839).  —  Je  renvoie  aussi  à  Tarlicle  que  j'ai  fait 
depuis,  avec  les  documents  de  M.  Gaullieur,  sur  la  jeunesse  de  Ben- 
jamin et  ses  relations  avec  Mme  de  Charrière  (Voir  Derniers  Portraits 
ou  au  tome  il!  des  Portraits  littéraires^  édit.  de  18G4).  —  Enfin  il 
faut  lire  encore  (car  la  source  une  fois  ouverte  n'a  plus  tari)  tout  ce 
que  le  même  M.  Gaullieur,  possesseur  des  papiers  de  Mme.de  Char- 
rière, a  publié  d'elle  dans  la  Revue  Suisse  de  l'année  1856  ;  j'y  re- 
commande aux  bibliographes  la  page  692  où  se  trouvent  toutes  les 
indications  désirables  pour  qui  veut  se  compKter  sur  son  compte, 
ce  qui  devient  difficile.  Après  la  disette  la  surabondance],  _ 
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J'ai  toujours  eu  un  grand  faible  pour  les  auteurs  qui  le 
sont  sans  qu'on  s'en  doute.  On  vit  dans  le  monde  à  côté  d*eux; 
on  goûte  leur  esprit;  on  joue  avec  le  sien  en  leur  présence; 
on  est  à  cent  lieues  de  penser  à  Thomme  de  lettres,  à  la 
femme  de  lettres,  à  l'auteur,  et  en  effet  rien  n'y  ressemble 
moins.  Mais,  un  jour,  un  été,  à  une  certaine  saison  d'ennui, 
après  les  années  brillantes,  cette  personne,  à  la  campagne, 
prend  une  plume,  et  trace,  sans  but  arrêté  d'abord,  un 
roman  ou  des  souvenirs  pour  elle,  pour  elle  seule,  ou  môme 
seulement  ce  sont  des  lettres  un  peu  longues  qu'elle  écrit  à 
des  amis  sans  y  trop  songer;  et  dans  cinquante  ans,  quand 
tous  seront  morts,  quand  on  ne  lira  plus  Thomme  de  lettres 
de  profession  à  la  mode  en  son  temps,  et  que  ses  trente  vo- 
lumes de  couleur  passée  iront  lourdement  s'enseveJir  dans 
les  catalogues  funèbres,  l'humble  et  spirituelle  femme  sera 
lue,  sera  goûtée  encore  presque  autant  que  par  nous  con- 
temporains; on  la  connaîtra,  on  l'aimera  pour  sa  nette  et 
vive  parole,  et  elle  sera  devenue  Tun  des  ornements  gra- 
cieux et  durables  de  cette  littérature  à  laquelle  elle  ne  sem* 
blait  point  penser,  non  plus  que  vous  près  d'elle. 

Les  exemples  à  citer  de  ce  genre  de  fortune  ne  manque- 
raient pas  dans  le  passé,  et  l'avenir,  il  faut  l'espérer,  en 
réserve  quelques-uns  encore.  Tout  désormais  ne  sera  pas 
réglé  en  profession,  et  l'imprévu  saura  trouver  ses  retours. 
Dans  cette  rare  et  fine  lignée  des  Sévigné  ou  des  Motteville, 
Mme  de  Rémusat  tiendrait  bien  sa  place;  elle  l'aura  surtout 
du  jouj^  où  les  Mémoires  qu'elle  a  laisses  sur  l'Lmpire  pour- 
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ropt  être  publiés.  En  attendant,  noua  avons  droit  de  la  re- 
vendiquer ici  comme  l'auteur  d'un  excellent  Essai  sur  l'Édu- 
cation des  Femmes,  qu'on  vient  de  réimprimer.  Mais  notre 
coup  d'œil  ne  se  bornera  pas  au  livre,  la  personne  nous 
attirera  bien  plus  avant  ;  et  ce  sera  notre  plaisir,  notre  hon- 
neur d'introduire  quelques  lecteurs,  de  ceux  même  qui  se 
souviennent  d'elle,  comme  de  ceux  qui  ont  tout  à  en  con- 
naître» dans  l'intimité  d'un  noble  esprit  qu'une  confiance 
amicale  nous  a  permis  k  loisir  de  pénétrer.  Parler  d'elle 
dignement  et  en  toute  nuance  semblerait  sans  doute  à  bien 
des  égards  la  tâche  toute  naturelle  et  facile  d'une  autre 
plume  aussi  délicate  que  sérieuse,  si  la  pudeur  filiale  n'était 
pas  la  première  des  délicatesses. 

Claire-Elisabeth  Gravier  de  Vergennes  naquit  à  Paris,  en 
1780.  Elle  était  petite-nièce  du  ministre  de  Louis  XVI,  Son 
père,  maître  des  requêtes,  avait  été  intendant  h  Auch,  et 
occupait  à  Paris,  au  moment  de  la  Révolution,  une  place 
importante,  quelque  chose  cçmme  une  direction  générale  ; 
il  fit  partie  en  89  de  l'administration  de*la  commune  de 
Paris,  mais  fut  très-vite  dépassé  :  il  périt  en  94  sur  récha- 
faud.  Sa  veuve  (Mlle  de  Bastard),  qui  exerça  une  grande 
influence  sur  l'éducation  de  ses  filles,  était  une  femme  de 
mérite,  d'un  esprit  original,  gai,  piquant  et  très-sensé-  For- 
tement marquée  de  Vexpérience  de  son  siècle,  elle  parait 
avoir  été  douée  de  cette  supériorité  de  caractère  et  de  vue 
qui,  saisissant  la  vie  telle  qu'elle  est,  la  domine  et  sait  la 
refaire  aux  autres  telle  qu'elle  devrait  être»  Mme  de  Ver- 
gennes éleva  gravement  et  même  sévèrement  ses  deux  filles, 
en  idée  des  conditions  nouvelles  qu'elle  prévoyait  dans  la 
société.  La  ruine  soudaine  de  crédit  qui  s'éiait  fait  sentir  au 
sein  de  la  famille  à  la  mort  de  l'oncle  oûnistre  (1787)  avait 
été  pour  elle  une  première  leçon,  et  qui  ne  l'étonna  point  : 
elle  savait  de  bonne  heure  son  La  Bruyère.  La  Révolution 
la  trouva  très  en  méfiance,  elle  eût  été  d'avis  de  quitter  la 
France  avant  lés  extrémités  funestes;  mais  sou  mari  n'y 
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ayant  pas  consenti,  elle  ne  s'occupa  plus  que  d*y  tenir  bon, 
de  faire  face  aux  malheurs,  et,  au  lendemain  des  désastres, 
de  sauver  l'avenir  de  sa  jeune  famille. 

Le  berceau  de  Mme  de  Bémusat  est  donc  bien  posé  ;  ces 
circonstances  premières  et  décisives,  qui  environnent  Ten- 
fance,  vont  y  introduire  et  y  développer  les  germes  prudents 
qui  grandiront.  Du  milieu  social  où  elle  naquit,  comme  de 
celui  où  se  forma  son  aînée,  Mlle  Pauline  de  Meulan,  on  peut 
dire  (et  je  m'appuie  ici  pour  plus  de  facilité  sur  des  paroles 
sûres)  que  «  c'était  une  de  ces  familles  de  hauts  fonction- 
naires et  de  bonne  compagnie,  qui  sans  faire  précisément 
partie  ni  de  la  société  aristocratique,  ni  même  de  la  société 
philosophique,  y  entraient  par  beaucoup  de  points  et  te- 
naient du  mouvement  du  siècle,  bien  qu'avec  modération, 
à  peu  près  comme  en  politique  M.  de  Vergennes,  qui  con- 
tribua à  la  révolution  d'Amérique,  fut  collègue  de  Turgot 
et  de  M.  Necker,  et  prépara  la  Révolution  française,  sans 
être  philosophe  ni  novateur.  » 

Protégée  et  abritée  jusqu'au  sortir  des  plus  affreux  mal- 
heurs sous  l'aile  de  son  excellente  mère,  la  jeune  Clary, 
dans  une  profonde  retraite  de  campagne,  prolongeait,  près 
de  sa  sœur  cadette  (1),  une  enfance  paisible,  unie,  studieuse, 
et  abordait  sans  trouble  la  tendre  jeunesse,  ne  cessant  d'a- 
masser chaque  jour  ce  fonds  inappréciable  d'une  âme  saine- 
ment sensible  et  finement  solide  :  telle  la  nature  l'avait  fait 
naître,  telle  une  éducation  lente  et  continue  la  sut  affermir. 
Sa  physionomie  même  et  la  forme  de  ses  traits  exprimaient, 
accusaient  un  peu  fortement  peut-être  ce  sérieux  intérieur 
dans  les  goûts  qu'il  ne  faudrait  pas  pourtant  exagérer,  et 
qui  ne  sortait  pas  des  limites  de  son  âge.  Sa  figure  régulière 
s'animait  surtout  par  l'expression  de  très-beaux  yeux  noirs; 
le  reste,  sans  frapper  d'abord,  gagnait  plutôt  à  être  remar- 
qué, et  toute  la  personne  paraissait  mieux  à  mesure  qu'on 

(1)  Aujourd'hui  Mme  la  comtesse  de  Nansouty, 
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la  regardait  davantage.  Elle  devait  observer  dès  lors  cette 
simplicité  de  mise  à  laquelle  elle  revint  toujours  dès  qu'elle 
le  put,  et  qui  n'était  jamais  moins  qu'une  négligence  dé- 
cente. Je  ne  sais  si,  comme  plus  tard,  ses  cheveux  volontiers 
ramenés  voilaient  le  front,  qui  aurait  eu  son  éclat. 

Mariée  dès  seize  ans,  et  par  affection,  à  M.  de  Rémusat, 
ancien  magistrat  de  cour  souveraine  (i),  elle  trouva  en  cet 
époux  du  double  de  son  âge  un  guide  instruit,  un  ami  sûr, 
et  entre  sa  mère,  sa  sœur  et  lui,  durant  les  premières  années 
de  son  mariage,  elle  continua  sa  vie  de  retraite,  de  bonheur 
caché  et  de  culture  intérieure.  Quelques  citations  d'Horace, 
qui  lui  sont  échappées,  me  montrent  môme  que,  comme 
Mme  de  La  Fayette,  comme  Mme  de  Sévigné,  elle- sut  le 
latin  :  elle  Tapprit,  durant  ces  saisons  de  calme  loisir,  par 
les  soins  de  son  mari,  et  près  du  berceau  de  son  fils;  car  elle 
était  mère  à  dix-sept  ans. 

Ainsi  tout  concourait  à  accomplir  en  elle  son  sens  délicat 
et  ce  que  j'appellerai  sa  justesse  ornée.  La  vallée  de  Mont- 
morency était  l'heureux  enclos;  on  habitait  Saint-Gratien 
d'abord,  qu'on  ne  quitta  que  pour  Sannois.  Je  trouve,  dans 
des  papiers  et  des  notes  d'un  temps  un  peu  postérieur,  l'ex- 
pression et  le  regret  de  son  bonheur  si  complet  d'alors, 
auprès  d'une  mère  qu'elle  ne  devait  pas  longtemps  possé- 
der :  «  11  me  semble  la  voir  encore  (écrivait- elle  pour  son 
«  fils)  dans  cette  petite  maison  que  vous  vous  rappellerez 
a  peut-être.  Mon  imagination  me  la  représente  au  milieu 
«  de  nous,  travaillant  à  quelque  ouvrage  destiné  à  l'une  de 
a  ses  filles,  égayant  nos  soirées  par  sa  conversation  si  pi- 
«  quante  et  si  variée,  tantôt  racontant,  avec  une  originalité 
«  qui  lui  était  particulière,  mille  histoires  plaisantes,  ou 
«  qui  nous  le  paraissaient,  parce  qu'elle  leur  prêtait  un 
«  charme  qu'elle  seule  savait  donner,  tantôt  animant  la 
«  société  par  une  discussion  sérieuse  qu'elle  savait  de  même, 

(1)  Avocat  général  à  la  Cour  des  aides  de  Provence. 
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«  et  selon  la  convenance,  ou  prolonger  avec  intérêt,  ou  ter- 
M  miner  avec  saillie.  Du  milieu  de  celte  foule  de  bonnes 
«  plaisanteries  qui  lui  échappaient  sans  cesse,  jaillissaient 
«  encore  des  réflexions  fortes  et  profondes,  que  son   bon 
«  goût  avait  soin  de  revêtir  toujours  d'une  sorte  de  couleur 
«  féminine...  »  Sans  trop  m'arréter  sur  cet  ancien  portrait 
de  famille  placé  aux  origines  de  notre  sujet,  et  qui  le  do- 
mine du  fond,  sans  prétendre  non  plus  pénétrer  dans  le 
mystère  de  la  transmission  des  esprits,  ne  semble-t-il  donc 
pas,  presque  à  la  première  vue,  que  de  si  amples  et  si  vives 
qualités  maternelles  aient  suffi  à  se  partager  dans  sa  des- 
cendance, et  à  y  fructifier  en  divers  sens,  comme  un  riche 
héritage?  L'une  de  ses  filles,  celle  qui  nous  occupe,  déve- 
loppera plutôt  le  côté  sérieux  et  philosophique,  si  je  puis  ainsi 
l'appeler;  on  possède,  on  retrouve  chaque  jour  chez  l'autre 
(j'allais  dire,  on  applaudit)  l'ingénieuse  et  riante  fertilité,  le 
brillant  d'imagination  (1);  tandis  que  de  cette  veine  originale 
primitive,  de  cette  haute  source  d'excellente  raillerie,  il  res- 
tera encore  assez  pour  rejaillir  en  dons  heureux  et  piquants 
sur  le  petit-fils  dont  elle  ctiérissait  et  charmait  l'enfance. 
D'un  caractère,  d'un  tour  d'esprit  tout  autre  que  Mme  de 
Vergennes  et  appartenant  à  une  génération  de  beaucoup  an- 
térieure, Mme  d'iloudetot  habitait  Sannois  ;  un  mur  mitoyen 
séparait  les  deux  familles;  le  voisinage  et  toutes  les  conve- 
nances aimables  les  lièrent.  L'intimité  qui  s'ensuivit  eut  un 
efifet  durable  sur  l'esprit  de  Mme  de  Rémusat,  et  détermina 
en  quelque  sorte  le  milieu  social  où  elle  passa  sa  vie. 
Mme  d'Houdetot  ne  mourut  qu'en  janvier  1813,  à  l'âge  de 
quatre-vingt-trois  ans.  Dans  les  années  où  nous  la  prenons, 
c'est-à-dire  un  peu  avant  1800,  le  salon  de  cette  aimable 
vieille  réunissait  les  débris  de  Ja  bonne  compagnie  et  de  la 
société  philosophique,  qui  même,  en  aucun  temps,  ne  s'en 


(1)  Mme  de  Nansouty  a  fait  quantité  de  proverbes  et  petites  comé- 
dies de  société. 
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était  absolument  exilée.  On  peut  dire  de  Mme  d'Houdetot 
que  son  idéal  d'existence  ne  sortit  jamais  de  cette  vallée  de 
^Montmorency  où  la  flamme  de  Jean-Jacque»  a  comme  gravé 
son  souvenir  en  chiffres  immortels.  Son  printemps  d'idylle 
y  refleurit  bien  des  fois  ^  sa  fralcbeur  d'impressions  se  con- 
serva jusqu'au  dernier  joiir.  Mme  d'Houdetot  passa  à  la  cam- 
pagne le  temps  même  de  la  Terreur;  sa  retraite  fut  respectée; 
ses  parents  s'y  pressaient  autour  d'elle,  et  il  se  pourrait  bien 
(écrit  Mme  de  Rémusat  dans  un  charmant  portrait  de  s^ 
vieille  amie)  qu/elle  n'eût  gardé  de  ces  jours  affreux  qu^  le 
souvenir  des  obligations  plus  douces  et  des  relations  plu& 
affectueuses  qu'ils  lui  valurent.  Mme  d'Houdetot  était  de  ces 
âmes  qu'on  peindrait  d'un  mot  :  elles  ont  passé  dans  le  monck 
m  voyant  le  bien.  C'est  encore  une  manière  de  le  faire,  au 
moins  tout  auprès  de  soi.  L'heureuse  illusion  dont  s'enve- 
loppe une  nature  aimante  rayonne  autour  d'elle  et  en  rend 
ou  en  prête  aux  autres.  Mais  je  veux,  de  ce  portrait  étendu 
que  j'ai  sous  les  yeux ,  et  qui  a  pour  épigraphe  le  mot  de 
Massillon  :  C'est  V amour  qui  décide  de  tout  Vhomme,  — je  veux 
tirer  ici  quelques  passages  qui  en  Axeront  mieux  les  nuances, 
et  nous  accoutumeront  aussi  à  l'observation  judicieuse  et 
fine,  à  la  ligne  gracieuse  et  pure  de  celle  qui  l'a  tracé  ; 

«  On  ne  peut  guère,  écrit  Mme  de  Rémusat,  porter  plus 
«  loin  que  Mme  d'Houdetot,  je  ne  dirai  pas  la  bonté,  mais  la 
«  bienveillance.  La  bonté  demande  une  sorte  de  discerne- 
«  ment  du  mal  :  elle  le  voit  et  le  pardonne.  Mme  d'Houdetot 
«  ne  l'a  jamais  observé  dans  qui  que  ce  mU  Nous  l'avons 
«  vue  souffrir  à  cet  égard,  souffrir  réellement,  lorsqu'on 
«  exprimait  le  moindre  blâme  devant  elle;  et  dans  ces  oc- 
«  casions  elle  imposait  silence  d'une  manière  qui  n'était  ja- 
«  mais  désobligeante,  car  elle  montrait  tout  simplement  la 
«  peine  qu'on  lui  faisait  éprouver.  Cette  bienveillance  a 
a  prolongé  la  jeunesse  de  ses  sentiments  et  de  »es  goûts, 
tt  L'habitude  du  blâme  aiguise  peut-être  l'esprit  beaucoup 
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«  plus  qu'elle  ne  Tétend  :  mais,  à  coup  sûr,  elle  dessèche 
«  le  cœur  et  produit  un  mécontentement  anticipé  qui  dé- 
«  colore  la  vie.  Heureux  celui  qui  meurt  sans  être  détrompé  I 
«  le  voile  clair  et  léger  qui  sera  demeuré  sur  ses  yeux  don- 
ci  nera  à  tout  ce  qui  l'environne  une  fraîcheur  et  un  charme 
«  que  la  vieillesse  ne  ternira  point.  Aussi  Mme  d'Houdetot 
«  disait-elle  souvent  :  Les  plaisirs  m'ont  quittée,  mais  je  n'ai 
«  point  à  me  reprocher  de  m'être  dégoûtée  d'aucun.  — 
a  Celte  disposition  la  rendait  indulgente  dans  l-habitude  de 
«  la  vie,  et  facile  avec  la  jeunesse.  Elle  lui  permettait  de 
«  jouir  des  biens  qu'elle  avait  appréciés  elle-même»  et  dont 
«  elle  aimait  le  souvenir;  car  son  âme  conservait  une  sorte 
«  de  reconnaissance  pour  toutes  les  époques  de  sa  vie. 

«  Par  une  suite  de  la  même  disposition  expansive,  elle 
«  avait  éprouvé  de  bonne  heure  un  goût  très-vif  pour  la 
«  campagne.  Avide  de  saisir  tout  ce  qui  s'offrait  à  ses  impres- 
«  sions,  elle  s'était  bien  gardée  de  ne  pas  connaître  celles 
(j  que  peut  inspirer  l'aspect  d'un  beau  site  et  d'une  riante 
«  verdure;  elle  demeurait  en  extase  devant  un  point  de  vue 
«  qui  lui  plaisait;  elle  écoutait  avec  ravissement  le  chant 
«  des  oiseaux,  elle  aimait  à  contempler  une  belle  fleur,  et 
«  tout  cela  jusque  dans  les  dernières  années  de  sa  vie.  Jeune, 
«  elle  eût  voulu  tout  aimer,  et  ceux  de  ses  goûls  qu'elle 
a  avait  pu  garder  sur  le  soir  de  ses  ans  embellissaient  en- 
te core  sa  vieillesse,  comme  ils  avaient  concouru  à  parer 
«  cette  heureuse  époque  qui  nous  permet  d'attacher  un 
«  plaisir  à  chacune  de  nos  sensations. 

«  ...  Rentrée  dans  le  monde  quand  nos  troubles  cessèrent, 
«  elle  y  rapporta  sa  bienveillance  accoutumée,  et  chercha  à 
«  jouir  encore  des  biens  qui  ne  pouvaient  lui  échapper.  Le 
«  besoin  d'aimer,  qui  fut  toujours  le  premier  chez  elle,  la 
«  conduisit  à  faire  succéder  à  des  amis  qu'elle  avait  perdus 
«  d'autres  amis  plus  jeunes  qu'elïe  choisit  avec  goût,  et  dont 
«  la  nouvelle  affection  la  trompait  sur  ses  perfes.  Elle  croyait 
«  honorer  encore  ceux  qu'elle  avait  aimés ,  et  dont  elle  se 
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«  voyait  privée,  en  cultivant  dans  un  âge  avancé  les  facultés 
a  de  son  cœur.  Trop  faible  pour  se  soutenir  dans  sa  vieil- 
li lesse  par  ses  seuls  souvenirs,  elle  ne  crut  pas  qu'il  fallût 
11  cesser  d'aimer  avant  de  cesser  de  vivre.  Une  Providence 
11  indulgente  la  servit  encore  en  préservant  ses  dernières 
«  années  de  l'isolement  qui  d'ordinaire  les  accompagne. 
m  Des  soins  assidus  et  délicats  embellirent  ses  vieux  jours  de 
«  quelques-unes  des  couleurs  qui  avaient  égayé  son  prin- 
11  temps;  une  amitié  complaisante  (t)  consentit  à  prendre 
«  avec  elle  la  forme  qu'elle  était  accoutumée  de  donner  à 
m  ses  sentiments,  La  raison  austère  et  détrompée  pouvait 
«  quelquefois  sourire  de  cette  éternelle  jeunesse  de  son 
«  cœur;  mais  ce  sourire  était  sans  malignité,  et  sur  la  fin 
«  de  sa  vie  Mme  d'Houdetot  trouva  encore  dans  le  monde 
i<  celte  indulgence  affectueuse  que  Tenfance  aimable  pa- 
ie raît  avoir  seule  le  droit  de  réclamer. 

«  D'ailleurs  elle  a  prouvé,  par  le  courage  et  le  calme 
i<  qu'elle  a  montrés  dans  ses  derniers  moments,  que  l'exer- 
«  cice  prolongé  des  facultés  du  cœur  n'en  affaiblit  point 
«  l'énergie.  Elle  a  senti  qu'elle  mourait,  et  cependant,  en 
«  quittant  une  vie  si  heureuse,  elle  n'a  laissé  échapper  que 
«  l'expression  d*un  regret  aussi  tendre  que  touchant  :  —  Ne 
«  m'oubliez  pas,  disait-elle  à  ses  parents  et  à  ses  amis  en 
((  pleurs  autour  de  son  lit  de  mort;  j'aurais  plus  de  courage 
^  «  s'il  ne  fallait  pas  vous  quitter,  mais  du  moins  que  je  vive 
«  dans  votre  souvenir  I 

«  C'est  ainsi  qu'elle  ranimait  encore  parle  sentiment  une 
«  vie  prête  à  s'éteindre,  et  ces  seuls  mots  faime  ont  été  le 


(1)  Celle  de  M.  de  Sommariva.  Ce  serait  foute  une  histoire  renou- 
velée du  fleuve  de  Tendre  que  de  dire  la  feinte  pastorale  à  laquelle 
Il  se  prêla.  —  Jeune,  riche,  il  fit  semblant  d'être  malheureux,  ruiné, 
exilé,  aOn  de  mieux  Jouer  près  d'elle  son  rôle  d'étranger  ému,  attendri, 
reconnaispant,  et  pour  que  Mme  d'Houdetot  pût  avoir  prétexte  à  se 
dire  dans  sa  candeur  :  •  Pauvre  Jeune  homme  I  Ce  n'est  pas  étonnant 
qu'il  m'aime.  » 
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«  dernier  accent  que  son  âme,  en  s'exhalant,  ait  porté  vers 
a  la  Divinité  {\).  » 

Mme  de  Rémusat  crayonnait  l'aimable  portrait  en  i8i3; 
quinze  ans  auparavant  elle  entrait  avec  nouveauté  dans  ce 
monde  restauré  que  recomposaient  tant  de  débris  et  qui  se 
remettait  à  sourire  si  gracieusement  sous  ses  rides.  Cette  so- 
ciété de  Mme  d'HoTudetot  où  régnaient  encore  les  dernier» 
philosophes,  M,  de  Saint-Lambert,  M.  Suard,  l'abbé  Morellet, 
n'était  plus  philosophique  que  littérairement,  pour  ain^ 
parler.  La  Révolution  avait  beaucoup  désabusé,  beaucoup 
refroidi.  Il  y  avait  là,  nous  dit  un  très-bon  juge,  un  mélange 
assez  pacifique  de  lumières  modernes,  de  vœux  rétrogrades, 
de  goûts  d'ancien  régime,  de  mœurs  simples  amenées  par  le 
malheur  des  temps,  de  tristes  regrets  à  la  suite  des  douleurs 
de  93  :  il  y  avait  surtout  un  vif  besoin  de  bonheur,  de  repos 
final  et  de  plaisirs  de  société.  Ce  qui  eût  été  contradiction 
dix  ans  plus  tôt  s'assortissait  en  ce  moment  à  merveille.  A 
travers  ce  croisement  d'idées  et  de  sentiments,  rien  n'oppri- 
mait le  jeu  libre  de  la  pensée  et  n'en  forçait  la  direction; 
les  jeunes  esprits  avaient  de  quoi  s'y  gouverner  eux-naémes 
dans  leur  droiture  et  y  faire  leur  voie.  En  politique,  ony 
était  royaliste  en  ce  sens  qu'on  aimait  mieux  Louis  XVI  que 
ses  juges,  et  les  émigrés  que  les  jacobins;  mais  on  s'y  mon- 
trait, en  général,  assez  disposé  à  embrasser  tout  gouverne- 
Ci)  A  Tappui  et  comme  au  bas  de  ce  doux  pastel,  il  nous  sera  ^er'/ 
mis  d'écrire  quelques  vers  de  Mme  d'Houdetot  elle-même,  de  ces  vers 
du  bon  vieux  temps  dont  plusieurs  sont  restés  agréabl»»»  encore  sous 
leur  couleur  passée  ;  voici  une  imiiation  qu'elle  avait  faite  de  Marotp 
et  où  le  tendre  aveu  se  retrouve  dans  un  léger  déguisement  ; 

Jeune,  j'aimai  :  ce  temps  de  mon  bel  âge, 
Ce  temps  si  court ,  l'amour  seul  le  remplit. 
Quand  j'atteignis  la  saison  d'être  sage, 
Encor  j'aimai,  la  raison  me  le  dit. 
Me  voilà  vieux,  et  le  plaisir  s'envole  ; 
Mais  le  bonheur  ne  me  quitte  aniourd'hui. 
Car  j'aime  encore,  et  l'amour  me  con»ol«  l 
Rien  n'aurait  pu  me  consoler  de  lui. 
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ment  régulier,  tout  ce  qui  garantirait  l'ordre  et  le  repos. 
C'était  la  bonne  compagnie  du  Consulat.  Le  Consulat,  dès  le 
premier  jour,  en  fut  reconnu  et  salué. 

Mme  de  Vergennes  avait  eu  de  tout  temps  quelques  rela- 
tions  avec  Mme  de  Beauharoais,^et  elle  ne  les  avait  pas  dis- 
continuées  avec  Mme  Bonaparte.  Le  hasard  les  avait  rappro- 
chées une  première  fois  dans  un  petit  village  des  environs 
de  Paris,  où  elles  allaient  passer  le  terrible  été  de  93:  le 
liasard  les  rapprocha  encore  durant  le  temps  de  Texpédi- 
tion  d'Egypte.  Mme  Bonaparte  habitait  dès  lors  la  Malmaison, 
et  Mme  de  Vergennes  vint  séjourner  quelques  mois  à  Croissi^ 
tout  près  de  là,  dans  le  château  d'un  ami.  La  fortune  de  l'il- 
lustre absent,  à  cette  époque,  n'était  pas  à  beaucoup  près 
aussi  nette  que  nous  la  jugeons  aujourd'hui;  son  astre  loin- 
tain semblait  par  moments  près  de  s'éclipser.  Mme  Bona- 
parte ,  après  le  radieux  éclat  de  la  première  campagne 
d'Italie,  se  trouvait  déjà  un  peu  veuve,  un  peu  répudiée,  ce 
semble,  et  en  proie  à  mille  gênes  comme  à  mille  soucis,  au 
sein  des  restes  sobaptueux  d'une  première  et  passagère  gran> 
deur.  Naturellement  expansive  et  d'un  abandon  facile,  elle 
n'eut  pas  plus  tôt  retrouvé  Mme  de  Vergennes,  qu'elle  ne  mé- 
nagea point  l'arriéré  des  récits  et  toutes  sortes  de  confidences. 
Le  débarquement  ^  Fréjus  la  vint  saisir  au  milieu  de  ses 
craintes  et  replacer  brusquement  sur  le  char.  Lorsque,  après 
un  an  environ,  le  nouveau  gouvernement  s'étant  tout  à  fait 

>  affermi,  Mme  de  Vergennes  eut  recours  à  elle  et  lui  exprima 
le  désir  d'une  position  pour  son  gendre,  de  quelque  place, 
par  exemple,  au  Conseil  d'État,  elle  la  retrouva  toute  grâce, 
toute  bienveillance.  Les  Tuileries  se  rouvraient;  Mme  Bona- 
parte eut  à  l'instant  l'idée  de  prendre  près  d'elle  pour  dame 
du  palais,  Mme  de  Rémusat,  et  d'attacher  par  suite  son  mari 
au  service  du  Consul.  C'était  plus  qu'on  n'avait  désiré,  c'était 
trop.  Mais  déjà  de  telles  faveurs  étaient  des  ordres  et  ne  se 
discutaient  plus.  M.  de  Rémusat  devint  préfet  du  palais. 
On  essayait  d'un  commencement  de  cour.  C'est  dans  Vau- 
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tomne  de  1802  que  Mme  de  Bémusat  s'établit  pour  la  pre- 
mière fois  à  Saiat-Cloud,  où  élait  alors  le  premier  Consul. 
Elle  avait  vingt-deux  ans.  Sa  nomination  et  celle  de  son 
mari  parurent  un  événement  au  sein  de  cet  entourage  jus- 
que-là tout  militaire.  On  y  pouvait  voir  une  pensée  du 
maître,  une  première  avance  et  comme  un  premier  anneau 
pour  se  rattacher  à  Tordre  civil,  et  pour  en  gagner  les  per- 
sonnes considérées.  11  7  avait  bien  des  degrés  dans  les  an- 
ciens noms;  mais  celui  de  Vergennes  était  connu,  était  his- 
torique, et  tenait  à  l'ancien  régime.  Il  frayait  la  voie  à  de 
plus  grands,  encore  rebelles,  qui  ne  firent  pas  faute  pour- 
tant dès  que  le  Consulat  se  changea  en  Empire,  et  qui  se 
précipitèrent  en  foule.  De  plus,  le  Consul,  qui  aimait  assez 
qu'on  sût  pour  lui  ce  qu'U  ignorait  j  trouvait  particulièrement 
en  M.  de  Rémusat  un  tact  sCUr,  la  connaissance  parfaite  des 
convenances  et  de  certains  usages  à  rétablir,  tout  ce  qui 
enfin,  à  cette  époque,  pouvait  servir  cette  partie  importante 
et  délicate  de  son  dessein.  Il  ne  s'agissait  de  rien  moins  que 
de  restaurer  la  dignité  dans  les  formes  et  la  politesse. 

J'aurais  trop  à  dire«  et  je  dirais  trop  peu,  si  je  voulais 
suivre  Mme  de  Rémusat  dans  cette  cour  où  elle  se  trouva 
ainsi  lancée  à  vingt-deux  ans,  au  sortir  d'une  existence  so- 
litaire et  morale.  Douée  d'une  maturité  et  d'une  prudence 
supérieure  à  son  âge,  son  âme  droite  évita  les  écueils,  et 
son  esprit  ferme  recueillit  les  enseignements.  L'enthou- 
siasme reconnaissant  et  dévoué,  dont  elle  s'était  d'abord  senti 
le  besoin,  essuya  trop  d'échecs  consécutifs  pour  résister  et 
subsister  bien  longtemps.  Elle  a  peint  elle-même  cette  dé' 
croissance  graduelle  dans  des  Mémoires  que  je  me  crois  à 
peine  le  droit  d'effleurer  (1  ).  Nous  retrouverons  tout  à  l'heure 

(1)  Elle  avait  fait  mieux.  Admise,  comme  Mme  de  Molleville,  à 
voir  d'uQe  très-bonne  place  cette  belle  comédie,  elle  avait  songé  à  en 
iîxer  sur  le  temps  môme  les  complets  souvenirs.  Elle  avait  écrit 
ch.Kpie  soir,  autant  qu'elle  l'avait  pu,  les  événements,  les  im;  ressions, 
lej»  calreliens  de  la  jouruée.  Par  malheur,  en  1815,  pendant  lei 
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quelques-uns  des  résultats  de  son  expérience  retracés  sous 
voile  dans  un  roman,  et  nous  serons  là  plus  à  Taise  du  moius 
pour  les  faire  ressortir. 

Une  particularité  essentielle  et,  pour  ainsi  dire,  histo- 
rique, reste  à  noter  :  Mme  de  Rémusat  fut  une  des  per- 
sonnes qui,  pendant  ces  premières  années,  causèrent  le  plus 
avec  le  Consul.  A  quoi  dut-elle  cette  faveur?  Elle-métne  nous 
en  déduit  les  raisons,  non  sans  quelque  raillerie.  Elle  arri- 
vait simple  et  franche,  avec  ses  habitudes  de  conversation 
aisée,  au  sein  de  ce  monde  de  mot  d'ordre  et  d'étiquette  où, 
à  ce  début,  Ton  était,  en  général,  assez  ignorant  et  timide. 
Elle  admirait  Bonaparte  et  n'avait  pas  appris  encore  à  le 
craindre.  Aux  brusques  questions  qu'il  adressait,  à  ses  ra- 
pides monologues,  les  autres  femmes  ne  répondaient  le  plus 
souvent  que  par  monosyllabes,  tandis  qu'elle,  elle  avait  quel- 
quefois une  pensée  et  se  permettait  de  la  dire.  Les  premiers 
jours,  cela  fit  presque  scandale  et  causa  grande  jalousie  :  elle 
dut  se  le  faire  pardonner  par  des  lendemains  de  silence. 
Mais  surtout  elle  avait  mieux  encore  qu'à  répondre,  quand 
Bonaparte  pensait  tout  haut,  comme  il  s'y  échappait  sou- 
vent :  elle  savait  écouter^  elle  savait  comprendre  et  suivre  ; 
il  était  très-sensible  à  ce  genre  d'intelligence  et  en  savait  un 
gré  infini,  particulièrement  à  une  femme.  Était-ce  que,  par 
hasard,  il  s'en  étonnait  ?  M.  de  La  Mennais,  en  un  récent 
écrit,  d'où  Ton  tirerait  des  pensées  assurément  plus  gra- 
deuses,  a  dit  :  «  Je  n'ai  jamais  rencontré  de  femme  en  état 

Cent-Jours,  quelques  circonstances  particulières,  que  sans  doute  elle 
8*exagéra,  la  poussèrent  à  craindre  pour  des  papiers  si  pleins  de  choses 
et  de  noms  :  ce  qui  est  yérldlque  est  presque  toujours  terrible.  Elle 
sortit  pour  les  mettre  en  sûreté  chez  un  ami  ;  mais  ne  Tayant  pas 
trouvé,  elle  rentra  précipitamment  et  les  jeta  au  feu.  Une  heure  après 
elle  en  était  aux  regrets.  Ce  n'est  qu'après  la  publication  de  Técrit 
de  Mme  de  Staël  sur  la  Révolution  française  qu'elle  eut  l!idée  et  le 
courage  de  rassembler  encore  une  fois  ses  souvenirs;  à  défaut  du  pre- 
'  roier  et  incomparable  récit,  ceux  qui  liront  l'autre  un  jour  auront  de 
quoi  se  consoler. 

27 
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àe  suivre  Un  raisonnement  pendant  un  deintquari  d'heure.» 
Voilà  <Jui  est  bieii  dur,  et  qui  sent  la  rancune.  Bonaparte 
n*élail  pas  précisément  galant  et  se  montrait  sévère  surtout 
pout  l'ëâprit  dés  femmes  ;  mais  il  n'aurait  jamais  dit  pareille 
chose  :  il  n'aurait  eu  qu*à  se  feouvenir  de  Mme  de  Rcîmusat. 
Diverses  raisonfe  et  circonstances  arrêtèrent  aései  tôt  ces 
d^ébuts  communicatifs,  et  mirent  comme  le  àignet  aux  con- 
versation^ clu  héros  avec  la  femme  spirituelle  :  d*abord  sa 
propre  prudence  â  elle-même,  une  fois  éclairée  sur  le  peu 
de  sûreté  du  lieu;  puis  l'étiquette  souveraine  de  l'Empire 
■qui  étendit  son  ûivéau .  Sans  doute  aUssi  Mme  de  hémusat 
était  un  esprit  trop  sérieux,  trop  actif,  pour  écouter  causer 
de  politique  sans  y  réfléchir;  l'Empereur  put  s'en  apercevoir 
et  ée  méfier.  Attachée  d'ailleurs  par  affection  comme  par  pcJ- 
siiion  â  Timpératricé  Joséphine,  elle  se  sentait  pour  rôle 
unique  de  suivre  sa  fortune.  Elle  fut  atteinte  de  très-bonne 
lieure  dans  sa  santé,  ce  qui  ne  lui  permit  guère  de  faire  acti- 
vement son  service,  pourtant  simplifié  vers  la  fin  dans  cette 
retraite  de  la  Malmaisoh.  M.  de  ftémusat  continuait  de  rem- 
plir le  éien  près  Ae  l'Empereut  avec  plus  d'exactitude  et  de 
conscience  que  d'empressement.  La  situation  assez  grande 
qu'ils  avaient  obtenue  du  premier  jour  n'alla  donc  jamais 
jusqu'à  la  faveur.  Depuis  le  divorce,  il  y  eut  arrêt  marqué, 
définitif;  et  la  liaison  étroite  où  ils  furent  avec  M.  dôTalley- 
ratid,  durant  ces  dernières  adnées  de  l'Empire,  étendit  sur 
eux  comme  une  ombre  de  la  même  disgrâce. 

Vers  cette  époque,  le  goût  de  la  société  comme  conversa* 
lion,  èl  celui  de  la  littérature  à  titre  presque  d'occiil)atîon 
suivie,  prirent  une  place  croissante  dans  la  vie  deMipe  deRé- 
musat.  Les  réflexions  graves  lui  vinrent  avant  l'âge,  et  sa  ma- 
tuHlé  data  du  cœnt  ttiôtne  de  sa  jeuiiessô.  Ses  cahiers  de 
pensées  nous  permettent  de  la  suivre  à  cet  égard  de  beau- 
coup plus  près  qu'il  ne  semblerait  possible*  Dans  Un  voyage 
qu'elle  fltàCatiterets  potir  sa  santé  en  1806,  l'isolement  où 
elle  se  trouva  au  smrtir  d'une  cour  qui  avait  hAti  soa  expé« 
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rîencô,  lui  donna  îîëli  â'en  i'âéietobler  leà  n^uitê  déjà  tristes  et 
amers.  Son  état  de  soufrrahce  la  reporta  Vôl^  les  idées  reli- 
gieuses dont  son  ènftineë  n'avait  jamais  ïnanqué,  et  qui  de- 
puis n'avaient  été  qûè  dlstraitfeô  ;  elle  féva,  elle  pria,  surtout 
elle  médita  î  «  La  ibédilalion,  a-t-elle  dit,  diffère  de  la  rêve- 
rie en  ce  qu*ellè  est  Toiiération  volontaire  d'tin  espMt  or- 
donné. r>  Des  réflexioiis  qu'elle  écrivit  vers  le  itoôme  temps, 
après  avblr  lu  celles  de  Mme  Du  Châtelet  ^Hi't  le  Bonheur, 
nous  la  montrent  bien  contraire  à  cette  morale  égoïste  et 
sèchement  fcalculée  de  l'àttaie  de  VbltëiW,  comme  dllillelirs 
elle  eût  été  peil  ènClihë  à  la  ïnàHlt  puremeht  sentimentale 
que  de  plus  tendreis  avaient  pufêéé  dans  Rousseau.  L&  sienne 
cherchait  plutôt  soti  appui  dans  la  iraison,  et  se  dirigeait  par 
Veffort  au  devoir.  Pourtaht,des  idéeô  et  même  ^és  pratiques 
religieuses  positives  (nouà  en  avbbs  la  j[)reuve  et  hous  y  re* 
vlertdrotls)  â'y  mêlèrent  teû  ilvàtiçanl,  et  Agirent  beaucoup 
plus  que  le  monde  et  peut-être  les  amis  ne  TaUraient  cru, 
mais  peui-élre  aussi  Ub  péû  moii)^  que  Mme  de  Hémusat  ne 
se  le  disait  à  elle-même.  Dans  Uh  excëlletit  môi'cëau  que  je 
lis,  daté  de  iSi3,  «ttf  la  éotiuetUrtè,  fellê  n*avait  eu  besoin 
que  de  coUiàulter  soh  observatlbn  dé  ihofaliste,  ton  juge^ 
ment  sain  et  Sëà  ^oâtà  délicatement  liëHeiiit,  pbur  diire,  par 
exemple  : 

/  n  t'est  de  trente  à  Quarante  àrià  4Uë  léë  femmes  sent  ordi- 
(«  nairement  le  t)liiâ  portées  à  la  ëô^uéltëHë  :  plUê  JëUnes^ 
tt  elles  plaisent  sans  effort,  et  parleur  ignorance  môme.  Mais 
«  quand  leur  printemps  a  disparu,  c'est  alors  qu'elles  com- 
«  mencent  à  employer  de  l'adresse  pour  conserver  des  hom- 
<f  mages  auxquels  il  serait  pénible  de  renoncer.  Quelquefois 
«  elles  essaient  de  se  parer  encore  des  apparences  de  cette 
(I  innocence  qui  leur  a  valu  tant  de  succès.  Elles  ont  tort  ; 
«  chaque  âge  a  ses  avantages,  et  aussi  ses  devoirs.  Une  femme 
«  de  trente  ans  a  vu  le  monde,  elle  sait  le  mal,  même  en 
«  n'ayant  fait  que  le  bien.  À  cet  âge,  elle  est  oréineùrement 
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«  mère  ;  depuis  longtemps  rexpéricnce  est  devenue  sa  vérî- 
«  table  sauvegarde.  Alors  elle  doit  être  calme,  réservée,  je 
«  dirai  môme  un  peu  froide.  Ce  n'est  plus  l'abandon  et  la 
«  grâce  de  la  confiance  qui  doivent  l'entourer,  mais  la  dignité 
«  majestueuse  que  lui  donnent  les  titres  d'épouse  et  de  mère. 
«  A  cette  époque,  il  faut  avoir  le  courage  de  dénouer  la 
o  ceinture  de  Vénus.  Voyez  les  charmes  dont  le  poète  Ta  com- 
«  posée  (1):  sont-celà  les  ornements  de  la  vertu  et  de  la  ma- 
«  ternité  ? 

«Mais  qu'on  a  besoin  de  force  pour  quitter  la  première  un 
<  semblable  ornement  I  Avec  un  peu  de  soins,  il  sied  encore 
a  si  bien  !  Cependant,  encore  quelques  années,  la  ceinture 
«  tombera  d'elle-même,  se  refusant  à  parer  des  charmes  fié- 
<K  tris.  Alors  on  rougira  en  la  regardant  ;  on  dira  tristement 
«  comme  cette  courtisane  grecque  qui  consacrait  son  miroir 
<c  à  la  Beauté  éternelle  :  Je  le  donne  à  Vénus  puisqu'elle  est  tou- 
«  jours  belle... 

«  N'est-il  pas  plus  sage  de  se  prémunir  d'avance  contre  Ta- 
«  mertume  d'un  pareil  moment,  et  de  chercher  des  consola- 
«  tions  contre  l'inévitable  mécompte  dans  le  courage  avec 
«  lequel  on  l'aura  prévu  ?  Les  sacrifices  dictés  par  la  raison 
«  ont  cet  avantage,  que  l'eflFort  qu'ils  ont  coûté  en  devient 
«  toujours  la  récompense.  0  mères  !  entourez-vous  de  bonne 
c<  heure  de  vos  enfants.  Dès  qu'ils  sont  au  monde,  osez  vous 
((  dire  que  votre  jeunesse  va  passer  dans  la  leur  ;  0  mères  ! 
«  soyez  mères,  et  vous  serez  sages  et  heureuses  I  » 

Elle  écrivait  ces  choses  avec  un  sentiment  profond,  elle 
les  disait  avec  un  accent  pénétré  et  un  retour  pratique  sur 
elle-même  ;  dès  cet  âge,  en  effet,  elle  dénoua  la  ceinture,  qui 
n'avait  renfermé  pour  elle  que  les  grâces  pudiques.  Tout 
nous  dit  qu'elle  eût  pu  se  la  permettre  encore.  On  prendrait 

(1)  ff  Là  8on(  enfermés  fous  les  charmes;  là  Tamour,  le  désir,  le 
murmure  des  amants,  l'insinuant  propos  qui  dérobe  leur  cœur  même 
aux  plus  sages.  t>  (Homère,  liiade,  XIV.) 
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une  heureuse  idée*  de  sa  personne  à  ce  moment  dans  un 
très-fin  portrait  de  C/art/,  tracé  par  une  main,  j'allais  dire 
une  griffe,  bien  connue,  non  en  telle  matière  pourtant,  et 
peu  coutumière  d'écrire  (1).  Sa  physionomie  avait,  comme 
son  esprit,  Tagrément  durable;  des  lèvres,  des  dents  belles, 
et  la  vivacité  des  yeux,  éclairaient  le  visage  à  proportion 
qu'on  causait.  Sa  taille  était  restée  jeune.  Elle  avait  trente- 
deux  ans,  et  en  paraissait  vingt-huit. 

Elfe  voyait  beaucoup,  en  ces  années,  Mme  de  Vintimille, 
et  cette  société  d'élite  dont  le  mouvement  intérieur  nous  a 
été  tout  récemment  rendu  avec  une  vivacité  aussi  affecti^euse 
que  piquante  par  les  lettres  de  M.  Joubert.  La  société  de 
Mme  de  Vintimille  était  plus  et  mieux  qu'une  suite  du  dix- 
huitième  siècle.  En  ce  temps  où  tout  renaissait,  il  y  avait  en 
certains  coins  comme  une  reflorescence  et,  si! Ton  peut  dire, 
un  regain  du  pur  Louis  XIV.  Le  goût  remontait  à  ses  hautes 
sources;  la  religion,  servie  par  M.  de  Chateaubriand, repré- 
sentait ses  grands  modèles.  Tandis  qu'au  dehors  une  librairie 
intelligente,  aidant  à  ce  retour  du  public,  réimprimait  des 
collections  d'anciens  mémoires,  de  petits  choix  de  lettres  de 
Mme  de  Montmorency,  de  Mme  de  Scudery,  de  Mme  de  Cou- 
langes,  on  citait  tel  cercle  où  les  femmes  prenaient  le  deuil 
à  Tanniversaire  de  la  mort  de  Mme  de  Sévigné. 

La  mode  des  portraits  de  société,  qui  n'avait  jamais  en- 
tièrement cessé,  semblait  revivre  comme  au  beau  temps  de 
Mademoiselle.  Après  celui  de  Mme  d'Houdetot  par  Mme  de 
Rémusat,  je  pourrais  citer  d'elle  encore  le  portrait  de  Mme  de 
Vintimille  et  celui  de  M.  Pasquier,  lequel,  à  beaucoup  d'é- 
gards, nous  paraîtrait  d'hier,  tant  les  facultés  aimables,  que 
la  société  exerce,  accompagnent  sans  peine  jusqu'au  bout  les 
mérites  solides.  Mme  de  Rémusat,  aux  heures  de  liberté  que 
lui  laissaient  ses  fonctions  de  service  officiel,  désormais  fort 

(t)  M.  de  Talleyrand,  un  jour  qu'il  présidait  le  Sénat,  se  mit  à 
8*ennuyer  de  la  séance,  et,  prenant  une  feuille  de  papier  officiel  qui 
était  devant  lui,  il  traça  de  sa  petite  écriture  le  portrait  de  Clary, 
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ralenties,  aimait  à  rester  chez  elle.  On  j  veqaît  régulière- 
ment; on  y  causait  beaucoup,  à  la  manière  de  Tancien 
régime^  et  son  salon  de  la  place  Louis  XV  fut  tout  ^  fait  \\t\ 
de  ceux  du  temps  de  l'Empire.  Le  monde  de  Mme  de  Yir^-. 
timille  et  celui  de  Mme  d'Houdetot  s'y  retrouvaient  avçç 
quelques  variantes  et  quelques  rajeun\s8eoqeqt8  \  ç'$i^xevk\ 
M.  Mole,  M.  Suard  et  Tabbé  Morellet,  M.  de  Bausset  (le  c^j*- 
dinal),  M.  Galloix,  M.  Cuvier,  Mlle  de  Merlan  et  M.  Guizo|j 
M.  de  laçante,  un  peu  M.  de  Fontanes,  Gérard  le  peintre, 
,  plus  tard  M.  Villemain.  D^^ns  un  cabier  d^  SQuvenirs^  4^^% 
un  de  ces  albums  alors  plus  rares  qi4'aujourd'hu:\  et  plm 
intimes,  où  on  lit  inscrits  les  poms  4^^  ami^,  et  Q^  Von 
recherche  de  chacun  d'eux,  avec  une  curiosité  mêlée  dô 
tristesse,  quelques  téu^oi^nages  parUc\iliers  et  déjà  loin- 
tains, je  saisis  avec  bopheur  et  4e  dérobe  une  page  toi^t^, 
lumineuse  signée  du  nom  d^  Chateaubriand.  Bien  de  ce  qu\ 
échappe  à  certaines  plwme»  pe  s^urwt  fqir  et  pâlir.  ^,  4^ 
Chateaubriand  porte  de  la  grandeur,  môme  d^ins  la  grâç§  \ 
je  me  figure  qu'Homère  eût  ^té  Hpm^rç  encore  |tt?quo  dam 
les  proportions  de  l'Aothologiç,  Voici  Véçl^t^nt  fr^Çft^t  \ 

a  U  Gloire,  l'Amour  ^  V^mUé,  desçeadiv^ot  un  jaus  da 
l'OlyTOe  pog^  Yi§it§r  Iw  PQUpWl  de  U  larre,  Cet  di^ii^téâ 
résolurent  d'^ç;rire  rhiftoica  ^^  l^uc  voyage  eX  la  nom  det 
bomcftes  qui  \e,ur  4opaçr«w(iftt  VboiwUUté.  L»  Gloiie  prit 
dans  cp  é^e^m  m  fflPïC.ÇiHH  4^  Oivl^^ft»  V4iP0Uçd«a  taUettea 
de  cire,  et  T^iiUtié  W  Uy(^  b^ftaç.  he&  tK^s  voya^euva  pan» 
cûurureQt  l^.  ppiQpdQ^  ot  1^  pç^t^at^JT^at  ua  aoir  à  foa  porte  1 
je  m'empressai  de  l^^  recevoir  «yec  19  respect  que  ron  doit 
aux  Dieux.  Le  lende^}e^i^  9(i^tint  4  i^ur  départ>  la  Qlo\pa  ne 
put  parve^ir  k  gratef  moa  nom  tfur  «on  n^arbfo;  VAmouf, 
après  l'avoir  trac^  sur  sei  t^bletto^*  Teiffaça  bientôt  en  riant  1 
l'Amitié  seule  o^e  proQiit  4^  lo  cousoi^y^  dana  son  Uvie. 

«  DE  CHATEAUBRIAND.  —  1813({).  )^ 

(1)  LoriqoA  je  publiai  ceei  pour  la  piiemlère  fois,  !§•  de  Ghaleau- 
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Il  serait  bien  solennel  de  se  demande^  si  Mme  de  Rémusat 
apporta  quelque  chose  de  particulier  et  de  nouveau  dai^s  1§ 
conversation  de  son  temps  ;  elle  dut  pourtant  viser^  intro- 
duire le  sérieux  dans  la  société.  Les  deuif  ps^rts  4utr^fQ||i 
étaient  sensiblement  séparées  ;  on  aynil  If^  ^érjevix,  pi  l'PR 
pouvait,  dan§  le  cabinet  et  dans  la  solitude  ^  on  portait,  po 
cherchait  le  frivole  et  le  purement  amqsapt  dans  Ip  monde; 
il  y  avait  lieu  sans  doute  à  un  essai  (^e  t^ap^^ction,  de  ÇQWCi- 
liation.  Mme  de  Rémusat  dut  au  moires  y  songpr.  Pour  nous 
littérateurs,  et  à  qe  juger  que  d'un  pep  loin  et  par  les  Uvr^^, 
nous  dirions  que  si  Mme  de  Staël  introduisit  et  maiatint  pi^ç 
sorte  de  sérieux  plus  exalté,  que  si  Mme  Guizot  (MHe  d^ 
Meulan)  ne  craignit  pas  un  sérieux  plus  raisopneijy  et  ^^v^ 
fois  contredisant,  Mme  de  Rémusat  dut  recjierchpr  un  sérieu? 
plus  uni  à  la  fois  et  plus  douiç.  Mais  toutes  ce?  distinction» 
sont  des  formules  rédigées  apyès  coup  et  h  l'usage  dp  (î§H^ 
qui  n'ont  pas  vu.  Je  me  hâte  d'pn  sortir,  car  je  voiç  4'ic|  Jeg 


briaod  fat  mécontent  d'être  ainsi  surpris  en  liaison  et  eii  bonne  ^ràce 
avec  une  personne  de  ce  monde  impérial  ou  doctrinaire,  avec  lequel 
il  avait  été  constapia^ept  depuis  en  froid  et  niême  ea  anUpathie.  U 
dit  à  Mme  Récaquier  qu'il  n'avait  jamais  rieQ  éçfit  ^\\r  rftlbHIO  Û9 
Mme  de  Rémusat,  et  que  le  fragment  n'était  pas  de  lui.  Mme  Réca- 
mier  s'empressa  de  m'en  faire  part  :  la  vérité  pour  cette  charmante 
femme  n'était  jamais  que  celle  que  désiraient  ses  amis.  Il  n'y  avait 
au  désaveu  de  M.  (i^  Chateaubriand  qu'une  petite  répopse  à  ^ire  fit 
que  je  fis  à  peine,  c'est  que  \e  fragment  était  écrit  et  çigné  de  sa  mai^ 
sur  le  livre  où  je  l'avais  copié.  Les  éloges  dont  je  l'avais  accompagné, 
et  qu'on  vient  de  lire,  ce  grand  nom  même  d'Homère  que  j'y  avais 
mêlé  h  dessein  et  par  précaution,  n'avaient  pu  conjurer  un  aco^s  de 
mauvaise  humeur  et  de  vive  contrariété  dans  l'hopime  de  parti  et  de 
coterie  dont  se  compliquait  en  lui  l'homme  supérieur.  On  ne  se  doute 
pas  de  toutes  les  peines  et  de  toutes  les  ruses  à  bonne  fin  qu'il  nous 
a  fallu  avoir,  nous  autres  critique  qui  tenions  à  accroître  sur  quan- 
tité de  points  dél|cat§  et  Qeufs  l'hi^qlre  litti^fatf e  conte^ipor^lDe  ;  qui 
avions  besoin  d^être  bien  inforipé,  et  qqi  ne  voulions  épvire  sous  l(i 
dictée  de  personne.  Je  n'^i,  gr^ce  ^  DÎeii,  jamais  ri^n  e^i  4  gouverner 
dans  ce  monde,  mjiis  J'ai  eii  le  ipapiepaeftt  des  ^moqrg-prqpTai  d'«%i4-, 
leur,  et  c'est  bien  asses. 
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vrais  témoios,  les  seuls  qui  ont  vécu  et  qui  savent,  et  ils 
sourieut. 

Dans  l'histoire  (à  peu  près  impossible  malheureusement) 
de  la  conversation  en  France,  un  trait  suffirait  à  qualifier 
Mme  de  Rémusat,  à  lui  faire  sa  part,  et  on  peut  se  rapporter 
à  ce  qu'il  signifie  pour  le  mélange  du  sérieux  et  de  la  grâce  : 
elle  est  peut-être  la  femme  «^ec  laquelle  ont  le  mieux  aimé 
causer  Napoléon  et  M.  de  Talleyrand. 

L'histoire  de  la  conversation,  je  viens  de  le  dire,  me  paraît 
impossible^  comme  celle  de  tout  ce  qui  est  essentiellement 
relatif  et  passager,  de  ce  qui  tient  aux  impressions  mômes. 
Où  retrouver  les  éléments  et  la  mesure?  Quand  les  propos 
assez  exacts  se  transmettraient  dans  des  écrits,  dans  des 
lettres,  ils  y  arriveraient  la  plupart  du  tenjps  figéSy  car  le 
papier  ne  sourit  pas(i).  Rien  n'est  plus  adapté  au  goût  de 
chaque  époque  que  la  conversation  qui  y  règne.  L'entretien 
sérieux  d'hier  semblerait  demain  un  peu  timide,  ou  super- 
ficiel, ou  fade,  s'il  revenait  dans  un  entier  écho.  La  conver- 
sation délicate  et  polie  d'un  temps  semblera  empesée  dans 
un  autre.  Mme  de  Rémusat  l'a  ingénieusement  remarqué 
dans  son  Essai  sur  V Éducation  (chap.  xi)  :  l'idéaF  de  la  con- 
versation passée,  lorsqu'on  veut  en  fixer  le  beau  moment» 
recule  et  s'enfuit  à  l'horizon  comme  tous  les  âges  d'or. 
Mme  du  Deffand  et  Mme  du  Châtelet  se  plaignent  déjà  des 
manières  des  hommes,  et  Mme  de  Lambert  déclare  qu'ils 
ont  perdu  le  vrai  ton.  Mme  Des  Houlîères  croyait  qu'il  eût 
fallu  remonter  jusqu'à  Bassompierre,  et  Mme  de  La  Fayette 
a  rejeté  la  date  de  son  roman  sous  les  Valois.  J'aimerais  à  en 
conclure  que  même  pour  nous,  et  malgré  nos  plaintes  habi- 
tuelles, tout  à  cet  égard  n'est  pas  désespéré  encore.  Quand 

(1)  On  l'a  dit,  riDcqnyénlent  des  livres  de  Pensées^  quand  elles  ne 
sont  pas  communes,  est  qu'elles  paraissent  souvent  prétentieuses  ;  les 
mêmes  choses  dites  ne  Tétaient  pas.  Le  sourire  et  l'accent  les  fai- 
saient passer;  mais,  fixées  sur  le  papier,  c'est  autre  chose  :  le  papier 
•it  bête. 
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on  regrette  si  vivement  les  plaisirs  de  la  conversation  (c'est 
comme  pour  les  scrupules  en  morale),  on  est  bien  près 
de  mériter  l'exception  heureuse  et  de  rattraper  quelques 
bons  moments.  Après  tout,  y  eut-il  jamais  plus  que  cela? 

Et  puisque  J'en  suis  à  cette  question  de  Tintroduction  du 
sérieux  dans  les  entretiens  de  société^  j'en  veux  signaler,  en 
passant,  une  conséquence,  d'autant  plus  qu'elle  est  tout  par- 
ticulièrement littéraire.  L'oserai-je  bien  dire?  tout  n'est  pas 
avantage  dans  ce  courant  continuel  et  extérieur  plus  élevé 
et  plus  soutenu.  Au  point  de  vue  de  l'écrivain,  un  inconvé- 
nient est  d'apporter  plus  d'uniformité  entre  ce  qu'on  parle 
et  ce  qu'on  écrit;  on  parle  avec  plus  de  verve,  on  écrit  avec 
moins.  Le  tact,  la  convenance  qu'on  retrouve  sous  sa  plume, 
n'est,  pas  toujours  pour  le  talent  une  compensation  suffi- 
sante. Quand  on  cause  ainsi  beaucoup  des  mêmes  choses 
qu'on  écrira,  on  les  assouplit  peut-être,  on  les  évapore  aussi, 
on  les  décolore  à  l'avance,  et  on  en  écrit  avec  moins  de  fraî- 
cheur. On  ne  les  découvre  jamais  un  matin  avec  émotion  ; 
quelqu'un  l'a  dit  très-spirituellement,  on  a  l'air  de  les  savoir 
de  toute  éternité.  La  société  cependant  y  gagne  en  intérêt, 
en  noble  emploi  des  loisirs  ;  et,  en  effet,  quand  elle  n'est 
pas  pour  les  personnes  un  accident,  un  lieu  de  passage  et 
quelquefois  de  contrainte,  mais  un  séjour  habituel  et  néces- 
saire, il. faut  bien  en  tirer  tout  le  parti  possible,  môme  y 
penser  et  y  réfléchir  tout  haut,  sans  quoi  on  courrait  risque 
de  ne  pas  trouver  le  temps  de  réfléchir.  Or  penser  tout  haut, 
devant  tous,  opérer  sur  les  idées  devant  témoins,  est  un 
exercice  brillant,  un  jeu  plein  de  charme,  et  qui  finit  par 
envahir.  La  pensée  chaste,  recueillie  et  ardente,  s'en  effa- 
rouche :  elle  aussi  a  ses  orgueils  et  ses  pudeurs.  On  ne  pense 
pas  seulement  tout  haut,  on  étudie  tout  haut;  la  manière 
s'y  aiguise  en  clarté,  en  rapidité,  en  intérêt;  elle  marque 
moins  en  originalité  et  en  profondeur.  l.a  sensibilité  et 
l'imagination  dans  le  style,  l'expression  continente  et  jalouse, 
^alaequièrent,  se  conservent  autrement.  M.  de  Buffon  le  savait 

27. 
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bien,  et  trop  bien  ;  hors  de  sq  tour  de  Montbard^  il  ne  les 
prodiguait  pas. 

Revenons  bien  vite.  Mme  de  Rémusat  avait  toujours  eu  1q 
goût  de  la  littérature  ;  elle  avait  écrit  ie  t|*ès-bonne  heqrQ 
avec  facilité,  avec  agrément  ;  on  a  retrouvé  d'elle  de  petites 
compositions  faites  ^  quipze  ou  seize  ans,  des  (louvelles,  de| 
essais  de  traduction  (môme  en  yers)  de  quelques  odea  d'Ho- 
race. Pendant  de?  années,  chaque  soir,  elle  CQuchait  au  yif 
sur  le  papier  ses  souvenirs.  Toute  sa  vie,  elle  s^  écrit  beau- 
coup de  lettres,  et  longues,  qui  se  sont  couservées  la  plupart 
et  pourraient  se  recueillir,  Mais  je  ne  ps^rlerai  un  peu  que. 
de  ses  romans;  elle  en  a  composé  plusieurs  :  J'en  ai  lu  deuXi 
L'un,  qui  s'intitulerait  Charles  et  Clàire^^ou  ta  Flûte^i^st  de  18.1 4» 
11  repose  sur  une  donnée  singulière  et  gracieuse  ;  dans  uo^ 
certaine  ville  d'Allemagne,  deux  émigrés  français,  un  jeune 
homme  et  une  jeune  fille,  voisins  l'un  de  l'autre,  s'aiment 
sans  s'être  jamais  vus.  Le  jeune  homme  est  souffrant  4e 
santé,  et  pourtant,  le  soir  d'ordinaire,  en  rentrant,  il  jou^ 
de  la  flûte,  La  jeune  fille  qui,  logée  au  couvent  d'à-cOté, 
soigne  sa  grand'mère  malade,  lui  écrit  un  jour,  ayant  su 
qu'il  était  Français,  pour  le  prier  de  ne  pas  jouer  à  de  cer- 
taines heures  où  cela  incommode  sa  grand'mère,  et  en 
môme  temps,  toutefois^  elle  le  prie  de  jouer  eucore^  cap,  à 
certaines  autres  heures,  cela  pourrait  faire  distraction  ^,  si^ 
pauvre  grand'mère  et  à  elle-môme.  De  là,  de  ce  çomi^erce 
vague  et  porté  par  des  sons,  entretenu  par  des  lettres,  et  q4 
divers  incidents  assez  naturels  retardent  la  rencontre^  naît 
un  amour  tel  qu'on  le  peut  supposer  entre  deux  ôtres  tçès- 
jeunes,  très-purs  et  très-malheureux,  La  jeune  gepvante, 
Marie,  qui  sert  de  messagère  auprès  du  ieune  homnc^e,  réponii 
à  quelques  questions  qu'il  lui  adresse,  et  ce  peu  suffit  pour 
fixer  l'imagination  de  l'amant,  tout  en  l'excitant  davantage^ 
La  jeune  fille  se  dit  /ju'elle  montrera  Içs  lettres  à  son  pèr^ 
dès  qu'il  arrivera,  et  on  l'attend  de  jour  en  ^our,  Cette  idée 
la  rassure,  et  de  part  et  d'iitUtre  on  s'écrit,  La  flûte  et  sef 
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sons  163  plus  Couchants  ont  des  lieures  réglées,  de  vrais  ren- 
dea-YOus.  L^  jeune  homme  dit  nos  petits  concerts^  et  il  en  a 
le  ^rojt,  qijpiqq'il  n'y  ^it  que  lui  qui  joqe;  car  les  deux  cœurs 
font  Vaccor4»  Un  jour^  des  airs  languedociens  bien  choisis 
arrachent  des  larmes  à  ^'aïeule  et  vont  réveiller  d'attendris- 
sant* Bouy^air»  d^ns  s§  ipémoire  afifaiblie.  Un  ï^utre  jour, 
c'est  1§  fét^  (|e  Claire;  puis  les  airs  royalistes  ne  foiit  pas 
déîs^WU  Ch(^x^c^nte  Q^brieUe!  Richard,  ô  mon  roi!  les  doux  sen- 
timepts  personnels  redpublei^t  le  pas  en  s'associant  à  ceux 
des  pères  et  des  gïem.  ^  un  certain  momept^  la  jeune 
homme,  qui  lit  Werther ,  se  monte  la  tête  ;  le  style  de  ses  let- 
tres s'échaufe;  cel§  va  se  gâter^  quand  tout  à  coup  le  père^ 
an  liei;  d'arriver,  envoie  une  (Je  ses  sœurs,  ijne  tante  de  la 
jeune  fillp,  ^pi  la  vief^t  cl^ercher  et  comme  enlever  du  soir 
au  lepdeiflain.  La  pauvre  enfant  n'a  que  le  temps  (le  préve- 
nir le  voisin  aimable  e\  tendre  qu'elle  p'a  jamais  vu.  Une 
minute^  une  seconde  seulement  h  l'instant  du  départ,  k  cinq 
heures  (^^  Î^Slifl»  l^^ns  le  court  intervalle  qui  sépare  le  seuil 
d^i  couvent  et  le  marchepied  de  la  chaise  de  poste,  le  jeune 
homme  va  l'entrevoir  enfin  et  la  rencontrer  j  mais  un  mou- 
choir qu'elle  porte  à  ses  yepx,  le  mouvement  môme  que  lui 
cause  l'épaotlon  de  la  présence  de  l'ami,  la  dérobe  peut-être, 
et  remplit  l'unique  instant.  EUe  a  laissé  du  moins  tomber 
le  mouchoir  dont  il  se  saisit,  et  elle  est  partie  pour  toujours  ! 
C'est  là,  on  le  conçoit,  un  bien  joli  cadre  :  deux  âmes  sœurs, 
séparées  par  une  cloison,  par  un  voile,  et  qui  se  sont  devi- 
nées du  premier  jppr,  sang  jamais  devoir  se  reconnaître  en 
face.  Mais  peut-être  l'idée  est-elle  plus  piquante  à  énoncer 
qu!à  suivre;  peut-être  cela  prêtait-il  plus  à  un  chapitre  de 
Voyage  sentimental,  ou  de  Voyage  autour  de  ma  chambre,  qu'à 
un  développement  sous  forme  de  lettres.  Op  se  rappelle,  dans 
les  Mémoires  de  Silvio  Pellico,  le  touchant  roman  ébauché 
avec  cette  Madeleine  yepentie,  dont  il  n'entend  que  la  voix 
et  les  cantiques  à  travers  le  mur;  mais  le  roman  reste,  pour 
ainsi  dire,  dans  l'air,  à  l'état  de  fll  de  lu  Vi(»rge^  et  flotte  en 
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pur  rêve.  La  suite  des  diverses  petites  scènes,  chez  Mme  de 
Kémusaty  est  bien  dessinée,  bien  motivée;  je  demanderais 
BU  style  toujours  élégant  et  pur,  sinon  plus  d'éclat  par 
places,  du  moins  plus  d'imprévu,  quelques  molles  négli- 
gences. Il  manque  très-peu  à  cette  nouvelle  pour  être  digne 
de  se  glisser  entre  telle  agréable  production  de  Mme  Ricco- 
boni  et  telle  autre  de  Mme  de  Souza  :  il  y  manque  un  cer- 
tain duvet  de  jeunesse,  môme  d'ancienne  jeunesse,  c*est-à- 
dire  tout  simplement  peut-être  d'être  sortie  à  temps  du 
tiroir,  d'avoir  su  éclore  en  sa  saison  et  d'avoir  essuyé  un  air 
de  soleil. 

£n  ces  sortes  d'ouvrages  surtout,  où  il  y  a  couleur  et 
fleur,  c'est  une  différence  incomparable  de  vieillir  dans  le 
tiroir  ou  de  vieillir  à  la  lumière.  Les  ouvrages  qui  sont  dans 
ce  dernier  cas  (et  c'est  le  lot  commun  même  des  meilleurs) 
peuvent  dire  :  Toi  eu  mon  jour.  Ils  ont  épousé  le  public  ;  ils^ 
sont  entrés  dans  ses  impressions  une  fois;  il  y  a  gradation 
jusque  dans  leurs  pertes  :  ils  vieillissent  avec  harmonie. 

Le  second  roman  de  Mme  de  Hémusat  dont  j'aie  à  parler, 
les  Lettres  espagnoles  ou  le  Ministre,  est  une  composition  d'un 
autre  ordre,  et  plus  importante.  Commencée  vers  1805,  à 
la  cour  impériale,  elle  ne  se  reprit  ou  ne  s'acheva  qu'en 
1820;  elle  porte  dans  sa  trame  l'empreinte  des  modifications 
successives  que  subirent  les  idées  de  l'auteur;  et  l'esprit  de 
Mme  de  Rémusat,  toujours  actif,  se  modifia,  se  mûrit  inces* 
samment. 

La  première  Restauration  l'avait  trouvée  toute  disposée. 
La  fatigue  et  le  détachement  des  esprits  étaient  grands  sur 
la  fin  de  l'Empire.  Elle  avait  trop  vu,  pour  son  compte,  et 
touché  de  trop  longue  main  les  ressorts,  pour  n'en  être  pas 
froissc^e;  elle  en  causait  confidemment,  depuis  des  années 
déjà,  avec  le  personnage  le  plus  revenu  (i).  Ce  fut  donc  par 
un  sentiment  d'espérance,  et  même  avec  une  certaine  viva- 
it) M.  de  Talleyrand. 
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cité  d'anciens  souvenirs,  qu'elle  accueillit  Tordre  renaissant, 
qui  devait  briser  peut-être  et  certainement  diminuer  pour 
elle  la  position  acquise.  Le  petit  roman  des  deux  jeunes 
émigrés,  qui  date  de  1814,  exprime  assez  bien,  dans  plu« 
sieurs  détails,  cette  espèce  de  teinte  bourbonienne  que  pri- 
rent à  ce  moment  ses  pensées.  Mais  les  excès  et  les  ridicules 
.  de  la  réaction  royaliste,  surtout  en  1815,  la  remirent  bien 
vite  et  naturellement  dans  la  justesse  de  son  point  de  vue 
et  0^  le  vrai  de  ses  opinions.  Les  idées  constitutionnelles 
reparaissaient  dur  le  tapis  comme  pour  la  première  fois  : 
son  inteUigence  ferme  en  embrassa  d'abord  l'étendue.  Les 
conditions  d'une  société  nouvelle  et  d'un  avenir  laborieux 
se  vinrent  démasquer  de  toutes  parts  dans  la  lutte  :  elle  y 
appliqua  ses  méditations  et  ses  prévoyances  de  mère.  Les 
résultats  principaux  de  son  expérience  définitive  allèrent 
aboutir  à  son  ouvrage  sur  V Éducation  des  Femmes;  mais  le 
roman  des  Lettres  espagnoles  en  profita  aussi,  et  ouvrit  son 
cadre  à  cette  observation  plus  entière  des  choses  et  des 
hommes. 

Dans  la  première  idée,  ce  roman  ne  devait  probablement 
analyser  et  poursuivre  que  l'embarras  amoureux  d'un  jeune 
Espagnol,  don  Alphonse  d'Alovera,  placé  entre  deux  jeunes 
filles  charmantes,  mais  dont  il  aime  Tune,  tandis  que  son 
ambition  lui  conseillerait  de  préférer  l'autre.  Le  ton  géné- 
ral, j'imagine,  eût  été  donné  par  des  pensées  comme  celle-ci  : 
«  Pourquoi  faut-il  que  la  prudence  qui  soupçonne  ait  tou- 
jours raison  sur  la  confiance  qui  espère?  Pourquoi  faut-il 
que  tous  les  arrangements  de  la  société  s'accordent  pour 
troubler  les  jouissances  du  cœur?  »  En  avançant,  l'idée 
s'est  agrandie  et  transformée  :  le  jeune  amoureux  se  trouve 
mêlé  aux  grandes  affaires;  le  ministre,  père  d'Inès,  de  celle 
qu'il  faudrait  aimer,  a  pris  plus  de  place,  et  la  peinture  de 
son  caractère  a  envahi  le  premier  plan.  Les  romans  de 
Walter  Scott  ^passaient  alors  le  détroit;  on  commençait  à 
songer  à  l'exactitude  dans  la  reproduction  des  lieux  et  des 
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époques.  L^i  premièfe  doi^pée  h^çtorique  m  étrit  YAgue;  a» 
ne  ûmii  pas  le  règpe,  pa  pe  (Jé^^gne^t  qu'en  t()rmQ4  géaér 
raux  le  ministre  :  po^f  ta^(  i^m^  ^e  Répf^u^ai,  en  j  imisUnt, 
parvint  à  imprimeç  à  se»  tftblçayj^  upe  çowl^wr  fidèle,  il^  rftr 
produire  de  vrais  Espag^o^8,  nue  yx^\%  fiour»  4ft  vwil  wair 
nés  :  il  y  ^  un  père  jésqjfe  <i\k\  ^git  et  p^rte  merveiUeuaôr 
ment.  Cette  lecture  fait  passer  ^ous  }^3  yeux  \^n  Ipng  rpm^n 
par  lettres,  développé^  sensé,  féguller,  ^'^n  intérêt  lent  ôt 
croissant ,  avec  des  c^raç^ère^si  ^(udiéi  et  suivis»  a\eo  4ei 
situations  prplongées  et  çonppiiqué^.i,  Pftrf^item^nt  définies 
et  menées  à  fin.  J'f  tfo\^ve  ^^^  o^sef YêUnni  d^  monde,  «t 
des  délicatesses  sentimentales,  dftn%  nnQ  mesura  pourtant 
qui  n'est  peut-étr^  ni  font  4  fait  le  mpnda  môma«  ni  tout  i 
fait  l'idéal  yom^nesque.  Ov\  yoit  une.  persanne  qui  cpnq^lt 
le  cœur,  qui  possède  4  fopd  1^  ç^alité  des  cour6,  at  qui  ne 
dit  pas  toi^t,  Qn  p^ut  y  re^^isir  sous  d'autres  noms  le  calque 
ou  le  çeflet  de  pes  propres  ipapr^ssipus  suçcesai^aa  daai  sa 
vie  de  palais.  Comipent  n^  p^s  reconnaître  son  début  enthou* 
siaste  de  1802,  lorsque  don  Alphonse,  après  un  mot  fiatteui 
du  souverain,  s'éç^j^  :  a  41^1  P[i&  SÇ^n?,  que  les  paix)leâ  des 
rois  ont  de  force  et  dç  puissance  |  Qupls  engagements  peux 
vent  nous  faire  pi;'ep4re  leç  mpindr^i  témoignages  de  leui 
bienveillance  I  Une  légère  pa^rque  de  hpntéi  une  preuve  de 
leur  souvenir  décide  spv^vent  d^  mU^  destinée;  le  dévoue» 
ment  de  {lotre  vie  entière  es(  pr^SQne  tonjnni»  \%  céppnia 
gue  nous  crpyp^g  Revoir  ^  la  rIub  aimplp  apparence  de  leui 
intérêt.  »  Je  n^'étonneraiç  bien  s'il  n'entrait  pas  quelque 
souvenir  asse^  présent,  e^  m^m^  d'en  degà  des  Pyrénées, 
dans  le  récit  de  çettQ  courte  de  cf^mpftgPe  qu'imagine  Ift 
reine,  pour  reposer  le  roi  malade  et  le  distraire  des  affaires 
et  de  l'étiquette  ;  «  En  effet,  dè^  notr^  ftprivép  4  Arapjuei, 
le  roi  nous  annonça  que,  ^e  ficipt  à  notye  rçispect,  le  cérémo- 
nial serait  suspendu,  et  que  chaqun  ^«rait  la  liberté  d'agir 
à  peu  près  à  sa  propre  fantaisie.  Vp^^,  ma  sûBur  (c'est  une 
lettre  d'Alphonse),  dopt  Vl^umQnr  «st  parfois  tant  soit  peu 
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railleuse  &  l'égard  de  nous  autres  courtisan^,  vous  n'auriez 
pas  manqué  de  vous  amuser  de  rembarras  où  nous  a  jetés 
cette  déclaration.  Il  est  vrai  qu'elle  noqs  était  faite  avec 
cette  gravité  sévère  dqpt  le  roi  ne  sait  point  se  départir. 
L'improvisation  en  tout  est  chose  assez  difpcile,  et  particu- 
lièrement celle  de  la  liberté,  Il  faut  que  je  confesse  que  noqs 
n'avons  su  que  faire  de  la  nôtre.  L'imaginc^tion  n'osait  aller 
bien  loin  sur  cet  article,  et  nos  souverains  eux-mêmes  s'ef* 
forçaient  en  vain  de  chercher  ce  qu'ils  pouvaient  permettre. 
Aussi,  n^algré  la  bonne  disposition  du  {naître  et  ^es  sujets, 
les  choses  ^e  sont-elles  passées  à  peu  près  CQmme  ^  l'ordi- 
naire, et,  de  retour  à  Madrid,  chacun  est  rentré  yolontiçrs 
dans  ses  habitudes^  les  uns  reprenant  avec  leur  logement  le 
droit  de  commander,  les  autres  l'obligation  d'obéir  (1),  »  Et 
les  réflexions  qui  suivent  sont  d'une  parfaite  et  triste  jus- 
tesse :  «  Au  fond,  ma  sœur,  le  cérémonial  des  courSj^  ^ou^ 
on  se  plaint  souvent,  a,  ce  me  semble,  quelaue  chose  d'utile 
et  môme  de  moral.  Auprès  des  princes,  l'intérêt  personnel 
est  tellement  éveillé,  les  mauvaises  passions  hum£|ines  sont 
si  fréquemment  en  jeu,  que,  s'il  nous  fallait  agir  d'après  nos 
sensations  réelles  et  nos  vraies  émotions,  nous  donnerions  f 
qui  nous  observe  un  triste  spectacle.  L'étiquette  jette  un 
voile  uniforme  sur  tout  cela  :  c'est  une  sorte  de  mesure  por 
^îtîve  qui  donpe  à  des  t;ons  discordants  les  $tpp^rencesi  4ç 
l'harmonie.  » 

11  y  a  dans  cette  cour  une  comtesse  de  Lémo.^,  f^P^^^,^ 
d'esprit,  qui  ose  être  elle-même  et  se  soucier  peu  de  ce 
qu'on  suppose  :  «  L'attitude  indépendante  qu'elle  çait  y 
conserver,  dit  l'auteur,  m'a  fait  imaginer  quelquefois,  que. 

{%)  Up  jQur,  à  j9  ne  ^s  qi}el)ç  Q0()#8fp9,  e|  |  Sftint-iHoud,  jf 
crois,  rEnâpereur  avait  fait  venir^  pour  jouer,  les  çomé^ieqs  des  petitf 
théâtres,  et  il  permettait,  il  désirait  que  ce  fût  plus  gai  quç  ne  le  sont 
d'ordinaire  lea  spectacles  de  cour.  M.  de  Talleyrand,  comme  grand- 
chaaibeUfin,  f^igfiiâj^t  }'a^g^g(c)  désir  a,^ec  kon  vUage  la  plus  solennel  : 
o  Messieurs,  l'Empereur  «e  badine  pas,  il  çnlend  ^u'on  s'grnyse.  «f 


y  Google 


484  •  PORTRAITS  DE  FEMMES. 

dans  cette  môme  cour  où  Ton  ne  parle  guère,  il  ne  serait 
pas  si  difficila  qu'on  le  croit  de  se  permettre  de  tout  dire, 
pourvu  que  Ton  consentît  en  revanche  à  permettre  d'y  tout 
penser.  »  jOn  est  très-prompt,  en  effet,  à  y  penser  beaucoup 
de  choses.  Don  Alphonse  a  eu  le  bonheur,  dans  une  chasse, 
de  sauver  la  vie  de  la  reine;  elle  lui  en  a  témoigné  sa  re- 
connaissance avec  une  vivacité  qui  est  sortie  une  fois  de 
l'étiquette,  et  voilà  dès  lors  qu'on  le  suppose  amoureux  et 
favorisé.  Il  est  de  l'intérêt  et  de  la  politique  du  ministre 
qu'on  le  croie,  et  qu'Alphonse  au  moins  s'y  prête.  L'art  léger 
avec  lequel  l'habile  patron  essaye  de  lui  en  inoculer  l'idée, 
l'espèce  de  négligence  qu'il  met  à  lui  en  apprendre,  comme 
par  hasard,  la  nouvelle  courante;  le  premier  mouvement 
d'Alphonse  qui  regimbe,  qui  va  s'indigner,  et  qui  pourtant, 
peu  à  peu  gagné  par  l'esprit  de  son  r6le,  s'y  soumet  presque  : 
ce  sont  là  des  points  savamment  touchés.  Ce  premier  mi- 
nistre, dans  tout  le  roman,  reste  aussi  honnête  homme  qu'il 
sied,  en  se  montrant  aussi  contraire  au  sentiment  et  au 
romanesque  qu'il  est  nécessaire.  On  devine,  pour  une  foule 
de  scènes  et  pour  un  certain  fond  permanent,  combien  M.  de 
Talleyrand  a  posé;  et  la  peinture,  extrêmement  reconnais- 
sable,  peut  sembler  en  général  adoucie  plutôt  que  déguisée 
par  Tamitié.  Cette  figure  impassible,  trop  habile  pour  trahir 
même  son  triomphe,  ce  ton  demi-railleur^  demi-bienveillant,  qui 
lui  est  assez  habituel,  cette  douceur  qui  est  peut-être  une  ruse 
de  pluSy  voilà  bien  des  traits  de  signalement  qui  ne  se  rap- 
portent qu'à  lui.  L'auteur  est  loin  de  refuser  au  ministre 
espagnol  toute  qualité  affectueuse  :  «  Nous  nous  trompons 
souvent  dans  nos  jugements,  quand  nous  penchons  trop  à 
supposer  qu'un  homme  est  tout  à  fait,  est  complètement  ce 
qu'il  est  beaucoup.  La  nature  n'a  pas  cette  unité,  et  parce 
que  la  vie  de  la  cour  et  la  pratique  de  ses  intrigues  auront 
émoussé  les  facultés  sensibles  de  tel  personnage,  il  ne  faut 
pas  conclure  pourtant  qu'elles  soient  entièrement  détrui- 
tes. »  —  Un  jour,  après  un  diné  d'apparat  chez  ce  mini:»tre. 
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la  conversation  se  soutient  avec  un  remarquable  intérêt  : 
«  Chose  assez  étrange  (dit  Fun  des  personnages  du  roman), 
grâce  à  la  liberté  d'esprit  dont  le  ministre  donnait  l'exemple 
à  tous,  ses  conviés  diplomatiques  n'avaient  point  l'air  de 
s'étudier  à  ne  prononcer  que  des  paroles  qui  n'eussent  au- 
cun sens.  J'en  fis  la  remarque  au  duc  quand,  vers  le  soir, 
tout  son  monde  reut  quitté  :  «  Je  pense,  m'a-t-il  répondu, 
a  que  c'est  un  signe  de  médiocrité  autant  que  de  dédain, 
<c  chez  un  homme  d'État,  que  de  ne  pas  permettre  qu'au- 
«  cune  question  sérieuse  soit  traitée  devant  lui.  Il  existe  des 
a  notions  importantes  qu'on  ne  peut  acquérir  que  par  la 
«  conversation.  Il  suffit  de  savoir  résister  à  l'entraînement 
a  qui  l'accompagne  y  car  il  y  a  bien  aussi  quelque  sorte 
«  d'ivresse  dans  les  plaisirs  de  l'esprit.  y>  —  La  machination 
tramée  par  le  ministre,  et  qui  manque  de  briser  l'existence 
des  personnages  qui  lui  restent  le  plus  chers,  ne  fait  que 
retarder  de  peu  sa  chute.  Sa  vieille  amie,  la  comtesse  de 
Lémos,  lui  avait  dit  :  «  Prenez-y  garde,  l'intrigue,  quand 
elle  complique,  n'est  plus  un  moyen,  c'est  une  difficulté  de 
plus.  »  Au  moment  de  sa  retraite  et  de  son  voyage  à  travers 
les  belles  campagnes  qu'il  n'a  pas  aperçues  depuis  si  long- 
temps, et  où  se  promène  avec  une  ombre  de  sourire  son 
regard  éteint  je  salue  une  haute  pensée  :  «  Dans  tous  les 
malheurs  qui  nous  arrivent,  il  se  rencontre  un  moment  dou- 
loureux qu'on  doit  se  hâter  de  franchir  :  c'est  comme  un 
passage  obscur  et  difficile,  une  sorte  de  portique  entre  le 
désespoir  et  la  résignation.  J'y  placerais  précisément  l'in- 
scription contraire  à  celle  que  le  Dante  a  mise  aux  portes  de 
l'Enfer.  Une  fois  au  delà,  l'esprit  mieux  rassis  mesure  ses 
pertes  et  s'aperçoit  des  consolations  qui  lui  restent.  Pour  un 
ministre  en  retraite,  ce  moment  doit  se  trouver  dans  le  pre- 
mier Jour,  ou  dans  la  première  nuit  qui  suivent  sa  dis- 
grâce... •  11  faut  souhaiter  à  tous  nos  ministres  qui  sont 
tombés,  ou  qui  tomberont,  de  franchir  en  un  jour,  ou  en 
une  nuity  ce  passage  souterrain,  qoi,  comme  celui  du  Pau- 
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silype,  doit  Ipur  rendre  si  vite  la  vue  d^s  plut  beftux  cieuiç. 
Je  ne  fais  que  courir  sur  un  ^ujet  dont  tou^  ne  peuvent 
juger  comme  moi,  et  où  le?  preuves  seraient  trop  longpe» 
à  produire.  Il  y  aurait  eu  à  qt^r  pourtant  de^  scèpes  vrai- 
ment touchantes  et  prprûudes,  ^ans  lesquelles  ççtte  Fe.;na  si 
enchaînée  par  l'étiquette,  se  laissant  prendre  f^p  spaïl)l|ipt 
d'affectipn  que  tout  le  (no^de  autOHf  d'ejle  pfêfe  à  àftP  Al- 
phonse,  trahit  devant  lui  sa  faiblesse  de  f^pome  ?t  ne  peut 
étouffer  ses  larmes.  En  soqfipae,  si  les  Lçttx^  e^dQHQkê  oM 
manqué  d'autre  chose  encore  que  d^  !^  publicité  PP^?  êtï*^ 
un  beau  ron^an,  c'en  étai^  ux\^  très-hjelle  étu4§» 

Nous  arrivons  au  derfliec  écrit  de  Mpae  de  Rénausat,  à  spa 
livre  sur  VÉducation  d^s  femmes,  publié  par  SQW  flls.  Assez 
ordinairement  les  femmes  sériep^es  et  sensibles  sont  très- 
frappées,  dans  leur  jeunesse,  de  Fol^st^cle  que  le  n^onôes 
oppose  aux  septimenls  vrais,  ^wx  affections  naturelles,  et 
plus  tard  des  entraves  qu'il  met,  pour  leuy  ^§^e  encore,  auK 
études  et  aux  pensées  suivies,  apx  jippljcations  sérieuses  §t, 
profondes.  De  là  elles  soi^t  tentées  4e  faiçe  «le»  roiftftQs  de 
sentiment  qu^jid  elles  §ont  jeunes^,  et  plus  tard  des  plan» 
d'éducation.'  Pour  Mme  de  Rémus^t  ep  partipuUer>  taul  Uft 
concours  de  considérations  et  de  çircf»ns(anee^  çlMt  çai^trhs 
buer  à  donner  ce  dernier  tour  à  sa  a^atqçité^  La  R^volutiQQ 
avait  changé  les  conditions  des  diverses  çlçiçftei  de  la  soeiété. 
et  déplacé^  ei|  quelque  8o?te,  le  centre  de^  forces  :  il  tendait 
à  se  fixer  désormais  dans  lei  claf^ei  piQyepqe^.  Mais  le{| 
troubles  civils,  et,  §ussitOt  après,  l'éclat  4^  l'Eippire,  avaient 
dérobé  ce  résultat,  qq|  n'appaçyt  w  peu  aettewent  qu'ftH 
début  de  la  Restau^atioi:^.  l^  retour  subit  ^  d§  certains  usa- 
ges surannés  rendit,  du  Br®ffl!^f  iPti^t  te  QUttYôau  point 
central  plus  sensible,  en  lf|  tlr^iU^9t  §t  le.  faisant  crier. 
Mme  de  Hémusat,  un  peu  distraite  P&¥  lô^  goauds  événe- 
ments qu'elle  avait  considérés  4e  si  pyès>  »e  trouva  tout  d'uq 
coup,  avec  son  genre  d'esprit  mé4ilatif,  en  présence  de  ces 
questions  survenantes  et  d§ns  la  position  la  plus  prqpce  à  en 


y  Google 


yApAMç  pe:  réuusat,  487 

être  biep  infonnée,  joutant  que  viveipeot  excitée.  S»  place 
désormais  et  celle  de  son  mari  étaient  dans  le  parti  consti- 
tutionnel de  la  Restauration,  dans  celte  iiuance  d'opinion 
qui  formait  le  Centre  gauche  d'alors.  M.  de  Rémusat,  nommé 
préfet  à  Toulouse  en  1815,  et  à  UHe  en  1317,  ne  devait  être 
destitué  que  par  le  ministère  Villèlé,  dont  ce  fut  le  pemier 
acte  en  fait  de  réac(ioq.  Cette  vie  de  province,  qui  n'était 
pas  d'ailleurs  sans  d'assez  fréquents  retours,  laissait  à  Mme  de 
JElémusat  plus  de  loisirs;  elle  ne  continuait  pas  moins  de 
participer  au  mouvement  le  plus  intime  de  Paris  par  la  pré- 
cocité de  son  fils,  qui  entrait  alors  dans  le  monde,  et  qui  cor- 
respondait de  tout  avec  sa  mère.  Il  lui  donna  même  quel- 
ques nouveaux  amis;  elle  se  trouvait  naturellement  liée  avec 
M.  et  Mme  Guizot,  avec  M.  de  Barapte  :  il  ki  lia  avec  Mme  de 
Broglie,  qu'elle  a  trop  peu  vue,  mais  avec  qui  elle  a  entre- 
tenu, dans  ses  dernières  années,  de  vraies  et  tendres  re- 
lations. 

Si  le  plus  noble  besoin  d'un  fils  confiant  et  pieux  est  d'a- 
voir sa  mère  pour  première  confidente  et  pour  compagne,  j'y 
vois  aussi,  et  avant  tout,  un  bien  touchant  rajeunissement 
de  la  mère.  Si  intelligente  qu'elle  soit,  son  meilleur  lot  est 
encore  de  comprendre  toutes  les  idées  par  le  cœur.  Des  mères 
aux  fils  surtout,  on  Ta  remarqué^  l'affinité  egt  grande,  Par  eux, 
elles  deviennent  plus  courageuses  d'esprit.  Avec  eux,  volon- 
tiers, elles  iraient  jusque  dans  les  voyages,  dans  les  combats; 
elles  les  suivent  dans  les  idées  nouvelles.  Cette  femme  ten- 
dre, calme,  habituée  aux  devoirs  aimables  de  la  société,  s*y 
contenant,  dont  l'esprit  sérieux  et  orné  n'avqit  jamais  trop 
songé  pourtant  à  franchir  les  limites  d*un  gracieux  horizon,  la 
voilà  tout  d'un  coup  qui,  A  l'âge  du  repos,  à  ce  moment  où 
l'esprit  est  le  plus  sujet  à  s'arrêter,  où  le  cœur  se  plaint  et 
gémit  tout  bas  des  choses  qui  s'en  vont,  Isi,  voilà  qui  se  ra- 
nime au  contraire,  qui  s'excite  et  sourit  à  des  vues  neuves, 
prend  part  à  de  jeunes  projets,  et,  au  lieu  de  tourner  le 
dos  à  l'avenir,  y  marche  comme  aq  malin,  accompagnant 
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OU  plutôt  précédant  son  guide  bien-aimé  :  à  la  voir  de  loin 
si  active  et  si  légère,  on  dirait  une  sœur. 

Comme  Mme  Necker  de  Saussure,  comme  Mme  Guizot^ 
Mme  de  Rémusat  s'est  préoccupée  vivement  de  Tavenir  de 
son  sexe  dans  cette  prochaîne  société  qui  était  en  train  de 
s'asseoir  sur  des  bases  encore  vacillantes.  Je  n'aborderai  pas 
le  détail  d'un  livre  que  chacun  peut  apprécier.  Tout  le  but, 
tout  l'esprit  en  est  dans  l'accord  de  la  morale,  du  sérieux  et 
de  la  grâce.  Une  inspiration  particulière  s'y  môle,  on  lèsent, 
et  en  est  comme  la  muse  secrète.  11  faut  être  mère  pour 
s'occuper  aussi  tendrement  de  ce  qui  sera  après  nous;  c'est 
encore  songer  à  son  fils  que  de  tracer  l'idéal  de  sa  com- 
pagne. 

Mme  de  Rémusat  était  donc,  vers  1820,  dans  la  maturité  de 
son  esprit,  dans  le  développement  de  ses  opinions  probable- 
ment définitives,  mais  pourtant  actives;  devenue  très-simple 
de  manières,  gaie  même,  nous  dit-on,  et  d'une  grande  aisance 
d'esprit  et  de  conversation;  aimant  la  jeunesse  et  le  nou- 
veau, un  peu  railleuse,  pieuse  ou  plutôt  chrétienne,  sans 
grande  ferveur  apparente,  mais  décidée  et  appuyée  sur  des 
points  précis.  Quoique  vieillie  avant  le  temps,  sa  santé  sem- 
blait un  peu  meilleure,  ou  du  moins  lui  laissait  plus  de 
liberté  d'action.  Elle  avait  pris  le  goût  de  la  vie  intérieure 
et  domestique,  tout  entière  adonnée  au  bonheur  des  siens^ 
quand  elle  leur  fut  enlevée  bien  prématurément  en  décem- 
bre 1821. 

Dans  un  petit  cahier  de  Pensées,  je  lis  de  précieuses  con- 
fidences qu'elle  se  traçait  à  elle-même  sur  la  suite  de  ses 
sentiments  religieux  en  tout  temps,  sur  ses  distractions  aux 
années  légères,  sur  son  retour  à  une  certaine  heure.  C*est 
toute  une  vie  intime,  une  veine  cachée  au  monde,  et  dontil 
ne  se  doute  pas.  Ne  soyons  jamais  trop  prompts  à  préjuger 
sur  ces  mystères  des  âmes.  11  est  consolant  de  penser  que,  si 
Ton  ne  devine  pas  tout  le  mal  qui  fuit,  on  ne  soupçonne  pas 
non  plus  tout  le  bien.  Depuis  un  voyage  qu'elle  fit  à  Caute- 


y  Google 


MADAME  DE  BÉMUSAT.  489 

rels  étant  malade, en  1806,  la  pensée  chrétienne  lui  revint  et 
ne  la  quitta  plus  entièrement;  on  en  suivrait  la  trace  dans 
ce  recueil  secret  par  une  suite  d'extraits  de  Pascal,  de  Fé- 
*   nelon,  de  Bossuet,  de  Nicole,  de  saint  Augustin,  par  des 
prières  même  composées  par  elle,  ou  que  lui  avait  commu- 
niquées Mme  de  Vintîmille.  Elle  prenait  copie  de  la  belle 
lettre  de  Mme  de  Maintenon  à  la  duchesse  de  Ventadour. 
Mais  ce  n'était  là  encore  que  ce  qu'elle  appelle  des  demi-en- 
gagements ;  le  grand  événement  intérieur,  la  réconciliation 
data,  pour  elle,  d'avril  4842.  Une  maladie  grave  qu'elle  avait 
faite  au  commencement  de  cette  année,  une  autre  maladie 
qui  survint  à  son  fils,  émurent  coup  sur  coup  ses  inquiétudes 
et  fixèrent  ses  irrésolutions.  Pâques  approchait;  elle  résolut 
de  s'adresser  au  sage  abbé  Le  Gris-Duval,  Elle  s'exagérait  un 
peu  l'accès  de  la  religion,  la  difficulté  des  œuvres,  la  néces- 
sité des  épreuves  peu  ordinaires  ;  le  respectable  ecclésias- 
tique la  rassurait.  Osons,  non  pas  en  vue  de  louange  pour 
elle,  mais  en  vue  du  fruit  pour  quelques-uns,  osons  soulever 
un  coin  du  saint  voile;  elle  s'écriait  :  «...  C'est  vous,  mon 
Dieu,  qui  avez  permis  que  je  vinsse  un  moment  dans  ce 
monde,  où  nous  sommes  tous  appelés,  pour  y  faire  un  court 
et  pénible  voyage.  Quand  il  sera  terminé,  alors  nous  revien- 
drons vers  vous.  Comment  me  recevrez-vous  alors,  quand 
j'apporterai  au  pied  de  votre  saint  tribunal  le  récit  craintif 
d'une  vie  à  peu  près  vide  de  bonnes  œuvres?  Oserai-je  vous 
parler  de  ces  faibles  vertus  dont  les  hommes  insensés  me 
louaient,  parce  qu'ils  ignoraient  qu'elles  n'étaient  point  ac- 
compagnées de  sacrifices  ?  Me  vanterai-je  d'avoir  été  sage, 
quand. vous  me  direz  que  j'étais  si  heureuse  ?  Pourrai-je 
vous  raconter  quelques  légères  aumônes,  qui  ne  me  coû- 
taient aucunes  privations?  Dirai-je  que  je  ne  haïssais  point 
mes  ennemis,  lorsque  vous  aviez  permis  que  mon  cœur  fût 
entièrement  occupé  par  les  sentiments  les  plus  doux  ?  Que 
deviendrai-je  quand  vous  me  reprocherez  de  m'étre  enor- 
gueillie de  ma  félicité,  et  d'avoir  été  fière  quelquefois  d'ôlre 
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si  heureuse  fille,  si  heureuse  femrtie  et  si  heureuse  tnère?  Je 
me  souviendrai  alors,  avec  amertume,  ^ue  Je  négligeais  de 
rendre  grâce  à  mon  Créateur  de  tous  ces  biens  qu'il  m'avait 
départis...  »  Et  Tabbé  Duval,  kvec  cet  accent  simple  et  per- 
fiuasif  qui  était  le  sien,  lui  répondait  :  «  Vous  êtes  heureuse, 
dites-vous;  pourquoi  donc  vous  en  affliger  ?  Votre  bonheur 
est  une  preuve  de  l'affection  de  Dieii  pour  vous  ;  et  si,  en 
effet,  votre  âme  est  aimante,  peut-elle  se  rehisêr  à  répondre 
à  la  bienveillance  divine?  La  religion,  hors  dans  certains  cas 
particuliers,  veut  une  vie  active.  H  est  plus  facile,  croyez- 
moi,  d'abandonner  son  cœur  à  l*amour  et  au  repos  dans  la 
retraite,  que  de  servir  t)ieu  dans  le  hiohde;  c'est  Tœuvrô 
aussi  d'une  vraie  piété  d'y  parvenir  en  cette  dernière  voie... 
Gravez  au  dedans  de  vous-même  cette  préhlière  vérité,  que 
la  religion  veut  l*ordre  avant  tout,  et  que,  puisqu'elle  a  per- 
mis et  consacré  l'établissement  déssociélés,  elle  se  platt  à  en- 
courager tous  les  devoirs  qui  concourent  â  les  fflaintetiir... 
Mais  surtout  chassez  de  vôtre  esprit  cette  erreur,  que  les 
peines  seules  peuvent  nous  rendre  agréables  â  Ûieu.  La  dis- 
position générale  â  les  supporter  ilouâ  suftit.  Laissez  faire  à 
la  vie  et  au  terûps  pdiir  noué  en  apporter,  disposez- vous  d'a- 
vance à  la  résignation,  et,  en  attendant,  ne  cessez  de  rendre 
grâces  à  Dieu  de  la  paix  qui  habite  autour  dé  vous.  * 

De  si  sages  paroles  la  calmèrent,  et  elles  achevèrent  pro- 
bablement de  régler  sa  ligne  intérieure  de  cotiduite.  Ces 
humbles  prières  de  Mme  de  Rémusàl  eh  rappellent  d'autres, 
(•gaiement  pénétrantes,  de  Mme  de  fauràs.  On  aime  â  voiries 
âmes  plus  douces,  tomme  les  plus  di-ageuses,  proclamer  le 
besoin  d'un  même  port.  Mais  je  m'arrête,  ti 'ayant  eu  dessein, 
eu  tout  ceci,  que  d*aborder  un  côté  ttioîtis  ihsohdablé,  et  de 
signaler  à  ^estime  attedtive  iih  des  esprits  lés  pluâ  ëéî^ieux, 
les  plus  délicatement  intelligents  et  les  plus  {perfectibles,  que 
l'ancienne  société  ait  donnés  â  la  tiodvelle. 

Au  milieu  des  divers  rôles,  si  bien  remplis,  de  critiques, 
d*bisloiieas  liitétraires  et  de  biogrà^h^S,  tl  tn'a  semblé  qiM 
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c'en  était  encore  un  à  prendre  et  à  garder  que  celui  qui  au- 
rait pour  devise  :  introduire  le  plus  possible  et  fixer  pour  la 
première  fois  dans  la  littérature  ce  qui  n'en  était  pas  tout  à 
fait  auparavant,  c'est-à-dire  ce  qui  se  tenait  surtout  dans  la 
société  et  qui  y  a  vécu. 

15  Juin  1842. 
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Non,  il  n'est  pas  vrai  que  l'amour  n'ait  qu'un  temps  plus 
ou  moins  limité  à  régner  dans  les  cœurs;  qu'après  une  saison 
d'éclat  et  d'ivresse,  son  déclin  soit  inévitable  ;  que  cinq  années, 
comme  on  l'a  dit,  soit  le  terme  le  plus  long  assigné  par  la 
nature  à  la  passion  que  rien  n'entrave  et  qui  meurt  ensuite 
d'elle-même.  Non,  il  n'est  pas  vrai  que  l'amour,  en  des  cœurs 
complets,  soit  comme  un  je  ne  sais  quoi  qu'un  rien  a  fait 
naître  et  qu'un  rien  aussi  fait  évanouir;  que  cette  passion  la 
plus  élevée  et  la  plus  belle  soit  comme  un  cristal  précieux 
que  t6t  ou  tard  un  accident  détruit,  et  qui  d'un  coup  se 
brise  à  terre,  sans  plus  pouvoir  se  réparer.  Cela  quelquefois 
a  lieu  ainsi.  Mais  quand  la  pensée  et  l'âme  y  tiennent  la  place 
qui  convient  à  ce  nom  d'amour,  quand  les  souvenirs  déjà 
anciens  et  en  mille  façons  charmants  se  sont  mêlés  et  péné- 
trés, quand  les  cœurs  sont  restés  fidèles,  un  accident,  une 
froideur  momentanée  ne  sont  pas  irréparables.  L'amour, 
comme  tout  ce  qui  tient  à  la  pensée,  ne  saurait  être  à  la  merci 
d'un  Jeu  du  dehors,  d'un  tort  sans  intention  ;  il  ne  se  brise 

(î)  Quoique  les  deux  portraits  qui  suivent  n'aient  rien  de  Ittténire, 
on  s'eât  risqué  à  les  glisser  en  ce  volume;  et  combien  on  serait  heu- 
reux qu'ils  n'y  parussent  pas  trop  déplacés,  ni  trop  près  de  ces  autrei 
portraits  de  femme.«y  les  auteurs  de  la  Princesse  de  Clèves  et  de  Valiriel 
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pas  comme  le  \erre  dont  le  cadre  neuf  a  tout  d'un  coup  joué 
sous  un  rayon  ardent  ou  sous  une  pluie  humide.  Ces  sortes 
dlniages  n'ont  rien  de  commun  avec  lui.  Ce  n'est  pas  même 
un  diamant  qui  peut  être  rayé.  Car,  lui,  il  est  l'âme  même; 
il  vit  d'une  vie  invisible  ;  il  se  guérit  par  ses  propres  baumes, 
il  se  répare,  il  recommence,  il  n'a  pas  cessé  ;  il  va  jusqu'à  la 
tombe  et  s'éternise  au  delà.  Voilà  bien  l'amour,  tel  qu'il  mé- 
rite d'être  rappelé  sans  cesse,  tel  qu'on  l'a  vu  en  de  tendres 
exemples.  Plus  d'un  (et  des  plus  beaux  sans  doute)  ont  été 
cachés  :  car  c'est  le  propre  de  l'amour  le  plus  vrai  de  chérir 
le  mystère  et  de  vouloir  être  enseveli.  Dévoilons-en  pourtant, 
avec  la  pudeur  qui  sied,  un  modèle  de  plus,  déjà  bien  an- 
cien, et  dont  les  monuments  secrets  nous  sont  venus  dans  un 
détail  heureux  où  nous  n'aurons  qu'à  choisir.  On  y  verra,  en 
une  situation  simple,  toute  l'ardeur  et  toute  la  subtilité  de  ce 
sentiment  éternel;  on  y  verra  surtout  la  force  dévie  et  d'im- 
mortalité qui  convient  à  l'amour  vrai,  cette  impuissance  à 
mourir,  cette  faculté  de  renaître,  et  cette  jeunesse  de  la  pas- 
sion recommençante  avec  toutes  ses  fleurs,  comme  on  nous 
le  dit  des  rosiers  de  Pœstum  qui  portent  en  un  an  deux 
moissons. 

Mme  de  Pontivy,  d'abord  Mlle  d'Aulquier,  orpheline,  avait 
été  appelée  par  une  tante  à  Paris,  et  placée  avec  la  faveur 
de  Mme  de  Maintenon  à  la  maison  de  Saint-Cyr.  Au  milieu 
de  cette  génération  gracieuse,  jaseuse,  légère  et  peu  pas- 
sionnée, qui  allait  détenir  l'élite  des  jeunes  femmes  du  com- 
mencement de  Louis  XV,  elle  gardait  sa  sensibilité  concen- 
trée et  dormante.  Une  sorte  de  fierté  modeste,  ou  de  sauva- 
gerie timide,  isolait  son  âme  et  permettait  de  la  méconnaître. 
On  l'eût  crue  indifférente  de  nature,  quand  seulement  elle 
était  indifférente  aux  riens,  et  qu'elle  attendait.  Elle  ne  vit 
point  Racine  et  n'eut  point  ses  leçons  pour  Esther  :  il  était 
mort  qu'elle  naissait  à  peine.  Mais  les  traditions  du  tendre 
nstituteur  s'étaient  transmises  ;  elle  vit  jouer  ses  pièces  sa- 
crées, elle  y  eut  son  rôle  peut-être;  elle  dut  néanmoins  peu 
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Réussir  à  Ces  jeux,  cômtne  si  elle  se  réservait  pouf  les  aâ'ec- 
iions  sérieuses. 

Un  voile  couvrait  sa  voix  ;  un  voile  couvrait  son  âme  et  ses 
yôux  et  toutes  ses  beautés,  jusqu'à  ce  que  vint  l'heure.  Sa  vie 
devait  être  cotHme  ces  vallées  presque  closes,  où  le  soleil  ne 
parait  que  lorsqull  est  déjà  ardent,  et  sur  les  onze  heures 
du  matin.  Pour  ses  sentiments,  eomtne  pour  ses  agréments, 
tl  y  aVait  eu  peb  de  signes  précurseurs  et  peu  de  nuancés. 
On  aurait  pu  dire  d'elle,  en  chaugéatit  quelque  chose  au  vers 
du  poêlé  .* 

Et  ht  gràee  «ll«-mènito  «Headlt  là  l^tabték 

Au  sortir  de  Saint-Gyr,  quand  déjà  la  mort  de  Louis  XtV 
entraînait  la  chute  des  pouvoirs  élevas  par  ce  roi  avec  le 
plus  de  complaisance,  Mlle  d'Aulquiei^,  qui  perdait  Tappui 
de  Mme  de  Maintenon,  fut  demandée  en  mariage  par  un 
gentilhomme  breton  qui  la  rencontra  à  la  terre  de  sa  tante 
et  en  devint  soudainemerit  amoureux.  Le  peu  de  fortune 
qu*elle  avait,  et  Tenvie  de  sa  tante  de  se  débarrasser  d'une 
pupille  de  cet  âge,  décidèrent  à  i*accorder.  M.  dé  Pontivy 
l'emmena  aussitôt  en  Bretagne  dans  un  manoir  des  plus  som- 
bres. C'était  lé  moniént  où  des  troubles  conàmencèrent  à 
éclater  dans  cette  province,  et  l*on  passa  vite  à  la  rébellion 
ouverte.  Une  correspondance  avec  l'Espagne  envenimait  la 
situation.  La  jeuUe  fille  de  Saint-Cyr,  tombée  aiiisi  au  niilieu 
de  ces  gentilshomdlôs  révoltés,  et  cle  ée  prochain  de  Bretagne 
ttioinsjo{{  et  plus  tumultueux  que  jamais,  le  prit  sur  un  tout 
autre  ton  d'itilérét  et  d'émotion,  on  peut  le  croire,  que 
Mine  de  iàévighé  en  son  tëtâps  simple  spectatrice  pour  son 
plaiâîir,  du  bout  dé  son  avenue  des  Uochers,  M.  de  Pontivy  se 
trouvait  au  nombre  des  plus  ardents  et  des  plus  compromis. 
Mme  dé  l'ontiVy  croyait  l'aimer,  él  elle  l'aimait  d'une  pré- 
tniêrô  amour  peut-être,  mais  faible  et  de  peu  de  profondeur: 
elle  he  soupçonnait  pas  alors  qu'on  pût  sentir  autrement 
t4a8  tard  èlte  se  l^àppélà  qu'un  jôur«  Un  soir,  sit  tànM  wH,^ 
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roa  après  1q  mariage,  elle  qui  était  inquiète  d'ordinaire  et 
toute  4  la  minute  quand  son  époux  ïie  rentrait  pas,  avait 
laissé  sQpner  Theure  à  la  petite  et  à  la  grosse  hq^loge  ?an? 
faire  attention  ^t  s'oufcliant  4  quelque  rêverie.  C'est  qu'à 
partir  de  ce  joyHà,  ce  premier  ^mouç,  comme  ui^  enfant'' 
qui  ne  devait  pas  vivre,  était  mort  ep  elle,  Mais  elle  ne  se 
rendit  compte  de  cela  qu'ençuite,  et  alor^  elle  était  simple* 
ment  et  aveuglément  dévouée,  quoique  souffrant  4^  celte 
vie  étrange. 

La  révolte  manqua,  çopip^^  pn  eût  pu  s'y  attendre.,  lîft 
grand  nombre  de  gentilshommç§  furent  arrêtés,  ]\I,  d^  l^PR* 
tivy  avec  d'autres  parvint  ^  ^'échapper  pay  m.er,  §t  pe  réfugift 
en  Espagne.  Mme  de  Pontivy  arriva  en  Wt^d^  Pari?,  r$c}aroôQ 
par  sa  tante,  qu'effrayait  cette  idée  d'une  par^ntfi  cppapro^ 
mise.  Pour  elle,  elle  ne  songeait  qu'à  obtenii^,  à  force  4^  4é- 
marches,  la  grâcç  de  son  mari,  ou  du  \nq\m  le  tnaiotien  dç$ 
biens  en  vue  de  sa  fille;  car  elle  avait,  de  la  prepaière  anQée 
de  son  mariage,  une  fille  qu'elle  chérissait  avec  une  passion 
singulière,  telle  que  M.  de  Pontivy  p'^n  avait  jamais  éi^cité 
en  elle,  et  qui  donnait  à  entrevoir  la  puisi|i^nç§  de  tendresse 
de  cette  âme  encore  confuse. 

Établie  chez  sa  tante,  elle  se  trouva  4an?  l§  mon<]e  le  plui 
différent  de  celui  qu'elle  venait  de  quitter,  dans  ]xu  mP^de 
pourtant  à  sa  manière  presque  aus^i  belliqueux^  On  était  au 
fort  des  intrigues  molinistes,  et  Mme  de  Noyon,  §a  tante,  liée 
avec  les  Tencin,  l^s  Rohan,  tenait  î^annière  levée  pour  ce 
parti.  Mais,  à  travers  toutes  leç  sortes  de  discussions  sur  la 
Bulle,  et  au  plus  vif  de  ses  propres  inquiétudes  pour  obtenir 
la  grâce  impossible  de  son  mari»  Wme  de  Pontivy  rencpnlra 
chez  sa  tante  M,  de  Murçay, 

M.  de  Murçay  était  un  caractère  très  à  part,  fort  peu  ex- 
térieur et  tout  nuancé,  qu'elle  n'aurait  jamais  eu  l'occasion 
d'apprécier  sans  doute,  si,  pour  lui  rendre  service  dans  l'an- 
goisse touchante  où  il  la  vit,  il  ne  s'était  approché  d'elle  avec 
plus  d'entraînement  qu'il  n'avait  coutume.  Allié  pu  parent 
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éloigné  de  Mme  de  Maintenon,  il  était  né  protestant  :  on  Va- 
vaît  converti  de  bonne  heure  à  la  religion  catholique.  Fort 
jeune,  il  avait  servi  avec  distinction  dans  la  dernière  guerre 
de  Louis  XIV,  et  il  avait  été  honoré  à  Denain  d'une  magni- 
fique apostrophe  de  Villars.  Mais  une  délicatesse  très-éveillée 
et  très-fine  lui  eût  défendu,  môme  si  ce  règne  avait  duré, 
de  se  prévaloir  de  la  faveur  de  sa  parente  et  des  avantages 
d'une  conversion  imposée  à  son  enfance.  Il  rougissait  à  ce 
seul  souvenir,  peu  calviniste  d'ailleurs,  aussi  bien  que  légè- 
rement catholique,  homme  sensibky  comme  bientôt  on  allait 
dire,  Inclinant  à  la  philosophie,  mais  dissimulant  tout  cela 
sous  une  discrétion  habituelle.  Le  poli  de  ses  dehors  recou- 
vrait à  la  fois  un  caractère  ferme  et  un  cœur  tendre.  Quoique 
l'expiration  du  règne  de  Louis  XIV  et  de  la  dévotion  régnante 
fût  pour  lui  un  énorme  poids  de  moins,  quoiqu'il  se  sentit 
avec  joie  délivré  de  cette  condition  de  faveur  à  laquelle  il 
aurait  pu  difficilement  se  soustraire,  et  dont  l'idée  le  blessait 
par  une  honte  secrète  (lui  converti,  enfant,  par  astuce  et 
intérêt),  pourtant  il  ne  voyait  dans  la  Régence  qu'un  débor- 
dement déplorable  et  la  ruine  de  toutes  les  nobles  mœurs. 
Sa  pensée  se  reportait  en  arrière,  et  ce  temps,  dont  il  n'au- 
rait pas  voulu  la  continuation,  il  le  regrettait  par  une  sorte 
de  contradiction  singulière,  et  qui  n'est  pas  si  rare.  En  un 
mot,  ses  mœurs  et  ses  rôves  d'idéal  étaient  assez  au  rebours 
de  ses  autres  opinions,  et,  comme  on  aurait  dit  plus  tard,  de 
ses  principes.  Celte  espèce  d'opposition  s'est  depuis  rencon- 
trée souvent,  mais  jamais,  je  crois,  dans  une  nature  d'âme 
plus  noblement  composée  et  mieux  conciliante  en  ses  con- 
trastes que  celle  de  M.  de  Murçay. 

Par  sa  condition  dans  le  monde  et  ses  avantages  person- 
nels, il  avait  d'ailleurs  conservé  assez  d'accès  et  de  crédit,  un 
crédit  toujours  désintéressé.  Lorsqu'il  vit  chez  Mme  de  Noyon 
cette  jeune  nièce,  belle  et  naïve,  redevenue  ou  restée  un 
peu  sauvage  malgré  l'éducation  de  Saint-Cyr,  si  entièrement 
occupée  d'un  mari  qui  l'avait  mise  en  de  cruels  embarras, 
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et  apportant  un  dévouement  vrai  parmi  tant  d'agitations 
factices,  il  en  fut  touché  d'abord,  et  demanda  à  la  tante  la 
permission  d'offrir  à  Mme  de  Pontivy,  avec  ses  hommages,  le 
peu  de  services  dont  il  serait  capable.  Il  fut  agréé  et  se  mit 
à  solliciter,  pour  elle,  dans  une  affaire  de  plus  en  plus  déses- 
pérée. 

A  force  de  voir  Mme  de  Pontivy,  de  s'intéresser  à  ce  mari 
en  fuite,  de  chercher  du  moins  à  maintenir  les  biens,  à  force 
de  visiter  les  gens  du  roi  convoqués  à  l'Arsenal,  et  de  rappor- 
ter son  peu  de  succès  à  la  cliente  qu'il  voulait  servir,  il  l'aima, 
et  ne  put  plus  en  douter  un  soir  que  son  cœur^  comme  de 
lui-môme,  se  trahit.  Mme  de  Pontivy  était  plus  charmante 
ce  soir-là  que  de  coutume;  la  mode  des  paniers,  qu'elle 
adoptait  pour  la  première  fois,  faisait  ressortir  la  finesse 
d'une  taille  qui  n'en  avait  pas  besoin;  une  langueur  plus 
douce  semblait  attendrir  sa  figure,  soit  que  ce  fût  l'effet  de 
la  poudre  légère  répandue  sur  ses  boucles  de  cheveux  jus- 
que-là si  bruns,  soit  que  ce  fût  déjà  un  peu  d'amour.  On  ve- 
nait de  s'entretenir  avec  feu  du  désastre  du  Système,  et  la 
perte  que  plus  d'un  interlocuteur  y  faisait  avait  animé  lo 
discours.  On  y  avait  mêlé,  avec  non  moins  de  zèle,  l'enregis- 
trement de  la  Bulle.  L'affaire  de  Mme  de  Pontivy,  venant 
après  sur  le  tapis,  profita  d'un  reste  de  ce  feu  et  de  ce  zèle. 
Chacun  ouvrait  un  avis  et  essayait  un  conseil.  11  faut  dire 
encore  que  la  figure  et  la  situation  de  Mme  de  Pontivy  com  < 
mençaient  à  faire  bruit;  que  ce  dévouement,  si  naturel  chez 
elle  et  si  simple,  allait  lui  composer,  sans  qu'elle  y  songeât, 
une  existence  à  la  mode,  et  que  Mme  de  Noyon,  d'abord 
indifférente  ou  contrariée,  s*accommodait  déjà  mieux,  dans 
sa  vanité  de  tante,  d'une  nièce  à  réputation  d'Alceste.  On 
était  donc  à  s*étendre  asse  complaisamment  à  l'article  des 
sollicitations  de  Mme  de  Pontivy,  quand  Mme  de  Tencin, 
qui  venait  de  la  complimenter  sur  son  redoublement  de 
beauté,  ajouta  tout  d*un  coup,  comme  saisie  d'une  inspira- 
lion  lumineuse  :  «  Mais  que  ne  voit-elle  M.  le  Régent?  c'est 
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M.  le  Régent  qu'il  faut  voir.  »  Un  sourire  rapide  et  équivo- 
que passa  sur  quelques  visages  de  femmes,  mais  presque 
toutes  s'accordèrent  à  répéter  :  «  C'est  M,  le  Régent  qu'il 
faut  que  vous  voyiez!  »  Mme  de  Noyon,  que  frappait  une 
nouvelle  perspective,  entrait  dans  cet  avis  avec  une  facilité 
et  une  satisfaction  qui  ne  semblait  en  peine  d'aucune  coa- 
séquence  ;  et  Moie  de  Poi^tivy  elle-(nôme,  dans  la  franchise 
de  son  âme,  ouvrait  la  bouche  pour  dire  :  «  Eh  bien  !  oui, 
je  verrai,  s'il  le  fat|t,  M.  le  Régent,  »  quand  M.  de  Murçay, 
qui  jusque-là  avait  gardé  le  silence,  s'avançant  bruscjue- 
ment  vers  Mme  de  Pontivy,  dont  Je  bilboquet  (c'était  alors 
la  fureur)  venait  fort  à  prppos  de  tomber  à  terre,  lui  dit 
assez  bas  en  le  lui  remettant  et  en  lui  servant  la  main  avec 
signification  :  «  Gardez-vous  en  bien! »  Mme  de  Pontivy,  qui 
allait  consentir,  rougit  subitement,  et  sans  trop  savoir  pour- 
quoi, répondit  avec  bonheur  ;  «  Il  serait  peu  convenable, 
j'imagine,  de  voir  moi-môme  M.  le  Régent;»  et  l'avis  de 
Mme  de  Tencin,  qui  allait  passer  tout  d'une  voix^  se  retira  et 
tomba  de  lui-môme  comme  indifféremment. 

Mais,  à  son  geste,  à  son  bond  impétueux  de  cœur,  M.  de 
murçay  avait  senti  qu'il  aimait. 

Mme  de  Pontivy  avait  senti  aussi  s'agiter  en  elle  quelque 
chose  d'inconnu;  et  quand  elle  fut  seule  et  qu'elle  en  cher- 
cha le  nom,  et  que  celui  d'amour  vint  à  sa  pensée,  elle  s'ef- 
fraya et  se  jeta  à  genoux  dans  son  oratoire  en  cachant  sa 
face  dans  ses  mains;  et  Je  lendemain,  dans  la  matinée, 
comme,  sans  se  rendre  compte,  elle  embrassait  plus  fré- 
quemment sa  fille,  l'enfant  réveilla  son  effroi  en  lui  disant  : 
«  Pourquoi  est-ce  que  vous  ni'aimez  encore  plus  aujour- 
d'hui?» 

*  Elle  se  rassurait  pourtant  en  pensant  que  toutes  les  dé- 
marches et  toutes  les  conversations  de  ces  derniers  jours 
avaient  eu  pour  but  M.  de  Pontivy,  son  rappel,  ou  du  moins 
la  conservation  des  biens  et  l'honneur  de  sa  maison.  Et  il 
arrivait  que  celte  s  pensée,  commençant  par  M.  de  Pontivy, 
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n*aboutissait  bientôt  qu'à  sentir  et  à  admirer  tout  ce  qu'a- 
t^ait  de  délicat  la  conduite  de  M.  de  Murçay,  qui,  Taimant 
(elle  n'en  pouvait  douter),  agissait  si  sincèrement  pour  le 
retour  et  dans  Tintérêt  d'un  privai.  Mais  cette  idée  ^e  i^ival 
était  UQ  trait  qui  la  fajsait  dç  nouveau  bondir,  en  lui  mon- 
trant présent  le  danger.  Ce  qui  n'empêchait  pas  qu'à  la  pro- 
chaine visite,  en  ne  voulant  causer  avec  M,  de  Mu^ç^iy  que 
des  moyens  de  sauver  et  de  ramener  l'absent,  elle  l'oubliait 
insensiblement  tout  à  fait,  pour  Jouir  du  charme  de  cette 
conversation  si  attentive  et  si  tendre,  si  variée  dans  son  pré- 
texte unique,  et  si  doucement  conduite. 

Elle  luttait  ainsi  en  vain  contre  une  passion  dont  elle  ne 
s'était  pas  soupçonnée  capable,  ^et  qu'elle  découvrait  déjà 
formée  en  elle.  Elle  souffrait,  et  sa  santé  s'en  altérait;  mais 
chaque  Jour,  sous  la  langueur  croissante,  dans  le^  traits  yn 
peu  pâlis  de  sa  beauté,  redoublait  la  grâce. 

Le  printemps  venait  de  l'emmener  dans  une  terre  assez 
éloignée  avec  sa  tante^  lorsque  M.  de  Murçay,  qui  était  resté 
à  Paris  jusqu'à  la  terminaison  de  l'affaire,  arriva  une  après- 
midi  de  mai  pour  leur  en  annoncer  le  résultat.  Ces  dames 
étaient  au  jardin,  et  il  les  alla  joindre  sous  les  berceaux.  Il 
ne  fit  qu'entrevoir  et  saluer  en  chemin  Mme  de  Noyon, 
qu'une  visite,  au  même  moment^  rappelait  au  salop,  et  il  se 
trouva  seul  en  face  de  Mme  de  Pontivy  qqi  ne  l'attendait 
paS|  assise  ou  plutôt  couchée  sur  un  banc,  au  pied  d'une 
statue  de  l'Amour  qui  semblait  secoper  sur  elle  son  flam- 
beau, et  dans  une  effusion  d'attitude  à  faire  envie  aux 
nymphes.  Il  la  put  voir  quelques  instants  du  fond  de  ren- 
trée, avant  qu'elle  l'aperçut.  Elle  s'élança  à  sa  voix,  et  bal- 
butia toute  troublée.  —  «  J'arrive,  lui  dit-il;  la  grâce  abso- 
lue a  été  bien  loin  rejetée.  Le  bannissement  à  vie,  c'est  à 
quoi  il  a  fallu  se  rabattre.  Voilà  toute  notre  amnistie.  A  ce 
prix,  les  biens  sont  conservés.  »  —  «  Le  bannissement  I  » 
dit-elle,  et  elle  montra  du  doigt  une  lettr«  qu'elle  venait 
de  recevoir,  et  qui  était  restée  entr'ouverte  sur  le  banc  du 
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berceau.  M.  de  Murçay,  enhardi  par  ce  signe,  la  prit  et  la 
lui,  tandis  qu'elle  gardait  le  silence;  il  y  vit  que  M.  de  Pon- 
tivy,  qui  réciivait,  y  parlait^  en  cas  de  bannissement  défi- 
nitif, d'un  projet  de  départ  pour  elle-môme  qui  irait  le 
rejoindre  en  Espagne:  «  Eh!,  quoi?  partirez-Yous?  »  s'é- 
cria-t-il;  et  il  l'interrogeait  bien  moins  qu'il  ne  l'implorait. 
—  «  Oh  I  je  le  devrais,  répondit-elle  avec  pleurs,  je  le  de- 
vrais pour  lui,  pour  moi.  Ma  fille,  il  est  vrai,  est  un  lien; 
mais,  ma  tille!...  pour  elle  aussi  je  devrais  partir;...  et  je 
ne  puis,  je  ne  puis  !  »  Et  elle  cachait  sa  tête  dans  ses  mains 
avec  sanglots.  Il  s'approcha  d'elle,  et  mit  un  genou  en  terre; 
elle  ne  le  voyait  pas.  il  lui  prit  une  main  avec  force  et  res- 
pect, et,  sans  lever  les  yeux  vers  elle  :  «c  â  toujours!  lui 
dit- il;  partez,  restez,  vous  avez  ma  viel  » 

Mme  de  Noyon,  qui  ne  tarda  pas  à  rentrer  dans  le  cabinet 
de  verdure,  rompit  leur  trouble.  Une  vie  nouvelle  com- 
mença pour  eux.  La  souffrance  de  Mme  de  Pontivy  se  chan- 
gea par  degrés  en  une  délicieuse  rêverie  qui  elle-môme,  à  la 
fin,  disparut  dans  une  joie  charmante.  M.  de  Murçay  avait 
une  terre  voisine  de  celle  de  Mme  de  Noyon.  Ces  dames  l'y 
vinrent  voir  durant  toute  une  semaine,  et  il  put  jouir,  à 
chaque  pas,  dans  ses  jardins  et  ses  prairies,  de  l'ineffable 
partage  d'un  amant  sensible  qui  fait  les  honneurs  de  l'hos- 
pitalité à  ce  qu'il  aime.  Quant  à  elle,  la  seule  idée  d'avoir 
dormi  sous  le  môme  toit  que  lui,  sous  le  toit  de  son  ami^  était 
sa  plus  grande  fête  et  l'attendrissait  à  pleurer. 

L'hiver,  à  Paris,  multipliait  les  occasions  naturelles  de  se 
voir,  chez  Mme  de  Noyon  et  ailleurs  ;  leur  vie  put  donc  s'éta- 
blir sans  rien  choquer.  Les  assiduités  de  M.  de  Murçay, 
môme  lorsqu'elles  devinrent  continuelles,  changèrent  peu 
de  chose  à  la  situation  extérieure  de  Mme  de  Pontivv.  La 
plus  prudente  discrétion,  il  est  vrai,  ne  cessait  de  régler 
leurs  rapports.  Et  puis  le  monde,  ayant  voulu  d'abord  abso- 
lument que  Mme  de  Pontivy  fût  une  héroïne  conjugale,  tint 
bon  dans  son  dire.  Gela  arrangeait  apparemment.  Mme  de 
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Pontîvy  était  à  peu  près  la  seule  en  ce  genre,  et  le  monde, 
qui  a  besoin  de  personnifier  certains  rôles,  lui  garda  le  sien 
dont  aucune  femme,  il  faut  le  dire,  n'était  bien  jalouse.  Ce 
fut  donc  comme  une  utilité  convenue,  dans  les  propos  du 
monde,  que  ce  rôle  de  dévouement  assigné  à  Mme  de  Pon- 
tivy;  et  je  ne  répondrais  pas  que  bien  des  femmes  n'aient 
cru  faire  une  épigramme  piquante,  en  disant  d'elle  et  de  ses 
rêveries,  comme  Mme  du  DefTand  ne  put  s'empêcher  un 
jour  :  «  Quant  à  Mme  de  Pontivy,  on  sait  qu'elle  n'a  de  pen- 
sée que  pour  son  prochain  absent.  » 

La  passion,  telle  qu'elle  peut  éclater  en  une  âme  puis- 
sante, illuminait  au  dedans  les  jours  de  Mme  de  Pontivy. 
L'amour,  l'amour  même  et  l'amour  seul  I  Le  reste  était  comme 
anéanti  à  ses  yeux,  ou  ne  vivait  que  par  là.  Les  ruses  de  la 
coquetterie  et  ses  défenses  gracieusement  irritantes,  qui  se 
prolongent  souvent  jusque  dans  l'amour  vrai,  demeurèrent 
absentes  chez  elle.  L'âme  seule  lui  suffisait  ou  du  moins  lui 
semblait  suffire  :  mais  quand  Fami  lui  témoigna  sa  souf- 
france, elle  ne  résista  pas,  elle  donna  tout  à  son  désir,  non 
parce  qu'elle  le  partageait,  mais  parce  qu'elle  voulait  ce 
qu'elle  aimait  pleinement  heureux.  Puis,  quand  les  gênes  de 
leur  vie  redoublaient,  ce  qui  avait  lieu  en  certains  mois 
d'hiver  plus  observés  du  monde,  elle  ne  souffrait  pas  et  ne 
se  plaignait  pas  de  ces  gênes,  pourvu  qu'elle  le  vit.  Elle  était 
divinement  heureuse  quand  elle  avait  pu,  durant  une  absence 
de  Mme  de  Noyon,  passer  une  journée  entière  avec  lui  sous 
prétexte  d'aller  à  la  Visitation  de  Chaillot  voir  une  amie  d'en- 
fance, et  elle  désirait  alors  avec  passion  jours  et  nuits  sem- 
blables. Elle  n'était  pas  moins  heureuse  divinement,  quand 
elle  l'avait  vu  une  demi-heure  de  soirée  au  milieu  d'une 
compagnie  qui  empêchait  toute  confidence,  et  ce  bonheur 
dû  au  seul  regard  et  à  la  présence  de  la  personne  chérie  la 
possédait  tout  entière  sans  qu'elle  crût  manquer  de  rien.  Il 
est  des  poisons  si  violents,  qu'une  goutte  tue  aussi  bien  que 
le  feraient  toutes  les  doses.  Son  amour,  en  sens  contraire, 
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était  pour  elle  un  de  ces  généreux  poisons.  Lsi,  violence  4^ 
philtre  rejetait  les  paesures.  Elle  vivait  autant  d'ua  puait 
(}'heure  de  présence  quasi  muette,  qu'elle  aurait  vécu  d'une 
éternité  parlagée. 

M.  de  Murçay  était  aussi  bien  coniblé  \  mais  le  bonheur 
dans  chacun  a  ses  teintes;  elles  étaient  pâlissantes  chez  lui. 
11  s'y  mêlait  vite  une  sorte  de  tristesse  qui  en  augmentait 
peut-être  le  charme,  mais  qui  en  dérobait  Téclat.  C'était 
Taspect  h^hituel  de  son  amour  :  il  n'y  manquait  rien,  mais 
une  certaine  ardeur  désirable  ne  le  couronnait  pas.  Cet 
esprit  si  fln,  cette  âme  si  tendre,  qui  avait  eu  tous  ses  avan- 
tages dans  les  préambules  de  la  passion,  se  reposait  volon- 
tiers maintenant  et  se  perdait  dans  les  flammes  dç  son  amiCi 
comme  l'étoile  du  matin  dans  une  magnifique  aurore. 
Mme  de  Pontivy  remarquait  par  instants  ce  peu  de  rayonne- 
ment d'un  cœur  au  fond  si  pénétré,  et  elle  lui  en  faisait  des 
plaintes  tendres  qu'apaisaient  bientôt  de  parfaites  paroles 
ou  mieux  des  soupirs  brûlants  ;  et  puis,  son  propre  soleil,  à 
elle,  couvrait  tout.  Ils  étaient  donc  heureux  sans  que  le 
monde  les  soupçonnât  et  les  troublât.  Pas  de  jalousie  entre 
eux,  nulle  vanité;  elle,  toute  flamme;  lui,  toute  certitude  ei 
quiétude.  L'histoire  des  heureux  est  courte.  Ainsi  se  pas- 
sèrent des  années. 

Il  arriva  pourtant  que  le  désaccord  de  la  situation  et  des 
caractères  se  fit  sentir.  Mme  de  Pontivy  ne  voyait  que  la 
passion.  Pourvu  que  cette  passion  régnât  et  eût  son  jour,  son 
heure,  ou  môme  seulement  un  mot  à  la  dérobée  et  un  re- 
gard, les  sacrifices,  les  absences  et  les  contraintes  ne  lui 
coûtaient  pas  :  elle  l'estimait  de  valeur  unique  qu'on  ne 
pouvait  assez  payer.  M.  de  Murçay,  qui  pensait  de  môme, 
souffrait  pourtant  à  la  longue  de  ces  heures  vides  ou  enva- 
hies par  les  petitesses.  Esprit  libre,  éclairé,  il  avait  fini  par 
se  révolter  de  cette  fabrique  d'intrigues  molinistes  dont  la 
maison  de  Mme  de  Noyon  devenait  le  foyer  de  plus  en  plus 
animé.  Il  en  avait  ri  autrefois,  il  s*en  irritait  désormais,  car 
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ft  lui  fallait  adorer  Maie  de  Pontivy  dam  ce  cadre ,  et  Ten 
séparer  sans  cesse  par  la  pensée.  Sort  esprit  si  juste  allait  par 
motnenis  Jusqu'à  rexagéraHon  sur  te  point,  et  quand  il  se 
la  représentait,  elle,  sa  chère  idole,  comme  au  toilieu  d'un 
arsenal  et  d'utie  fournaise  théologi(}ué,  et  4u'il  lui  recom- 
tnandait  de  Hé  paà  s*y  ftiussel^  leé  yeut,  fellfe  n'avait  qu'un 
tûot  à  dire  pour  lui  montrer  qu'il  ise  grossissait  un  peu  le 
fantôme,  et  qu'il  oubliait  les  dU  Deffand,  les  Caylus  et  les 
Parabère  (éans  coUapter  lui-même),  qui  apportaient  parfois 
à  cette  monotonie  de  bulles  et  de  conciles  uu  aèse2  agréable 
rafraîchissethent.  Soli  Inonde  à  lui,  en  effet,  selotl  ses  goûts, 
aurait  été  plutôt  celui  dotit  elle  dtait  là  les  notas,  ou  encore 
le  mondé  de  Mme  de  Latnbèrt  ôt  de  M.  dé  Fônléhelle.  11  pen- 
chait assez  liécidéttieht  pouf  les  modemeSi  et  s'il  avait  fallu 
placer  Mniô  de  Pontivy  au  milieu  de  quelque  querelle,  il 
lauraît  mieux  aimé  qu^elle  fût  datis  celle-ci  que  dahs  l'autre. 

lîne  lettré  encore  de  l'époux  arrivait  à  de  certains;  inter- 
\^allôâ,  et  ramenait,  au  Sein  de  leut  certitude  habituelle,  une 
Claîtite,  Un  point  noir  â  Thorizon,  que  Mme  dé  Pohtivy  écar- 
tait vite  dé  Sa  passion,  comme  Un  soleil  d'été  repousse  les 
brouillards,  mats  que  lui,  moitiS  ardent  quoique  aussi  sen- 
sible, ite  perdait  Jamais  entièrement  de  vue.  H.t  une  délica- 
tesse rare,  autant  il  avait  été  question  entre  eux,  au  début, 
dé  cet  époux,  leur  matière  ordinaire,  autant,  depuis  l'amour 
avoué,  il  n'en  était  jamais  fait  mention  qu'à  l'extrémité, 
pour  ainsi  dire.  M.  dé  Murçay,  qûî  peut-être  y  pensait  le  plus 
constamment,  évitait  surtout  d'eti  parler;  c'était  au  plus  par 
quelque  allusion  de  lieu  qu'il  le  désignait;  et  je  Croirais,  en 
vérité,  que,  depuis  la  déclaration  dU  bércedU,  il  Ue  lui  arriva 
Jamais  de  nommer  le  mari  dé  Mme  dé  Pôtitivy  par  Son  nom 
dans  le  té le-à-téte.  Cette  pensée  ne  laissait  pourtant  pas  d'être 
une  épine  cachée. 

Mme  de  Pontivy,  sans  être  exigeante,  mais  parce  qu'elle 
était  passionnée,  trouvait  nécessaire  et  simple  que  M.  de 
tturçà^  se  îètrâhibftt  ^uelqunibls  cêtttiiies  paroles.  eer« 
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tains  jugements,  certaines  relations  môme,  qui  pouvaient 
aliéner  de  lui  Tesprit  de  sa  tante,  plus  absolue  en  vieillis- 
sant, et  rendre  leur  commerce  moins  facile.  Placée  au  centre 
d'une  seule  idée,  elle  ne  voyait  partout  alentour  que  des 
moyens,  et  elle  ne  concevait  pas  qu'un  goût  de  philosophie, 
judicieux  ou  non,  une  opinion  quelconque  sur  les  oracles 
ou  les  miracles,  ou  encore  sur  le  chapeau  de  Tabbé  Dubois, 
pût  venir  jeter  le  moindre  embarras  dans  la  chose  essentielle 
et  sacrée.  Il  lui  répliquait  là-dessus  avec  toutes  sortes  de 
développements  : 

«  Mon  amie,  la  passion,  croyez-le,  est  chez  moi  comme  en 
vous,  mais  avec  ses  différences  de  nature  qu'il  faut  bien 
accepter.  Vous  êtes  mon  soleil  ardent,  vous  le  savez;  je  ne 
suis  peut-être  que  Tastre  qui  s'éclaire  de  vous,  qui  s'éteint 
en  vous,  et  que  vous  ne  revoyez  briller  que  quand  vous  sem- 
blez  disparaître.  Mais,  quoi  qu'il  en  soit  de  moi  en  particulier, 
n'oubliez  pas  aussi  que  l'homme  a  des  facultés  diverses,  et 
que  l'amour  le  mieux  régnant  laisse  encore  à  un  amant 
réfléchi  le  loisir  de  regarder.  Tâchons  donc  que  ce  soit  du 
même  point  que  nous  regardions  môme  ce  qui  n'est  pas 
nous.  Et  je  ne  parle  pas  seulement  de  ce  qui  intéresse  l'hon- 
nêteté naturelle  et  la  justice  :  soyons  d'accord  en  causant 
de  tout,  même  des  choses  de  bel-esprit,  afin  de  mieux  appuyer 
l'exact  rapport  de  nos  âmes.  Voyons  avec  justesse  les  spec- 
tacles môme  indifférents  à  notre  amour,  pour  que  la  pré- 
férence de  notre  amour  ait  tout  son  prix.  Quand  vous  lisez 
Mme  de  Motteville  ou  Retz  qui  vous  charment  tant,  et  que 
nous  en  causons,  il  nous  est  doux  de  sentir  notre  amour  ten- 
drement animé  sous  cette  concordance  unie  de  notre  juge- 
ment, comme  il  nous  était  doux  l'autre  jour,  en  marchant,  de 
causer  A  travers  la  grande  charmille.  On  se  retrouve  à  de 
cerlaines ouvertures  du  feuillage;  on  se  regarde  un  moment, 
on  se  touche  la  main;  et  l'on  continue  derrière  le  riant 
rideau.  » 

Il  lui  parlait  souvent  ainsi,  essayant  d'orner  et  d'intro* 
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dnire  une  part  de  raison  dqrable  dans  la  passion  toujours 
vive,  et  rien  alors  ne  semblait  plus  manquer  à  leur  vie  em- 
bellie. Mais  comme  l'illusion  d'une  certaine  perspective  a 
besoin  de  se  retrouver  même  dans  les  choses  de  Tamour 
lorsque  son  règne  se  prolonge,  ces  personnages,  qui,  de  loin, 
sous  leurs  lambris  élégants  et  leurs  berceaux,  nous  semblent 
réaliser  un  idéal  de  vie  amoureuse,  enviaient  eux-mêmes 
d'autres  cadres  et  d'autres  groupes  qui  leur  figuraient  un 
voisinage  plus  heureux.  Ils  auraient  voulu  vivre  près  d'Anne 
d'Autriche  avant  la  Fronde,  à  la  cour  de  Madame  Henriette 
durant  ses  voyages  de  Fontainebleau,  ou  aux  dernières  belles 
années  de  Louis  XIV,  dans  les  labyrinthes  encore  illuminés 
de  Versailles,  entre  Mmes  de  Maintenon  et  de  Montespan.  Ils 
étaient  bien  d'accord  à  former  ensemble  ces  vœux,  sur  les- 
quels ils  reportaient  et  variaient  sans  cesse  leur  présent  bon- 
heur. Leur  roman  était  là,  car  le  roman  n  est  jamais  le  jour 
que  Ton  vit:  c'est  le  lendemain  dans  k  grande  jeunesse; 
plus  tard  c'est  déjà  la  veille  et  le  passé. 

Aux«  raisonnements  aimables  de  M.  de  Murçay,  Mme  de 
Pontivy,  charmée  par  instants  et  souriant  en  toute  com- 
plaisance, répondait  que  c'était  juste,  mais  au  fond  ne  de- 
meurait pas  convaincue.  Elle  en  revenait  toujours  à  son 
idée,  que  la  passion  est  tout,  et  le  reste  insignifiant  ou  très- 
secondaire;  ou  bien  elle  accordait  que  les  distinctions  de 
M.deMurçayétaientparfaites,qu'ily  avait  nécessité  pour  elle 
de  se  rendre  plus  raisonnable  et  un  peu  moins  tendre,  et 
qu'elle  tâcherait  l'un  et  l'autre;  ce  qu'il  n'entendait  pas  du 
tout  ainsi.  11  résultait  de  là,  souvent  de  simples  contradic- 
tions enjouées,  parfois  aussi  des  tiraillements  réels  et  des 
froideurs,  à  la  suite  desquelles,  au  milieu  de  leurs  entraves, 
se  ménageaient  bientôt  des  raccommodements  passionnés. 
L'eniraînement,  après  ces  désaccords,  reprenant  avec  moins 
d'équilibre  et  de  prudence,  aurait  pu  leur  devenir  fatal.  En 
ces  instants  de  vrai  délire,  elle  était  capable  de  tout  témoi- 
gnage. La  mort  ou  la  ruine  lui  eussent  peu  coûté;  elle  dési- 
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rait  mourir  avec  lui;  elle  allait  jusqu'à  désirer  un  fil».  Mais 
ce  gage  si  dangereux  lui  était  refusé.  Une  chute  qu'elle 
avait  faite,  il  y  avait  peu  d'années,  sans  lui  laisser  douleur 
ni  trace,  avait  apporté  quelque  dérangement  dans  son  être. 
Cet  amour  durait  depuis  des  saisons  et  composait,  après 
tout,  un  rare  bonheur  dans  une  exacte  fidélité,  sans  aucune 
des  coquetteries  du  monde,  ni  aucun  échec  du  dehors;  il 
n'était  troublé  que  de  lui-même  et  par  des  torts  légers.  Un 
jour  qu'ils  étaient  à  une  grande  fête  de  Sceaux  (quand  la 
duchesse  du  Maine,  dans  les  années  qui  suivirent  sa  prison, 
eut  rouvert  sa  cour),  la  soirée  avait  été  belle;  la  nuit  étoilée 
repoussait  de  sa  blancheur  les  flambeaux  qui  luttaient  avec 
elle  d'éclat;  les  promenades  s'étaient  prolongées  tard  dans 
les  parterres,  au  bruit  des  orchestres  voilés,  et  les  couples 
fuyants  et  reparus,  les  clartés  scintillantes  dans  le  feuillage, 
les  douces  bizarreries  des  ombres  sur  les  gazons,  deve- 
naient une  magie  complète  où  ne  manquait  pas  le  concert 
des  deux  amants.  M.  de  Murçay,  après  les  lents  détours 
vingt  fois  recommencés,  salua  Mme  de  Pontivy,  oomme 
pour  retourner  à  Paris  cette  nuit  môme,  y  ayant  une  affaire 
dès  le  matin;  il  promettait  d'être  de  retour  à  Sceaux  au 
réveil  des  dames.  Elle  lui  dit  i  «  Quoil  vous  ne  restez  pasl  » 
—  «  C'est  impossible,  répondit-il,  j'ai  promis;  »  et  il  répéta 
qu'il  serait  de  retour  au  lever  même.  Mais  cette  idée,  après 
une  nuit  presque  toute  passée  ensemble  dans  les  bosquets, 
de  coucher  encore  sous  le  même  toit  (môme  sans  aucune 
autre  facilité  de  tendresse),  cette  pure  idée  lui  échappa  :  il 
eut  un  tort.  Le  lendemain  au  réveil,  il  était  là,  il  avait  dé- 
voré le  chemin.  Mais  l'impression  n'était  pas  la  même.  «  Oh! 
ce  n'eût  pas  été  ainsi  dans  les  premiers  temps,  »  lui  dit-elle 
alors,  en  respirant  tristement  la  rose  et  le  réséda  du  matin 
qu'il  lui  offrait;  et  elle  le  lit  souvenir  du  sentiment  déli- 
cieux qu'elle  avait  eu  en  dormant  chez  lui  à  la  campagne, 
sous  son  toity  dans  ce  premier  printemps  :  a  Oh  I  alors  ce 
n'eût  pas  été  ainsi,  »  répétait  elle.  11  comprit  qu'il  uvail 
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manqué  ;  îl  se  confessa  coupable  de  n'avoir  pas  saisi  à  l'in- 
stant cette  même  impression.  Mais  la  passion  de  Mme  de 
Pontivy  avait  souffert,  et  elle  travaillait  sur  elle-même,  pour 
la  diminuer,  disait-elle,  et  la  mettre  à  ce  niveau  de  raison- 
nable tendresse. 

«  Allez!  lui  disait-elle  encore  d'autres  fois,  l'âge  arrive, 
le  cœur  se  flétrit,  même  dans  le  bonheur;  je  n'aurai  plus 
tant  d'efforts  à  faire  bientôt  pour  éteindre  en  moi  ce  dont 
votre  juste  affection  se  plaint,  celte  flamme  imprudente  où 
elle  se  brûle,  i»  Et  il  la  rassurait,  la  conjurait  de  rester  ainsi, 
et  qu'il  l'aimait  pour  telle,  et  qu'il  s'estimerait  éternelle- 
ment malheureux  comme  objet  d'une  passion  moindre.  Elle 
le  croyait  un  moment;  mais  le  lendemain  elle  revenait  à  la 
charge,  etdisait  :  «  Hier,  dans  mon  amour  de  vingt  ans,  je 
croyais  qu'il  n'y  a  rien  d'impossible,  de  la  part  d'un  homme 
qui  aime,  pour  l'objet  aimé.  Mon  ami,  c'était  une  illusion. 
Aujourd'hui  j'ai  vieilli,  j'ai  réfléchi,  je  me  suis  donné  tort; 
et  vous  n'avez,  mon  ami,  .à  recevoir  aucun  pardon,  n'étant 
en  rien  coupable.  »  La  combattant  sur  ce  découragement 
qu'il  sentait  injuste,  il  obtenait  de  meilleurs  aveux,  et  né- 
gligeait ces  petits  souvenirs  accumulés,  les  croyant  dévorés 
chaque  fois  par  la  passion  survenante.  Il  comptait  de  toute 
certitude  sur  elle,  sur  son  amour  toujours  le  môme,  .quand 
un  automne  arriva. 

Mme  de  Pontivy,  emmenée  par  sa  tante  dans  une  cam- 
pagne éloignée,  dut  ne  pas  voir  durant  tout  ce  temps  M.  de 
Murçay,  qui  (en  refroidissement  d'ailleurs  avec  Mme  de 
Noyon  pour  quelques  sorties  un  peu  vives  contre  l'esprit 
persécuteur)  se  confina  de  son  côté  dans  une  terre  isolée, 
autre  que  celle  où  il  avait  reçu  une  fois  son  amie.  C'est 
alors  que,  sans  cause  extérieure,  et  en  ce  calme  triste  et 
doux,  une  révolution  faillit  arriver  dans  leur  amour.  Les 
lettres  de  Mme  de  Pontivy  étaient  plus  rares,  plus  abattues; 
tous  les  souvenirs  attiédissants  s'accumulaient  en  elle  de 
piéierence,  et  lui  devenaient  son  principal  aliment.  Une 
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sorte  de  scrupule  de  convenance  lui  naissait  aussi^  comme 
prétexte  qu'elle  se  donnait  involontairement  dans  ses  senti- 
ments un  peu  froissés.  L'idée  de  sa  fille,  encore  au  couvent, 
mais  qui  n'avait  plus  un  très-grand  nombre  d'années  pour 
en  sortir,  l'idée  aussi  de  son  mari,  alors  en  Amérique,  et 
qui  avait  peu  de  chances  sans  doute,  peut-être  même  assez 
peu  de  fantaisie  de  revenir  en  France,  mais  dont  pourtant, 
depuis  la  mort  du  Régent,  on  pouvait  parler  à  M.  le  Duc, 
ces  flottantes  pensées  s'élevaient  et  grossissaient  en  elle 
comaie  des  vapeurs,  dans  le  vide  où  elle  se  sentait.  Elle  n'y 
résistait  pas,  et  s'en  laissait  entourer,  réservant  seulement 
en  son  sein  l'affection  profonde.  «  Oh  I  mon  ami,  lui  écri- 
vait-elle, quelle  femme  riche  d'aniour  et  de  flamme  est 
morte  en  moi!  Ne  croyez  pas,  mon  bien  cher  ami,  que  je 
puisse  ne  plus  vous  aimer;  au  fond  et  au-dessous  vous  êtes 
toujours  l'être  nécessaire  à  mon  existence...  Mais  votre  Her- 
mione  n'est  plus  qu'une  bien  triste  Aricie.  Mon  ami,  j'ai 
bien  souffert!  »  Et  lui,  sans  douter  d'elle,  sans  croire  à  la 
mort  de  l'amour,  ne  pouvait  pourtant  se  dissimuler  un  chan- 
gement essentiel.  Il  se  disait  qu'elle  ne  l'aimait  plus  autant, 
qu'elle  ne  Taimait  plus  de  la  même  manière  qu'aux  autres 
absences  des  dernières  années;  que  quelque  chose  s'était 
calmé  en  elle  à  son  sujet;  et,  tout  en  se  répétant  cela  dans 
l'avenue  la  plus  enfoncée  et  la  plus  ténébreuse  où  il  passait 
ses  journées,  il  heurtait  machinalement  du  pied  chaque 
tronc  d'arbre,  il  aspirait  le  soupir  du  vent  à  travers  les  feuilles 
à  peine  omues,  et  se  surprenait  à  désirer  de  se  perdre  bien- 
tôt dans  d'autres  Élysées  funèbres,  sans  plus  garder  de  sen- 
timent immortel  ni  de  souvenir. 

La  crise  était  grave.  Cet  amour  sans  infidélité,  sans  soup- 
çons, sans  accident  dy  dehors,  se  mourait,  en  quelque  sorte, 
de  lui-môme  et  de  sa  propre  langueur.  Quant  à  M.  de  Mur- 
çay  pourtant,  son  seniiment,  un  peu  éclipsé  durant  le  règne 
enflammé  de  l'autre,  recommençait  à  briller  dans  sa  nuance 
,  la  plus  douce,  et  cette  saison  solitaire  lui  était  d'un  atten- 
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drissément  inexprimable,  dont  les  plaintes  n'arrivaient  qu'im- 
parfaites dans  ses  lettres  à  Mme  de  Pontivy. 

Tout  pour  lui  donnait  cours  et  sujet  à  Tunique  pensée.  Que 
ne  le  savait-elle  ?  que  ne  le  suivait-elle  dans  les  bois?  Il  était 
sorti  un  matin  selon  son  habitude;  les  derniers  jours  avaient 
été  ardents;  et  il  regagnait  son  avenue  voilée,  quoique  le  ciel, 
ce  jour-là,  fût  plus  frais  et  comme  formé  d'un  dais  de  petits 
nuages  suspendus.  11  remarquait  pour  la  première  fois  quel- 
que arbre  qui  avait  déjà  jonché  la  terre  de  ses  feuilles  jau- 
nies :  «  Oh  l  ce  n'est  pas  Tautomne,  c'est  un  coup  de  soleil, 
disait-il;  c'est  ce  pauvre  arbuste  des  îles  qui  se  dépouille 
avant  l'heure.  »  Mais,  le  soir,  quand  les  nuages  eurent  fui,  et 
qu'il  vit  vers  les  collines,  sur  un  horizon  transparent  et  froid, 
lalune  naissante,  il  comprit  que  c'était  l'automne,  venu  cette 
année-là  plus  tôt,  et  il  en  tirait  présage,  se  demandant  et 
demandant  à  ce  croissant,  à  ce  ciel  pâli,  à  la  nuit,  si  c'était 
déjà  aussi  l'automne  de  l'amour. 

11  y  avait  des  moments  plus  sombres  et  comme  désespé- 
rés, quand  le  silence  de  Mme  de  Pontivy,  après  une  lettre 
tendre  qu'il  avait  écrite,  se  prolongeait  trop  longtemps.  Il 
errait  aux  endroits  les  plus  déserts,  ne  sachant  que  se  redire 
à  lui-même  ces  mots  :  Laissez-moi^  tout  a  fui!  Et,  pour  con- 
tinuer sa  plainte  et  la  tirer  tout  entière,  il  aurait  fallu  les 
pleurs  d'Orphée. 

Ce  qu'il  écrivait  de  ses  pensées  rompues  à  Mme  de  Pon- 
tivy ne  recevait  que  réponses  rares  et  bonnes,  mais  chaque 
fois  plus  découragées.  L'automne  s'achevant,  il  revint  à  Pa- 
ris, et  il  attendait,  pour  se  présenter  chez  Mme  de  Noyon, 
qu'il  avait  quittée  en  froid,  un  mot,  un  signe  de  Mme  de 
Pontivy,  elle-même  de  retour.  Mais  rien.  Il  allait  se  hasarder 
à  une  démarche,  quand,  un  soir,  en  entrant  chez  Mme  de 
Ferriol  qui  avait  nombreuse  compagnie,  il  y  trouva  Mme  de 
Noyon  et  sa  nièce  déjà  arrivées.  Sa  vue  avait  porté  du  pre- 
mier coup  d'œil  sur  Mme  de  Pontivy  :  il  contint  mal  son 
émotion. 
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Elle  était  entourée  de  femmes,  assez  proche  de  la  chemi- 
née, dont  la  séparait  un  seul  fauteuil  occupé;  et  elle  semblait 
elle-même  assez  émue  pour  ne  pas  songer  à  se  prêter  à  un 
entretien  avec  lui.  Elle  ne  bougea  point  de  sa  place.  Après 
plus  d'une  heure  d'attente  et  de  propos  saccadés,  frivoles, 
par  où  s'exhalait  une  irritation  étouffée,  après  avoir  essuyé 
quelques  traits  de  Mme  de  Noyon,  et  avoir  fait  une  espèce 
de  paix  suffisante  pour  le  moment,  M.  de  Murçay,  allant 
droit  à  Mme  de  Pontivy,  toujours  entourée,  lui  dit  assez  haut 
pour  que  sa  voisine  du  coin  de  la  cheminée  Tentendît,  qu'il 
désirait  l'entretenir  quelques  instants  de  ce  qu'elle  savait, 
et  qu'il  lui  en  demandait  la  faveur  avant  qu'elle  se  retirât. 
a  Certainement,  »  répondit  Mme  de  Pontivy;  et  la  voisine, 
qui  voulut  bien  comprendre  à  denû,  se  leva  après  quelques 
minutes.  M.  de  Murçay,  s'asseyant  à  la  hâte  près  de  celle 
dont  il  ne  pouvait  se  croire  désuni,  commença  en  des  termes 
aussi  passionnés  que  le  permettait  le  lieu,  et  avec  des  re- 
gards que  mouillaient,  malgré  lui,  des  larmes  à  grand'peine 
dévorées  :  a  Quoi  I  lui  disait-il,  est-il  possible?  est-ce  bien 
possible  que  ce  soit  là  en  effet  la  fin  d'un  amour  comme 
le  nôtre?  Quoil  madame,  le  ralentissement,  le  silence, 
et  puis  rien?  Quoi!  si  je  n'avais  insisté  presque  contre  la 
convenance  tout  à  l'heure,  je  manquais,  après  des  mois, 
la  première  occasion  de  vous  parler?  Quoil  votre  cœur  n'a 
pas  eu  un  cri  à  ma  rencontre?  J'ai  eu  des  torts,  des  détails 
de  froideur,  de  négligence;  je  le  confesse  et  j'en  pleure  : 
mais  que  sont-ils?  et  combien  me  les  suis-je  reprochés  1 
combien  de  fois  en  ai>je  souffert!  Je  les  aurais  rachetés  aus- 
sitôt échappés,  mais. le  monde  survenant  me  contraignait; 
et  ma  foi  en  vous,  d'ailleurs,  répondait  à  tout.  Je  croyais  à 
un  feu  perpétuel  qui  purifie.  Je  croyais  tellement  à  un 
abîme  sans  fond  où  aucun  de  mes  torts  ne  s'amassait  I  Oh  I 
madame,  ajoutait-il,  en  élevant  de  temps  en  temps  la  voix 
sur  ce  mot  (car  il  fallait  aussi  songer  au  monde  d'alentour), 
cette  amitié,  cette  affection  que  vous  m'offrez  à  toujours  et 
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avec  fidélité,  avec  une  fidtHité  à  laquelle  je  crois  loul  aussi 
fermement  que  jamais,  oh!  je  ne  la  méprise  pas,  je  ne  la 
rejette  pas  avec  dédain,  cette  affection,  mais  je  iie  puis  m'en 
satisfaire.  Elle  me  laisse  vide  et  désert  au  prix  des  précé- 
dentes douceurs.  Je  ne  veux  pas  être  aimé  ainsi.  Non,  et  si 
les  obstacles  qui  séparent  notre  existence  cessaient,  si  celui 
d'Amérique  mourait  demain  dans  son  exil,  je  ne  voudrais 
pas,  au  taux  de  cette  tendresse  que  vous  m'offrez  sans  pas- 
sion, je  ne  voudrais  pas  des  douceurs  d'un  commerce  et 
d'une  union  continue.  Non,  être  aimé  comme  devant,  ou  être 
malheurÉfux  toujours!  Le  souvenir  de  la  passion  perdue 
m'est  plus  beau  qu'une  tiède  jouissance.  Je  partirai,  j'irai  en 
de  lointains  voyages,  je  reviendrai  dans  cette  vieille  terre 
pleine  de  vous,  où  je  vous  ai  reçue;  je  ne  vous  reverrai  ja- 
mais! mais  je  vivrai  d'un  passé  détruit,  et  ma  vie  sera  une 
désolation  éternelle  et  fidèle.  »  Et  en  parlant  ainsi,  il  repre- 
nait ses  avantages  près  de  ce  cœur  qui  le  revoyait  s'animer 
comme  au  temps  des  premiers  charmes.  Cette  nature  sen- 
sible, à  côté  de  l'autre  nature  plus  passionnée  mais  lassée, 
lui  rendait  en  ce  moment  tous  les  rayons  pleins  de  chaleur 
qu'il  en  avait  longtemps  reçus,  et  elle  le  regardait  avec  lar- 
mes :  «  Eh  bien  !  c'est  assez  ;  demain,  onze  heures,  à  Chail- 
lot,  »  lui  dit-elle;  et  il  se  retira  dans  une  angoisse  et  une 
attente  voisines  des  plus  jeunes  serments. 

Le  lendemain^  à  l'heure  de  midi,  par  un  de  ces  ciels  demi- 
riants  dont  on  ne  saurait  dire  la  saison,  ils  marchaient  en- 
semble dans  les  allées  solitaires,  et  vertes  encore,  d'un  vaste 
jardin  non  cultivé,  qui  ne  recevait  qu'eux.  M.  de  Murçay, 
reprenant  le  discours  de  la  veille,  récapitulait  leur  amour 
et  disait  :  a  Quoi!  tout  cela  brisé  en  un  jour...  sans  cause  I 
pour  un  mot  dit  ou  omis  çà  et  là  sans  intention  !  pour  un 
tort  indéfinissable  et  dont  on  ne  saurait  marquer  le  mo- 
ment I  Quoi  I  l'amour  brisé  comme  un  simple  ressort,  comme 
une  porcelaine  tombée  des  mains!  vous  ne  le  croyez  pas!... 
Laissez-moi  faire,  ô  mon  amie  1  Oubliez,  oubliez  seulement. 
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Promettez  que  rien  n'est  accompli,  supposez  que  rien  n'est 
commencé.  Redevenez  Sylvie,  Je  veux  reconquérir  votre 
cœur;  je  l'espère.  Je  veux  remonter  en  vous  pas  à  pas  les 
degrés  de  mon  trône.  Je  le  ferai;  vous  ne  me  reconnaîtrez 
plus,  ce  sera  un  autre  que  vous  croirez  aimer,  et  ce  n*est 
qu'à  la  fin,  en  comparant,  que  vous  verrez  que  c'était  bien 
le  même.  Laissée,  je  veux  ressusciter  en  vous  l'Amour,  cet 
enfant  mort  qui  n'était  qu'endormi.  »  Elle  écoutait  avec 
charme  et  silence,  et,  soulevant  du  doigt,  pendant  qu'il 
parlait,  la  dentelle  noire  qui  la  voilait  à  demi,  elle  ne  per- 
dait rien  de  ce  qu'ajoutaient  les  regards.  «  Oh!  permettez- 
moi,  disait-il  en  lui  tenant  la  main  avec  le  respect  le  plus 
tendre,  dites  que  vous  me  permettez  de  reprendre  courage 
et  de  vous  adresser  mes  timides  espérances,  dites  que  vous 
tâcherez  de  m'aimer  et  que  vous  me  permettez  de  vouloir 
vous  convaincre.  »  —  «  Eh  bieni  je  tâcherai,  lui  dit-elle 
avec  une  grâce  attendrie,  et  je  vous  permets.  A  ce  soir 
donc,  chez  ma  tante.  »  Et  elle  s'échappa  là-dessus,  et  courut 
à  la  petite  porte  qui  donnait  vers  le  couvent  voisin,  le  lais- 
sant assez  étonné  de  sa  brusque  sortie,  et  comme  si,  dans 
ce  début  nouyeau  qu'il  implorait,  elle  essayait  déjà  les  ruses 
des  premières  rencontres. 

Elle  n'eut  pas  à  s'efforcer  beaucoup  ni  à  raffiner  les  ruses; 
la  flamme  revint  naturelle,  où  l'ardeur  n'avait  pas  cessé.  Un 
peu  plus  d'attention,  de  volonté,  s'y  mêla  sans  doute  de  part 
et  d'autre,  mais  pour  unir  tout  et  sans  rien  refroidir.  Il 
reprit  son  assiduité  chez  Mme  de  Noyon,  et,  partout  où 
Mme  de  Pontivy  alla  durant  cet  hiver,  il  était  le  premier, 
en  entrant,  qu'elle  y  rencontrât;  le  dernier,  à  la  sortie,  qui 
,1a  quittât  du  regard,  il  l'entourait  d'un  soin  affectueux,  d'une 
fraîcheur  de  désir  et  de  jeunesse,  que  son  sentiment  n'avait 
jamais  connue  d'abord  dans  cette  vivacité,  mais  qu'une  fois 
averti,  il  puisait  avec  vérité  dans  sa  profondeur.  Elle  rece- 
vait tout  avec  une  grâce  plus  clairvoyante,  avec  un  sourire 
plus  pénétré,  qu'elle-même  n'en  avait  témoigné  autrefois 
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dans  les  temps  de  l'aveugle  ardeur.  U  y  avait  un  léger 
échange  de  rôles  entre  eux;  ils  s'étaient  donné  Tun  à  l'autre 
quelque  chose  d'eux-mêmes  qui  s'entre-croisait  dans  cette 
seconde  moisson;  ou  plutôt  ils  arrivaient  à  la  fusion  véri- 
table et  parfaite  des  âmes.  Elle  évitait  pourtant  de  se  pro- 
noncer encore.  Aux  premiers  jours  du  printemps,  ils  allèrent 
à  Sceaux  pour  une  semaine;  la  petite  cour  s'y  trouvait  d'un 
brillant  complet.  Une  après-dînée,  la  conversation  tourna, 
comme  il  arrivait  souvent,  sur  les  questions  de  cœur,  et  on 
y  agita  les  caractères  et  la  durée  de  l'amour.  De  grandes 
autorités  furent  invoquées;  on  cita  le  grand  Condé,  alors  duc 
d'Enghien»  aux  prises  avec  Voiture  et  Mlle  de  Scudéry;  on 
cita  M.  le  Duc  son  fils,  à  la  maison  de  Gourville  à  Saint- 
Maur,  tenant  tête  à  Mmes  de  Cou.langes  et  de  La  Fayette,  en 
leui's  grands  jours  de  subtilités.  Madame  du  Maine,  en  vraie 
Condé  qu'elle  était,  possédait  à  merveille  tous  ces  précé- 
dents. Mais  lorsqu'on  en  vint  à  la  durée  de  l'amour,  môme 
fidèle,  Mme  du  Deffand,  de  son  esprit  railleur,  éclata,  et  dit 
que  la  plus  longue  éternité,  quand  éternité  il  y  avait,  en 
était  de  cinq  ans.  Et  comme  quelques-uns  se  récriaient  sur 
ce  lustre  tracé  au  compas,  M.  de  Malezieu,  l'oracle,  et  qui 
avait  connu  La  Bruyère,  cita  de  lui  ce  mot  :  «  En  amour,  il 
n'y  a  guère  d'autre  raison  de  ne  s'aimer  plus  que  de  s'être 
trop  aimés.  »  M.  de  Murçay  et  Mme  de  Pontivy  se  regar- 
dèrent et  rougirent  ;  ils  se  taisaient  dans  une  môme  pensée 
plus  sérieuse  que  tous  ces  discours.  On  discuta  à  perte  de 
vue;  mais  on  en  était  généralement  à  adopter  la  pensée  de 
La  Bruyère  dans  le  tour  plus  épigrâmmatique  de  Mme  du 
Deffand,  quand  Madame  du  Maine,  s'adressant  à  Mlle  de  Lau- 
nay  qui  ne  s'était  pas  mêlée  aiix  propos  :  «  Et  vous,  Launay, 
que  décidez-vous?»  dit-elle.  Et  celle-ci,  de  ce  ton  de  gaieté, 
pourtant  sensible,  où  elle  excellait  :  «En  fait  d'amour  et  de 
cœur,  je  ne  sais  qu'une  maxime,  répllqua-t-elle;  le  contraire 
de  ce  qu'on  en  affirme  est  possible  toujours.  » 
A  un  quart  d'heure  de  là,  M.  de  Murçay  et  Mme  de  Pon- 
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tivy,  qui  avaient  le  besoia  de  se  voir  seuls,  se  rencoatrèrent, 
par  un  instinct  secret,  en  un  endroit  couvert  du  jardin.  l>e 
subites  larmis  brillèrent  dans  leurs  yeux,  et  ils  tombèrent 
aux  bras  l'un  de  Tautre.  Après  le  premier  épanchemeat  et 
le  renouvellement  confus  des  aveux,  M.  de  Murçay,  prome- 
nant ses  regards,  fit  remarquer  à  son  amie  que  ce  berceau, 
dans  sa  disposition,  était  tout  pareil  à  celui  où  ils  s'étaieot 
pour  la  première  fois  déclarés.  Une  statue  de  l'Amour  était 
ici  également  ;  mais  le  dieu  (sans  doute  pour  les  illumina- 
tions des  nuits  )  élevait  et  croisait  sur  sa  tôle  deux  flambeaux  : 
tt  Voilà  notre  second  amour,  dit-il.  Oh!  non,  ce  n'est  pas 
l'automne  encore!  » 

Ils  eurent  de  la  sorte  plusieurs  printemps,  et,  dans  cette 
harmonie  rétablie,  il  eût  été  de  plus  eu  plus  malaisé  de 
distinguer  en  eux  les  différences  premières.  Son  ardeur,  à 
elle,  laissait  les  nuances;  ses  lueurs,  à  lui,  allaient  à  l'ar- 
deur. L'ivresse  entre  eux  régnait  plus  égale,  plus  éclaircie, 
bien  que  toujours  de  l'ivresse.  I^e  mari  cependant,  qui  était 
aux  Antilles,  mourut.  Mais  il  était  tard  déjà,  et  ils  se  trou- 
vaient si  heureux,  si  amoureux  du  passé,  qu'ils  craignirent 
de  rien  déranger  à  une  situation  accomplie,  d'où  disparais- 
sait même  la  crainte  lointaine.  Sa  fille  d'ailleurs  avait  grandi; 
et  c'était  elle  plutôt  qu'il  fallait  songer  à  marier.  On  la  maria 
en  effet;  mais  bientôt  elle  mourut  à  son  premier  enfant.  Ce 
fut  une  grande  douleur,  et  leur  lien  encore,  s'il  était  pos- 
sible, se  resserra.  Et  ils  s'avançaient  ainsi  dans  les  années 
qu'on  peut  appeler  crépusculaires,  et  où  un  voile  doit  couvrir 
toutes  choses  en  cette  vie,  môme  les  sentiments  devenus 
chaque  jour  plus  profonds  et  plu»  sacrés. 

15  mars  1837. 
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Durant  Thiver  de  4819,  vers  la  fin  de  février,  dans  une  pe- 
tite ville  du  Perche,  arrivèrent,  pour  s'y  établir,  une  mère 
et  sa  fille;  elles  venaient  tenir  le  bureau  de  poste  aux  lettres, 
que  de  graves  plaintes  portées  contre  le  prédécesseur  avaient 
rendu  vacant.  Elles  arrivèrent  le  soir,  et,  dès  le  lendemain, 
elles  occupaient,  dans  la  rue  qui  continue  la  place,  la  petite 
maison  où  depuis  bien  des  années  était  situé  le  bureau.  Le 
loyer  de  cette  maison  leur  avait  été  cédé  ;  la  pièce  du  rez- 
de-chaussée  sur  la  rue  devint  leur  résidence  habituelle. 

Après  quelques  légers  changements  qu'elles  firent  exécu- 
ter, la  distribution  du  bureau  se  présentait  ainsi  :1a  pièce,  avec 
deux  fenêtres,  n*avait  point  d'entrée  par  la  rue;  la  porte  ex- 
térieure était  celle  de  Tancienne  allée,  dont  la  cloison,  du 
côté  de  la  chambre,  avait  été  à  moitié  abattue,  et  où  l'on 
avait  placé  une  grille  de  bois  à  travers  laquelle  se  faisaient 
les  échanges  de  lettres.  Comme  suite  à  la  grille,  vers  le 
fond  de  Vallée,  une  porte  grillée  aussi,  et  non  fermée,  don- 
nait entrée  dans  le  bureau. 

Les  deux  personnes  qui  venaient  occuper  cette  humble  et 
assujettissante  position,  et  passer  de  longues  Joiirnées  sans 
murmure  à  ces  fenêtres  monotones  et  en  vue  de  cette  grille 
de  bois,  étaient  bien  loin  de  s'y  trouver  accoutumées  par 
leur  vie  antérieure.  La  baronne  M...,  veuve  d'un  chef  d'es- 
cadron mort  en  1815  de  chagrin  et  de  fatigue  après  les  dé- 
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sastres  des  Cent-Joun,  était  Allemande  de  aaissance.  Ren- 
contrée à  LintZy  aimée  et  enlevée  de  son  gré  par  M.  M..., 
alors  lieutenant  sous  Moreau,  elle  s'était  brouillée  pour  la 
vie  avec  sa  très-noble  famille,  et  avait  suivi  partout  son  mari 
dans  les  diverses  contrées.  Sa  fille,  née  en  Suisse,  dans  le 
frais  Âppenzel,  avait  plus  tard  doré  son  enfance  au  soleil 
d'Espagne.  Cette  jeune  personne  qui  avait  atteint  dix-huit 
ans  faisait  l'unique  soin  de  sa  mère.  A  la  mort  de  M.  M..., 
sans  fortune,  sans  pension,  la  fière  et  noble  veuve  avait  vécu, 
durant  deux  années,  de  quelques  économies,  de  la  vente  de 
quelques  bijoux,  des  restes  enfin  d'une  situation  qui  avait  pu 
sembler  brillante.  Elle  préférait  tout  à  la  seule  idée  de  re- 
nouer communication  avec  sa  famille  d'Allemagne  à  dix 
quartiers^  qui,  même  après  le  mariage  de  Marie-Louise,  avait 
été  pour  elle  sans  pardon.  La  détresse  menaçante,  la  vue 
surtout  de  sa  fille,  allaient  la  forcer  peut-être  à  écrire.  L'ar- 
rivée du  général  Dessolle  au  ministère  fut  un  éclair  d'es- 
pérance ;  son  mari  avait  servi  sous  lui.  Le  général,  en  atten- 
dant mieux,  fit  aussitôt  accorder  ce  bureau  de  poste,  et  c'est 
ainsi  qu'elles  arrivaient. 

11  y  avait  deux  mois  environ  que  la  mère  et  la  fille  rem- 
plissaient l'office  qui  devenait  leur  unique  ressource  dans 
le  présent,  et  môme  leur  dernière  perspective  d'avenir  (on 
disait  déjà  que  M.  Dessolle  se  retirait);  leur  vie  était  établie 
telle,  ce  semble,  qu'elle  devait  demeurer  longtemps.  Elles 
ne  sortaient  pas,  elles  n'avaient  fait  aucune  connaissance 
dans  la  ville;  une  ancienne  domestique  amenée  avec  elles 
les  servait.  La  mère  malade,  et  à  jamais  brisée  au  dedans, 
ne  bougeait  guère  du  fauteuil  placé  près  de  la  fenêtre  du 
fond.  Dès  que  la  porte  de  la  rue  s'ouvrait  et  qu'un  visage  pa- 
raissait à  la  grille,  la  jeune  fille  était  debout,  élancée,  polie, 
prévenante  pour  chacun  (comme  si  elle  n'avait  été  élevée 
qu'à  cela),  recevant  de  sa  main  blanche  les  gros  sous  des 
paysans  qui  affranchissaient  pour  leur  pays  ou  payée  en  con- 
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dition  &  Paris.  Les  jours  de  marché  particulièrement,  elle 
répondait  à  tous  et  les  aidait  quelquefois  à  écrire  l'adresse 
de  leurs  lettres  ou  môme  la  lettre  tout  entière.  Elle  fut  bien- 
tôt connue  et  respectée  de  ces  gens  des  environs,  bien  qu'ils 
fussejxtdkine  fibre  en  général  ingrate,  d'une  nature  revôcbe 
'et  dure. 

Un  jour,  une  après-midi,  pendant  que  sa  mère,  au  sortir 
du  dîner,  sommeillait  dans  son  fauteuil,  comme  il  lui  arri- 
vait souvent  (et  c'étaient  ses  meilleures  heures  de  repos),  la 
jeune  fille,  Christel  (4),  rêveuse,  attentive  au  rayon  de  pre- 
mier printemps  qui  perçait  jusqu'à  elle  ce  jour-là  et  jouait 
dans  la  chambre,  rangeait  d'une  main  distraite  les  lettres 
reçues,  la  plupart  à  distribuer,  quelques-unes  (pour  les  châ- 
teau,, des  environs)  à  garder  poste  restante.  Parmi  ces  der- 
nières, il  lui  arriva  d'en  remarquer  jusqu'à  trois  à  la  même 
adresse,  à  celle  du  comte  Hervé  de  T...,  et  toutes  les  trois 
de  la  même  main ,  d'une  main  qui  semblait  élégante,  et 
de  femme,  et  comme  mystérieuse.  Parmi  ces  autres  pa- 
piers grossiers,  la  netteté  du  pli  les  séparait  et  disait  qu'un 
ongle  délicat  y  avait  passé.  L'odeur  fine  qui  s'en  exhalait 
sentait  encore  le  lieu  embaumé  d'où  le  triple  billet  coup 
sur  coup  était  sorti.  Ces  traces  légères  remirent  Christel  aux 
regrets  de  la  vie  élevée  et  choisie  pour  laquelle  elle  était 
née.  Fille  simple,  généreuse,  capable  de  tous  les  devoirs  et 
de  tous  les  sacrifices,  elle  avait  un  fonds  de  distinction  ori- 
ginelle, plus  d'une  goutte  de  sang  des  nobles  aïeux  de  sa 
mère,  qui  se  mêlait,  sans  s'y  perdre,  à  toutes  les  franchises 
d'une  nature  ingénue  et  aux  justes  notions  d'une  éducation 
saine.  Sa  soumission  au  sort  dissimulait  seulement  l'intime 
fierté,  comme  sa  simplicité  courante  permettait  toutes  les 
grâces,  comme  sa  douceur  recelait  des  flammes.  Christel 
souffrait;  ce  jour-là  elle  souffrait  plus.  Elle  se  cachait  soi- 


(1)  Christel^  dans  les  ballades  du  Nord,  quelque  chose  de  plus  doux 
que  Christine. 
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gneusement  de  sa  mère,  et  de  peur  de  se  trahir,  elle  tâchait 
de  ne  se  l'avouer  à  elle-même  que  durant  l'heure  de  ce 
sommeil  de  chaque  après-dlnée,  qui  la  laissait  comme  seule 
à  sa  tristesse. 

Christel  n'avait  aimé  encore  ni  pensé  à  aimer  que  sa  mère; 
elle  ne  l'avait  jamais  quittée  que  pendant  une  année  pour 
aller  à  Écouen,  et  c'avait  été  la  dernière  année  de  cette  mai- 
son. Les  douleurs  de  sa  patrie  française  tenaient  uuegrande 
place  dans  la  jeune  ftme,  et  couvraient  pour  elle  le  vague 
des  autres  sentiments.  Pourtant  les  frais  souvenirs  d'enfance 
qu'elle  évoquait  à  cette  heure,  les  beaux  lieux  qu'elle  avait 
traversés  et  qui  s'étaient  peints  si  brillants  en  elle,  tel  bos- 
quet d'Alsace,  tel  balcon  de  Burgos,  les  mille  échos  d'une 
militaire  fanfare  dans  le  labyrinthe  gazonné  d'un  jardin  des 
camps,  n'étaient  là,  sans  qu'elle  le  sût,  que  comme  un  pré- 
lude sans  cesse  recommençant,  comme  un  cadre  en  tous 
sens  remué  pour  celui  qu'elle  ignorait  et  qui  ne  venait  pas. 
Christel  prit  les  trois  petites  lettres  et  les  mit  à  part  sur  un 
coin  du  bureau,  comme  pour  ne  pas  les  mêler  aux  autres  : 
Quel  boDJour  empressé,  se  disait-elle,  quel  appel  impatient 
et  redoublé,  quel  gracieux  chant  d'avril  devait-il  en  sortir 
pour  celui  qui  les  liiait  !  Elle  achevait  à  peine  de  les  poser 
qu'un  jeune  homme  entra,  et,  se  découvrant  respectueuse- 
ment derrière  la  grille,  demanda  si  Ton  n'avait  pas  de  lettres 
à.  l'adresse  qu'il  nomma.  Christel,  au  moment  où  la  porte  de 
la  rue  s'était  ouverte,  avait  brusquement  quitté  sa  place  et 
était  déjà  debout,  à  demi  élancée,  comme  elle  faisait  pour 
tous  (craignant  toujours,  la. noble  enfant,  de  ne  pas  asses 
faire).  A  la  question  de  l'adresse,  elle  répondit  oui  vivement, 
sans  avoir  besoin  de  regarder  au  bureau,  et  avant  d'y  son- 
ger;  puis,  s'aperce vant  peut-être  de  sa  promptitude,  elle  re- 
mit les  trois  lettres  en  rougissant. 

Le  comte  Hervé  était  trop  occupé  de  ce  qu'il  recevait  pour 
s'apercevoir  d'autre  chose;  il  sortit  en  saluant,  et  lorsqu'il 
passa  devant  les  fenêtres,  Christel  vit  qu'il  avait  déjà  brisé 
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Fun  des  cachets,  et  qu'il  commeDçait  àlire  avidement  ce  qui 
semblait  si  pressé  de  l'atteindre. 

D'autres  lettres  \'inrent  les  Jours  suivants;  il  revint  lui- 
même,  poli,  silencieux,  tout  entier  à  ce  qu'il  recevait.  Un 
singulier  intérêt  s'y  mêlait  pour  Christel  :  évidemment  ce 
jeune  homme  aimait,  il  était  aimé.  Le  comte  Hervé  n'avait  pas 
vingt*cinq  ans  ;  il  était  beau,  bien  fait;  il  avait  servi  quelque 
temps  dans  les  gardes  d'honneur,  puis  dans  les  mousque- 
taires, je  crois,  en  1814.  Dépuis  plusieurs  mois  il  avdt  quitté 
le  service,  Paris  et  le  monde,  pour  vivre  dans  la  terre  de 
son  père,  à  une  lieue  de  là.  C'était  une  des  plus  anciennes 
et  des  grandes  familles  du  pays.  Christel  n'apprit  ces  détails 
que  successivement,  et  sans  rien  faire  pour  s'en  enquérir; 
mais,  quoique  sa  mère  et  elle  ne  reçussent  habituellement 
aucune  personne  du  lieu,  les  simples  propos  des  voisines,  la 
plupart  du  temps  en  émoi  si  l'on  voyait  le  jeune  homme  ap- 
river  au  galop  du  bout  de  la  place,  puis  mettre  son  cheval 
au  pas  en  approchant,  auraient  suffi  pour  instruire.  Cet  in- 
térêt de  Christel  pour  une  situation  qu'elle  devina  du  pre- 
mier coup  fut-il,  un  seul  instant,  purement  curieux,  attentif 
sans  retour,  et,  si  Ton  peut  dire,  désintéressé?  Un  certain 
trouble  et  la  souffrance  ne  s'y  joignirent-ils  pas  aussitôt? 
Elle  môme  Ta-t-elle  jamais  su?  Ce  qui  est  certain,  c'est  qu'un 
jour  en  agitant  dans  ses  mains  quelqu'une  de  ces  lettres 
mignonnes,  odorantes,  et  transparentes  presque  sous  la  fi- 
nesse du  pli,  elle  se  sentit  saigner  comme  d'une  soudaine 
blessure;  elle  se  trouva  empoisonnée  comme  dans  le  parfum. 
En  les  remettant  ce  jour-là,  une  rougeur  plus  brûlante  lui 
monta  au  front,  elle  pâlit  aussitôt;  elle  aimait. 

Amour,  Amour,  qui  pourra  eonder  un  seul  de  tes  mystères? 
depuis  la  naissance  du  monde  ei  son  éclosion  sous  ton  aile, 
tu  les  suscites  toujours  inépuisés  dans  les  cœurs,  et  tu  les 
varies.  Chaque  génération  de  jeunesse  reconunence  comme 
dans  Éden,  et  t'invente  avec  le  charme  et  la  puissance  des 
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premiers  dons.  Tout  se  perpétue,  tout  se  ranime  chaque 
printemps,  et  rien  ne  se  ressemble,  et  chaque  coup  de  tes  mi- 
racles est  toujours  nouveau.  Le  plus  incompréhensible  et  le 
plus  magique  des  amours  est  encore  celui  que  Ton  voit  et, 
s'il  est  possible,  celui  que  Ton  sent:  Ne  dites  pas  qu'il  ne 
nait  qu'une  seule  fois  pour  un  même  objet  dans  un  môme 
cœur,  car  j'en  sais  qui  se  renflamment  comme  de  leur  cendre 
et  qui  ont  eu  deux  saisons.  Ne  dites  pas  qu'il  naît  ou  ne  naît 
pas  tout  d'abord  décidément  d'un  seul  regard,  et  que  l'ami- 
tié une  fois  liée  s'y  oppose  ;  car  un  poêle  qui  savait  aussi  la 
tendresse  a  dit  : 

Ah  1  qu'il  est  bien  peu  vrai  que  ce  qu'on  doit  aimer, 
Aussitôt  qu'on  le  voit,  prend  droit  de  nous  ctiamier, 
Et  qu'un  premier  coup  d'œil  allume  en  nous  les  flammes 
Où  le  Ciel,  en  naissant,  a  destiné  nos  âmes!  (1) 

Dante,  Pétrarque,  ces  mélodieux  amants  ont  pu  noter  l'an, 
et  le  mois,  et  l'heure,  où  le  dieu  leur  vint;  ils  ont  eu  l'étin- 
celle  rapide,  sacrée,  le  coup  de  tonnerre  lumineux.  Un 
autre  aussi  sincère,  après  deux  années  de  lenteur,  a  pu 
dire  : 

Tout  me  vint  de  l'aveugle  habitude  et  du  temps. 

Au  lieu  d'un  dard  au  cœur  comme  les  combattants, 

J*eas  le  venin  caché  que  le  mie)  insinue. 

Les  tortueux  délais  d'une  plaie  inconnue, 

La  langueur  irritante  où  se  bercent  les  sens  ; 

Tourments  moins  glorieux,  moins  beaux,  moins  innocents. 

Mais  plus  réels  au  fond  pour  la  moelle  qui  crie, 

Qu'une  resplendissante  et  prompte  idol&trie  ! 

Chacun  à  son  tour  se  croit  le  mieux  aimant  et  le  plus  frappé. 
La  jeunesse  va  penser  que  ces  chers  orages  ne  sont  complets 
que  pour  elle  :  attendez  !  Fâge  mûr  en  son  retard,  s'il  les 
rencontre,  les  accusera  plus  violents  et  plus  amassés.  Ainsi 
chacun  aime  d'un  amour  souverain  et  parfait,  s'il  aime  vrai- 

(t)  Molière,  Princesse  d*ÉHde,  acte  I,  scène  i. 
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ment.  Mais  de  tous  ces  amours  le  plus  parfait  pourtant  et  le 
plus  simple,  à  les  bien  comparer,  sera  toujours  celui  qui 
est  né  le  plus  sans  cause. 

Pourquoi  Christel  aima-t-elle  le  comte  Hervé?  Pourquoi 
du  second  jour  Tadmirait-elle  sipassionnément?  Il  vient,  il 
entre  et  salue,  et  n'est  que  froidement  poli  ;  pas  une  parole 
inutile,  pas  un  regard.  Elle  ne  le  connaît  que  de  nom  et  pac 
une  simple  information  dérobée  aux  propos  voisins.  Elle  l'ad- 
mire par  ce  besoin  d*admirer  qui  est  dans  Tamour.  Qu'a-t-il 
donc  fait  pour  cela?  Comme  si,  pour  être  aimé,  il  était  be- 
soin de  mériter  !  11  est  beau,  jeune,  ému,  fidèle -évidemment, 
et  peut-être  malheureux  :  que  faut-il  de  plus  ?  Il  a  de  la 
grâce  à  cheval  quand  il  repasse  devant  les  fenêtres  et  qu'elle 
le  voit  monter.  Il  lui  semble  qu'elle  connaisse  tout  de  lui  : 
oh  !  combien  elle  compterait  fennement  sur  lui,  si  elle  était 
celle  qu'il  aime. 

Ces  lettres  perpétuelles  faisaient  comme  un  feu  qui  circu- 
lait par  ses  mains  et  qui  rejaillissait  dans  son  cœur.  Le  cour* 
rier  de  Paris  arrivait  vet»  deux  heures  et  demie,  à  l'issue  du 
diner  ;  bien  peu  après,  dès  que  sa  mère  lassée  commençait  à 
sommeiller,  Christel  s'approchait  sans  bruit  du  bureau  et 
faisait  rapidement  le  départ;  puis  elle  prenait  la  lettre  pour 
Hervé,  mise  tout  d'abord  de  côté,  et  la  tenait  longtemps  dans 
sa  main,  et  non  pas  sans  trembler,  comme  si  elle  se  fût  per- 
mis quelque  chose  de  défendu.  Elle  la  tenait  quelquefois 
jusqu'à  ce  que  sa  mère  s'éveillât  ou  que  lui-même  il  vînt, 
ce  qu'il  faisait  d'ordinaire  vers  quatre  heures.  Elle  avait  fini 
par  lire  couramment  la  pensée  du  cachet  qui  se  variait  sans 
cesse  avec  caprice,  facile  blason  de  coquetterie  encore  plus 
que  d'amour,  et  qui  ne  demande  qu'à  être  compris.  Le  ca- 
chet du  jour  lui  disait  donc  assez  bien  la  nuance  de  senti- 
ment qu'elle  allait  transmettre,  et  fixait  en  quelque  sorte 
son  tourment. 

Elle  voulait  quelquefois  s'abuser  encore  :  l'empreinte  de 
cire  rose  ou  bleue  lui  monlrait-elle  une  fleur,  une  pensée 
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haute  et  droite  sur  sa  tige  comme  un  lys  (le  lys  était  alors 
fort  régnant)  t  C'est  peut-être  un  lys  et  non  une  pensée,  se 
disait-elle.  Mais  le  lendemain  le  lévrier  fidèle  et  couché  ne 
lui  laissait  aucun  doute  et  la  poursuivait  de  tristes  et  amères 
langueurs.  Le  lion  au  repos  la  faisait  rêver  ;  à  de  certaines 
fois  où  il  n'y  avait  autour  du  cachet  que  le  nom  même  des 
jours  de  la  semaine,  elle  respirait  plus  Jfbrement.  Un  jour,  y 
considérant  avec  surprise  une  tête  de  mort  et  deux  os  en 
croix,  elle  se  dit  i  Est-ce  sérieux,  n'est-ce  qu'un  jeu?  s'af- 
fiche-t-elle  donc  ainsi,  la  douleur? 

Elle  n'avait  pas  tardé  non  plus  à  distinguer,  entre  toutes, 
les  lettres  qu'il  écrivait,  tantôt  mises  dans  la  botte  par  lui- 
même,  qui  revenait  exprès  pour  cela,  tantôt  apportées  par 
un  domestique  qu'elle  eut  vite  reconnu.  Son  coup  d'oeil  sai- 
sissait, sans  qu'un  seul  mot  fût  dit.  Ses  lettres,  à  lui,  étaient 
simples,  sous  enveloppe,  sans  cachet,  adressées  à  Paris, poste 
restante,  à  un  nom  de  femme  qui  ne  devait  pas  être  le  Téri- 
table;  il  semblait  qu'elles  fussent  au  fond  bien  plus  sérieuses. 
Avec  quelle  émotion  elle  les  pressait*  quand  elle  y  itnpri- 
mait  le  timbre  voulu  l 

Quel  était-il,  cet  amour  qui  occupait  tant  le  comte  Hervé, 
qui  l'avait  arraché  aux  plaisirs  d'une  vie  brillante,  et  le  relé- 
guait depuis  près  de  six  mois  aux  champs  dans  une  unique 
pensée  ?  Peu  nous  importe  ici,  et  le  récit  en  serait  trop  sem- 
blable à  celui  de  tant  de  liaisons  incomplètes  et  avortées. 
Une  femme  du  grand  monde,  à  laquelle  il  avait  rendu  de 
longs  soins,  avait  paru  l'accueillir,  lui  promettre  quelque 
retour;  elle  avait  même  semblé  lui  accorder,  lui  permettre 
sans  déplaisir  quelqu'un  de  ces  gages  qui  ne  se  laissent  pas 
effleurer  impunément.  Elle  avait  fait  semblant  de  Taimer  un 
peu ,  ou  elle  l'avait  cru.  Des  obstacles  survenus  dans  leur  si- 
tuation l'avaient  décidé,  lui,  à  partir,  à  se  confiner  pour  un 
temps  dans  cet  exil  fidèle.  Elle  lui  témoigna  d'abord  qu'elle 
lui  en  savait  gré,  eut  l'air  de  l'en  aimer  mieux,  et  se  multi- 
plia à  le  lui  dire.  Mais  peu  à  peu,  les  obstacles  ou  les  distrac- 
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tions  aidant,  elle  se  rabattit  à  V amitié  (gTs^nâ  mot  des  femmes, 
soit  pour  introduire,  soit  pour  congédier  l'amour),  et  elle  en 
vint  le  plus  ingénument  du  monde  à  oublier  de  plus  douces 
promesses  si  souvent  écrites,  et  mêmes  faites  à  lui  parlant, 
et  non-seulement  de  la  \oix. 

On  n'en  était  pas  là  encore;  pourtant  il  y  avait  quelque- 
fois des  ralentissements  dans  la  correspondance.  Hervé  sem- 
blait s'y  attendre  en  ne  venant  pas,  ou  par  moments  il  venait 
en  vain. 

Quand  la  correspondance  allait  bien,  quand  les  cachets 
de  Paris  marquaient  une  pensée  (car  décidément,  si  royalistes 
qu'on  les  voulût  faire,  cela  ne  pouvait  ressembler  à  un  lys), 
quand  chaque  courrier  avait  une  réponse  d'Hervé,  Christel 
le  sentait  avec  une  anxiété  cruelle,  et  il  lui  semblait  que 
le  courrier  qui  emportait  cette  réponse  lui  arrachait,  à  elle, 
le  plus  tendre  de  son  âme,  le  seul  charmant  espoir  de  sa 
jeunesse. 

Mais  si  les  lettres  de  Paris  tardaient,  s'il  revenait  plus 
d'une  fois  sans  rien  trouver  ;  si,  poli,  discret,  silencieux  tou- 
jours, se  bornant  avec  elle  à  l'indispensable  question,  il  avait 
pourtant  trahi  son  angoisse  par  une  main  trop  vivement 
avancée,  par  quelque  mouvement  de  lèvre  impatient,  elle 
le  plaignait  surtout,  elle  souffraiipour  lui  et  pour  elle-même 
à  la  fois  ;  pâle  et  tremblante  en  sa  présence  sans  qu'il  s'en 
doutât,  elle  lui  remettait  la  missive  tant  attendue,  à  lui  pâle 
et  tremblant  aussi,  mais  de  ce  qu'il  redoute  d'un  seul  côté 
ou  de  ce  qu'il  espère.  Elle  voudrait  la  lettre  heureuse  pour 
lui,  et  elle  la  craint  heureuse  ;  elle  est  déchirée  si  elle  l'a 
vu  sourire  aux  premières  lignes  (car  en  ces  cas  d'attente  il 
décachetait  brusquement),  et  s'il  lui  semble  pins  triste  après 
avoir  parcouru,  elle  demeure  triste  et  déchirée  encore. 

Oh  !  si  alors,  un  peu  après,  quelque  pauvre  jeune  fille 
paysanne  venait  apporter,  en  la  tournant  dans  ses  mains,  une 
lettre  de  sa  façon  pour  un  soldat  du  pays,  et  la  remettait, 
pour  l'aiTranchir,  avec  toute  sorte  d'embarras  et  rougissant 
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jusqu'aux  yeux,  elle  aussi,  tout  bas,  rougissait  en  la  prenant 
et  se  disait  :  Cest  comme  moi  ! 

Vers  ce  temps,  un  jeune  homme,  fils  d'un  riche  notaire 
de  Tendroit,  pour  lequel  Mme  M...  ayait  eu  en  arrivant  quel- 
que lettre,  mais  qu'elle  n'avait  pas  cultivé,  parut  désirer 
d'être  présenté  chez  elle  et  d'obtenir  le  droit  de  la  visiter. 
L'intention  était  évidente.  Mme  M...  en  toucha  un  soir  quel- 
que chose  à  sa  fille  ;  dès  les  premiers  mots,  celle-ci  coupa 
court,  et,  se  jetant  dans  les  bras  de  sa  mère,  la  supplia  avec 
un  baiser  ardent  de  ne  jamais  lui  en  reparler  ni  de  rien  de 
pareil.  La  mère  n'insista  pas,  mais,  à  la  chaleur  du  refus  et 
à  mille  autres  signes  que  son  œil  silencieux  depuis  quelque 
temps  saisissait,  elle  avait  compris. 

Pourtant,  depuis  des  mois  déjà  que  le  comte  Hervé  venait 
plusieurs  fois  par  semaine,  il  ne  s'était  rien  passé  au  dehors 
entre  Christel  et  lui,  rien  qui  fût  le  moins  du  monde  appré- 
ciable, sinon  à  la  sagacité  d'un  cœur  tout  à  fait  intéressé. 
Pour  deviner  qu'une  passion  était  en  jeu,  il  aurait  fallu  être 
un  rival,  ou  il  fallait  être  une  mère,  une  mère  prudente,in- 
quiète  et  malade,  qu'éclaire  encore  sur  l'avenir  secret  de  sa 
fille  la  crainte  affreuse  de  la  trop  tôt  quitter.  Lui-môme, 
Hervé,  avait  à  peine  distingué,  dans  cette  chambre  où  il  n'en- 
trait jamais,  la  jeune  fille,  messagère  passive  de  son  amour. 
Elle  en  eut  un  jour  la  preuve  bien  cruelle.  C'était  un  di- 
manche; elle  était  sortie  avec  sa  mère  pour  une  promenade, 
ce  qui  leur  arrivait  si  rarement.  Toutes  deux  suivaient  à  pas 
lents  la  grande  route,  à  cet  endroit,  fort  agréable,  d'où  la 
vue  s'étend  sur  des  champs  arrosés  et  coupés  comme  de  plu- . 
sieurs  petites  rivières,  et,  par  delà  encore, 

Sur  ce  pays  si  vert,  en  tout  sens  déroulé, 
Où  se  perd  en  forêts  l'horizon  ondulé. 

Il  y  avait  assez  de  monde  le  long  de  la  route  ;  de  loin  on  vit 
venir,  à  cheval,  le  comie  Hervé;  c'était  l'heure  ordinaire  de 
sa  visite,  et  une  lettre  au  bureau  l'attendait.  Christel  trem- 
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Wa  ;  elle  pria,  à  ce  moment,  sa  mère  de  s'appuyer  plus  fort 
sur  son  bras,  s^s  crainte  de  la  lasser.  Hervé  passa  bientôt 
sur  la  chaussée  devant  elles  au  petit  trot;  il  les  regarda 
d'une  façon  assez  marquée;  mais,  ne  les  ayant  jamais  vues 
au  dehors,  ne  s'étant  jamais  demandé  apparemment  ce  que 
pouvait  être  Christel  avec  sa  souple  et  fine  taille  en  plein  air, 
il  ne  les  reconnut  pas  à  temps  et  ne  les  salua  pas.  Dix  minutes 
après,  au  retour,  les  rencontrant  encore  et  ayant  deviné  sans 
doute  (à  ne  voir  que  la  domestique  au  bureau)  que  ce  pou- 
vait être  elles,  il  les  salua.  Juste  image  du  degré  d'attention 
de  sa  part  et  d'indifférence  ! 

Que  fait  donc  à  certains  moments  le  cœur,  et  quelles  sont 
ses  distractions  étranges  !  Absorbé  sur  un  point  et  comme 
aveugle,  tout  à  côté  il  ne  discerne  rien.  Mille  fois  du  moins, 
dans  ces  vieux  romans  tant  goûtés,  on  voit  le  page,  messager 
d'amour,  dans  sa  grâce  adolescente,  faire  oublier  à  la  dame 
du  cliâteau  celui  qui  l'envoie.  Les  brillants  ambassadeurs 
des  rois,  près  des  belles  fiancées  qu'ils  vont  quérir  aux  ri- 
vages lointains,  ont  souvent  touché  les  prémices  des  cœurs. 
Ici,  c'est  près  du  jeune  homme  qu'une  belle  jeune  fille  est 
messagère  ;  élégante,  légère,  demi-penchéé,  émue  et  alar- 
mée, lisant,  depuis  des  mois,  la  mort  ou  la  vie  dans  son  re- 
gard, et  il  ne  l'a  pas  vue  !  Il  est  vrai  qu'elle  ne  lui  apparaît 
qu'en  toilette  simple,  sans  autre  fleur  qu'elle-même,  der- 
rière des  barreaux  non  dorés,  dans  une  chambre  étroite  que 
masque  un  bureau  obscur  :  mais  est-ce  qu'elle  ne  l'éclairé 
pas? 

Christel  avait  d'affreux  moments,  des  moments  durs,  hu- 
miliés, amers;  la  langueur  et  la  rêverie  premières  étaient 
bien  loin;  le  souvenir  de  ce  qu'elle  était  la  reprenait  et  lui 
faisait  monter  le  sang  au  front  ;  elle  se  demandait,  en  se  re- 
levant, pour  qui  donc  elle  se  dévorait  ainsi.  Elle  faisait  ap- 
pel dans  sa  détresse,  oh  !  non  plus  à  ses  goûts  anciens,  à  ses 
gracieux  amours  de  jeune  fille,  à.  ses  lectures  chéries  (tout 
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cela  était  trop  insuffisant  et  dès  longtemps  flétri  pour  elle), 
mais  à  des  sentiments  plus  mâles  et  plus  profonds^  comme  à 
des  ressources  désespérées,  —  à  son  culte  de  la  patrie^  par 
exemple.  Elle  se  représentait  son  père,  le  drapeau  sous  le- 
quel il  avait  combattu,  le  deuil  de  l'invasion;  elle  excitait, 
elle  provoquait  en  elle  l'orgueil  blessé  des  vaincus  ;  elle 
cherchait  à  impliquer  dans  l'inimitié  de  ses  représailles  le 
jeune  noble  royaliste,  le  inousquetaire  de  1814,  mais  en 
vain;  le  ressort  sous  sa  main  ne  répondait  pas;  l'amour,  qui 
aime  à  brouiller  les  drapeaux,  se  riait  de  ces  factices  co- 
lères. L'Empereur  évoqué  en  personne  sur  son  rocher  n'y 
pouvait  rien.  —  Elle  voulait  voir  du  mépris  de  la  part 
d'Hervé,  de  la  fierté  insolente  dans  cette  inattention  soute- 
nue, et  tâchait  de  s'en  irriter;  mais  non,  c'était  moins  et  c'é- 
tait pis,  elle  le  sentait  bien  ;  ce  prétendu  dédain  s'enfonçait 
plus  cruel,  précisément  en  ce  qu'il  était  plus  involontaire  ; 
c'était  de  l'oubli. 

Comment  donc  oublier  à  son  tour?  Gomment  se  fuir  elle- 
même,  s'isoler  contre  l'incendie  intérieur  qui  s'acharnait? 
Elle  jetait  dans  un  coin  ces  lettres  odieuses,  et  se  jurait  de 
ne  les  plus  voir  ni  toucher.  Si  elle  avait  pu,  du  moins, sortir, 
se  distraire  par  le  monde,  vivre  de  la  vie  de  bal  et  s'étour- 
dir comme  la  plus  frivole  dans  le  tourbillon  insensé,  ou 
mieux,  s'échapper  et  courir  par  les  bois,  biche  légère,  et 
chercher,  s'il  en  est,  le  dictame  dans  les  antres  secrets,  au 
sein  de  la  nature  éternelle  \ 

Dieux!  que  ne  suis-je  assise  à  l'ombre  des  forêts I 

Mais  non,  encore  non  ;  sa  cage  la  tient  ;  il  faut  qu'elle  y  reste 
enfermée,  sous  cette  grille,  près  du  poison  lent  qui  passe  par 
ses  mains  et  qui  la  tue,  elle-même  devenue  jusqu'au  bout 
l'instrument  docile  et  muet  de  son  martyre.  Des  larmes  d'im- 
puissance, de  jalousie,  d'humiliation  et  de  honte,  brûlent 
ses  joues,  et,  versées  au  dedans  de  son  âme,  y  dévastent 
partout  la  vie,  l'espérance,  la  fraîcheur  des  bosquets  du 
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souvenir.  —  SMl  entre  pourlant,  s'il  a  paru  au  seuil,  en  ce 
moment  même,  avec  sa  simple  question  habituelle,  tôle 
découverte  et  strictement  poli,  la  voilà  touchée  ;  tout  cet 
assaut  de  fierté  s'amollit  en  humble  douleur,  et  le  reste  n'est 
plus. 

Six  longs  mois  s'étaient  écoulés  depuis  la  première  visite  ; 
on  atteignait  à  la  mi-octobre.  Depuis  quelque  temps,  les  let- 
tres venaient  plus  rares  ;  une  fois,  deux  fois,  il  s'était  pré- 
senté sans  en  trouver,  il  avait  peine  à  y  croire.  A  la  seconde 
fois,  déjà  sorti  à  demi,  il  revint  sur  ses  pas,- et  insista  pour 
qu'on  voulût  bien  chercher  encore.  Elle  le  fit  pour  le  satis- 
faire, sachant  elle-même  trop  bien  le  résultat.  Elle  apporta 
le  paquet  entier  des  lettres  restantes  sur  la  petite  tablette  en 
dedans  de  la  grille,  et  là  tous  deux  penchés,  dans  leur  in- 
quiétude si  diverse, suivaient  une  à  une  les  adresses;  leurs 
têtes  s'effleuraient  presque  à  travers  les  barreaux;  mais, 
môme  ce  jour-là,  il  n'eut  pas  l'idée  de  franchir  la  porte  tout 
à  côté  pour  chercher  plus  près  d'elle,  avec  elle. 

La  pauvre  mère  sommeillait-elle  alors  ?  Elle  se  taisait  dans 
son  fauteuil  du  fond,  et  palpitait,  à  en  mourir,  autant  que 
sa  chère  enfant.  Que  faire?  Plus  souffrante  depuis  quelques 
jours,  elle  était  dans  une  presque  impuissance  de  se  lever. 
Un  mouvement  brusque  eût  éclairé  sa  fille,  l'eût  avertie 
qu'elle  s'était  trahie,  eût,  pour  ainsi  dire,  donné  de  l'air  à  cet 
incendie  secret  qiii  autrement,  toute  issue  fermée,  avait 
chance  de  s'étouffer  peut-être.  La  sage  mère  s'en  flattait  en- 
core, et  elle  contint  au  dedans  toute  pensée. 

Une  troisième  fois  il  revint,  et  il  n'y  avait  pas  de  lettres 
davantage.  !1  insista  de  nouveau, lui,  si  convenable  toujours, 
comme  un  homme  que  l'inquiétude  égare  un  peu,  et  qui  ne 
prend  pas  garde  de  dissimuler.  Elle,  au  milieu  de  la  cham- 
bre, debout,  plus  pâle  que  lui,  répondait  par  monosyllabes 
sans  comprendre,  lorsque  tout  à  coup,  ne  pouvant  soutenir 
une  lutte  si  inégale,  elle  se  sentit  chanceler,  fit  un  geste 
comme  pour  se  prendre  à  la  grille,  et  tomba  évanouie.  La 
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mère,  qui,  dès  le  commencement,  n'avait  rien  perdu  de  ce 
trouble,  s'arrachant  précipitamment  de  son  siège,  où  la 
clouait  jusque-là  la  douleur,  et  essayant  de  soulever  la  dé- 
faillante: «  Oh  !  monsieur!  s'écriait-elle  elle-même  égarée  ; 
ma  chère  fllle!  ma  pauvre  fille!  qu'en  avez-vous  fait?  Quoi? 
monsieur...  vous  ne  devinez  pas  !  »  Il  s'était  avancé  pourtant, 
il  avait  franchi  la  grille,  et  était  entré  dans  la  petite  cham- 
bre pour  la  première  fois,  —  trop  tard  ! 

Bien  souvent,  entre  les  sentiments  humains  qui  se  pof;r- 
raient  compléter  et  satisfaire  dans  un  mutuel  bonheur,  il  ^a 
pour  obstacle...  Quoi?  ni  muraille,  ni  cloison,  ni  grille  de 
fer,  mais  une  simple  grille  de  bois  comme  ici,  et  entr'ou- 
verte  encore,  et  on  regarde  à  travers,  et  on  ne  devine  pas,  et 
on  meurt  ou  on  laisse  mourir  I 

Christel  reprit  ses  sens  avec  lenteur;  elle  vit,  en  rouvrant 
les  yeux,  Hervé  près  d'elle,  comme  s'il  eût  attendu  son  re- 
tour à  la  vie,  et  elle  répondit  à  ce  premier  regard  par  un 
indéfinissable  sourire.  Il  revint  tous  les  jours  suivants;  il  ne 
demanda  plus  de  lettres,  et  il  n'en  vint  plue  (du  moins  de 
cette  main-là). 

Un  singulier  et  touchant  concert  tacite  s'établit  entre  ces 
trois  êtres.  Nulle  explication  ne  fut  demandée  ni  donnée. 
La  mère  ne  parla  point  en  particulier  à. sa  fille.  Hervé,  at- 
tentif et  discret,  vint,  revint,  et  s'y  trouva  naturellement 
assis,  chaque  après-midi,  pour  de  longues  heures.  Il  appré- 
cia, dès  qu'il  eut  tourné  son  regard,  ces  deux  personnes  si 
distinguées,  si  nobles  vraiment.  La  faiblesse  de  Christel  con- 
tinuîùt;  la  pâleur  et  le  froid  du  marbre  n'avaient  pas  quitté 
ses  joues;  seulement  elle  souriait  désormais,  et  ses  yeux, 
d'un  bleu  plus  céleste,  semblaient  remercier  d'un  bonheur. 
Son  mal  réel  l'obligeant  à  garder  le  repos,  on  ne  se  tenait 
plus  dans  la  pièce  du  devant;  une  personne  qu'Hervé  avait 
indiquée,  une  ancienne  femme  de  charge,  capable  et  sûre. 
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y  passait  le  Jour,  à  des  conditions  modiques,  et,  tout  en  sui- 
vant son  travail  d'aiguille^  répondait  aux  venants.  C'était 
dans  une  chambre  du  fond  proche  de  celle  de  Mme  M..., 
qu'on  vivait  retiré.  La  fenêtre  donnait  sur  un  petit  jardin, 
dont  le  mur,  très-bas  et  assez  éloigné,  laissait  voir  au  delà, 
bien  loin,  les  prairies  et  les  collines,  mais  toutes  dépouillées; 
c'était  maintenant  l'hiver.  Que  cette  chambre  d'une  simple 
et  virginale  élégance,  qu'ornait  en  un  coin  le  portrait  du 
*pC  'e,  et,  au-dessous,  la  harpe  (hélas!  trop  muette)  de  Chris- 
tel, eût  été  agréable  et  riante  l'été,  devant  cette  nature  bo- 
cagère,  près  de  ces  hôtes  chéris  :  Hervé  se  le  disait  pour  la 
première  fois  aux  premières  neiges. 

La  dure  saison  ne  fut  cependant  pas  dénuée^  pour  eux, 
d'intimes  douceurs.  Sans  s'interroger,  ils  se  racontaient  in- 
sensiblement leur  vie  jusque-là,  et  elle  se  rejoignait  par 
mille  points.  Oh  !  souvent,  combien  d'Iles  charmantes  et  va- 
riées à  ce  confluent  des  souvenirs  !  Hervé  et  Christel  n'avaient 
pas  besoin  de  confronter  longuement  leurs  âmes,  de  s'en 
expliquer  la  source  et  le  cours  : 

"!■  On  8*est  toujours  connu,  du  moment  que  Ton  aime, 

a  dit  un  poète  ;  mais  il  est  doux  de  se  reconnaître,  de  faire 
{.  pas  à  pas  des  découvertes  dans  une  vie  amie  comme  dans 
un  pays  sûr  ,  de  jouir  jour  par  jour  de  ce  nouveau,  à  peine 
imprévu,  qui  ressemble  à  des  réminiscences  légères  d'une 
^  ancienne  patrie  et  à  ces  songes  d'or  retrouvés  du  berceau. 
^  En  peu  de  temps  ils  mirent  ainsi  bien  du  passé  dans  leur 
^^;  amour.  La  famille  d'Hervé  avait  des  alliances  en  Allemagne  : 
,jj  lui-môme  en  savait  parfaitement  la  langue.  Quelle  joie  pour 
,j,  Chrislel,  quel  attendrissement  pour  la  mère  de  s'y  rencon- 
,  trer  avec  lui  comme  en  un  coin  libre  et  vaste  de  la  forêt  des 
aïeux!  La  petite  bibliothèque  de  Christel  possédait  quelques 
livres  favoris,  venus  de  là-bas  pour  sa  mère;  il  leur  en  lisait 
paribis,  une  ode  de  KIopstock,  quelque  poème  de  Matthisson, 
une  littérature  allemande  déjà  un  pQu  vieillie,  mais  élevée 
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et  cordiale  toujours.  Un  livre  alors  tout  nouveau ,  et  qu'il 
leur  avait  apporté,  enchanta  fréquemment  les  heures  :  c'é- 
taient les  Méditations  poétiques  ;  plus  d'une  fois,  en  lisant  ces 
élégies  d'un  deuil  si  mélodieux,  il  dut  s'arrêter  par  le  trop 
d'émotions  et  comme  sous  l'éclair  soudain  d'une  allusion 
douloureuse.  Cette  harpe  immobile  dans  un  angle  de  la 
chambre  attirait  aussi  son  regard,  et  il  eût  désiré  que  Christel 
y  touchât;  mais  la  faiblesse  de  la  jeune  fille  ne  le  lui  eût  pas. 
permis  sans  une  extrême  fatigue.  On  se  disait  que  ce  serait 
pour  le  printemps,  et  qu'elle  le  saluerait  d'un  chant  plus 
joyeux  après  tant  de  silence.  Ils  eurent  ainsi  des  soirs  de 
bonheur,  sans  rien  presser,  sans  trop  prévoir. 

Hervé,  certes,  aimait  Christel  :  l'aimait-il  de  véritable 
amour,  c'est-à-dire  de  ce  qui  n'est  ni  voulu  ni  motivé,  de  ce 
qui  n'est  ni  la  reconnaissance,  ni^  la  compassion,  ni  même 
l'appréciation  profonde,  raisonnée  et  sentie  de  tous  les  mé- 
rites et  de  toutes  les  grâces?  Car  l'amour  en  soi  n'est  rien 
de  tout  cela,  et,  en  de  certains  moments  étranges,  il  s'en 
passerait.  Je  n'ose  affirmer  tout  à  fait  pour  Hervé  :  mais  il 
l'aimait  avec  tendresse,  il  la  chérissait  plus  qu'une  sœur;  et 
il  est  certain  que,  dès  le  second  jour  de  cette  intimité,  il 
agita  de  naturels,  de  délicats  et  loyaux  projets.  Mieux  il 
connut  Mme  M...  et  ses  origines,  et  moins  il  prévit  d'obstacles 
insurmontables  à  ses  désirs  dans  sa  propre  famille  à  lui. 
Bien  des  fois  déj'î  les  propositions  d'avenir  avaient  erré  sur 
ses  lèvres,  et  la  seule  timidité,  cette  pudeur  de  toute  affec- 
tion sincère,  avait  fait  ses  paroles  moins  précises  qu'il  n'au- 
rait voulu.  Un  soir  qu'on  avait  plus  longuement  causé  de 
guérison  et  d'espérance,  qu'on  avait  projeté  pour  Christel 
des  promenades  à  cheval  au  printemps,  qu'on  s'était  promis 
de  se  diriger  sur  les  domaines  d'Hervé,  vers  un  bois  surtout 
de  hêtres  séculaires  qu'avaient  habité  les  fées  de  son  en- 
fance, et  dont  il  aimait  à  vanter  la  royale  beauté,  il  crut  le 
moment  propice,  et,  après  quelques  mots  sur  sa  mère,  à  la- 
quelle il  avait  parlé,  disait-il,  de  cette  vioilo  désirée  :  «t  11  est 
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temps,  ajouta-t-il  d'un  ton  marqué,  qu'elle  connaisse  celle 
qui  lui  vient.  »  Christel  tressaillit  et  Tappôta;  ce  fut  un 
simple  geste,  un  signe  de  tête  accompagné  d'un  coup  d'œil 
au  ciel,  le  tout  si  résigné,  si  reconnaissant,  si  négatif  à  la 
fois,  avec  un  sourire  si  pâli,  et  dans  un  sentiment  si  profond 
et  si  manifeste  du  néant  de  pareils  projets  à  l'égard  dune 
malade  comme  elle,  que  la  mère  navrée  ne  put  qu'échanger 
avec  Hervé  un  lent  regard  noyé  de  larmes. 

Le  printemps  revenait;  avril,  dès  le  matin,  perçait  avec 
sa  pointe  égayée,  et  les  rayons  autour  des  bourgeons,  et  les 
oiseaux  à  la  vitre,  se  jouaient  comme  au  jour  où  Christel,  il 
y  avait  juste  un  an,  avait  remarqué  les  lettres  fatales  pour 
la  première  fois.  L'horizon  champêtre  du  petit  salon  s'ar- 
rangeait au  loin  déjà  vert,  et  présageait  peu  à  peu  l'ombrage 
et  les  fleurs.  Christel  ne  quittait  plus  cette  chambre;  on  y 
avait  placé  à  un  bout  son  lit  si  modeste,  qui,  sans  rideaux, 
sous  un  châle  jeté,  paraissait  à  peine.  Elle  se  levait  pourtant, 
et  restait  sur  sa  chaise  toute  l'après-midi  et  les  soirs  comme 
auparavant.  Malgré  sa  faiblesse  croissante,  depuis  quelques 
jours  elle  semblait  mieux;  je  ne  sais  quel  mouvement  de 
physionomie  et  de  regard,  plus  de  couleur  à  ses  joues,  avaient 
l'air  de  vouloir  annoncer  l'influence  heureuse  de  la  jeune 
saison.  Hervé  se  disait  qu'il  fallait  croire,  ses  discours  aussi 
le  disaient,  et  depuis  deux  heures,  aux  rayons  du  soleil  bais- 
sant, on  parlait  de  l'avenir.  Christel  s'était  prêtée  à  l'illusion 
et  en  avait  tiré  parti  pour  tracer  à  Hervé,  avec  un  détail 
rempli  tout  bas  de  vœux  et  de  conseils,  une  vie  de  bonheur 
et  de  vertu,  où  lui,  qui  Fécoutait,  la  supposait  active  et  pré- 
sente en  personne,  mais  où  elle  se  savait  d'avance  absente, 
excepté  d'en  haut  et  pour  le  bénir  :  «  Vous  vivrez  beaucoup 
dans  vos  terres,  lui  disait-elle;  Paris  et  le  monde  ne  vous 
rappelleront  pas  trop  ;  il  y  a  tant  à  faire  autour  de  soi  pour 
le  bien  le  plus  durable  et  le  plus  sûr!  Vous  prendrez  garde 
à  toutes  ces  haines  de  là-bas,  et  vous  tâcherez  surtout  de 
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concilier  ici.  »  Et  la  famille,  et  les  enfants,  elle  venait  anssi 
à  en  parler,  et  embellissait  par  eux  les  devoirs  :  a  Ils  auront 
les  mômes  fées  que  vous  sous  vos  mômes  ombrages.  »  Hervé 
n'essayait  plus  de  comprendre,  il  nageait  dans  une  sainte  * 
joie;  le  jour  tombant  et  de  si  franches  paroles  l'enhardis- 
saient; il  exprima  nettement  ce  désir  prochain  d'union,  et 
cette  fois,  soit  qu'elle  fût  trop  faible,  après  tant  d'efforts,  ou 
trop  attendrie,  elle  le  laissa  s'expliquer  jusqu'au  bout  sans 
l'interrompre.  Il  avait  fini  lorsqu'il  vit  dans  l'ombre  une 
main  qui  s'avançait  comme  pour  chercher  la  sienne;  il  la 
donna  et  sentit  qu'après  une  tremblante  étreinte,  celle  de 
Christel  ne  se  retirait  qu'après  lui  avoir  remis  celle  même  de 
sa  mère.  Un  long  silence  d'émotion  suivit;  le  jour  était  tout  à 
fait  tombé  ;  on  n'entendait  qu'un  soupir.  Après  un  certain 
temps,  tout  d'un  coup  la  domestique  entra,  sans  qu'on  l'eût 
appelée,  apportant  un  flambeau  :  mais  la  brusque  lumière 
éclaira  d'abord  le  front  blanc  de  Christel  renversé  en  ar- 
rière, et  ses  yeux  calmes  à  jamais  endormis. 

0  Mort,  que  tu  as  de  formes  diverses,  et  que  celui  qui  t'a 
déjà  rencontrée  peut  néanmoins  te  trouver  nouvelle  1  On  t'a 
vue,  quand  tu  te  prends  à  la  jeunesse  et  à  la  beauté,  t'y  achar- 
ner avec  violence,  y  revenir  coup  sur  coup,  pour  les  ébran- 
ler, comme  avec  sa  hache  le  bûcheron  furieux,  et  leur  livrer 
de  longs  assauts  dans  des  agonies  terribles.  D'autres  fois,  tu 
t'attaques  lentement  et  d'une  ruine  continue  à  Fenveloppe 
en  môme  temps  qu'au  fond,  tu  opères  degré  par  degré  l'oeuvre 
de  destruction  dans  les  plus  florissantes  natures,  tu  y  ravages 
tout  avec  un  art  cruel  avant  de  frapper  le  dernier  coup  au 
cœur  :  une  vieillesse  comme  centenaire  est  empreinte  sur 
des  visages  de  vingt  ans.  Mais  à  d'autres  fois  aussi,  et  quand 
tu  te  sers,  û  Clémente,  de  tes  plus  douces  flèches,  tu  ne  fais 
qu'affaiblir,  diminuer  insensiblement  le  souffle,  en  conseï 
vaut  aux  traits  leur  harmonie  et  au  front  son  pur  contour; 
et  quand  tu  y  imprimes  ton  baiser  glacé,  il  semble  que  ce 
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soit  une  dernière  couronne.  —  0  Mort,  qpe  tu  as  de  formes 
diverses  I  tu  en  as  presque  autant  que  Tamour. 

Dès  le  lendemain,  Hervé  emmena  la  mère  et  la  conduisit 
au  château  de  sa  famille,  où  tous  les  égards  délicats,  et  de  sa 
part  un  soin  vraiment  filial,  Tenvironnèrent.  Ce  ne  fut  pas 
pour  longtemps,  et,  avant  la  fin  du  prochain  automne,  elle 
avait  rejoint,  sous  les  premières  feuilles  tombantes  du  cime- 
tière. Tunique  trésor  qu'elle  avait  perdu. 

Et  qu'est  devenu  Hervé?  Ohl  ceci  importe  moins;  leî 
hommes,  môme  les  meilleurs  souvent,  et  les  plus  sensibles, 
ont  tant  de  ressources  en  eux,  tant  de  successives  jeunesses! 
11  a  souffert,  mais  il  a  continué  de  vivre.  Le  monde  Ta  re- 
pris; les  passions  politiques  Font  distrait,  peut-être  aussi 
d'autres  passions  de  cœur,  si  ce  n'en  est  pas  profaner  le  nom 
que  de  l'appliquer  à  des  attraits  si  passagers.  Quoi  qu'il  soit 
devenu,  et  quoi  qu'il  fasse,  il  se  ressouvient  éternellement, 
du  moins,  de  cette  divine  douleur  de  jeune  fille,  et,  à  ses 
bons  et  plus  graves  moments,  sous  cette  neige  déjà  que  le 
bel  ûge  enfui  a  laissée  par  places  à  son  front,  il  en  fait  le  re- 
fuge secret  de  ses  plus  pures  tristesses,  et  la  source  la  plus 
sûre  encore  de  ce  qui  lui  reste  d'inspirations  désintéres- 
sées. 

((  —  C'est  trop  vrai,  dit  alors  une  jeune  et  belle  femme,  et 
déjà  éprouvée,  qui  avait  écouta  jusque-là  en  silence  toute 
cette  histoire;  ô  hommes,  combien  vous  faut-il  donc  ainsi  de 
ces  existences  cueillies  en  passant  pour  vous  tresser  un  sou- 
venir !  r> 

15  novembie  1839. 
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LES  FLEURS 

APOLOGin 


Un  8olr  d'automne,  dans  un  château  où  pourtant  Voltaire  atalt 
autrefois  passé  (1),  deux  ou  trois  jeunes  femmes  très-spirituelles  et 
très-aimables  s'étaient  mises  à  causer  métaphysique,  vspiritualisme, 
platonisme  pur  ;  il  avait  été  à  peu  près  décidé  par  elles  que  l'âme, 
non-seulement  était  chose  à  part,  mais  qu'elle  était  tout.  Le  lende- 
main, quelqu'un  qui  les  avait  beaucoup  écoutées  écrivit  : 

Il  y  avait  une  fois  une  belle  exposition  de  fleura  à  TOran- 
gerie  du  Luxembourg;  c'était  la  plus  belle  qu'on  eût  vue 
depuis  bien  des  saisons.  Je  voudrais  pouvoir  vous  dire  les 
noms  et  surtout  les  nuances  de  ces  admirables  produits  où 
l'art  du  jardinier  s'était  surpassé,  car  c'étaient  des  fleurs 
composées  et  non  pas  toutes  simples,  et  il  avait  fallu  bien  des 
combinaisons  savantes  et  bien  des  caprices  heureux  pour 
croiser  à  ce  point  les  variétés  les  plus  choisies.  N'étant  pas 
Mme  Sand,  je  ne  décrirai  rien,  et  je  ne  les  nommerai  môme 
pas,  de  peur  de  faire  quelque  grossière  confusion  :  ce  que  je 
sais  bien,  c'est  que  c'étaient  des  fleurs  rares,  de  qualité, 
nobles  de  port,  vives  ou  tendres  de  couleur,  exquises  de  par- 
fum. Un  soir  que  le  public  s'était  retiré,  que  les  derniers 

(1)  Le  château  de  Maisons. 
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rayons  mourants  t^claîraient  encore  la  serre,  que  les  calices 
qui  s'ouvrent  de  jour  n'étaient  pas  encore  fermés,  et  que 
ceux  qui  attendent  la  nuit  pour  éclore  commençaient  déjà 
à  s'entr'ouvrir,  à  cette  heure  charmante,  les  plus  nobles  des 
fleurs  rapprochées  et  faisant  cercle  vers  le  haut  de  la  serre 
se  mirent  à  rêver,  à  s'enivrer  de  leurs  propres  parfums,  et 
à  causer  entre  elles  dans  la  langue  des  fleurs.  Quoique  je  ne 
sois  pas  rossignol,  je  l'ai  entendu,  mais  je  ne  saurai  bien 
traduire.  Essayons  pourtant  et  balbutions. 

Elles  se  disaient  que  leur  destin  était  beau,  que  leur  rôle 
était  unique  entre  toutes  les  créatures,  qu'il  n'y  avait  rien 
de  pareil  à  être  fleur,  surtout  fleur  à  parfum.  Ce  parfum 
surtout  les  touchait  beaucoup,  et  bientôt,  comme  s'il  leur 
eût  monté  légèrement  à  la  tête,  elles  ne  firent  plus  que  s'en 
entretenir  et  s'en  raconter  les  finesses  les  plus  subtiles  et 
les  délicatesses.  —  Pour  moi,  dit  l'une,  je  suis  persuadée  que 
ce  parfum  nous  est  venu  exprès  d'en  haut  pour  embellir  et 
pour  animer  la  fleur.  Sans  parfum  une  fleur  ne  vit  pas,  ce 
n'est  qu'une  herbe  plus  ou  moins  brillante  et  colorée;  le 
parfum  seul  lui  donne  l'âme  et  fait  qu'elle  respire  de  la 
même  vie  que  les  essences  célestes. 

—  Et  comment  ne  serait-ce  pas,  dit  une  autre  qui  exhalait 
une  délicieuse  odeur  de  vanille  (la  première  avait,  je  crois, 
celte  odeur  fine  qui  rappelle  plutôt  celle  de  la  fleur  du  thé), 
comment  n'en  serait-il  pas  ainâ?  Je  ne  vois  rien  dans  ce  qui 
forme  l'écorce  ou  la  tige  ou  les  racines,  —  les  viles  racines, 
s'il  est  permis  de  les  nommer,  —  je  ne  vois  rien  dans  cette 
enveloppe  do  nous-mêmes  qui  soit  en  rapport  avec  le  parfum  : 
c'est  chose  à  part,  légère,  sacrée,  et  quels  effets  ne  produit- 
il  pas?  Hier,  j'étais  encore  chez  Olivia,  j'ornais  son  boudoir; 
j'étais  seule,  et  pas  une  autre  fleur  que  moi  ne  partageait  cette 
faveur  si  enviée.  Elle  entra  rêveuse,  elle  s'assit  et,  se  retour- 
nant lentement,  elle  me  respira.  Ses  yeux  s'animèrent  peu 
à  peu,  un  nuage  comme  voluptueux  chargea  sa  paupière, 
un  trouble  né  d'un  souvenir  agita  son  beau  sein,  des  larmes 
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suivirent,  et  une  longue  rêverie  qui  dura  toute  une  heure. 
Non,  le  parfum,  s'il  n'était  chose  céleste,  ne  produirait  pas 
de  ces  effets-là. 

—  Et  moi,  dit  une  autre  (une  petite  fleur  coquette  qui 
sentait  le  musc),  que  n'aurais-je  pas  à  vous  dire?  et  n'ai-je 
pas  eu  mes  miracles  aussi?  J'étais  chez  Cordélia,  mais  j'y 
étais  sans  qu'elle  le  sût  ;  une  de  ses  femmes  m'avait  placée 
derrière  un  rideau  et  l'on  ne  me  voyait  pas,  quoique  je  sois 
belle.  Cordélia  vint  à  entrer,  elle  s'assit  ;  presque  aussitôt 
une  langueur  comme  enivrante  la  saisit  et  enchaîna  ses 
sens;  elle  poussait  de  légers  soupirs,  mais  bientôt  ce  furent 
des  cris  étouffés,  des  mouvements  convulsifs  et  rapides.  On 
entra  :  a  Qu'est-ce?  dit-elle,  dès  qu'elle  put  parler.  11  y  a  ici 
quelque  chose,  une  fleur;  cherchez I»  —  C'était  moi  invi- 
sible et  cachée,  dont  le  parfum,  dont  l'âme  produisait  à  dis- 
tance de  ces  merveilles.  Si  nous  n'étions  qu'une  racine,  une 
tige,  ou  même  une  corolle  brillante  aux  yeux,  aurions-nous 
à  nous  vanter  de  tels  mystères? 

—  Mais,  mes  sœurs,  se  hasarda  à  dire  une  autre  qui  n'é- 
tait pourtant  pas  sans  parfum,  ne  serait-ce  point  parce  que 
nous  sommes  ici  oisives  et  en  serre,  que  nous  nous  avisons 
de  tant  raisonner  sur  la  fine  essence  ?  Pour  moi,  j'ai  long- 
temps, s'il  m'en  souvient  bien,  et  durant  bien  des  printemps 
antérieurs,  —  j'ai  été  tout  simplement  fleur  des  champs.  11 
y  avait  là  bien  des  fleurs,  moins  belles  que  vous,  ô  mes 
sœurs  I  des  fleurs  pourtant  qui  jetaient  leurs  senteurs  aux 
vents,  aux  brises  du  désert,  ou  quelquefois  aux  groupes 
joyeux  qui  passaient.  J'ai  vu  môme  des  animaux  sauvages 
(ne  vous  scandalisez  pas)  tressaillir  autant  que  votre  belle 
Cordélia  pour  un  parfum  et  se  rouler  avec  délices  sur  ces 
fleurs  naïves  qui  les  enivraient.  Pour  elles,  elles  ne  raison- 
naient pas,  elles  vivaient,  elles  ne  se  croyaient  pas  d'une 
autre  nature  que  les  autres  herbes  voisines,  moins  favori- 
sées ;  et  ces  herbes-là,  quand  on  les  pressait  bien,  avaient, 
je  vous  assure,  leur  parfum  aussi,  pas  toujours  agréable,  il 


y  Google 


LES    FLEURS.  537 

est  vrai;  maïs  enfin  c'était  le  leur.  Mes  sœurs,  lout  cela  dans 
rimmensité  des  prairies  et  des  bois  naissait,  vivait,  mourait, 
se  renouvelait  sans  cesse,  tout  cela  se  touchait  et  s'enchaî- 
nait sans  se  le  dire,  et  par  une  sorte  d*harmonie  qui  se  suf- 
fisait à  elle-même. 

—  Or  il  y  avait  près  de  là,  non  pas  dans  la  serre  ni  à  titre 
de  fleur  rare  (il  n'en  était  pas  digne),  mais  sur  une  fenêtre, 
un  petit  brin  de  réséda,  poussé  par  hasard  dans  une  fente  de 
muraille;  il  écoutait  ces  charmants  discours  des  nobles  fleurs, 
et  quand  la  dernière  eut  parlé,  il  murmura  de  manière  à 
être  entendu  : 

«  Oui,  mes  sœurs  (car  vous  Têtes  en  parfum),  oui  le  parfum 
est  la  gloire  et  Torgueil  des  fleurs.  Que  cet  orgueil  pourtant 
n'aille  pas  jusqu'à  le  vouloir  séparer  du  reste!  Jouissons-en, 
donnons-le  surtout  avec  délices,  et,  quand  nous  l'aurons  ex- 
halé, sachons  bien  qu'il  renaîtra  pour  d'autres  encore;  car 
la  nature  est  grande,  et  son  parfum,  né  dans  chaque  repli, 
est  universel.  • 
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•  •  •  •  •  In  eomptum  I<ae«SBC 
More  comas  religata  nodum. 


A  M.  DE  LURD6. 

Sur  un  front  de  quinze  ans  la  chevelure  est  belle^ 
Elle  est  de  l'arbre  en  fleur  la  grâce  naturelle, 
Le  luxe  du  printemps  et  son  premier  amour  : 
Le  sourire  la  suit  et  voltige  alentour; 
La  mère  en  est  heureuse,  et  dans  sa  chaste  joie 
Seule  en  sait  les  trésors  et  seule  les  déploie  ; 
Les  cœurs  des  jeunes  gens,  en  passant  remués, 
Sont  pris  aux  frais  bandeaux  décemment  renoués; 
Y  poser  une  fleur  est  la  gloire  suprême  : 
Qui  la  pose  une  fois  la  détache  lui-môme. 

Môme  aux  jeunes  garçons,  sous  l'airain  des  combats, 
La  boucle  à  flots  tombants,  certes,  ne  messied  pas  : 
•  Qu'Euphorbe  si  charmant,  la  tôte  renversée. 
Boive  aux  murs  d'ilion  la  sanglante  rosée, 
C'est  un  jeune  olivier  au  feuillage  léger. 
Qui,  tendrement  nourri  dans  l'enclos  d'un  verger. 
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N'a  connu  que  vents  frais  et  source  qui  s'épanche, 
Et,  tout  blanc,  s'eet  couvert  de  fleurs  à  chaque  branche; 
Mais  d'un  coup  furieux  l'ouragan  l'a  détruit  : 
11  jonche  au  loin  la  terre,  et  la  pitié  le  suit. 

Quand  une  vierge  est  morte,  en  ce  pays  de  Grèce, 
Autour  de  son  tombeau  j'aperçois  mainte  tresse, 
Des  chevelures  d'or  avec  ces  mots  touchants  t 
((  De  l'aimable  Timas,  ou  d'Érînne  aux  doux  chants^ 
La  cendre  ici  repose  ;  à  l'aube  d*hyménée, 
Vierge,  elle  s'est  sentie  au  lit  sombre  entraînée. 
Ses  compagnes  en  deuil,  sous  le  tranchant  du  fer, 
Ont  coupé  leurs  cheveux,  leur  trésor  le  plus  cher.  » 

Et  que  fait  parmi  nous,  dans  sa  ferveur  sacrée, 

Héloïse  elle-même,  Amélie  égarée, 

Celle  qui,  sans  retour,  va  se  dire  au  Seigneur? 

Dès  la  grille,  en  entrant,  elle  a  livré  l'honneur 

De  son  front  virginal  au  fer  du  sacrifice. 

Pour  être  sûre  enfin  que  rien  ne  l'embellisse, 

Que  rien  ne  se  dérobe  à  l'invisible  Époux. 

Du  rameau  sans  feuillage  aucun  nid  n'est  jaloux  (1). 

Or,  puisque  c'est  l'attrait  dans  la  belle  jeunesse 

Que  ce  luxe  ondoyant  que  le  zéphir  caresse. 

Et  d'où  vient  jusqu'au  sage  un  parfum  de  désir, 

Je  veux  redire  ici,  d'un  vers  simple  à  plaisir, 

Non  pas  le  jeu  piquant  d'une  boucle  enlevée, 

Mais  sur  un  jeune  front  la  grâce  préservée. 

«  J'étais,  me  dit  un  jour  un  ami  voyageur. 
D'un  souvenir  lointain  ressaisissant  la  fleur, 


(1)  Apulée  l'a  dit  :  a  Si  cuilibet  eximiœ  pulcherrimœque  fœinînœ 
caput  capillo  spoli.ivoris,.,.  licel  Venus  ipsa  fuerit,...  plaaere  non 
poterit,  ne  Vulcano  i>uo.  » 
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J'étais  en  Portugal,  et  la  guerre  civile, 

Tout  d*un  coup  s'embrasant,  nous  cerna  dans  la  ville  : 

C'est  le  lot  trop  fréquent  de  ces  climats  si  beaux; 

On  y  rachète  Éden  par  les  humains  fléaux. 

Le  blocus  nous  tenait,  mais  sans  trop  se  poursuivre  ; 

Dans  ce  mal  d'habitude,  on  se  remit  à  vivre; 

La  nature  est  ainsi  :  jusque  sous  les  boulets, 

Pour  peu  que  cela  dure,  on  rouvre  ses  volets  ; 

On  cause,  on  s'évertue,  et  l'oubli  vient  en  aide; 

Le  marchand  à  faux  poids  vend,  et  le  plaideur  plaide; 

La  coquette  sourit.  Chez  le  barbier  du  coin. 

Un  Français,  un  Gascon  (ia  graine  en  va  très-loin). 

Moi  j'aimais  à  m'asseoir,  guettant  chaque  figure  : 

Molière  ainsi  souvent  observa  la  nature. 

Un  matin,  le  barbier  me  dit  d'un  air  joyeux  : 

a  Monsieur,  la  bonne  affaire  !  (et  sur  les  beaux  cheveux 

D'une  enfant  là  présente  et  sur  sa  brune  tête 

Il  étendait  la  main  en  façon  de  conquête), 

Pour  dix  francs  tout  cela  I  la  mère  me  les  vend. 

—  Quoi?  dis-je  en  portugais,  la  pitié  m'émouvant, 

Quoi?  dis-je  à  cette  mère  empressée  à  conclure. 

Vous  venez  vendre  ainsi  la  plus  belle  parure 

De  votre  enfant;  c'est  mal.  Le  gain  vous  tente  :  eh!  bien, 

Je  vous  l'achète  double,  et  pour  n'en  couper  rien. 

Mais  il  faut  m'amener  l'enfant  chaque  semaine  : 

Chaque  fois  un  à-compte,  et  la  somme  est  certaine.  » 

Qui  fut  sot?  mon  barbier.  11  sourit  d'un  air  fin. 

Croyant  avoir  surpris  quelque  profond  dessein. 

La  mère  fut  exacte  à  la  chose  entendue  : 

Elle  amenait  l'enfant,  et  je  payais  à  vue. 

Puis,  lorsqu'elle  eut  compris  que  pour  motif  secret 

Je  n'avais,  après  tout,  qu'un  honnête  intérêt, 

Elle  me  l'envoya  seule  ;  et  l'enfant  timide 

Entrait,  me  regardait  de  son  grand  œil  humide, 

Puis  sortait  emportant  la  pièce  dans  sa  main. 
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A  force  toulef/oîe  de  savoir  1^  chemin, 

Elle  s'apprivoisa  ;  -—  comme  un  oiseau  volage 

Que  le  premier  automne  a  privé  du  feuillage, 

Et  qui,  timidement  laissant  les  vastes  bois, 

Se  hasarde  au  rebord  des  fenêtres  des  toits; 

Si  quelque  jeune  allé,  Ame  compatissante. 

Lui  jette  de  «on  pain  la  miette  finissante, 

11  vient  chaque  matin,  d'abord  humble  et  tremblant, 

Fuyant  dès  qu'on  fait  signe,  et  bientôt  revdant; 

Puis  l'hiver  l'enhardit,  et  l'heure  accoutumée  : 

11  va  jusq«'4  frapper  à  la  vitre  fermée; 

Ce  que  le  cœur  lui  garde,  il  le  sait,  il  y  croit; 

Son  aile  s'enfle  d'aise,  il  est  ià  sur  son  toit; 

Et  si,  quand  février  d'un  rayon  se  colore, 

La  fenêtre  enti'ouverte  et  sans  IHéis  eacore 

Essaye  un  pot  de  fleurs  au  soleil  exposé. 

Il  entre  en  se  jouant,  innocent  et  rusé; 

Il  vole  tout  d'abord  à  l'hôtesse  connue. 

En  sons  vifs  et  légers  lui  rend  la  bienvenue, 

Et  becqueté  son  doigt  ou  «es  cheveux  flottants, 

Comme  un  gai  messager  des  bonheurs  du  printemps. 

Telle  de  Maria  (c'était  ma  jeune  fille) 

Jusqu'à  moi,  du  plus  loin,  la  caresse  gentille 

Souriait,  s'égayait,  et  d'un  air  glorieux 

Elle  accourait  montrant  à  deux  mains  ses  cheveux. 

Je  pourrais  bien  ici  faire  le  romanesque. 

Vous  peindre  Maria  dans  la  couleur  mauresque, 

Quelque  gitana  fière,  à  l'œil  sombre,  au  front  d'or; 

Mais  je  sais  peu  décrire  et  moins  mentir  encor. 

Non,  rien  de  tout  cela,  sinon  qu'elle  était  belle. 

Belle  enfant  comme  on  l'est  sous  ce  climat  fidèle. 

Comme  l'est  tout  beau  fruit  et  tout  rameau  vermeil 

Prêt  à  demain  éclorc  au  pays  du  soleil. 

Elle  avait  jusque-là  très-peu  connu  sa  gr.lce  ; 

ai 
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Elle  oubliait  son  heure  el  que  Tenfance  passe. 
L'intérêt  délicat  qu'un  regatd  étranger 
Marquait  pour  les  trésors  de  sou  front  en  danger 
Éveilla  dans  son  Ame  une  aurore  naissante  : 
Elle  se  comprit  belle,  et  fut  reconnaissante. 
Pour  le  mieux  témoigner,  en  son  charme  innocent, 
La  jeune  flllo  en  elle  empruntait  à  l'enfant; 
Ses  visites  bientôt  n'auraient  été  complètes 
Sans  un  bouquet  pour  moi  de  fraîches  violettes, 
Qu'elle  m'allait  cueillir,  se  jouant  des  hasards, 
Jusque  sous  les  boulets,  aux  glacis  des  remparts. 

«Souvenir  odorant,  même  après  des  années! 
Violettes  d'un  jotir,  et  que  rien  n*a  fanées! 
J'ai  quitté  le  pays,  j'ai  traversé  des  mers; 
Ce  doux  parfum  me  suit  parmi  d'autres  amers. 
Toujours,  lorsqu'on  courant  je  me  surprends  encore 
*    A  contempler  un  front  que  son  avril  décore, 
Un  cou  d'enfant  rieuse  élégamment  penché, 
Un  nœud  de  tresse  errante  à  peine  rattaché, 
Toujours  ridée  en  moi  renaît  pure  et  nouvelle  : 
Sur  un  front  de  quinze  ans  la  chevelure  est  belle.  » 

15  avril  1843. 
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